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Atatürk an Birinci Cihan Harbi'nde çıkmış  bir portresi 
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olan bu çortrenin altında şunlar okunmaktadır : 
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kuznıet, yalnız, azz memleket ve milletim hakkındaki payansız rraıhabbetim değil, lu 

günün kasranliklar:. ah?ciksızlıklart içinde sırf vatan ve hakikat aşkıgle ziya serpmeğe 

araır.ağa çalışan bir gewlik gördüğümdsndir. Işte, azizim Ruşen Eşref bey sizi, ben, lu 

mübarek hizbin tabi; azasından görüyorum. Gün geçtikçe daha •riihim hizmetlerini:e 
intizar ediyorum. Bu günden ziyade uarınlarm Şükran ve şapaşına namzet olan sizi 

bu günden tanıyabilmekte memnunum. 

Belbeten : C. V112 	 M. KEMAL 





ATATÜRK'ÜN 

ANAFARTALAR MUHAREBELERİNE AİT 

HAT İ R ALARI 

ULUĞ  MDEMİR 

Türk Tarih Kurumu Baş  Sekreteri 

GIRI Ş  

Aziz Cümhuriyetimizin yirminci yıl dönümü münasebetile 

Belleten'in fevkalade bir nüsha halinde çıkan bu sayısında 

Ciimhuriyetin Kurucusu Atatürk'ün askeri dehasını  en 

canlı  şekilde gösteren "Anafartalar muharebatına ait Tarihçe„ 

adını  taşıyan hatıralarını  Onun kutsal hâtırasına ithaf etmek sure-

tile, neşir şerefi bana bahşedilmiş  bulunuyor. 

Bu hâtıralar Atatürk'ün el yazısile bir okul defterine yazıl-
mıştı r. Bunların, şüphesiz, en kıymetli bir tarafı  da, hâdiseleri sıcak' 

sıcağına tesbit etmiş  olmasıdır. Vak'aların bütün heyecanını  yazı-
nın karakterinden, bazı  yerlerinin gayet sert şekillerle yazılmış  
olmasından daha iyi hissediyoruz. Bu yazılar faksimile usulile neş-
redildiği zaman Atatürk'ün enerjisini, heyecan ve asabiyetini 
adeta gözle görmek mümkün olacaktır. 

An a f art a lar harpleri 'ne ait hatıraları  ihtiva eden bu 
defteri, Atatürk, okumak üzere, o zaman Türk Tarih Kurumu'nun 
Genel Sekreteri bulunan Aydın Meb'usu rahmetli Reş id Galib 'e 

vermişlerdi. Reşid Galib'in kütüphanesinde gördüğüm bu kıymetli 
defteri ben de okumak istedim. Reşid Galib bu müsaadeyi verirken, 
defterin bir kopyasını  almama izin verdi. Hatıraları  15 ikincikanun 
1934 de kopya etmeğe başladım. Daha sonra, 1937 yılı  sonlarında 
Atatürk, bu hatıraların Belleten'de neşredilmesini emretmiş-
lerdi. O zaman bu mümkün olmadı. Şimdi Atatürk'ün bu emir-
lerini yerine getirmekle de ayrıca en büyük bahtiyarlığı  duyuyorum. 

Bendeki kopye, arap harfleriyle 116 sahifedir. Hâtıratın 
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Atatürk'ün el yazılariyle yazı lmış  olan kısmı  benim defterimde 
86 sahife tutmuştur. Aslında bu kısım 106 sahifedir. Bunlardan 
1 inci, 12 nci ve 105 inci sahifelerin foto kopilerini burada neşre-
diyorum. Hâtı ratı n bu kısmı  28 Temmuz 1331 (10 Ağustos 1915) 
Conkbayırı  taarruzu ile sona ermektedir. "3 A ğ ustos muh a-
r e besi „ başlığıyle başlayan ikinci kısım defterden ayrı  olarak 
başka bir yazıyle eseri cedit kâğıdlarına yazılmış tı r. Bu k ısım, 
A ta tür k'ün hastalanarak Anafartalar Gurubu kumanclanhığı'nı  
Mirliva Fevzi P a ş  a'ya (Mareşal Fevzi Çakmak) tevdi eylediği 
27 Teşrinisâni 1331 ( 10 Birincikânun 1915) tarihine kadar devam 
etmektedir. Bunun sonuna 14. 10. 1331 ( 27. Birincikânun 1915) 
tarihinde Çamlı  Tekke' den Anafartalar Gurubu Erkânı  Harbiye 
Reisi İ  zzeddin (Muğla Meb'usu İzzeddin Çalişlar) imzasını  taşıyan 
bir rapor eklenmiştir. Bu rapor düşmanın Anafartalar Gurubu cep-
hesinden ricatine ve Gurub'un hareket tarzı na dairdir. 

Bu hâtıraların daha iyi anlaşı labilmesi için Atatiir k'ün 
Sofya'da Ataşemiliter sıfatiyle bulunduğu tarihten hâtıratın başla-
dığı  20 Ma y ı  s 1331 ( 2 Haziran 1915) tarihine kadar geçen 
hâdiselerden de bahsetmeği faydalı  bulmaktayım. 

*
** 

Birinci Cihan Harbi başladığı  zaman Atatürk (Kurmay 
Yarbay Mustafa Kemal) Sofya'da Ataşemiliter bulunuyordu. Kendisi 
Türkiye'nin cihan harbine girmekte acele ettiği kanaatinde idi. 
Hâdiseleri bir müddet dikkatle takip ettikten sonra, bir ölüm 
kalım savaşına girmiş  olan yurdunun mukadderatı na Sofya'da 
seyirci kalmaktansa, faal bir asker vaziyetine geçmeği tercih 
ederek Başkumandanlıktan vazife istedi. İ lk önce kendisine 
orduda faal bir vazife vermek istemediler. Nihayet şiddetli 
israrı  üzerine 2 Şubat 1915 de Tekirdağında teşkil edilen 19 uneu 
tümen komutanlığına tayin edildi. Atatürk bir aydan daha kısa bir 
zamanda bu tümeni hazırladı. 24 Şubat 1915 de 19 uncu tümen 
May dos' a naklolunarak Ece limanı  ile Seddiilbahir ve Morto 
limanı  arası ndaki mı ntakanı n muhafazası na memur edildi. 

Şimdi bu tarihten sonraki hadiseleri Atatürk'ün kendi be-
yanatından okuyalım: Bu beyanat 1918 yı lı  başlarında R u ş e n 
E ş ref (Peşte elçisi Ruşen Eşref Onaydı n) tarafından Yeni 
Mec mu a'nın fevkalâde nüshasında neşredilmiş  ve sonra 1930 da 
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kitap halinde basılmıştır °. Anafartalar muharebeleri ile ona takad-
düm eden hâdisatı  veciz bir dille anlatan bu mülâkatın, hâtıratın 

başladığı  tarihten evelki kısmı nı  ve mümkün olduğu kadar yalnız 

Atatürk tarafından söylenmiş  olanlarını  nakletmekle iktifa ede-

ceğim: 
*
*
* 

Benim kanaatime göre düşman ihraç teşebbüsünde bulunur-

sa iki noktadan teşebbüs ederdi. Biri Seddülbahir, diğeri Kabatepe 

civarı.! Ve benim noktai nazarıma göre düşmanı  karaya çıkart-

madan bu sahil parçalarını  doğrudan doğruya müdafaa etmek 

mümkündü. Binaenaleyh alaylarımı  böyle sahilden müdafaa edecek 

surette yerleştirdim. Bu vaziyet takriben Şubat 1930... „ 

"Mustafa Kemal Paş a, kendisinin Maydos mıntakası  ku-

mandanlığı  esnasında cereyan eden mühim vakaları  şu suretle 

hülâsa etti: Düşman bir defa Seddülbahir'e ve Kumkale'ye asker 

çıkarmak teşebbüsünde bulunuyor. O zaman, hep ağızlarda işidüp 

okuduğumuz bir Mehmed Çavu ş  çıkıyor, toprağımıza ayak 

basan düşmanı  tekrar denize atıyor. 

Düşman bu karaya asker çıkarmak teşebbüsünü neden 

denedi? 
Bu hareket bir keşif olarak kabul edilebilir. Bir de malûm 

olan 5 Mart vardır. 
Ki asıl bizi alâkadar eden de odur, Paşa Hazretleri. 
Fakat bu tamamen bahri bir harekettir. Sahil müdafaası  

Cev ad Pa ş a Hazretlerinin tahtı  emrinde bulunuyordu. Benim 
bu hareketle alâkam, dolayısiledir. Yalnız 5 Mart gününün sabahı  
Cevad Paşa Hazretleri Maydos'da bulunan karargâhıma gelmişti. 

Kendisine Seddülbahir sahil mıntakasındaki tertibatı  göstermek 

üzere beraber Kirte'ye gittik. Oraya vardığı= zaman, düşman 

donanmasının Kirte ve Akıtepe istikametlerine açtığı  ateşin altında 

kaldık.„ 
Mezkfır mıntak anın muhafazası na memur 26 ncı  Alay 

kumandanlığına icap eden talimatı  şifahiyemi verdim. Ve Cevad 

Paşa ile birlikte vazife başında bulunabilmek için Maydos'a döndük. 

'Ru ş en E ş ref, Anafartalar kumandanı  Mustafa Kemal ile müla-

kat, İstanbul 1930. (Bu mülâkattan Atatürk'ün Birinci Cihan Harb'ine ait 

daha birçok hatıra defterleri ve notları  olduğu anlaşı lı yor.) 
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Düşmanın mağlübiyetiyle neticelenen bu 5 Mart muharebei Bah-
riyesinde kara mı ntakası nı n muhafazası  benim uhdemde idi. O 
gün, düşmanın bazı  gemilerle sahili ateş  altı nda bulundurmuş  
olması ndan başka zikre şayan hiç birşey vuku bulmamıştır. O gün 
sahil bataryalarımızda bulunan askerler, zabitler ve kumandanlar 
cidden şayanı  hayret bir fedakarlı kla, hani cesaretin, tevekkülün 
haddi azamisiyle sonuna kadar toplarım kullanmışlar, vazifelerini 
ifa etmişlerdir. Düşünün ki birçok çökmeler, infilâklar, yangı nlar, 
zayiat arasında, daimi ateş  karşısında, muharrip endahtlar altında 
bunlar hiç titremeden vazifelerini yapmışlardı r. „ 

"Düşmanın maklübiyetiyle kapanan bu hâdisei bahriy eden 
sonra, M ustafa Kemal Pa ş a, Ingilizlerin, Fransızların boğazı  
yalnız donanmaları  ile zorlıyarak bir maksat elde etmekten ümidi 
kestiklerine hükmediyor ve mutlak tekrar sahile adam çı karmak 
teşebbüsünde bulunacaklarına ihtimal veriyor. Bunun için maiye-
tindeki kıt'alara t e y ak k uz da bulunmalarını  emrediyor. Kuv-
vetinin arttı rı lması  için lazım gelen yerlere resmi müracaatlarda 
bulunuyor. Kuvvetini arttı rıyor. Ve o mıntaka kumandanlığına 
Halil Sami Bey isminde diğer bir zat tayin olunuyor! O zaman 
Kaymakam rütbesinde bulunan Mustafa Kemal Bey de ku-
manda ettiği fırka ile icabında Gelibolu civarı na, icabı nda Ana-
dolu cihetine harekete müheyya bulunmak üzere i ht i ya t ı  
umumi olarak terkediliyor. Rumeli sahili mıntakası  muhafaza-
sına yalnız o miralay beyin fırkası  tahsis ediliyor.„ 

"Bu sı ralarda, yâni Mart içinde Mustafa Kemal Bey'in 
fırkası ndan bir alay, Çanak k al e'ye geçiriliyor; fakat gene iade 
olunuyor. Mustafa Kemal Bey de bütün f ırkasını  Bigalıköyti 
civarında bulundurmak' muvafık görüyor. Fırkası  Beşinci Ordu'nun 
ihtiyatı  umumisi olarak Bigalıköyü ve bunun cenubi-şarkisindeki 
Maltepe, Mersintepe civarında bulunan konaklarla ordugahlarma 
yerleşiyor. Kumandan aldığı  emir mucibince icabında Bolayır'a 
hareket etmeğe, Çanakkale cihetine vapurla geçmeğe müheyya 
bir halde bulunuyor. Emre intizaren bütün kıt'aları nı  talim ve 
terbiye ile iştigal ettiriyor.„ 

— Işte o günlerden birinde, on ik i Nisan sabahı  idi ki 
Arıburnu'nda bir hâdise cereyan etmekte olduğu, işitilen gemi top-
ları nın sesinden anlaşı lmıştı. „ 

" Bütün f ırka kı taatının harekete hazı rlık derecesi tezyit edildi. 
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Bir taraftan Magdos mıntakası  kumandanlığından maltımata intizar 

etmekte idim, diğer taraftan da ya kolordunun veya ordunun 
emrine.... Yalnız fırkanın süvari bölüğüne - istihsali malümat için - 

Koca çimen istikametine hareket etmesi emrini verdim. „ 

"Bu sırada idi ki Üçüncü Kolordu Kumandanı  Esat Pa ş a 

Hazretlerile Gelibolu'dan telefonla görüşülmüştür. Müşarünileyh te 
henüz cereyanı  ahval hakkında vüzlh malûmat edinememiş  oldu-

ğunu bildirmiştir. Öğleden evvel saat altı  buçukta idi, Halil 
Sami Be y 'den vürut eden bir raporla düşmanın Arıburnu sırt-
larına çıktığı  anlaşılıyor ve buna karşı  benden bir taburun mezkûr 
düşmana karşı  sevki isteniyordu. Gerek bu rapordan, gerek Mal-

tepe'de icra ettiğim husust tarassudat neticesinde bende hâsıl olan 
kanaati kat'iyye, öteden beri imali fikir ettiğim gibi, düşmanın 

Kabatepe civarında mühim kuvvetle karaya çıkmağa teşebbüsü, de-
mek ki, buku buluyordu. Binaenaleyh bu işin içinden bir taburla 
çıkmak mümkün olamıyacağını, her halde evvelce tahmin ettiğim 

gibi bütün fırkamla düşmana incizabın gayri kabili içtinap oldu-
ğunu takdir ediyordum. Artık hiçbir şeye intizar etmiyerek ka-
rargâhımı  n bulunduğu Bigalıköytf nde ikamet eden birinci piyade 
alayı  ile cebel bataryasının derhal harekete geçmek üzere âmâde 
bulundurulmalarını, kumandanlarının da emir almak üzere yanıma 
gelmelerini bildirdim. „ 

"... — Altı  maddelik bir emir not ettirdim. Bu emir maiyet cüzü-
tam kumandanlığına da tebliğ  olunacaktı. Bundan başka Üçüncü 
Kolordu Kumandanlığına da telefonla arzedilmek üzere bir rapor 
yazdırdım. Vaziyeti ve vaziyetimi ve teşebbüsümü anlattım.„ 

"... — Bundan sonra kıt'aları nı  yürüyüşe müheyya olarak içtima 
ettirmiş  bulunduran 57 nci alay,- me ş hur bir alayd ı r bu, 
çünkü hepsi ş ehit olmu ş tur - kumandanları  ve sertabip ve 
bir yaverimle bir emir zabitim beraber olduğu halde içtima ma-
halline gittim. Basit bir tertiple Bigalıderesi boyunca giden yol 
üzerinde alayı  bizzat yürüyüşe geçirerek Koca çimen tepesine tev-
cih ettim.„ 

"Yolda giderken kumandanlara olsun, sertabibe olsun şifaht 
izahatı  lâzime veriyordum. Takip ettiğimiz dereden bizi Kocaçi-

men'e isal edecek muayyen bir yol olmadıktan başka Kocaçimen'e 
varmak için atlamağa mecbur olduğumuz saha da pek ziyade 
fundalık, sabülmürur, kayalıklı  derelerle mali idi. Bir yol bulup 
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Kı t'ayı  sevke delâlet etmesi için topçu taburu kumandanını  tavzif 
ettim.„ 

... Bu zat kayboldu. Ondan sonra batarya kumandanı nı  
memur ettim. Bu da başını  alıp Kocaçimentepesi'ne kadar gitmiş, 
delaletinden istifade edilemedi.„ 

. Bizzat yol bulmak ve müfrezeyi oradan sevk etmek 
suretile Kocaçimentepesi'ne muvasalat edildi. Şimdi Kocaçimen-
tepesi'ni tasavvur buyurun: Koca çimen şibihcezirenin en yüksek 
tepesidir. Fakat Arıburnu noktası  zaviyei meyyite içinde kaldığın-
dan buradan görülmüyor.„ 

. . . Orada denizde bulunan gemilerden ve zı rhlı lardan başka 
hiç bir şey görmedim. Düşmanın karaya çı kmış  piyadesinin henüz 
oradan uzak olduğunu anladım. Efrat o müşkül araziyi bilâ tevak-
kuf kat'etmek yüzünden yorulmuş  ve yürüyüş  umku pek ziyade 
derinleşmişti. Alay ve batarya kumandanına efradı  tamamen top-
layıp küçük bir istirahat vermelerini söyledim. Denizden mestur 
olarak on dakika kadar tevakkuf edecekler, sonra beni takibede-
ceklerdi. Ben de, orada bir Aptalgeçidi vardı r, o Aptalgeçidi'nden 
Conkbayın'na gidecektim. Yanımda yaverim, emir zabitim ve ser-
tabip ile oralarda tekrar bulduğumuz fı rka cebel topçu taburu ku-
mandanı  olduğu halde evvela atlı  olarak yürümeğe teşebbüs ettik, 
fakat arazi müsait değildi. Hayvanları  bıraktık, yaya olarak Conk-
bayın'na vardık.,, 

"Şimdi burada tesadüf ettiğimiz sahne en enteresan bir sah-
nedir. Ve vak'anın en mühim anı  bence budur.,, 

" ... Bu esnada Conkbayın'nın cenubundaki 261 rakımlı  tepeden 
sahilin tarassut ve teminine memuren oralarda bulunan bir müfre-
ze efradının Conkbayın'na doğru koşmakta, kaçmakta olduğunu 
gördüm. Size şu muhavereyi aynen okuyacağım! Bizzat bu efra-
din önüne çıkarak: 

Niçin kaçıyorsunuz? dedim. 
Efendim dıışman! dediler. 
Nerede? 
İşte, diye 261 raklmlı  tepeyi gösterdiler.„ 

"Filhakika düşmanın bir avcı  hattı  261 rakımlı  tepeye yaklaş-
mış  ve kemali serbestiyle ileriye doğru yürüyordu. Şimdi vazi-
yeti düşünün: Ben kuvvetlerimi bı rakmışım, efrat on dakika istira- 
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hat etsin diye... Düşman da bu tepeye gelmiş ... Demek ki düş-
man bana benim askerlerimden daha yakın! Ve düşman, benim 

bulunduğum yere gelse kuvvetlerim pek fena bir vaziyete düçar 
olacaktı. O zaman artık bunu bilmiyorum, bir muhakemei mantıkı-
ye midir, yoksa sevkı  tabii ile midir, bilmiyorum; 

Kaçan efrada : 

Düşmandan kaçılmaz, dedim. 

Cephanemiz kalmadı, dediler. 

Cephaneniz yoksa, süngünüz var, dedim.„ 

"Ve bağırarak bunlara süngü taktı rdı m. Yere yatı rdım. Aynı  
zamanda Conkbayırı 'na doğru ilerilemekte olan piyade alayı  ile 

cebe' bataryası nın yetişebilen efradı nın "marş  marş„ la benim bu-

lunduğum yere gelmeleri için yanımdaki emir zabitini geriye sal-

dırdım. Bu efrat süngü takı p yere yatınca düşman efradı  da yere 

yattı. Kazandığımız an bu andı r.„ 

" 	— Kolun başında bulunan bölük yetişti. Bu bölüğe cep- 

hanesiz bölüğü takviye ederek ateş  açmasını  emrettim. Yanıma 

gelmiş  olan alay 57 tabur 2 kumandanı  yüzbaşı  At. Efendi'ye 

bütün taburiyle bu bölüğü takviye ederek 261 rakımlı  tepe 

üzerinden düşmana taarruz etmesini emrettim. Cebel bataryasına 

Suyatağı'nda mevzi aldırarak düşman piyadesi üzerine ateş  açtı r-
dım. Dereye saptığından biraz geciken diğer bir tabur, kumandanı  
üzerinden açılarak taarruza iştirak etti. Bundan sonra idi ki alay 

kumandanı na bütün alayı  ile benim tevcih ettiğim istikametlerde 

düşmana taarruz etmesini emrettim.„ 

" 	— 57 nci alayın taarruza başlaması  öğleden evvel saat on 

rad delerinde idi. O esnada 9 uncu f ırkaya mensup süvari zabita-

nından mülazımıevvel Mehmet Salih Efendi yanı ma geldi. Ve 27-

nci alayı n Kocadere garbındaki sı rtlardan Kemalyeri üzerinde 

düşmaı lla muharebeye başladığını  haber verdi. O zabitle mezkür 

alay kumandanına, düşmanın sol cenahına taarruz etmekte oldu-

ğumu, 27 nci alayın da karşısındaki düşmana taarruz etmesini, 

henüz Bigalı  civarında bulunan 19 uncu fı rka kısmı  küllisini Ko-

cadere istikametine celbedeceğimi, bu emri kendisine irsal eden 

stıvari mülazımı  Salih Edendi'yi tekrar nezdime iade etmekle be-
raber benimle daima irtibatı  muhafaza etmesini, muharebeyi Conk-

baydndan idare edeceğimi emrettim, bildirdim. Bigalı'da bulunan 



8 	 ULUĞ  İĞDEMİR 

fı rka erkânı  harbine de emir atlısı  ile bir emir gönderdim. Dedim 
ki : 

"İzzettin Bey ( Muğla mebusu İzzettin Çalişlar) alay 72 Maltepe'-
ye takarrüp etmesin. Sıhhiye bölüğü Kocadere'ye gelsin ( hepsi ). 
Alay 77 Kocadere şarkına takarrüp etsin. Ve bu raporu Üçüncü 
Kolordu Kumandanı na veriniz.„ 

Üçüncü Kolordu Kumandanlığına 

Arı burnu şimalindeki sı rtlar. 

Saat Dakika 
12 Nisan 	10 	24 evvel 

"Düşmanın karaya çıkmış  bulunan piyadesi, Ar ı burnu ile 
Kabatepe arasında bir buçuk kilometre kadar bir cephedeki sırt-
ları  işgal etmiştir. 27 nci alay düşmanı  şark cephesinde sekiz yüz 
metre mesafede işgal ediyor. Düşmanın tamamen sol cenahında altı  
yüz metre mesafeden taarruza başladım. Yalnız piyadeden ibaret 
alan düşmanı  bir alay tahmin ediyorum. Muharebe devam ediyor. 
Bir saat kadar ateş  muharebesinden sonra düşmanın 261 rcikimlı  
tepey3 kadar ilerlemiş  olan kıtaatının ricate başladığı  görüldü.„ 

"... 57 nci alay, verdiğim emir üzerine düşmanı  şiddetle ta-
kı p ediyordu. 27 nci alay kumandanından emrimin alı nı p alinma-
dığına dair bir haber gelmedi. Bununla beraber gerek bizzat be-
nim, gerek yanımdaki zabitlerden tarassut için ileri gönderdikle-
rimin neticei tarassudumuzdan bu alayı n da taarruz etmekte ve 
ilerlemekte olduğunu anladı m.„ 

".... Şimdi saat on bir buçuk evvelden sonra vaziyet bence 
şu idi: 

Düşmanın karaya çı kmış  olan kuvveti, sekiz taburdan fazla 
idi. Şimdi bu sekiz taburluk kuvvet kendisile g-ayrimütenasip ga- 
yet geniş  bir cephe üzerinde "261„ e kadar şimalen, ve Kemal-
yeri'nin bulunduğu sı rtları n garp yamaçları na kadar şarkan ilerile-
yebilmişti. Fakat bu uzun cephe hattı, ziyade manialı  bir takı m 
derelerle kesik bulunuyordu, bu sebeple düşman kendi cepliesinin 
hemen her noktası nda zayıf idi. Conkbayırı  şimaliııde mevzi alan 
19 uncu fı rkanı n seri' cebel bataryası  Arıburnu ihraç noktası nı  
ateş  altı na aldığı  için düşmanın henüz ihraç etmeğe devam ettiği 
kı taatı n ihracı  hem müşkilâta, hem de teahhura uğradı . 57 nci ala-
yin Conkbe.yırı  ve &yatağı  hattı ndan "261„ istikametinde ve dar 
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cephe ile kesif olarak düşmanın pek nazik ve mühim olan sol 
cenahına yüklenmesi iki taburdan ibaret olan 27 nci alayın da 

Merkeztepe istikameti umumiyesinde geniş  cephe ile düşmana atı l- 
ması  düşmanı  ricata mecbur etmiştir.„ 

"Fakat bence bu tabiye vaziyetinden daha mühim olan bir 
âmil vardır ki o da herkes öldürmek ve ölmek için düşmana atıl- 
mıştı.„ 

"Bu öyle alelâde bir taarruz değil, herkesin muvaffak olmak 
veya ölmek azmile harekete teşne olduğu bir taarruzdur. Hatta 
ben, kumandanlara şifahen verdiğim emirlere şunu ilave etmi- 
şimdir: 

« — Size ben taarruz emretmiyorum, ölmeği emrediyorum. 
Biz ölfinceye kadar geçecek zaman zarfında yerimize başka 
kuvvetler ve kumandanlar kaim olabilir.» 

" ... Fakat akşama kadar daha çok zaman vardı. Bu sıralarda 
idi ki 9 uncu Fırka Kumandanından haber getiren bir zabit, düş-

manın Kumtepe'ye kuvvet ihracına başladığını  ve orada kuvveti-
miz bulunmadığını, 19 uncu fırkaca bu cihetin nazarı  dikkate 
alınmasını, 9 uncu Fırka Kumandanının tekmil kuvvetlerile Kirte'ye 

gittiğini bildiriyordu.„ 
Kumtepe, Kilidülbahir'e en yakın ve pek müessir bir nokta-

dır. Burasını  müsamaha etmek bütün maksatları  ziyaa uğratabi-
lir. Binaenaleyh derhal hatırıma gelen şey, Arıburnu'nda muhare-
beye iştirak eden kuvvetleri taarruza devam ettirmek ve fırka kıs-
mı  külltsile bizzat Kumtepe'ye yetişmek oldu. Buna dair icap eden 
emirler verildi. Fakat bizzat fırka kısmı  küllisine mülâki olmak' 
tercih ettiğim için hemen hareket ettim.„ 

"Kumandan hemen haraket ediyor. Ve Kocadere'de 77 nci 
alaya, ondan sonra da ... inci alaya mülâki oluyor. öğleden sonra 
saat bir raddelerinde Maltepe' ye yaklaştığı  sı rada bazı  seslerin 
kendi ismini çağırmakta olduğunu işitiyor. Seslerin geldiği tarafa 
yaklaşıyor. Bakıyor ki kolordu kumandanı  Esat Pa ş a ve mâ-
iyeti erkanı  harbiyesi... Mustafa Kemal Bey, müşarüni-
leyhe gelmiş  olan son raporu okuyor. Ve görüyor ki bu rapor 
aynı  zamanda kendisine de aitti, ve biraz evvel gelip düşmanın 

Kumtepe'ye çıktığını  haber veren zâbit, bu raporun mealini söyle-
miştir. Halbuki okuduğu tahrirt rapora nazaran düşmanın Kumtepe'ye 

çıktığı  doğru değildir. 
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"— Bakınız bu raporun şifâhen tebliğinde bir "Kumtepe'ye asker 
çıktı„ cümlesinin ilâvesi bütün taktik kararlarını  değiştirebiliyor, 
ve hem pek mühim surette değiştirebiliyor. İş  bu suretle anlaşıldık-
tan sonra kolordu kumandanı  paşa hazretleri kararımı  sordular.„ 

"Mustafa Kemal Bey de tekmil kuvvetle Arıburnu'ndaki 
düşmana taarruza devam edeceğini arzediyor. Kolordu kumandanı  
paşa kabul ediyor ve Mustafa Kemal Bey derhal yanın-
dan ayrı lıyor, muharebe meydanına geliyor, 77 nci alayı  27 nci ala-
yın solundan düşman sağ  cenahı  aleyhine taarruza geçiriyor. lh-
fiyatları nı, sahra bataryasım lazımgelen yerlere yerleştiriyor. Ken-
di de sağ  cenaha gidip oradan muharebeyi idare ediyor.,, 

"Bizimkiler o kadar ilerlemişler ki düşman ricatine devam edi-
yor, hattâ kısmen sandallara binmekle bile iştigal ediyormuş. Fa-
kat akşam olmuş. Gecenin hulülüne kadar muhtelif emirlerle hücu-
ma sevkedilmiş  olan cüzütam kumandanları, fırka kumandanını n 
israrı  üzerine, ta ki düşman tamamile tardedilsin diye, savletlerine 
devam etmişler ve pek te muvaffakiyetli hücumlarda bulunmuş-
larsa da düşmanı  kâmilen sürememişler. Gece de pek ilerleyince 
muharebe kesilmiş. Bu ani sükünet fı rsatında düşman karaya 
yeniden asker çıkarmakta devama başlamış. „ 

Paşa: 

" — Demek ki, dedi, 12/13 gecesi vaziyet hakkı nda hiçbir taraftan 
sahih malümat alamıyorum. Gece karanlığından dolayı  manzarai 
harbi gözümden kaybediyorum. Ve vaziyeti etrafiyle anlıyabilmek 
için sabaha kadar cepheyi bizzat dolaşıyor, oradan, telefon mer-
kezi yapılmasını  emrettiğim Kocadere'ye geliyorum. Orada vakı f 
olduğum yeni vaziyete göre sağ  cenahtaki ihtiyat kuvvetlerini alıp 
merkeze ve sol cenaha yaklaştı rıyorum. Kendim de bilâhara Ke-
malyeri ünvanını  alan merkezden muharebeyi idare ediyorum.„ 

"...Düşman 13 Nisanda, yani gecedenberi ihracı na devam 
ettiği kuvvetlerle yeniden birinci hattını  takviye ediyor, evvela sol 
cenahla merkezde bulunan kıtaatımıza faik kuvvetlerle taarruza 
geçiyor. Fakat kı taatı mız faik düşman kuvvetinin süngü hücumundan 
kendini korumak şartiyle arada bir mesafe muhafaza etmek üzere 
mağlübiyetten siyanet ediliyor. Işte bu suretle 13 Nisan günü, 
mağlup olmadan kazanı lıyor. 

.... Bu, askerimizin en mühim surette fedakarlığı, kahraman- 
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lığı  demeyim- çünkü Türklerin bundan daha fazla fedakarlık gös-

terdikleri günleri hatı rlıyorum - her halde sebat ve metaneti, zabit- 
lerimizin olsun, kumandanlarımızın olsun cesareti, azmi sayesinde 

kazanı lmış  mühim bir gündür. Diyebilirim ki benim en namüsait 
vaziyetim 13 Nisan günü idi. Çünkü beş  Ingiliz livasına karşı  
duran kuvvetim dünkü, yani 12 Nisan günkü, şanver şedit savlet 

ve taarruzlarla zayiata uğrayan 57 nci alaydan, ikişer taburlu 
olan 27 ve 77 nci alaylarla, gayri kabili istifade bulunan 72 nci 
alaydan ibaretti. Hakikaten 12 Nisan muharebesiyle Arıburnu 

cephesi muvaffakiyetinin temelini kuran, Ingilizlerin bu cephede 

azmini kı rıp planını  mahveden, bu kuvvetti. 14 Nisan günü daha 

iki alay kuvvetin tahtı  emrime gireceği anlaşıldı. Bunun üzerine 

düşmana tekrar taarruza karar verdim.„ 

"13/14 Nisan gecesini Kocadere köyünde geçirmiştim. Kat'i 

kararımı  fecre yakın bir zamanda verdim. O zamanda ki düşman 

Kabatepe istikametinden Kocadere köyünü donanmasiyle ateş  altı-

na almıştı. Işte icap eden taarruz emri bu ateş  altında yazılmıştır. 
Bu emir, emiratlıları  ile cüzütam kumandanlarına gönderildi. Sonra 

ben de bizzat Kemalyeri'ne gittim.„ 

"Saat yedi ile sekiz arasında sol cenah ve cephede taarruza 

başlandı. Bundan sonra idi, sağ  cenahta da kıtalarımızın taarruz 
hareketlerini görüyordum. Taarruz bütün cephe üzerinde muvaf-
fakiyetle devam ediyordu. Düşman Kanlısırt'ta firar suretinde 

ricate başlamıştı. Kırmı zısıreta da ricate başladı. Saat 10 dan 

sonra sağ  cenahımız da düşmanı  tazyika başladı, ricate mecbur 

etti. Ve takibe koyuldu. Zeval sıralarında idi ki düşmanın Kanlı-
suna ricat eden aksamından baki kalmış  olanlar Kırmızısırt'ta da 

en son ricat ettikleri avcı  hendekli mevziinde tüfenklerini bıraka-

rak hemen heyeti kâmilesiyle siperlerinin önüne çıkmış, şapka, 

beyaz mendil, bayrak sallayarak teslim olmak istiyorlardı! Bütün 

bu manzaraları  Kemalyeri'nden ben ve tekmil maiyetim dürbün-

süz olarak seyrediyorduk.„ 
"Bu aralık gerek fırka erkanı  harbi Izzettin Be y'den aldı-

ğım raporlardan, gerekse bizzat müşahedelerimden anlıyordum ki 

düşmanın Arıburnu şarkındaki sı rtlarda hiç bir faaliyeti kalma-

mıştır. Sağ  cenahı mız karşısında düşman efradı  sahile iltica 

etmiştir.„ 
"Yalnız ricat noktasına uzak kalan düşmanlar Kanlısuna Kır- 
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mızıszretaki vaziyetlerinden dolayı, Merkeıtepe'de kalmış  olan 
aksamı  da sağ  cenahımızın Kömarkapıderesi ve Bombasırtlarz'na 
kadar ilerliyerek bilhassa Yükseksıreta aldıkları  hâkim vaziyetten 
dolayı  çekilmiyorlar, ister istemez sebat gösteriyorlardı.„ 

"Düşmanın ası l sebatı  Yilkseksırt' ın garbında ve Ildintepe'de 
görülüyordu. En nihayet gece huleıl edince, kı taatın fevkalâde 
yorgun olduğu da anlaşı lı nca kazanılan muvaffakiyetle iktifa 
olundu. Muharebe tevkif edildi, tutulan, kazanılan hatlarda tahki-
mat icra etmeleri emri verildi.„ 

"15 Nisan günü görülen vaziyet şu: 
"Düşman sağ  cenahımız karşısında Yükseksıreın sahile müte-

veccih kısmında Kötniirkapuleresi içinde yamaçlara tutunmuş  bir 
halde; buna mukabil bizim kı t'alarımız Cesarettepe'deki düşman 
hattı  balâsında; bunun karşısındaki kıt'aları mız da Edirnesırtı'nda 
Kırmızısıreta ve Kanlısırt'ta imiş. Hattı  balâ tekrar tekrar düşman 
tarafından işgal edilmiş  ve buna mukabil kıt'alarımız mezkûr hattı  
balânın şarkında ve karşısında mevki tutmuş. Düşman gündüz de 
ihraca devam ediyormuş. Karaya çıkarı lan düşman kuvvetleri ileriye 
sevkedilerek ön hatlar takviye ediliyor, hatlar takviye edildikçe de 
umumi vaziyetini tashih edebilmek için cephenin bazı  noktaları nda 
faaliyette bulunuyormuş. Bu faaliyetler sırasında, Kanlısırt cihetinden 
düşman sol cenahımızı  sabahtanberi tazyik etmekte imiş. Bu taarruzu 
tevkif edilmiş. O gün düşmanın dokuz nakliye gemisinden karaya dö-
külen askerlerinden başka sekiz nakliye gemisi daha ufuktan kıyı-
lara doğru yaklaşıp büyümekte olduğu görülüyormuş. Bizim bi- 
rinci hattı mız düşmanın iki yüz, üç yüz metre karşısında bulunu-
yormuş. Bu suretle gittikçe tekâsüf eden düşmanın karşısında 
beklemektense kat'1 neticeyi kazanmağa kifayet edecek kadar 
kuvvet celbi için Mustafa Kemal Bey mafevk kumandanla-
ra maruzatta bulunmuş. istediği kuvvetleri alınca cephesi geniş- 
lediğinden muhtelif kumandanlarla daimi münasebatta bulunmak 
zorlaşmış. Onun için cephesini muhtelif mıntake kumandanlıkları-
na ayı rmış.„ 

"16 Nisan: 
"Düsman sağ  cenahımıza taarruz teşebbüsünde bulunmuşsa 

da durdurulmuş.„ 
"17 Nisan: 
"Sağ  cenahımızdaki siperlerimize düşman taarruz etmiş. Fa- 
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kat kıt'alarımızın mukabil süngü hücumları  ile geri püskürtülmüş: 
Fakat tamamiyle yerleşen düşmanın yeniden mühim bir hücuma 
kalkışacağını  muhtemel gören Mustafa Kemal Bey taze kuv-

vetlerle düşmandan evvel düşmana vurmak! kararlaştı rmış. O za-
man mıntaka kumandanlarını  Kemalyeri'ne nezdine celbedip şifahi 

talimatta bulunmuş.„ 
"O gün maiyetinde bulunan erkana karşı  söylediği sözlerden 

bazı  kısımlarını  bize vermesini kumandandan rica ettim, ve şun-

ları  aldım: Zira taarruz emri vermeden evvel Mustafa Kemal 
B ey ruhlara hitap etmekten pek kuvvetli neticeler bekliyor. 
Onun için diyor ki: 

"Düşmanın, altı  gündenberi iki defa taarruz ederek sarstığımız 
ve arazinin menaatinden dolayı  neticeye kadar şiddetli takip ede-
memek yüzünden barınabilen aksamı  himayesinde çıkarmakta ol-

duğu ve fakat şimdiye kadar mahvettiğimiz kuvvetlerinin iki fır-
kadan fazla olduğu anlaşılmıştır. Seddülbahi r'de Kumka le 
cihetinde de hal hemen aynı  olmuştur.„ 

"Karşımızda bulunan düşmanı  bire kadar hepimiz ölerek behe-
mehal denize dökmek 16= olduğu kanaati vicdaniyesindeyim. 
Vaziyetimiz düşmana nazaran zayı f değildir. Düşmanın kuvvei 
maneviyesi tamamen mahvolmuştur. Mütemadiyen siper yapmakla 
kendisine bir melce aramaktadır. Siperleri civarına bir kaç mermi 
düşmekle derhal kaçtığını  kendi gözlerinizle gördünüz.,, 

"Düşmanı  büsbütün kaçırmak için daha çok teemmüle lüzum 
yoktur.,, 

"içimizde ve kumanda ettiğimiz askerlerde Balkan hacale-
tinin ikinci bir saf hasını  görmektense burada ölmeği tercih etmi-

yenlerin bulunacağını  kat'iyyen kabul etmem. Şayet böylel eri oldu-

ğunu hissederseniz derhal onları  kendi ellerimizle kurşuna dizelim.„ 

"Şimdiye kadar ihraı  ettiğimiz muvaffakıyeti tamamlamak 
için emrime verilen taze kuvvetler hattı  harbe vasıl olmaktadır.„ 

"Ve ruhları  bu hitapla dolan kumandanlara, edecekleri taar-
ruz hakkında lazımgelen emirleri veriyor, tertibatını  da kolordu 

kumandanlığına arzediyor. Kararı  oraca da tasvip görüyor.„ 
"Bunun üzerine 18 Nisan taarruzu vukubuluyor ki onun neti-

cesinde husule gelen vaziyet, Paşaya nazaran o günden sonraki 
hareketlerin hiç birisiyle k abili t eb eddül olm ı  yan yaz i-

y etti r.„ 
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"Şöyle ki: "Saat beş  evvelden itibaren bir taraftan topçuları mı-
zın ateş  açması  ile, diğer taraftan müteakiben yeni gelmiş  olan 
14 üncü alayın Boyun ve Merkeztepe'ye doğru ilerlemeğe koyul-
masiyle bütün cephe üzerinde topçu ve piyade muharebesi başla-
mış  oluyor. Düşmanın karada yalnız bataryası  varmış, Kıt'aları-
mızla düşman hatları  arasında mesafe pek az olduğu için düşman 
bataryaları  piyademiz üzerine hiç bir tesir yapamıyorlarmış.„ 

"Yalnız düşmanı n harp gemileri, bilhassa Kabatepe cihetinden 
muharebe hatları mızın gerilerini şiddetli ve devamlı  ateşler altı nda 
bulundurmaktan bir an hali kalmıyormuş.„ 

"Paşadan kendisinin bu muharebeyi nereden idare ettiğini 
sordum: 

"— Ben bu muharebeyi Kemalyeri'nden idare ediyorum dedi. 
"Çünkü o yerden bütün düşman mevzilerini, sağ  cenahtaki 

bazı  kısı mlar müstesna olmak üzere, bütün düşman mevzilerini, 
sonra da hemen bütün kı t'aları mızın hareketlerini göz altında bu-
lundurabilmesi mümkünmüş.„ 

"Paşa dedi ki: Düşmanı n şiddetli piyade ve mitralyöz ateşleri 
karşısında 14 üncü alayın taarruzu betaetle ilerilemekte idi. Yalnız 
cebelden ibaret olan topçumuz düşman siperleri üzerine endaht 
ederek piyademizin ilerlemesini himaye hususunda pek ziyade, 
amma fevkalade ziyade çalışmakta idi. Sol cenah kuvvetlerimizin 
taarruzları  da görülmeğe başladı. Saat 6.45 evvelde 14 üncü 
alayı n gerisinde bulundurulan 125 inci alayın kısmı  küllisi 
Merkeztepe istikametinde 14 üncü alaya takrip edilmişti. Sol ce-
nah kuvvetlerimizin daha ciddi taarruz etmesini, sağ  cenah kuv-
vetlerimizin de taarruzla 14 üncü alaya muavenette bulunmasını  
emrettim. Fakat saat 10.30 evvele kadar devam eden safhada düş-
mana pek müessir olmamakta bulunduğumuzu görüyordum.„ 

"Bunun üzerine tertibatta bir çok teferruata müdahaleye lüzum 
görmüş. Bu baptaki emirlerinin kumandanlara vusulüne kadar, 
geriden sevkolunan takviye kı taları nın muharebe cephesine muva-
salatına kadar geçen zaman zarfında taarruzları mızda bir dur-
gunluk peyda olmuş, kumandanlardan bazı ları  taarruzun tevkifini, 
yahut hiç olmazsa geceye tâlikini rica etmekte imişler. Halbuki 
Mustafa Kemal Bey düşmanın hakikaten büyük bir tazyik 
karşısında bulunduğunu bildiği için mutlaka taarruza karar veriyor.„ 
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" — Bu tazyikın mevcut olduğunu ne surette takdir edebili-
yordunuz efendim ?„ 

" — Bir defa bulunduğum yer pek müsaitti. Bütün vaziyeti 
tekmil cüzütam kumandanlarından daha iyi görebiliyordum. Sonra 
da muhtelif membalardan malü'mat alabiliyordum. Mesela düş-
man kumandanının "buraya imdat yetiştiriniz „ tarzındaki bir 
telsiz telgrafını  mevkii müstahkemde bulunan telsiz telgrafımız 
kapmış. Bunu bana bildirdilerdi. Binaenaleyh başlanılan taarruza 
devam etmek lüzumlu idi. Düşmanın imdat kuvvetleri yetişmeden 
evvel taarruzumuzu kat'î bir neticeye iktiran ettirmek lüzumu aşi-
kardı. Sonra düşmanı  bir an evvel sahillerimizden atmak gayet 
vatani bir vazife idi.„ 

"Maksadımı  cüzütam kumandanlarına bildirdim. Bu maksadı n 
tatbiki için askerlerimizin süngüsünden başka güvenilecek hiçbir 
çare yoktu. Elimde bulunan bütün kuvvetler ileriye yaklaşmış  bir 
halde idi. Bir hücum savletiyle düşman mevzilerine girmeleri 
için borazanlarla, trampetelerle geriden şiddetli bir hücum emri 
verdirdim. Saat 4 sonra idi. Umum cephede ileri hareketi canlan-
dı. Bilhassa merkez gurubu savletle ilerlemeğe başladı. Doğrusu 
bütün kıt'alarımız şayam takdir bir surette ilerliyordu.,, 

,, .... Birçok efrat bazı  yerlerde düşman siperlerine kadar gir-
meğe muvaff ak oldu. Fakat asıl keşif avcı  hatlarımız düşman si-
perlerinin yirmi — otuz, hattâ sekiz — on metrosunda durdu.,, 

"Bizim askerlikçe bu mesafede hala muharebenin bitmemiş  
olması  şayanı  istiğraptır. Çünkü eski nazariyata göre bu mesafe-
nin pek çok fevkindeki bir mesafede muharebe neticesi taayyün 
etmiş  olmak lazımgelir. Halbuki düşmanın sebat ve israrı, kahra-
man askerimizin ölümden yılmaması  böyle burun buruna gelin-
dikten sonra da daha aylarca müddet pek kanlı  muharebe safha-
ları  görmek imkanını  muhafaza etmiş  oluyor.,, 

"Bu muharebe böyle saat dörtte burun buruna gelmekte ta-
arruz durdu. Fakat muharebe olanca şiddetile devam ediyordu. 
Ben kemali ciddiyet ve şiddetle taarruz edilmek, bu taarruz ihti-
yat ve istinat kuvvetleriyle iyi takip olunmak şartile neticei kat-
iyyenin kazanı lacağına kanidim ve bu kanaatimde musırdım. Bil-
hassa düşmana bu kadar yaklaşıldı ktan sonra gecenin zulmetin-
den istifade edilerek düşman siperlerine atılmak pek mümkün ola- 
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caktı. Gece yarısına kadar bazı  tertibatla iştigal edildi. Sonra bir 
gece hücumu yapı lmasını  emrettim. Fakat sabaha kadar cereyan 
eden ahvale, hasıl olan vaziyete nazaran düşman mevzii asliyesine 
girilemediği anlaşı ldı.,, 

"Yirmi dört saatten beri devam eden muharebe askerin pek 
ziyade yorgunluğunu mucip olmuştu. Onun için verdiğim bir emirle 
taarruzu kestim. Fakat kazanı lmış  olan hattı  tahkim etmekten, 
orada mı hlanıp kalmaktan başka vatanı  kurtaracak çare yoktu. 
Binaenaleyh lazımgelen emri verdim.,, 

"Kıymetli bir harp tarihi vesikası  olmak üzere Paşadan bu 
emrin son sözlerini aldı m. Diyor ki: 

"Benimle beraber burada muharebe eden bi/cümle askerler 
kat'iyyen bilmelidir ki uhdemize tevdi edilen namus vazifesini ta-
mamen ifa etmek için bir adım geri gitmek yoktur. Ekibi] istirahat 
aramanın bu istirahatten yalnız bizim değil, bütün milletimizin 
ebediyyen mahrum kalmasına sebebiyet verebileceğini cümlenize 
hatırlatırım. Bütün arkadaşlarımın hemfikir olduklarına ve düş-
manı  tamamen denize dökmedikçe yorgunluk a'sdrı  göstermiyecek-
lerine şüphe yoktur.,, 

"Mustafa Kemal Paş a'nı n umum Arzburnu kuvvetlerine 
Şamil olan kumandanlığı  4 Mayıs 1331 gününe kadar devam et-
miş, bu müddet zarfında cereyan eden vak'alar içinde öyle mev-
zi! mütekabil taarruzlardan başka hiç büyük muharebe yok. Fa-
kat cidden kahramanlı k sahneleri var. Mesela bakı nız Paşa ne 
anlattı  

" — Biz ferdi kahramanlık sahneleriyle meşgul olmuyoruz. 
Yalnız size Bombasırtı  vak'asını  anlatmadan g-eçemiyeceğim. Mü-
tekabil siperler arası nda mesafeniz sekiz metro, yani ölüm muhakkak, 
muhakkak.... Birinci siperdekiler, hiçbiri kurtulmamacasına kâmilen 
düşüyor, ikincidekiler, onları n yerine gidiyor. Fakat ne kadar şa-
yanı  gıpta bir itidal ve tevekkülle biliyor musunuz! Öleni görü-
yor, üç dakikaya kadar öleceğini biliyor, hiç ufak bir fütur bile 
göstermiyor; sarsı lmak yok ! Okumak bilenler ellerinde Kuranı  
Kerim, cennete girmeğe hazı rlanıyorlar. Bilmiyenler kelimei şeha-
det çekerek yürüyorlar. Bu, Türk askerindeki ruh kuvvetini gös-
teren şayanı  hayret ve tebrik bir misaldir. Emin olmalısınız ki 
Çanakkale muharebesi ni kazandıran, bu yüksek ruhtur. „ 
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Anafartalar hâdisatı  Arıburnu cephesindeki muharebat ile alâ-
kadardır. Bu sebeple, Anafartalar mı ntakasının cenubunda ve Arı-
burnu muharebe cephesinin sağ  cenahında bulunan 19 uncu f ı  r-
k a 'nın ( doğrudan doğruya Anafartalar muharebatiyle münasebet-
tar ) bazı  tedabir ve tertibatından bahsedeceğim. Mezkür fırkanın 
kumandanlığı  26/27 Temmuz 1331 gecesine kadar uhdemde idi. 

Bahsedeceğim hususat 19 uncu fırka ve Arıburnu kuvvetleri 
kumandanı  sıfatiyle Arıburnu cephesinde cereyan eden muhareba-
ta dair yazdığım ve H a r biy e Nez areti 'ne takdim eylediğim 
raporda dahi tafsil edilmiştir. 

20 Mayıs 1331 2  günü 19 uncu fırkanın cephesi tevsi edilmiş  
idi. Bunun sebebi fırkanın sol cenahında bulunan beşinci f ırka 
Arıburnu cephesinden geriye alınmıştı. 19 uncu fırkanın sol cena-
hı  Gedikdere'ye kadar temdit edildi. Bundan başka Anafartalar 
mıntakası'na ait olan, ( Sazlıdere ile Anafartalar Azmağı  arasın-
daki) mıntaka dahi 19 uncu f ırkanın tahtı  emrine verildi. Bu mü-
nasebetle mezkür mıntakada bulunan 45 inci alayın 3 üncü tabu-
ru ile bir süvari bölüğü de fırkanın emrine geçti. 

21 Mayıs günü yeni cepheye nazaran 19 uncu fırkaca alınan 
tertibatta, beşinci fırkanın cephesini 57 nci alaya teslim ettirdim. 
Ağıldere mıntakası 'nda da 45 inci alayın üçüncü taburuna ve süvari 
bölüğiine aldırdığım tertibat şu idi: Azmak'la Ağıldere arasındaki 
sahayı  süvari bölüğü tarassut ve temin edecek, ve Ağıldere ile 
Sazlıdere arasındaki kısmı  da piyade taburu temin edecekti. 

Taburun işgal ettiği mıntakada, bir bölükle Halit ve Rızatepesi, 
Mahmuztepe'ye karşı  tutulmuş, buna istinat olmak üzere de bir 
bölük Çatlakderesi'nde yerleştirilmiş, taburun diğer iki bölüğü de 
Yaglatepe şimalinde ikame edilmişti. 

Tabur efradı, bu tabura verilen, ( bidayette 11 inci f ırka ve 

8/9 Ağustos 1915 
2  2 Haziran 1915 
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müteakibenv Edirne kale) istihkâm bölüğü tarafından Halit ve Rıza 
tepesi'nde, Pilav ve Yayla tepelerde muntazam nıkatı  istinadiye 
vücude getirildi. şahinsırt, Damak çılık bayırı  cihetlerinde de icap 
eden tahkimat yapıldı. 

Alınan yeni tertibata göre ve bilhassa Ağıldere mıntakası'mn 
tahtı  emir ve mesuliyetime verilmiş  olması  hasebiyle 22 mayıs günü 
19 uncu fırka karargâhını  Diiztepe'ye naklettim. 

§ Işbu tevsii cephe ve bu tevsii cephenin istilzam ettiği yeni ter-
tibat neticesinde hasıl olan şekle göre fırka mıntakası, emir ve 
kumanda ve tâbiye noktai nazarından iki mühim parçaya ay-
rı lmış  bulunuyordu. Bu kısımlardan biri, Arzburnu mıntakası'ndaki 
f aal cephe olup, fırka, kuvayı  külliyesiyle mezkür cepheye mer-
but bulunuyordu. Diğeri, Ağıldere kısmı  idi. Halen burada mühim 
düşman kuvvetleri yoktu. Fakat bu kısımda düşman Mahmuztepe'ye 
yerleşmiş  bulunuyordu. Binaenaleyh mezkür kısım gerek Arıbur-
nu'ndan geceleyin mesturen gelmesi ve gerek doğrudan doğruya 
sahile çıkması  daima mümkün olan düşman kuvvetlerinin tahtı  
tesir ve tehdidinde bulunmakta idi. 

Bu mıntaka haddi zatında arızalı  görülüyordu. Fakat 17 ve 
18 Mayıs günleri cereyan eden A ğı lder e muh a r eb e s i, 
burasının muharebe ve harekete mani teşkil edemediğini gös-
terdi. Bu mıntaka bilhassa Conkbayırı'na temas etmek dolayı-
siyle Ar ı b urnu cephesi için bir kıymeti mahsusayı  haizdi. 
Anafartalar mıntakası  kumandanı  tarafından başlanan bu Ağıldere 
muharebesinin idare ve intacı  bana tevdi edildi. 

Işte bu sebeplere binaen Arıburnu faal cephesinde vuku bula-
bilecek mühim ve vâsi bir hareketin Ağılderesi'ne de intikali pek 
ziyade muhtemel idi. Buna nazaran her iki kısmın, yani Arı-
burnu ve Anafartalar kısımlarının başında ayrı  ayrı  şayanı  itimat 
kumandan bulundurmak lüzumuna kani idim. 

Bu münasebetle, 19 Mayıs 1331 1  günü 180 râkımlı  tepe civa-
rındaki karargâhıma gelen ordu erkânıharbiye reisine, Şimal Gu-
rubu cephesinin emir ve kumanda noktai nazarından inkısamı-
na dair dermeyan eylediğim mütaleatı  serdedeceğim : 

Benim tetkikatıma göre, Kumtepe'den Anafartalar'a kadar 
olan sahada: 

1  1 Haziran 1915 
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Evvel emirde, düşmanın karadaki kuvvetleriyle hali temas ve 
faaliyette olan Arıburnu kuvvetleri, karargâhı  Kemalyerrnde bu-
lunacak müstakil ve mesul bir kumandanın tahtı  emrinde bu-
lunmak, 

Saniyen; düşmanın, yeni kuvvetler ihracı  mümkün ve buna 
müsait olan Kabatepe mıntıkası  ile, 

Salisen; kezalik düşmanın yeni kuvvetler ihracı  pek muhtemel 
ve mümkün olan Ağıldere ve Anafartalar mı ntakasını  emin ve 
müstakil birer kumanda heyetinin uhdei mesuliyetine tevdi etmek; 

Bu üç mühim mıntakanın heyeti umumiyesi bir gurub vücude 
getirir ki, bunun da başına (Karagâhı  Bigalı  veyahut Maltepe'de 
bulunacak) Ş im al Gurubu kumandanı  geçmek lâzımdı. Bence 
umum Şimal Gurubu cephesinin en emin ve en salim bir tarzda 
idaresi, ancak izak ettiğim veçhile olabilirdi. Başka türlü bir şekil s' 
ve irtibat gevşek olurdu ve mahzurdan sâlim kalamazdı. 

Ordu erkânıharbiye reisi, bu mütaleatımı  muvafık bulduğunu 
ve ordu kumandanına da arzederek emir ve kumandanın bu şekilde 
tesbit edileceğini söylemişti. Fakat buna rağmen maatteessüf tas-
vip ve ittihaz edilen şekil ve vaziyet serdeylediğim mütaleata mu-
gayir olmuş  ve izah etmeğe çalıştığım ruhi meseleyi ihatadan 
uzak kalmıştı. 

Ordunun, kabul ve tatbikini emreylediği vaziyet, 20 Mayıs 
gününe ait icraat sı rasında beyan ettiğim veçhile bir piyade ta-
buriyle bir süvari bölüğüne malik olan Ağ-lidere m ı nt ak a s ı'nı  
19 uncu f ı rka m ı nt ak as ı'na ilâve etmekten ibaret olmuştur. 

Diğer taraftan ordu erkânıharbiye reisi telefonla verdiği bazı  
maliimat ve izahata göre; Şimal Gurubu Kumandanlığı  vasıtasiyle 
tatbiki emrolunan işbu yeni vaziyetin şimdilik hüsnü 
telâkki edilmesini ve tertibatın benim serdeylediğim müta-
leata göre ıslah ve ikmal edileceğini ve her halde Anafartalar 
mıntakasına lüzumu kadar kuvvet dahi tahsis olunacağını  bildirdi. 
Bunun üzerine mümkün mertebe intizar etmeği münasip gördüm. 
Lâkin günler geçmekte ve vaziyetin nezaketi beni tazip etmekte idi. 

§ Saılıdere ile Anafarta aımağı  arasındaki Ağ-lidere mıntakası-
nın da tahtı  emir ve mesuliyetime verilmesi fırka karargâhmın 
180 râkımlı  tepeden Diiıtepe'ye naklini istilzam eylemişti. 

Dilıtepe, bir fırka karargâhına nazaran, fırkanın Arzburnu 



22 	 ULUĞ  İĞDEMİR 

cephesinden, uzak bir mevki addedilemezdi. Fakat Arıburnu cep-
hesinde vukua gelecek mühim bir hal ve harekette muharebe 
meydanı nı  görmek ve muharebeyi idare etmek noktai nazarından 
gayri muvafık idi. Filhakika Düztepe'de yapılacak bir tarassut 
mahallinden fırka cephesini görmek mümkün olmıyordu. Halbuki 
fırkanın Arıburnu cephesinde, düşmanın vaziyeti daima mühim 
ve faaliyeti mütemadi idi. 

Mezkûr cephede düşman 22/23 Mayıs gecesi bazı  siperlerimize 
girmeğe muvaffak olmuştu. Mukabil hareketleri tanzim ve idare 
etmek için yine bizzat f ırka cephesine gitmek zarureti hasıl oldu. 
Siperler istirdat olunduktan sonra tekrar yeni K arargâha dön-
düm. Bir kaç gün sonra düşmanın hücumları  tekerrür etti. 

Bu şerait dahilinde Ağıldere mıntakasına da emir ve kuman-
da etmek bittabi müstahil değildi. Fakat, beni, fı rkanın Arıburnu 
cephesinde bağlı  bulundurabilecek mühim bir düşman hareketi 
vukua gelirse Ağıldere mı ntakasında, aynı  zamanda vukubulacak 
hadisatı, doğrudan doğruya, bizzat, emniyetle takip ve idare et-
mekliğim mümkün olamazdı. Mezkfir mıntakanın mukadderatını  
herhangi bir kı ta kumandanına terketmekle de müsterih olamıyor-
dum. Çünkü Conkbagın'nı  ihtiva eden bu mıntakayı  herhalde bü-
tün ta'biye icabatı nı  müdrik ve tatbike muktedir, nufuzu nazar' 
askeri ve karar sahibi bir kumandanın uhdei mesuliyet ve ihti-
mamı nda bulundurmak lüzumu kat'isine kanidim. Bundan başka 
bu mıntakanın teminine tahsis edilen kuvveti de hiç bir vakit kâfi 
bulamıyordum. 

Arıburnu ve Seddülbahir mıntakalarına vuku bulan ilk ihraç 
hareketinden sonra düşmanın, maksadı  aslisini, istihsal için yeni 
harekatın' düşündüğüm zaman bana kanaat gelmişti, ki hasmın 
yeni teşebbüsatı  ancak Arıburnu cephesini şimale doğru temdit 
etmek suretiyle Kocaçimen silsilesine hâkim olmak gayesine mâtuf 
bulunacaktı r. Anadolu cihetindcn veya Bolayır tarafları ndan hiç 
bir harekete intizar etmiyordum. Buna dair mütaleatım Arıburnu 
muharebatı  hakkındaki raporumja münderiçtir. Bu fikir ve telâk-
kimi 19 uncu fı rkanın alay kumand:ı:ılarına da, erkanıharbiyeme de 
bildirmiştim. Hattâ muharebesiz geçen bazı  sükünetli gecelerde, 
bu noktai nazardan harita üzerinde, alay kumandanlariyle kısa 
harp oyunları  da yapardım. Binaenak-,yh bu derece büyük bir 
ehemmiyet atfettiğim, mevzuubahs mıntakayı  bir piyade taburu ve 
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bir süvari bölüğü gibi zayıf bir kuvvetle tahtı  mesuliyetimde 

emin göstermeği muvafık bulmıyordum. Ordu erkânıharbiye riya-

setinin şifaht mevaidinin yapılmamakta olduğunu da gördüğüm 

için Şimal Gurubu Kumandanlığına mütaleatımı  dermeyan ederek 

Saılıdere— Azmak mıntakasının fırkadan fekki irtibatını  rica ettim. 

Bu baptaki iş'aratıma müşarünileyhin verdiği cevap aynen şudur: 
"C 26 -3 - 331 tarih ve 1914 numaralı  tahrirata : 
Azmak munsabına kadar sahil kısmının setr ve tarassudu va-

zifesinin de on dokuzuncu fırkaya itası  ordu kumandanliğının 

iş'arı  üzerine olmuştur. Fırkanın bu işle de iştigalinde beyan edi-

len müşkilât nazarı  dikkate alındı. Ordu kumandanlığının rey ve 
muvafakati istihsal olunursa mezkür mıntaka sizden tefrik oluna-

caktır. Şimdilik kemakân vazifeye devam olunması  lâzımdır. Saz-

lıdere'deki taburu kumanda etmek asıl cephedeki düşmana 

karşı  faal bulunmağa mani teşkil etmiyeceğini zannederim. „ 

Şimal Gurubu Kumandanı  
ESAT 

Bu emre nazaran, Şimal Gurubu kumandanlığınca, mevzuuba-

his mıntakaya benim atfettiğim ehemmiyet derecesi takdir edilme-
mekte olduğuna zahip oldum. Çünkü Saılıdere cihetinin fekki irti-

batı  meselesinde mezkür mıntakaya memur olan 45 inci alayın 3 ün-
cü taburuna kumanda etmek veya edememek ciheti bittabi şayanı  
ehemmiyet değildi. 23 gün Arıburnu umum cephesinde ve en mü-
him safahat içinde bir kolordudan fazla bir kuvvet muvaffakıyetle 
kumanda ve idare edildikten sonra başında bir kumandanı  bulunan 

ve kumandası  mumaileyhe ait olan bir taburun kumandası  gayet ba-
sit bir mesele idi. Esas maksat yalnız bir tabura kumanda etmek 
olunca bunda hiç bir müşkül ve mahzur olmıyacağı  tabii idi. Her-

halde gurup kumandanı  ile aramızda nazar ve telâkkice ihtilâflar 
büyük idi. Bu sebeple, mezkür Ağıldere mıntakasına atfettiğim 

ehemmiyeti tekrar ve teyit etmeğe lüzum gördüm ve Şimal Guru-

bu erkânıharbiye riyasetinin şu suretle nazarı  dikkatini celbettim : 

Dılztepe'den 

27 - 3 - 331 

Şimal Gurubu Erkamharblye Riyasetine 

Olbaptaki maruzatıma cevaben Kumandan Paşa Hazretlerinin 

27 - 3 - 331 tarih ve 1179 numaralı  emirnamelerinde on dokuzuncu 
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fırkanı n Azmak munsabına kadar olan sahil kısmı nı n setir ve 
tarassudu vazifesiyle de iştigalinde arzedilen müşkilâtı n nazarı  
dikkate alındığı  beyan buyrulmakla beraber emirnamenin nihaye-
tinde "Saılıdere'deki tabura kumanda etmek ası l cephedeki düş-
mana karşı  faal bulunmağa mani teşkil etmiyeceğini zannederim„ 
buyuruyorlar. Vakıa mesele bir tabura kumanda etmek derece-
sinde basit olsa bunun hiç bir mahzuru olmıyacaği tabifdir. 

Sazlıdere ile Azmak arasındaki mıntakanın bendenizce görü-
len ehemmiyeti ve buna nazaran sureti setr ve temini hakkı nda 
26 - 3 - 331 tarih ve 1914 numaralı  tahriratta tamamen arz ve izahı  
maksat edememiş  olduğuma hükmederek tekrar ederim,ki düş-
man ilk malik olacağı  fazla kuvvetlerini buraya çı karacak ve 
Koca çimen silsilesini tutma& teşebbüs edecektir I 

Bu itikatta bulunulduktan sonra bir tabura kumanda etmekle 
burası nın tahtı  teminde bulundurulduğuna iman etmek ve yalnız 
on dokuzuncu f ı rka cephesindeki faaliyete hasrı  iştigal eylemek 
bilmem ne dereceye kadar mümkün olabilir. Bu sebeple şeraiti 
hâzıra dahilinde Sazlıdere ( dahil ) olmak üzere Azmak'a kadar 
olan mıntakanın temini mesuliyetini kabul etmekte mazur oldoğu-
mu ve buna nazaran iktizasının ifasına lütfen müsaade buyurma-
ları nı  Kumandan Paşa Hazretlerin'den istirham eylemenizi hassaten 
rica ederim. 

F. 19 Kumandanı  
Miralay 

M. KEMAL 

Bunun üzerine mezkûr mıntaka 19 uncu fırkadan alı ndı  ve 
"Ağıldere mıntakası „ namiyle doğrudan doğruya kolorduya ilhak 
edildi. Bu yeni tertibe nazaran Ağıldere mıntakası 'ndaki tabura 
kumanda etmek vazifesi 19 uncu f ı rka kumandan ından kolordu 
kumandanı na intikal eylemi§ oluyordu. 

Bu yarım ve nâ kâfi tedbirin, Almanya'dan vüruduna intizar 
edilen bir alman kumandanı nın muvasalatına kadar muvakkat ol-
duğu beş—on gün sonra taayyün etti. 

19 UNCU FIRKA MINTAKASI ILE ANAFARTALAR 
MINTAKASI HUDUDU HAKKINDA MÜNAKASAT 

Âtide, aynen dercettiğ-im emir muhteviyatına nazaran, Arıburnu 
mıntakası 'nı n şimalindeki sahaya atfolunan ehemmiyetin mezkûr 
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mıntakaya Almanya ordusunda süvari binbaşısı  olan Vilm e r'in 
ordumuzda kaymakam olmak üzere kumandanlığa celbini istilzam 
eylediği anlaşılıyordu. 

Bahsettiğim emir şudur: 	
5 - 4 - 331 

On dokuzuncu Fırka Kumandanlığına 

Anafartalar mıntakası  Ece limanı'ndan Sazlıdere ve şahinsıda 
kadar temdit ve kumandanlığma kaymakam V ilm er ve erkanı-
harbiyesine binbaşı  Haydar Beyler tayin edilmiştir. Sizinle irti-
batta bulunacak ve bir kısım topçusiyle Arıburnu'ndan münasip 
hedefleri ateş  altında bulunduracağı  gibi siz de iş'arı  sabık veç-
hile mezkûr mıntaka ile itribatı  muhafaza ve ledelhace topçunuzla 
onlara muavenet edeceksiniz. 

Sazlıdere'deki istihkâm bölüğünü celbedebilirsiniz. 
Şimal Gurubu Kumandanı  

ESAT 

Bu emirde iki mıntaka hududu sarih ve kati olarak irae edil-
memektedir. Halbuki mezkeır hududu teşkil eden Saılıdere'ye 
tarafımdan atfedilen ehemmiyet o kadar azim idi ki, mezkûr dere-
nin sahibi kat'isinin müphem bırakı lmasına sükûtü gayri caiz gör-
düm. Bu ciheti münasip surette hatırlatmak maksadiyle berveçhi 
âti müracaatta bulundum: 

Düztepe'den 

5 - 4 - 331 

Şimal Gurubu Kumandanbığına 

Anafartalar mıntakasının cenup hududunun Sazlıdere (dahil) 
olarak temdit buyrulmuş  olduğu fırkaca.malûm ise de Anafartalar 
mıntakası  kumandanlığına yeni tayin edilen Kaymakam Vilme r 
Bey tarafından maltım olup olmadığı  bilinemediğinden mezkûr 
mıntaka ile aramızda bir gûna sui tefehhüme mahal bırakı lmamak 
ve ana göre tedabiri irtibat ittihaz olunabilmek üzere keyfiyetin 
tasrihen emir buyrulması  müsterhamdır. 

On dokuzuncu Fırka Kumandanı  
Miralay 

M. KEMAL 

Lüzumı  istimalini ima etmek istediğim "d a h il„ tabiri niza-
misinin medlûlünün ve burada vücubı  istimalinin gurubca haizi 
ehemmiyet görülmemekte olduğu âtideki cevaptan müsteban oldu: 
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5 - 4 - 331 
On dokuzuncu Fırka Kumandanbğına 

Iki mıntaka arasında hudut evvelce Saılıdere olarak gösteril-
miş  ve f ı rkanızdan bir irtibat postası nın Saılıdere şimalindeki 
Şahinsırt'ta bulundurulması  bildirilmiş  idi. Bu gibi küçük dereler 
bir tarafa dahil veyahut hariç olamaz. Dere cenup maileleri on 
dokuzuncu fı rkanı n, şimal maileleri Anafarta mıntakası 'nı ndır. 
Saılıdere'nin memba cihetleri doğrudan doğruya sizin tahtı  işga-
linizdeki mıntaka dahilindedir. Munsap ciheti ise düşmanı n elinde-
dir. Bu dere her iki mı ntakanın hattı  fâsı lıdır ve derenin yatağı  
istikametini her iki taraf tarassut eder. Yekdiğeriyle irtibat hasıl 
ederler. Eğer Saılıdere'ye dahil demekle başka bir mana murat 
olunuyorsa izah! matluptur. 

Şimal Gurubu Kumandanı  
ESAT 

Şimal Gurubu Kumandanlığına Saılıdere ve bunun şark ve şi-
malindeki mıntakaya atfolunması  lâzımgelen ehemmiyet ve bu 
hususta ittihazı  icabeden tedabire sarfı  elzem olan dikkat ve işin 
takdiri için ihtiyaç görülen vukuf ve nüfuz derecesini anlata-
mamaktan mütehassıl teessürat içinde âtideki tahriratı  yazdım: 

Dliztepe'den 
5 - 4 - 331 

Şimal Gurubu Kumandanliğına 

5 - 4 - 331 tarihli emirnameleri arizai cevabiyesidir : 
Saılıderesi düşman cihetinde bulunan 500 metrelik munsap 

kısmı  hariç olduğu halde menbaı  Conkbayıdndan başlayan takriben 
iki kilometre imtidadında bir deredir. 

Conkbayırı — Şahinsırtı -- Keskintepe ve bunun garbındaki tepe-
cik mezkür derenin payelerini teşkil eder. Ve ahiren Ağı/dere 
mıntakası  namı  verilmiş  olan mı ntaka ile tabiyece münasebettardı r. 

Suyatağı, 161, Diiıtepe, Kabaksırt, Saılıdere'nin cenubundan 
başlayan mailedir. Ve on dokuzuncu fırka kuvvetlerini ihtiva eden 
mıntaka ile alâkadardı r. 

Düşman Sazlıdere içinden yürüteceği bir baskın koliyle ( bizim 
bu gece düşman mevziine karşı  yürüttüğümüz baskın kolu gibi) 
Keskintepe'ye Şahinsıda ve onun daha şarkı ndaki C o nkb ay ı r 
na gece hücum teşebbüsünde bulunabilir. Veyahut on doku- 
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zuncu fırka bütün kuvvetiyle Arıburnu cephesinde ciddi bir su-
rette meşgul olduğu her hangi bir sırada düşman Sazlıdere isti-
kameti asliyesinden Conkbayırı'na mühim bir harekete kıyam ede-
bilir. 

Düşmanın böyle bir hareketi Conkbayırı, Ağı! ve Pilavtepe 
şimalinde bulunacak olan yakın ihtiyatlarla karşılanmak iktiza 
eder. Düşmanın böyle bir hareketine maruz kalacak olan Şahin-
sırt ve garbindeki tarassut ve irtibat küçük müfrezeleri Düztepe 
cenubundaki derelerde bulunan on dokuzuncu fırka ihtiyatlarmın 
muavenetine mazhar olamaz. Bu ihtiyatlar ancak Kabaksırt ve Düz-
tepe'ye Çataltepe istikametinden tevcih edilecek düşman teşebbü-
satını  men'e muktedirdir. Ve buna nazaran on dokuzuncu fırka 
Sazlıderesi'nin cenubunu tamamen tahtı  emniyette bulundurduğu 
halde Saılıderesiini tahtı  emniyette bulundurmuş  olmıyor. Olbap-
taki emri devletinize ittibaen Şahinsırna bulundurmakta olduğu 
bir irtibat postasının vakıa irtibat vazifesini ifa edeceğine şüphe 
yok ise de, bu postanın Saılıdere'yi ve Şahinsırtı'm tahtı  emniyette 
bulundurmuş  olacağını  kabul etmek muvafıkı  ihtiyat olamaz. 

Binaenaleyh Saılıderesi'ni mevhum bir hattı  fasit gibi telâkki 
etmeyip, dahilinden küçük ve fakat cesur keşşaflardan itibaren 
esaslı  bir maksadın istihsali için gece karanlıktan bilis t ifade 
ilerileyebilecek bir hücum kolunun hareketine müsait bir dere 
olarak nazarı  dikkate almağı  ve bunu ehemmiyetle mes'ul olacağı  
sarahatiyle bir kumandanın uhdesine tevdi etmeği lazım addederim. 
Bu derenin teminini deruhde edecek kumandandır ki Conkbayırı, 
Ağıt ve Çatlakdere membaında kafi ihtiyat kuvvetleri bulundura-
caktır. Mezkür derenin sahibi taayyün etmezse arzettiğim nokta-
larda ihtiyat kuvveti bulundurmak lüzumu dahi taayyün edemez. 
"Anafartalar mıntakası  Ece limanından Saılıdere ve Şahinsıda 
kadar temdit edilmiştir.„ ifadesinden Sazhdere'yi,-bendenizin telakki 
ettiğim surette - tahtı  emniyette, hangi mıntaka kumandanının bu-
lunduracağı  anlaşılamaz. Saılıdere'ye dahil demekle bendenizin 
murat ettiğim mana, mezkür derenin arzettiğim nıkatı  nazardan 
temini için iktiza eden bilcümle tertibat ve tedabirin kimin tara-
fından ahzedileceğinin anlaşılmış  olabileeeğidir. Ve bu noktayı  
mükerreren arza cür'etyap oluşumun esbabı  berveçhi âtidir : 

1 — Muhtelif kumanda altında bulunan kıtaatın setir ve 
temine ve müdafaa ve muhafazaya memur oldukları  mıntakaların 
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hudutları  tayin edilirken o hudutları  pek büyük dikkat ve sara-
hatla tefrik ve tahdit etmek ve hiç bir vakit iki hükümet hududu 
gibi bitaraf bir hat teiâkki etmeyip behemhal mı ntakalardan biri-
sine ithal etmek elzem olduğuna ilmen ve tecrübeten kani bulu-
nuyorum. 

2 — Anafartalar mı ntakasiyle f ı rka mıntakası  ilk defa tefrik 
olunurken dahi mebhus Sazlıdere'nin hangi mı ntakaya dahil veya 
hariç olduğu tasrih edilmemiş  olduğundan idi ki düşman sühuletle 
Mahmuzsırt, ve Çataltepe'yi işgal etmiş  ve maatteessüf derecei 
mevcudiyetinden bir çok zamanlar haberdar bile olunamamıştı. 
Saılıdere'nin temini için elyevm ittihaz edilmiş  bulunan tertibata 
nazaran Anafartalar mı ntakasiyle on dokuzuncu f ırka mı ntakası-
nın hattı  fâsı lı  Saılıderesi değildir, Göksu ve bunun Pilavtepe ce-
nubundan geçen şubesidir. Bunu tasrihen ifade etmek lâzı mgelirse 
on dokuzuncu f ırka mıntakasının sağ  cenahı  Şahinsıreı  — Keskin-
tepe hattı  bülü.sı  (dahil) demek lüzımdır. Maksut, matlup bu ise 
şahinsıreta bir irtibat postası  bulundurmakla iktifa edilemez. Bu 
hattı  bülânı n şamil olduğu sırtı  ve istikameti umumiyesini doğru-
dan doğruya Conkbayırı  ve Ağıt da bulundurulacak bir kuvvetle 
temin etmek lüzı mdı r. Halbuki bendenizce on dokuzuncu f ı rkanı n 
mevcut kuvayı  ihtiyatiyesinden oraya kuvvet tefrik ve izamı  caiz 

Telükkiyüt ve mütüleatı  âcizaneme nazaran iktizayı  hâlin 
emir ve ifası  menutu reyi devletleridir. 

On dokuzuncu Fı rka Kumandan ı  
Miralay 

M. KEMAL 

§ Bu lüzumundan ziyade izahath tahriratı mla da iraei hakikate 
muvaffakıyet hâsı l olamadı. Fazla olarak tasavvurrâtımda isabet 
olmadığı  kanaatine sapı lmış  ve beni de bu sakim gördükleri te-
lâkkilerden yaz geçirmek üzere kolordtı  kumandanı  erkânı harbiye 
reisiyle birlikte karargâ hı ma geldiler ve yazı ları mla anlatmak iste-
diğim hususatın bilfiil arazi üzerinde irae ve izahı nı  talep 
eylediler. 

Hep birlikte Düztepe'ye çıktı k. Buradan Sazlıdere ve bunun 
şimal ve cenubundaki arazi ve daha ileride deniz sahili ve şimale 
doğru Suyla limanı  ve oraya müntehi olan düz ova içinde Tuzla 
gölü ve oradan şarka doğru yükselen tepeler ve en yüksekte 
Koca çimen tepesi bir panorama gibi görülüyordu. Bütün bu saha 
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bulunduğumuz yüksek Düztepe'den kartal bakışiyle küçük bir 
siai nazar içine sığdırılabiliyordu. Filhakika bütün sahil ve ona 
müntehi olan ova kısmı  tamamen hâkim nazarlarımız altında kü-
çülmüş  ve bize doğru olduğu gibi şimali—şarkiye doğru da kademe 
kademe yükselen manialı  arazi, teferruatı  gölgelere karışarak, hey-
eti umumiyesiyle çıkılmaz bir sathı  mail halinde görülüyordu. 

Bu manzara karşısında, kolordu erkanıharbiye reisi: "Bu ara-
zide ancak çeteler yürüyebilir„ dedi. Kolordu kumandanı  bana 
tevcihi hitap ederek dedi, ki: 

Düşman nereden gelecek? 
(Elimle Arzburnu cihetini ve Suvla'ya kadar bütün sahili 

göstererekten) buradan! dedim. 
Peki, farzedelim, ki oralardan gelsin! nereden hareket ede-

bilecek?. 
( Tekrar elimle Arıburnu cihetinden başlayarak Koca çimen 

tepesine doğru bir nısıf daire işaret ettim) buradan hareket ede-
cek! dedim. 

Kolordu kumandanı  gülerek omuzumu okşadı  ve: 
Merak etme Beyefendi gelemez! dedi. 

Tefhimi meramın gayri mümkün olduğunu görünce, artık tat-
vili münakaşaya lüzum görmedim. Yalnız "inşaallah efendim sizin 
takdiriniz veçhile olur.„ demekle iktifa ettim. 

[Tasavvur ettiğim ve tasvirine çalıştığım hasım teşebbüsatı  
24 Temmuzdan itibaren aynen vaki olmağa başladığı  zaman, iki 
ay evvel maruzatımı  takdir etmemekte ısrar edenlerin nasıl müte-
hassis olduğunu bilemem. Yalnız fikren hazırlanmamış  oldukları  
harekatı  hasmane karşısında pek nakıs tedbirlerle vaziyeti umu-
miyeyi ve vatanı  pek büyük tehlikeye maruz bıraktıklarına vekayi 
şahit oldu.]° 

4: * * 
§ 24 Temmuz 331 tarihine kadar 19 uncu fırka cephesinde 

mühim hâdise olmamıştır. Bu müddet zarfında Anafartalar mınta-
kası 'yle de doğrudan doğruya alâkadar bulunuyordum. 

Şimal Gurubu kumandanlığına merbut olan Anafartalar mın-
takası  kumandanı  Vilmer Bey'in malik olduğu kuvvet ve aldığı  

1  Parantez içine aldığım bu kısım sonradan kırmızı  kalemle çizilmiştir. 
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tedabir ve tertibatın teferruatından dahi haberdar değildim. 
Mücaveret itibariyle edindiğim malümata göre: 
Agıldere mı ntakası'nda beşinci fı rkaya mensup 14 üncü alay 

vardı. Mestan tepe ve Kireçtepe mı ntakaları 'nda bir iki jandarma 
taburu bulunuyordu. 

*** 

MÜHIM HABER 

Düşmamn Temmuz ay ının nihayetlerine doğru, yani, efrenci 
Ağustos iptidaları nda büyük mikyasta umumi bir taarruz hareketi 
yapmağa hezırlandığı  haber alı ndı. Ordu ve kolordu kumandan-
lı klarınca, bu hareketin Saros körfezi veya Asya cihetinde yapı-
lacak bir ihraç hareketiyle tevhit edileceği muhtemel görülüyordu. 

Fı rka cephesinde vukuu muhtemel düşman taarruzuna karşı  
iktiza eden tedabiri aldı rdım. Kıtaat günlerce gayet müteyakkı z 
ve muharebeye hazır bulunduruldu. Bu sayede, bilâhare, fı rka cep-
hesine tevcih edilen düşman taarruzlarının büyük telefatla akim 
kalması  temin edildi. 

*
** 

ARIBURNU— ANAFARTALAR MUHAREBATI 

[24 TEMMUZ 1331 - 6 AĞUSTOS 1915] 

§ 24 Temmuz 1331 günü, düşman Arıburnu cephesine topçu 
ateşine başladı. Öğleden sonra ateşin şiddeti peyderpey arttı. 
19 uncu f ı rkanı n solunda 16 ncı  f ı rka bulunuyordu. Düşman bil-
hassa bu f ı rka cephesine ve 19 uncu fı rkanı n sol cenahına, bir 
taarruz hazı rlığı  ima eder surette, obüs topçusiyle ateş  ediyordu. 
Filhakika, müteakiben Kanlısırt'a taarruza geçti. Düşman bu te-
şebbüste sühuletle muvaffak oldu. Bu manzaraya, 19 uncu fı rkanı n 
tarassut mahalliden, bizzat şahit oluyordum. Fı rka topçusiyle ve 
mümkün olan mitralyözlerle KanIrsırt'l derhal yandan ateş  altı na 
aldı rdı m. Elli yedinci alaydan bir tabur göndermek suretiyle 16 ncı  
fırkaya muavenete şitap ettim. 

Düşman 19 uncu fı rkanı n sol cenahı ndaki siperlere de müteaddit 
ve cesim lüğımlar attı ktan sonra hücuma kalkmış  ise de telefatla 
püskürtülmüştür. 
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Düşmanın 16 ncı  fırka cephesinde, Kanlısırt'ı  sühuletle zapta 
muvaffak olması  sebebine bilâhare muttali oldum. Oradaki kuman-
danlar, düşmanın topçu ateşi icra ettiği zamanlar siperlerde, yal-
nız, müterassıtlar bırakıp askeri zayiattan vikaye maksadile, geriye 
almağı  usul ittihaz etmişler. Bu gün de, düşman topçu ateşi esna-
sında, ilk siperler adeta boş  bulunuyordu. Düşmanın ilk hücuma 
kalkan, ve onu takviye için arkadan sevkolunan avcı  hatlarının cep-
beden hemen ateşe maruz kalmaksızın ileri atı ldıklarını  gördüm. 
İki taraf siperleri arasındaki mesafe o kadar az idi, ki açıktan 
koşarak gelen muhacimlerin geride bulunup bir takım rahı  mes-
turlardan gelmeğe çalışan müdafilerden evvel Kanlısırt siperle-
rine vasıl olacakları  tabii idi. 

16 ncı  fırka cephesinde cereyan eden bu muharebatın safa-
hatı  mezkûr fırka ve Şimal Gurubu kumandanlıklarınca malûmdur. 

24 	 6 
-i-5. TEMMUZ 331 - T  AĞUSTOS 1915 GECESi 

§ Fırka cephesi bütün gece şedit düşman topçu ateşi altına 
alındı. Anafartalar mıntakasına ait Ağıldere cihetlerinden de sü-
rekli piyade ateşi işidiliyordu. Düşmanın işbu mıntakaya taarruza 
geçtiği anlaşıllyordu. Gece vakti veya fecirle beraber düşmanın 
19 uncu fırka cephesine taarruza geçeceğine katiyen hüküm 
verdim. 

Bu sebeple, bütün kıtaat müteyakkız ve kumandanlar, zabitler 
muharebe mevzilerinde istinat ve ihtiyatlar uyanık ve cepheye 
yanaşmış  olarak bulunduruluyordu. Ben de maiyetimle beraber 
tarassut mevkiinde ve telefon başında geceyi geçirmekte idim. 

Düşman gece yarısından yarım saat sonra fırkanın sol cena-
hına taarruza geçti. Bütün cephemize ve gerilere doğru da vesa-
itinin kanıt derecesini istimal ediyordu. Yağlı  paçavralar, tahtez-
zemin lagım infilâkları, envaı  bombalar, kara ve deniz topları  fır-
kanın cephesini sarsmakta idi. 

Gece yarısından sonra saat 1.10 da şu kısa emri verdim: 

"Vaziyeti umumiye pek mühimdir. Kumandanlar ve zabitandan 
her vakitten ziyade fevkalade intibah ve mesait fedakârane talep 
ederim.„ 
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Gece yarısından sonra saat 3.30 da da âtideki emirle kıtaatın 
teyakkuzunu teşdit ettim: 

"Düşmanın sabahleyin cephemize bir hücuma kalkması  muhte-
meldir. Mesafenin yakınlığı  cihetiyle âni olan hücumlara derhal 
mukabele etmek için kı taatın uyanık ve efradın silahı nı  kullan-
mağa âmade bulunması  lazımdır. Buna göre zabitan, efradı, uyku-
larına galebe çalmağa sevk ve teşvik ve tabiye vaziyetinin nezake-
tiyle mütenasip hazı rlık derecesinin her an ve zaman mükemmel 
tutulması  hususunu rica ederim.„ 

§ Fırka cephesinde geçen bu anlar pek mühim idi. Şimal Gu-
rubu kumandanlığından verilen malâmatta, Ağıldere mıntakası'nda 
düşmanı n takviye kı taatı  almakta ve taarruzlarında şiddetle ısrar 
eylemekte olduğu bildiriliyordu. On dördüncü alaydan bazı  efrat 
ile bir zabit karargahıma kadar gelmişlerdi. Bunların kâffesi sün-
gü ile mecruh edilmişlerdi. Bunların ifadelerine nazaran, Ağıldere 
mıntakasında, kuvvetli düşman kı taatı  baskın icra ve on dördün-
cü alayı  kısmen esir ve kısmen geriye tart etmişti. 

Herhalde, fırkanın ve bütün Arıburnu kuvvetlerinin vaziyeti 
pek ziyade nezaket kesbediyordu. 24 temmuz günü 16 ncı  f ı rka-
ya verilen bir tabura mukabil, Şimal Gurubu kumandanı  14 üncü 
alayın birinci taburunu fı rkanın emrine vermişti. Bu tabur fırkaya 
iltihak etti. Ancak Ağıldere mıntakası 'ndaki vaziyet şayanı  dikkat 
görüldüğünden bu taburun tekrar iadesi emrolunmuştu. lşbu ta-
burun, bidayette, iki bölüğü Conkbayın'nı  tutmak üzere oraya 
sevk ve diğer iki bölüğü Diiıtepe'ye yakın tutulmuştu. 

DÜŞMANIN, 19 UNCU FIRKA CEPHESİNDEN, CONKBAYIRI 
İSTİKAMETİNDE TAARRUZU 

25 temmuz 1331-7 Ağustos 1915 günü saat 4 evvelden itibaren 
düşman topçusu azami faaliyetle ateşe başladı. Siperlerimiz ve 
rahı  mesturlarımız ehemmiyetli bir surette yı kıllyorlardı. 45 daki-
ka sonra, düşman tekmil f ırka cebhesine hücuma kalktı. Bu şe-
dit ve kati hücumlar, askerimizin metaneti sayesinde kâmilen 
ve pek büyük telefatla derhal bertaraf edildi. Düşmamn bir kıs-
mı  sağ  cenah ve merkezdeki alaylarımızı n bazı  siperlerine girme-
ğe muvaffak olmuş  ise de anlar da siperler içinde imha edildi. 

Saat 5 e doğru, düşman fırkanın sağ  cenahına, Cesarettepes? 
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ne, ikinci bir hücum tevcih etti. Bu da pek çok telefatla püskür-
tüldü. Bundan sonra da düşman, siperlerinden bize atılmak üze-
re musirrane teşebbüslerde devam ediyordu. Fakat, bütün bu te-
şebbüsler, ateşlerimizle, kendi siperleri üzerinde erimekte idi. 

§ Düşmanın fırka cephesine, yaptığı  bu hücumlardan maksadı: 
bu cihetteki kuvvetlerimizi tesbit edip Ağıldere mıntakası 'na mu-
avenetten men'etmek gibi bir nümayiş  hareketinden ibaret değildi. 
Düşmanın asıl maksadı, harekatı  umumiyesinde hedefi katt ittihaz 
eylediği Koca çimen silsilesi'ne 19 uncu fırkayı  da ezerek vasıl ol-
maktan ibaretti. Bu hakikat, fırka cephesinin, vaziyeti umumiyeye 
nazaran Arıburnu — Koca çimen istikametini, doğrudan doğruya sed-
detmesinden zaten ötedenberi, fırkaca, tahmin edilmekte idi. Bugün, 
düşmanın, icra eylediği musırrane hücumlar da bu tahmini teyit 
etti. 

*
** 

Fırka cephesine tevcih olunan hücumlar, izah edildiği veçhile, 
tardedildi. Ancak, fırka için, daha azim bir tehlike vardı. Düşman 
Ağddere ve Şahinsırt üzerlerinden Conkbagırı'na, fırkanın tamamen 
arkasına ilerliyordu. Bu vaziyet, tekmil Arıburnu cephesinin su-
kutunu intaç edebilecek mâhiyette idi. 

Fırka cephesinde, düşmanın eksik olmıyan ateş  faaliyeti, za-
ten ancak bu cepheye kâfi gelebilen fırka kuvvetlerini kâmilen 
cezbetmiş  idi. Conkbayırı'na yetiştirilecek fırkada kuvvet yok-
tu. Yalnız, 72 nci alayın birinci taburundan iki bölük Saılıdere'-
nin memba taraflarına sevkedilebilmiştir. 

Tahtı  emrime verilmiş  iken tekrar alındığını  beyan ettiğim 
14 üncü alayın birinci taburu kumandanı  binbaşı  R e ş it Efendi'den 
en son, saat 8.5 evvelde alınan raporda: taburiyle Conkbayırı'm 
işgal eylediği, 72 nci alaydan giden bölüklerin de bunun solun-
da bulunduğu bildirilmişti. Fırkadan, istihkam bölüğünü de bu 
tabura terfik etmiştim. 

Bu kuvvetler, Şimal Gurubu kumandanlığınca sevk ve tahrik 
edilen dokuzuncu fırkamn muvasalatına kadar, Conkbayın ile 
Şahinsıre ta mümkün mertebe düşmanı  tevkif e muvaffak olmuşlar-
dır. Saılıdere cenup yamaçlarında bulunan 72 nci alayın üçüncü 
taburu dahi Sazlıdere dahilinden ve Keskinsırt ile Şahinsıreın 
cenup yamaçlarından ilerlemek isteyen düşman aksamını  tüfenk 

Belleten : C. VI12, F: 3 
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ve mitralyöz ateşi altında tutarak hareketlerini akim bı rakmakta idi. 
§ Conkbayın'na göndermiş  olduğum, fırka mülhakı, mülâzım 

Ha yr i Efendi'den saat 9 evvelde âtideki raporu aldım: 

"1 — Tahkimatla meşgul olan düsman Conkbayırı'na 2,5 kilo-
metre mesafededir. 

2 — Alay 14, T. l'i buraya (Conkbayın'na) getirdim. 
3 — Alay 25 den iki tabur da Conkbayırı'm tutmak üzere 

geliyor. Aynı  zamanda burada bulunan 64 üncü alay, 9 uncu fı rka 
kumandanımn emriyle Kocaçimen'i tutmak üzere yaklaştırı llyor.„ 

Artı k Conkbayır'ı  ve Kocaçimen'de kumandayı  dokuzuncu 
fırkanın deruhte ettiğini anlıyordum. Bu fı rkanı n kumandanı  mira-
lay K aninkiser Bey idi. Mumaileyh bilâhare kolordu kuman-
danı  olarak maiyetimde bulundu. Kendisi ordumuzda bulunan 
Alman zabitamnın en muktedirlerindendi. Conkbayırı  muhareba-
tında yaralanıp geriye gitmeğe mecbur olmuştur. 

§ Zevale doğru idi, ki düşmanın devam ettiği topçu ateşle-
rinden maada, fırka cephesi karşısında, bazı  mahallerde tel örgü-
lerini kaldırdığı  bildiriliyordu. Bu hazı rlık yeni bir taarruza delâlet 
ederdi. Bu sebeple fırka cephesine çok dikkat sarfetmeğe mecbur 
bulunuyordum. Bununla beraber, fırkaya alâkai katiyesi itibariyle 
Conkbayırı  cihetiyle de uğraşmaktan hâli kalamıyordum. 

Gonkbayırı'nda dokuzuncu fırka kumandanına : 

"Conkbayırı — Sazltdere cephesinin mühim olduğunu, 19 uncu 
fı rka cephesindeki düşmanın taarruz ihtimalini ve fırkanın ihtiyat 
kuvveti kalmadığını, düşmanın ,S"ahinsıretan atılmasının cidden pek 
mühim olduğunu,, bildirdim. 

Zevalden sonra, dokuzuncu f ı rkanın 64 üncü ve 25 inci alay-
larla ve 14 üncü alay aksamı  mevcudesiyle Conkbayırı  cephesini 
tuttuğu anlaşılmakta idi. 

25/26 Temmuz gecesi, düşman f ı rka cephesinde saat 8.40 son-
radan itibaren şiddetli piyade ve mitralyöz ateşi açtı. Sol cenahı-
mıza karşı  taarruz teşebbüsleri de izhar etti. Müteyakkız askerle-
rimizin ateşleri karşısında her düşman teşebbüsü akamete duçar 
ediliyordu. Düşman topçusu ise bütün kesafetiyle cephedeki siper-
lerimizle, rahı  mesturları  ve gerileri ateş  altında tutuyordu. İ ki 
gündenberi devam eden muharebe sebebiyle mühim zayiat verdik. 
F ırkada tüfenk adedi azaldı. Binaenaleyh gerek 19 uncu fırka ve 
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gerek Conkbayırı  cephesi şayanı  teemmül bir halde bulunuyordu. 
Buna binaen, f ı rka cephesinde, istihdamı na lüzum hası l olmazsa 
Conkbayın'na sevk edilmek üzere, 23 Temmuz günü saat 7.10 
sonrada Şimal Gurubu kumandanlığına yazılan bir raporda "sağ  
cenahdaki vaziyeti mühim gördüğtimden fı rkaya ihtiyat olarak mü-
nasip kuvvetin gönderilmesi maruzdur.„ dedim. 

26 TEMMUZ 1331 - 8 AĞUSTOS 1915 GÜNÜ 

Düşman, Bugün, pek erkenden, tasviri mümkün olmıyan bir 
şiddetle Arıburnu mıntakası ndaki obüs ve sahra toplariyle ve 
Ağıldere sahili açıklarındaki harp gemileriyle Düztepe'den itibaren 
Conkbayırı'm ateş  altı na aldı. 

Bu sırada, dokuzuncu f ı rka kumanianının tahtı  emrinde olan 
bazı  kı taat kumandanları nın, ruporları nı  bana göndermekte ol-
maları  nazarı  dikkatimi celbetti. Bundan başka bu raporlar 
muhteviyatı  Conkbayın vaziyetini, oradaki emir ve kumandayı  
şayanı  memnuniyet olarak tasvir etmiyordu. Mesela: 

"Conkbayın'na taarruz emrolunmuş, bu emri kime vere-
yim. Tabur kumandanlarını  arı yorum bulamıyorum. İş  karışık-
tı r. Vaziyet fenadı r. Herhalde araziye vakıf bir zatın tayini 
lazı mdır. Rapor yok, haber yok. Ben de ne yapacağımı  şa-
şırdım. Bu bapta en kı demli alay 64 kumanda nına da emir 
verilebilir. Olursa teşriki mesai edelim.„ 

"Cephede alay 14 den, alay 64 den, alay 25 ten, hülâsa muh-
telif taburlardan asker var. Cümlesi biribirine karışmıştır. Zabitan-
dan kimseye tesadüf edilmiyor. Sabı k alay kumandanının vurulduğu 
mahalde bulunuyorum. Ahval hakkında hiç bir maliımat ala-
madı m. Zabitanın kısmı  küllisi şehit ve yaralıdı r. Hatta bu-
lunduğum mevkiin ismini bile bilmiyorum. Tarassudattan bir 
şey göremiyorum. Mı ntakayı  iyi bilir bir zatın tayinini sela-
meti vatan namına rica ederim.„ 

Bu gibi raporlardan maada, Düztepe'de bulunan, f ı rka istih-
kam taburu kumandanı  taraf ı ndan saat 5.40 evvelde gelen bir ra-
porda " fecirle Şahinsırt'tan, Conkbayın'aa doğru bir askerin çe-
kildiği ve Conkbayırı'nda bir tahkimat yapılmakta ise de bunu 
yapanları n dost veya düşman olduğunun belli olmadığı ,, zikre-
diliyordu. 
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Tahkimat yapanların düşman olmasına pek ziyade ihtimal 
veriyordum. Conkbaytrı'ndaki vaziyeti yakından tetkik ve bana 
bildirmek üzere fırka mülhakı  mülâzım Hayri Efendi'den başka 
yaverim mülâzım K â z ı m Efendi'yi de göndermiştim. Bu kahra-
man zabit, avcı  hatlarına kadar girerek şehit olmuştu. Fırka er-
kânıharbi Izzettin Beyi de Düztepe taraflarına göndermiştim. 
Izzettin Bey hem vaziyeti tetkik edecek ve hem de orada icap 
eden tedabiri bizzat aldıracaktı. Mumaileyhin verdiği maltimat ta 
Conkbayın'ndaki ahvalin şayanı  memnuniyet olmadığını  teyit 
ediyordu. 

Ben de, bizzat, 180 râkımlı  tepe civarında bulunan karargâ-
hımdan Conkbayın ve civarında taraf ey nin karıştığını  görüyor-
dum. Conkbayın istikametinden, benim karargâhım istikametinde 
piyade mermileri geliyordu. Hattâ karargâh mensubininden vuru-
lanlar olduğu haber verildi. 

Şimal Gurubu kumandanlığından 25 Temmuz günü ihtiyat kuv-
veti talep etmiştim. Bunun üzerine tahtı  emrime verilen 10 uncu 
alay bugün saat 7.30 evvelde Düztepe'ye geldi. Fırka erkânıharbi 
Izzettin Bey'in delâletiyle, bu alayın iki taburu alay kumandanı  
erkâmharbiye kaymakamı  Kemal Bey'in kumandası nda olarak 
Conkbayın istikametinde gönderildi. Bazı  telefon muhaberatı ndan, 
Cenup Gurubundan ve Gelibolu'dan kuvvetler celbedilmekte oldu-
ğu anlaşılıyordu. 

Bir aralık, Şimal Gurubu kumandanlığı  karargâhından telefon 
başına çağırıldım. Cenup Gurubundan celbedilen sekizinci fırkanın 
24 üncü alayı  kumandanı  Nuri Bey °: 

"Gurub kumandanından, Conkbayırı'na haraket ve orada düş-
mana taarruz emrini aldı m. Anladığıma göre orada muhtelif kı ta-
at varmış. Buna ve bilhassa kumanda hususuna dair malûmat ri-
ca ettim. Asabt bir halde bulunan kumandan Paşa ve erkânıhar-
biye reisi fazla söze lüzum yok dediler. Oradaki vaziyet hakkı n-
da beni tenvir et! ortada kumandan yok!,, dedi. 

Nuri Bey pek eski bir arkadaşımdır. Kendisine: "serian 
Conkbayırı'na hareket et. Hâdisat kumandanı  tayin edecektir.„ 
dedim. 

Merhum Nuri Conker. 
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Filhakika Conkbayırz'nda emir ve kumandanın mefkudiyetini 
ben de anlıyordum. Conkbayırı'na, 9 uncu, 4 üncü ve 8 inci fır- 
kalara mensup alaylar gönderildi. Her taraftan mümkün olan 
kuvvetler yetiştirildi. Bir müddet, Koca çimen ve Conkbayırı  mınta-
kası  Anafartalar mıntakası  kumandanı  Vilmer Bey'den alınarak 
doğrudan doğruya, Arıburnu cephesinde Kemalyeri'ndeki krargâ- 
hında bulunan Şimal Gurubu kumandanı  tarafından deruhte edil-
miş, sonra 9 uncu fırka kumandanı  Koca çimen =takas( kuman- 
danı  sıfatiyle muharebe meydanında kumandaya başlamış. Bu 

vurulmuş, bir zaman bunun erkânıharbi Hulûsi Bey ana vekâle-
ten vazife ifa etmiş, o da vurulmuş, dördüncü f ırka kumandanı  
Cemil Bey vazifeyi deruhte etmiş, sekizinci fırka kumandanı- 
nın muvasalatiyle kumanda ana intikal ettirilmiş, bittesadüf ka-
rargühl umumi şömendöfer şübesi müdürü kaymakam P o t- 
r i h ve erkânıharbi R e f ik Bey Istanbul'dan Akbaş'a gelmişler, 
Liman Paş a bunları  dokuzuncu fırka kumandan ve erkânı-
harpliğine tayin ile Kocaçimen'e göndermiş, bu defa da P otrih 
Bey daha büyük rütbelileri tahtı  emrine almak suretiyle kumandan-
lığa kalkışmış  .. 

Bir taraftan da Gelibolu'dan gelen 16 ncı  kolordu kumandanı  
Miralay F ey zi Be y' e "Anafartalar Gurubu Kumandanı„ ünvaniyle 
umum Anafartalar ve Koca çimen mıntakaları  kumandanlığı  tevdi 
olunmuş, Conkbayırt 8 inci fırka kumandanına ait olarak Şimal 
Gurubu'na merbut bırakılmış. 

§ Herhalde Conkbayırfna lüzumundan fazla kuvvetler yığıl-
mıştı. Fakat, toplanan kuvvetler intizam ve maksat dahilinde sevk 
ve idare edilmemek yüzünden kâffesi mağlüp ve perişan olmuşlardı. 

Muharebede kuvvetten ziyade, kuvveti maksada muvafık sevk 

ve idare etmek mühim olduğu düşünülmüyordu. 

Ben aldığım malümatı  ve gördüğüm menazı rı  alelusul raporla-
rımla Şimal Gurubu kumandanına bildiriyordum. Bir aralık Gurup 
erkânıharbiye reisiyle bizzat telefonla görüşerek kumanda husu-
sunun tanzimine nazarı  dikkati celbetmek istedim. Imkânın müsaade 
ettiği her şeyin yapıldığını  söyledi. 

Şimal Gurubu kumandanına da resmen âtideki istirham-
da bulundum: 

"Conkbayıdndaki vaziyetin henüz şayanı  dikkat ve na- 
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zik olduğu anlaşılıyor. Bu hususta ordu kumandanının ciddi 
surette nazarı  dikkatlerini celbe delâlet buyurmanızı  selâmeti 
memleket namına istirham eylerim.„ 

§ Bütün telefon muhaberatından ve hattâ tahrirt emirler ve 
raporlardan, artık umum kumandanlarda büyük bir asabiyetin hü-
kümferma olduğu anlaşıllyordu. Bazı  kumandanlarca mesuliyet 
yükünü başkalarına yükletmek cihetlerine sapı lmağa başlandığı   
zehabına bile düşüldü. Hakikaten mesuliyet yükü her şeyden, 
ölümden de ağırdır. 

Saat 5 sonra da Şimal Gurubu Kum andanlığından âtideki emri 
aldım: 

"Fırkamzın sağ  cenahı  size ilhak olunan onuncu alayın sağ  
cenahıdır. Bu alayın solunda yirmi beşinci alaydan kalan guruplar 
sizin fırkanıza merbuttur. „ 

Vakıa onuncu alay benim tahtı  emrime verilmişti; fakat Conk-
bayın'ndaki hâdisat alayı  oraya göndertmişti. Ve orada bulunan 
kıtaatla muharebeye girmişti. Conkbayın'nda onuncu alayla bera-
ber bir çok kıtaatın muharebesini idareye memur kumandanlar 
tayin ediliyordu. Conkbayın'nda boğaz boğaza yapılan hücum ve 
mukabil hücumlarla ve parça parça gönderilen takviye kıtaatının 
kendinden evvelkilerin aralarına girmesinden oradaki kıtaatın kar-
ma karışık olduğuna şüphe yoktu. Bu sebeple Şimal Gurubu Ku-
mandanına âtideki cevabı  vermeğe lüzum ve mecburiyet hissettim : 

"Bu anda temdit olunan fırka 19 un sağ  cenah noktası  meç-
huldür. Bunun tahdidini rica ederim.„ 

Şimal Gurubu Kumandanının verdiği cevap aynen şudur: 

19 anma Fırka Kumandanlığına 

"C — Cenahınızın temdidi meselesi mevzuubahs değildir. An-
cak sizin emrinize verilmiş  olan bir kıtanın işgal ettiği yer bittabi 
size aittir. Alayın sağ  cenahını  her halde siz oradan daha seri 
tahkik ve tayin edebilirsiniz. Mâmafih Sağ  cenahınızın haritada 261 
râkımlı  mahallin 200 metre kadar cenubi-garbisinde kalın münha- 
nlnin noktalı  yolu kat'eyledigi mahalde tahdidini münasip görü-
rüm.,, 
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Bu cevabl emrin ilk cümlesi pek doğrudur. Hakikaten Arıbur-

nu cephesinin sağ  cenahı nda bulunan on dokuzuncu fı rkanın be-

rayi muavenet onuncu alayı  Conkbayırı  'na gönderilmiş  olduğu için 

cenahın oraya kadar temdidi mevzuubahs olamazdı. Ikinci cümle-

de ise mademki onuncu alay Conkbayırı  'na gitmeden evvel on do-

kuzuncu f ı rka emrine verilmiştir. Ve Conkbayırı  'na bu fırka tara-

fından imdada koşturulmuştur, öyle ise onun işgal ettiği yer on 

dokuzuncu f ı rkaya aittir denilmek isteniliyor. Fakat unutuluyor ki 
Conkbayırı  'nda doğrudan doğruya Şimal Gurubu Kumandanına 
merbut müstakil bir kumanda caridir. Dördüncü cümlesinde fırka-

nı n sağ  cenahı  haritada 261 rakımlı  mahallin 200 metre kadar 

Cenubı  - Garbisinde kalın münhaninin noktalı  yolu kat 'eylediği 

'rıahal olmak üzere tensip ediliyor. Bu, ne demektir?! Bu ifadenin 
delâlet ettiği zihniyet ve muharebe idare etmek sıfatiyle olan mü-

nasebet hakkı nda fazla izahat vermeğe lüzum görmiyorum. Yalnız 

burada şunu ilave etmeden geçemiyeceğim ki, bu emir muhteviyatı  
o zaman beni cidden müteessir ve mütehayyir bıraktı. 

[ On dokuzuncu fı rkanın sağ  cenahını  karma karışık bir takım 

kı taatı  cami olan kısımla böyle sümmettedarik temdit etmek ve 
zaten tedbirsizlik ve kumandansızlık yüzünden zaptedilmek üzere 

bulunan Conkbayırı' na karşı  fı rkanın vaziyetini temin hususunu 
emreylemek bence mesuliyeti başkasına yükletmek için düşünül-

müş  bir çareden başka bir şey değildi. Bu fikrimi telefonla ale-

nen Üçüncü Kolordu erkanıharbiye reisine söyledim. Ve ilave 
ettim ki, böyle bir emir vermekle mesuliyetten kurtulmuş  oluna-

cağı  zannolunuyorsa, benim de mezkûr emre istinaden ve imtisa-
len yirminci alay kumandamna verdiğim emirle iktifa etmek lazım 
gelebilir; fakat bu gibi âdi tedbirler vatan ı  kur-
taramaz. Ciddi tedbir almak laz ı md ı r.] 

§ 26 Temmuz-8 Ağustos günü sabahtan akşama kadar aldığım 

muhtelif malûmattan ve 180 rakımlı  tepe civarındaki karargahım-

dan bizzat vukubulan müşahedatımdan Conkbayın' nın tehlikeli 

vaziyette olduğu anlaşılmakla beraber Conkbayırı  tepesinin haki-

katen düşman eline geçip geçmediğinde tereddüt devam ediyordu. 
Yevmi mezkûrda saat 4 sonrada üçüncü istihkâm taburu kuman- 

Parantez içine aldığım bu k ısı m sonradan k ı rmı zı  kurşun kalemle çi-

zilmiştir. 
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danı  binbaşı  Ismail Hakk ı  Bey'den vürut eden raporda 
"düşman Conkbagırı'nda siper hafriyatına devam etmektedir. Si-
perler derununda düşman efradı  gezmekte ve kum torbaları  vaz-
etmektedir . . . . ilâh. „ denilmekte idi. 

Conkbagzrzinda bulundurduğum yaverim mülazımı  evvel K â - 
z ı m Efendi 'nin saat 5.30 sonrada verdiği malûmattan da 
düşmanın askerimizle yirmi beş—otuz metre mesafede karşı  karşıya 
bulunduğu, 64 üncü alayın ikinci taburunun icra eylediği hücum-
da muvaffak olamadığı, 32 nci alaydân gelen üçüncü taburun ile-
riletilemediği bildiriliyordu. 

Vaziyetin ehemmiyet ve nezaketi büyük olduğundan Conkba• 
yin emir ve kumandası  için mafevk karargahların nazarı  dikkat-
lerini celbetmekten hali kalamıyordum. 

Ordu erkanıharbiye reisi 	ordu kumandanı  Liman V on 
Sanders Paşa hazretleri tarafından beni telefon başına çağırdı. 
Müşarünileyhin ahvali nasıl gördüğümü ve mütaleamı  sorduğunu 
bildirdi. Kendisine Conkbagırı  vaziyetinin nezaketini izah ettim ve 
ıslahı  vaziyet için daha bir An kaldığını  ve bu anın ziya' halinde 
felaketin pek muhtemel olduğunu söyledim. 

Vaziyet umumileşmiş, Anafartalar'a çıkmış  ve çıkmakta olan 
büyük düşman kuvvetlerini nazarı  dikkate almak ve ana göre 
umumf tedbirler ittihaz ederek sevk ve idareyi tevhit ve temin 
etmek lazımdı. Bu sebeple erkanıharbiye reisinin çare kalmadı  mı ? 
Sualine verdiğim cevapta, bütün mevcut kuvvetlerin taht ı  
kumandama verilmesinden başka çare kalmadığı-
n ı  söyledim. 

Çok gelmez mi? dedi.  

Az gelir l dedim.  

[Tarih ne güzel aynadır. Insanlar, bahusus ahlakta mütekâmil 
olmayan kavimler en büyük mukaddesat karşısında bile hasis 
hissiyata tâbi olmaktan men'i nefs edemiyor. Tarihin sinesine 
geçen büyük hâdisatta, bu hadiseler içinde âmil ve fail olanların 

Eski Samsun vâlisi Kazım Paşa. 
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etvar ve harekât ve muamelâtı  onların ahlâk seciyelerini ne bariz 
gösterir.]' 

§ Koca çimen mı ntakasında tecemmü eden kuvvetler, Anafar-
talar mıntakasının aksamı  sairesinde kalan kıtaat ve Saros mın-
takası'ndan gelmiş  olan 7 nci ve 12 nci fırkalar Anafartalar Gu-
rubu namı  altında, Saros Gurubu kumandanı  miralay Feyzi 
B ey 'in tahtı  emrine verilmişti. Bu, ordu kumandanı nın tamimin-
den anlaşılmıştı. Ordu kumandanı  tamiminde, Conkbayirı'na ha-
reketi için F e yzi Bey 'e emir ve talimatı  lâzıme verdiğini de 
zikrediyordu. 

26 Temmuz 331 saat 5.55 raddelerinde Şimal Gurubu kuman-
danı, Esat Paş a Hazretleri, " 7 nci fırkanın şimdi Anafarta cenu-
bundan Damakçzlzk istikametine taarruz edeceğini,, ordu kuman-
danlığının iş'arına atfen tebliğ  ediyordu. 

Böyle bir taarruz vuku bulmadı. Bunun sebebi hakkında muh-
telif rivayetler işittik. Bazı  menabiin verdiği malûmata nazaran, 
Anafartalar Gurubu kumandanı  olan Feyzi Be y, ordu kuman-
danı  Liman V on S ander s Paşa'dan Gelibolu'dan gelmekte 
olan kolordusiyle düşmana taarruz etmek emrini almış  ve fırka-
larına taarruz emri dahi vermiştir. Fakat sahnei muharebeye gi-
ren f ı rka kumandanları, vaziyeti gördükten sonra, gurup kuman-
danı  Feyzi Bey 'e "taarruz edilemez,, demişler, Feyzi Bey 
de telefonla ordu kumandanına, fırka kumandanları  "taarruz edi-
lemez,, diyor diye maruzatta bulunmuş. Liman Pa ş a cevaben 
gurup kumandanı  sizsiniz. Siz ne diyorsunuz? demiş. F ey zi 
B e y, ben de bu mütaleadayım. Cevabında bulunmuş. Bunun üze-
rine, derhal, kumandadan iskat edilmiş. 

Diğer bazılarını n, beyanatına göre, Liman Pa ş a taarruzun 
26/27 Temmuz gecesinde icrasını  talep etmiş. Feyzi Bey, taar-
ruzun ertesi güne talikini münasip görmüş  ve bunun için askerin 
yorgunluğu ve araziyi tanı madığı  esbabını  dermeyan etmiş. Bu 
ihtilâftan dolayı  kumandadan iskat olunmuş. 

Hakikati hal, ordu karargâhınca malilm olan bir keyfiyettir. 
Benim, bunu tahkik ve teyide zamanım olmadı. Bilâhare, merak 
edip Liman Paş a 'ya da sormadım. Bu bapta, beyanı  mütalea 

1  Parantez içindeki kısınılar sonradan kı rmızı  kurşun kalemle çizilmiştir. 



42 	 ULUĞ  İĞDEMİR 

edebilmek için, buna dair, ordu ve Feyzi Bey nezdindeki ve-
saika muttali olmak lazı mdı r. 

* * 

§ 26 /27 Temmuz 1331 de gece yarısı ndan takriben bir iki saat 
evvel Şimal Gurubu kumandanlığı  vası tasiyle aldığım ordu emrin-
de : Anafartalar Gurubu kumandası nı  deruhde etmek üzere hemen 
Caınlıtekke'ye hareketim ve 27 Temmuz günü fecirle beraber ta-
arruz icra etmekliğim lüzumu bildiriliyordu. Bu taarruz hakkı ndaki 
malümatı n Anafartalar Gurubu erkanıharbiye riyasetindea alı na-
cağı  ilave ediliyordu. 

§ Böyle, zulmet ve müphemiyet içinde tanı madığınız kuvvet-
lerle yeni bir işin - üç gündenberi deruhde eden her kumandan ve 
kı tanı n mağlübiyet ve perişanisini intac eden [ ve vatanı n ya hayat 
veya ölümüne sebep olunabilecek mühim bir işin - başkaları  taraf ı ndan 
başlanmış  kanlı  ve kaybedilmiş  ] 1  bir mârekenin mesuliyetini deruhde 
etmek o kadar basit bir keyfiyet olmasa gerek. Fakat, ben, kemali 
iftiharla bu mesuliyeti kabul ettim. 

Yirmi yedinci alay kumandanı  Kaymakam Ş efik Bey 'i ye-
rime tevkil ettim. Ona fı rka cephesine ait icap eden noktai nazar-
ları mı  söyledim. 24 Temmuzdan beri devam eden muharebat, beni 
üç gün ve üç gece uykusuzluğa ve mütemadi mesaiye 
mecbur etmişti. Adeta hasta bir halde idim. Zaten üç dört aydan-
beri Arıburnu cephesinin kanlı  muharebatı  beni o kadar yormuş, 
o kadar zayı f düşürmüş  idi, ki, bu son günlerin yorgunluğu olma-
saydı  da gene hasta denecek bir halde idim. Bunun için, fakat 
bundan daha mühim bir sebep için, f ı rka sertabibi Hüseyin 
B e y 'i beraber almak istedim. Bu sebep şu idi: Hüseyin Bey 
gayet metin, muktedir, vazifeşinas, emsalsiz gayyur ve muakkip 
bir asker doktorudur. Pek ala tahmin ediyordum, ki Anafartalar 
Gurubu'nda cereyan eden ve edecek olan muharebattan fevkala.de  
mecruhinimiz muharebe meydanları nda yıkı lmış  ve yığılacaktı r. İş-
te, bu kahraman mecruhinin derhal hayatını  kurtarmak ve onları  
izhar eyledikleri kahramanlı klarma nadim etmemek için fevkalade 
bir sıhhiye reisine ihtiyacım derkâr idi. Bu zat ta bence H ü s e-
y in Bey olabilirdi. 

Parantez içindeki cümleler sonradan kı rm ı zı  kurşun kalemle çizilmiştir. 
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Binaenaleyh Hüseyin Bey 'i ve bir de o gün şehit olan 
kahraman yaverim mülâzım K âz ı m Ef endi 'nin yerine bir sü-
vari zâbiti alarak gece yarısından yarım saat evvel 19 uncu fı rka 

kar argâhı ndan Çamlıtekke 'ye hareket ettim. Hareketimi Anafarta-

lar Gurubu erkânı harbiye riyasetine telefonla bildirdim. 
Hareketimden evvel 19 uncu f ı rkaya âtideki vedanameyi ta-

mim ettim: 
"Anafartalar Gurubu kumandanlıgı nı  deruhte etmek üzere şim-

di hareket ediyorum. 27 nci alay kumandanı  Ş efik Bey f ı rka 

kumandanlı k vekâletine tayin edilmiştir. 
Bugüile kadar bana, gayret ve fedakârlıgı nızla kazandı rdığı- 

= muvaffakı yatı, işbu yeni deruhte ettiğim vazifede dahi bana 

olan muhabbet ve itimadı nızla itmam edecegime büyük itminan ile 

sizinle veda ediyorum.„ 

* 



İ K İ NC İ  FASIL 

ANAFARTALAR MUHAEBATI 

Bu fasla "Anafartalar m uh ar e b at ı„ serlevhasiyle başlı-
yorum. Vakıa, 24 Temmuz'dan beri Anafartalar mıntakası 'nda mu-
harebe cereyan etmekte idi. Fakat, bu muharebat, Arıburnu ve 
Anafartalar yekpare bir cephe imiş  gibi müttehit düşman taarruz 
ve hücumları ndan mürekkeptir. Bu sebeple bugüne kadar cereyan 
eden muharebata Arzburnu— Anafartalar muha re b at ı  
namını  verdim. 

24 Temmuz gününden başlayan muharebe silsilesini bu suretle 
iki fasla ayırmak için, bence, başka sebepler de vardı r. 24 Tem-
muz'dan 26/27 Temmuz'a kadar, ben, bizzat Arıburnu cephesinde 
vazifedardım. Anafartalar mıntakası 'nda bir kumanda tezebzübü 
devam edip duruyordu. Bu sahada cereyan eden hâdisattan gayri 
mesul idim. Ahval hakkındaki malilmatım mücaveret münasebe-
tiyle olabilecek dereceyi geçemez. Binaenaleyh, Anafartalar muha-
rebatını  tafsile, ancak kumandayı  deruhde eylediğim 26/27 Tem-
muz saat 9.50 sonradan itibaren başlamak salâhiyetine malikim. 

ARIBURNU CEPHESİNDEN ANAFARTALAR GURUBU 

KARARGAHİNA HAREKETİ M 

Bu hareketimi ve gurup karargahına muvasalatımı  zikretme-
den geçemiyeceğim. Çünkü, bende, buna dair kalan hâtıranı n ruhi,  
ahlaki ve vatani noktai nazarlardan, yalnız Osmanlı  tarihi için  
değil, tarihi umumi için de ibrete sayan cihetleri vard ı r. 

§ 26/27 Temmuz gece yarısından evvel saat 11.30 da, gecenin 
karanlı kları  içinde, on dokuzuncu fırka karargahı ndan hareket 
ettim. Kemalyeri civarı ndan Kocadereköy şimaline çı ktı m. Dört 
aydanberi, ilk defa bir dereceye kadar saf hava teneffüs ediyor-
dum. Filhakika Arıburnu mıntakası 'mn ateş  hattı nda ve o hatta 
muttasıl karargahlarda yaşayanları n teneffüs ettikleri hava, insan 
ecsadı nı n taaffüniyle mahiyeti kimyeviyesini zayi etmiş  bir hava idi. 

Güzergahı mda evvela Matik deresinde beşinci fı rka kararga- 
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hına tesadüf ettim. Bu f ırkanın 14 üncü alayı  Ağ  ıldere mıntaka-

sı'nda yalnız başına baskı na uğrayan alaydı. Diğer kı taatı, düş-
manın Kanlısıreta yaptığı  nümayiş  hareketinin tesiriyle oraya 

celbedilmiş  idi. 

Fı rkanı n kumandanı, erkanı harbiyesi ve umum karargahı  bu-

rada ne yapıyordu? Vatan ı n bağ r ı na hançer sapland ığı  

bu sı rada, ötedenberi uhdesine mevdu f ı rkasiyle meydanı  kâru-

zarda bulunmak lazım gelen bu kumanda heyeti burada nasıl 

işsiz bı rakı lmış tı  ? Bilâhare bu karargahı  Anafartalar sağ  cenahı- 

na celbederek hali faaliyete koydum. 

Bu karargahta, kısa bir tevakkufu müteakip yoluma devam 

ettim. Ordu kumandanlığı  emrinde, Anafartalar Gurubu karargahı  
diye tayin edilen Çamlıtekke'ye vası l oldum. Zülmetlerin koyu kesa-

fet kesbettiği bir dere.. Hayata eser olacak ne bir ışık, ne bir ses.. 
Herkes derin uykuda! Etrafa seslendik ! Gecelik entarisi ile ça-

dı rından çıkmış  bir şahıs seslenerek cevap verdi. Burası nın ne 

olduğunu, sordum. Vilmer Bey'in karargahı  olduğunu söyledi, 

fazla bir şey bilmiyordu. Kumandanın yanına, beni, götürmesini 

istedim. Benim kim olduğumu bilmeyen, bu şahıs bu işi zahmetli 

gördü. Eliyle karanlı klar' göstererek işaretle iktifa etmek istedi. 
Icbar ettim. Bizi V ilmer Bey'in yattığı  barakamsı  bir odanın 

yanına götürdü. 
V il mer Bey uyuyordu. Erkarnharbi Haydar Bey'le görüş-

tüm. Anafartalar Gurubu kumandanı  karargahı nın nerede olduğu-

nu sordum. Cevaben : 
— Bugün burada idi, fakat sonra, -eliyle şimali göstererek- şu 

istikamette bir tarafa naklettiler, Gümbürdekbayırı  civarında bir 

dere ... 

Bu ismi ilk defa işitiyordum. Fazla tevakkufa zamanı m müsait 

değildi. Hemen gösterilen istikamette yürüdük. Karanlığın müsaade 

ettiği derecede hayvanları mızı  sürüyorduk. 

Gece yarısı ndan sonra saat 1.30 da Gümbürdekbayırı'nı n bir 

buçuk kilometre cenubundaki bir mahalde Anafartalar Gurubu 

karargahı m bulabildim. 

Gurup erkânıharbiye reisi, Hayri Bey, ve bütün erkanıharbiye 

muvasalatıma intizar ediyordu. 
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Derhal Hayri Bey'den: 1) düşman nerede, kuvvetini anlaya-
bildiniz mi, 2) 7 nci ve 12 nci f ırkalar şimdi nerelerde ve ne va-
ziyette bulunuyorlar, 3) gurupça fırkalara verilen en son emir ne-
dir? dedim. 

Hayri Bey, sorduğum şeylerin hiç birinde beni kati bir su-
rette tenvir edemedi. 

Sabık kumandan Feyzi Bey'in nerede olduğunu sordum. 
Çadı rında uyuyor dediler. Uyandı rılıp kendisinden, verdiği en son 
emrin alı nmasını  söyledim. Biraz sonra erkânıharbiye reisi, o 
anda yazmış  olduğu imzasız bir notu gösterdi. Verdiği emir bu 
ise, Feyzi Bey imza etsin, dedim. Erkânıharbiye reisi gitti, gel-
di. F ey z i Bey emir diye gösterilen notu imza etmiyordu. 

Bunun üzerine, ben de, erkânıharbiye reisinin bana gurup 
kumandanı nın emri diye verdiği notu bir tarafa bı raktım. Derhal 
tekmil erkânıharbiye zabitanı nı  nezdime celbettim ve cümlesinden, 
fırkalar nerelerde ve nerelere taarruz etmek için emir almış  ol-
duklarını  bilip bilmediklerini sordum. Her biri bir dereceye kadar 
malûmat verdi. Bilhassa, ordu karargâhından haber zabiti sıfatiyle 
gurup karargâhında bulunan erkânıharbiye yüz başısı  Ne ş et 
Efendi berveçhi âti malffinatı  verdi: 

"Efendim, haber zabiti sıfatiyle bulunuyorum. Bu münasebetle 
vaziyeti takip ettim. Benim bildiğime göre, 12 nci piyade fırkası  
Tur şun köyü'ne gelmişti. Şimdi onun garbındaki sırtıarda olacak-
tır. Anafartalar müfrezesini teşkil eden kuvvetler de muvakkaten 
bu fırkanı n emrine verildi. Bugün saat 5 sonrada mezkiir f ı rka 
kumandanı, gurup kumandaniyle görüştüğü zaman Mestantepe is-
tikametinde taarruz emri almıştı. 

Yedinci fı rkanın Büyük Anafarta istikametinde yürüdüğünü 
ve Kocaçimen'e taarruz eden düşman kuvvetlerinin sol cenahı na 
taarruz etmesi emrolunduğunu söyledi. Bu istikamet Damakçılık 
bayırı'na müntehi olur. 

Koca çimen mıntakasındaki kuvvetlerimizin mikdarı nı  tamamen 
bilmiyorum. Yalnız 4 üncü, 9 uncu, 8 nci fırka karargâhları  mez-
kûr mıntakada bulunmaktadırlar. „ 

Bu malinnatta kı taatımızın vaziyetlerini vazı h öğrenmek müm-
kün olmadığı  gibi, düşman hakkında da hiç maiûmat verilmiyordu. 

Ne ş et Efendi'nin düşman hakkında verdiği maltimat ta şu 
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idi; " Düşman zayıf kıtaatla Kireçtepe — Kükürt1t1 — Mestantepe 
hattında ve kuvayı  külliyesiyle Koca çimen dağı  eteklerinde bu-
lunuyor. Mestantepe duşman taraf ından takviye olunmuştur. Mâ-
mafih düşman piyade kuvveti henüz tahmin edilemedi. „ 

§ Işte 27 Temmuz günü icra edilen taarruzu idare etmek için 
saat 1.30 zarfında edinebildiğim maliimat bundan ibaret kalmıştır. 
Saat dörde geliyor, fecir yaklaşıyordu. Daha fazla tamika zaman 
ve imkân kalmamıştı. 27 Temmuz sabah saat 4 evvelde kıtaata 
âtideki emri verdim : 

I Beşinci Ordu Kumandanlığına 1  
Telefonla { Şimal Gurubu Kumandanıığıın4 berayı  maliimat 

t 

Koçaçimen dağında F. 4, 8, 9 ( telefonla ) 
F. 7, 12 ( tahriratla, Henüz telefon tertibatı  yapı lmamıştı.) 

Cil ınbürdekbayın cenubundan 
26127 Temmuz 331 saat 4 evvel 

1 — Anafartalar Gurubu kumandanlığına tayin edildim. Şimdi 
kumandayı  deruhte ettim. 

2 — On ikinci fırkanın Mestantepe, ve yedinci fırkanın Da-

makçılıkbayırı  istikametlerinden taarruzuna dair 26 Temmuz 331 
öğleden sonra saat 5 de sabık gurup kumandanlığı  taraf ından ta-
arruz emri verilmiş  olduğuna nazaran Kocaçimen—Conkbayırı  hat-
tında bulunan fırkalar bidayette mezkûr taarruzu temin ve teshil 
edeceklerdir. 

3 — Kumandanlar bu emrin vusulü ânındaki vaziyetlerini ve 
tertibatlariyle bulundukları  mı ntakaları  bana bildireceklerdir. 

4 — Raporlar Anafartai kebir kariyesinin iki kilometre kadar 
şarkı  - şimalisindeki Çamlıtekke'ye gönderilecektir. 

Anafartalar Gurubu Kumandanı  
M. KEMAL 

§ Bu yazdığım emrin suretlerini birer zâbitle 7 nci ve 12 nci 
fırka kumandanlarına gönderdim. Bu zâbitleri mezkür fırkalar nez-
dinde bir müddet haber zâbiti sıfatiyle kalarak doğrudan doğruya 
bana vaziyet hakkında malûmat vermekle tavzif etmiştim. 7 nci 
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f ı rka nezdine giden mülâzı mı  evvel Cevat Efendi idi. 

Mumaileyh o günkü vazifesini cansipârâne ifa etmiş  ve o gün-
den sonra da nihayete kadar refakatimde kalmıştı r. Elyevm dahi 
yüzbaşı  olarak yaverimdir. 

12 nci fı rka nezdine gönderilen erkânıharp yüzbaşısı  H i d a-
yet Ef e n di idi. Mumaileyh gerek bugün ve gerek bundan son-
raki günlerde büyük mehalik içinde emirlerimi tatbik ettirmek 
hususunda fedakârâne vazifeler ifa etmiştir. 

*
** 

§ icra edilecek taarruz esnasında hidematı  slhhiye ve iaşe ve 
muhabere noktai nazarlarından da müstacel tedbirler almak lâzı mdı. 

Beraber getirdiğim 19 uncu f ırka sertabibi H ü se y i n Bey'i 
gurup sı hhiye reisliği ile tavzif ettim. Kendisine icap eden talimatı  
verip hemen işe başlattı m. 

Gurubun henüz bir iaşe heyeti yoktu. Feyzi Bey'in beraber 
getirdiği on altı ncı  kolordunun iaşe heyeti de Gelibol u'dan 
daha gelmemişti. Bu kolordunun yalnız idare reisi Arif Bey 
mevcut idi. Mumaileyhe mümkün olan şeyleri bizzat yapması nı  ve 
icabı nda Şimal Gurubu ve Orduya müracaat etmesini emrettim. 
laşe hususunda muavenet etmesini Şimal Gurub kumandanından 
rica ettim. 

Taarruz edecek f ı rkalarla henüz telefon muhaberesi de tesis 
edilmemişti. Miktarı  kâfi telefon malzemesi yokmuş. Derhal orduya 
müracaatla icap eden malzemeyi talep ve serian guruba gönder-
mesini rica ettim. Gurup telgraf zabitine de hemen 7 nci ve 12 
nci f ı rkalarla telefon irtibatı  tesisi için emir verdim. 

Bu kadar dar ve mühim bir zamanda bu gibi işlerle de bizzat 
iştigale lüzum ve mecburiyet görmekten cidden müteessir oluyor-
dum. Nihayet saat 4.30 da, muharebeyi bizzat idare etmek üzere 
Çamlztekke şimalinde Anafartalar m ı ntakasını n tarassut mahalli 
olan bir tepeye hareket ettim. Karargâhtan icap edenler refaka-
timde bulunuyordu. Anafartalar müfrezesi kumandanı  da orada 
yanı ma geldi. 

Merhum Cevat Abbas Gürer. 
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27 TEMMUZ 1331-9 AĞUSTOS 1915 GÜNÜ 

§ 12 nci, 7 nci fırkalarla Anafartalar müfrezesi'nin 27 Tem-
muz günkü nizamı  harpleriyle taarruza geçmeden evvel ve taarru-
zun neticesinde aldıkları  vaziyeti gösterir kroki merbuttur.1  

Muharebeyi idare etmek üzere geldiğim tarassut mahallinden 
saat 6 evvel raddelerinde gördüğüm manzara şu idi: 

Küçük Anafarta'nın şark ve cenup sırtlarındaki bataryaları-
mız düşmanın ilerleyen kolları  üzerine ateş  etmekte. 

12 nci fırka kıtaatı  Teketepe ve Kavaktepe sı rtlarında düş-
manla muharebeye başlamış. Teketepe üzerinde ileri geri bir 
takım dalgalar oluyor. Kendi askerlerimizi gördüğüm gibi düşman 
efradını  da görüyorum. 

Bir aralık gördüğüm bütün askerlerin düşman efradı  olduğuna 
ve şimale doğru tepenin hattı  bâlâsı nı  aştıklarına hükmettim, bu 
vaziyetin devamlı  surette dürbünle takibini erkânıharbiyeme em-
rettim. Fı rkanın heyeti umumiyesini görmeğe arazi müsâde etmi-
yordu. 

Küçük Anafarta'nın garbında, münhat arazide kalan düşman 
aksamını  da göremiyordum. 

7 nci fırkayı  iki alayı  yan yana açılmış  ve yayı lmış  olduğu 
halde Büyük Anafarta cenubı-garbisinden Damak çılık sırtlarına 
doğru taarruza geçmiş  gördüm. 

Koca çimen mıntakası ndaki kuvvetlerimiz karşılarındaki düş-
manla ateş  teati ediyor. Ve bu mı ntakadaki topçularımız bilhassa 
7 nci fırkanın karşısındaki düşmanı  ateş  altında bulunduruyor. 

*** 

§ 7 nci fırka kumandanı nın saat 5.50 evvelde yazılıp emir 
atlısiyle gönderdiği ilk raporunu aldım. Bu raporda taarruza saat 
4.30 da başladığı  ve taarruzun muvaffakıyetle ilerilemekte olduğu 
bildiriliyordu. Tertibatından da bahsederek: Alay 20 sağda, alay 21 
solda olarak Kayacıkderesi'ne doğru ilerilemekte oldukları, ihtiyat 
olarak bir taburun Asmadere'de bulundurulduğu ve fırka karar-
gâhının Dağçeşmesi civarındaki 91 râkkmlı  tepenin garbında top- 

Bu kroki defterin içinde bulunamamıştır. 

Belleten: C. VII 2, F: 4 
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çu tarassut mevkiinde olduğu zikrediliyordu. 

Saat 6.30 evvelde yazılan 7 nci fı rkanın diğer bir raporunda 
düşmanın Lâlebaba civarında karaya çıkardığı  tahminen 2-3 tabur 
kadar piyadesinin Lâlebaba tepesi'nin cenubunda müçtemi bir hal-
de durduğu haber verildi. 

7 nci fırka nezdine göndermiş  olduğum Cev at Efendi 7 ev-
velde nezdime avdet etti. Mumaileyh bizzat müşahedatını  ve f ı r-
kanın tertibatı nı  arazi üzerinde irae ederek raporlarla aldığım ma-
lümatı  teyit etti. Tekrar vaziyetin takibine memuren fırka nezdine 
iade ettim. Bir müddet sonra tekrar avdet ederek fırka taarruzu-
nun muvaffakıyetle ilerilemekte olduğunu haber verdi ve artık 
yanımda kaldı. 

Yalnız saat 7.55 evvelde fırkaya âtideki emri vermeğe lüzum 
gördüm: " Fırkanın ve karşınızdaki düşmanın vaziyet ve kuvveti 
hakkında son malûmatı  ita ediniz ve bundan sonra uzun müddet 
aynı  vaziyette kalındığı  halde tebeddül olmadığını  dahi bildirmeli.„ 

Fırkalarla henüz doğrudan doğruya telefon irtibatı  tesis edi-
lememişti. Emirler ve raporlar mahallerine pek geç isal edilebili-
yordu. Bu sebeple muharebenin idaresi müşkül oluyordu. 

7 nci fırkadan saat 8.15 de aldığım bir raporda Lâletepe ce-
nubunda müçtemi bulunduğu evvelce bildirilen düşman kuvvetinin 
Mestantepe ve Damak çılık sırtları  arası na doğru ilerilediği haber 
veriliyordu. Bu rapor saat 7.5 evvelde yazı lmış  idi. 

Bu babta 12 nci fı rka kumandanına malü'mat verilip nazarı  
dikkati celbedildiği gibi, yanımda bulunan Anafartalar müfrezesi 
kumandanına da malûmat verildi. Bu müfrezenin İsmailoğlu tepesi 
civarındaki kıtaatının 12 nci fırkaca müessir bir surette istihdam 
edilememekte olduğunu gördüğümden İsmailoğlu tepesi' nin sureti 
mutlakada elde tutulması  lüzumunu doğrudan doğruya mezkür 
müfreze kumandanına emrettim. 

12 nci fırka kumandanından aldığım ilk raporda kıtaata ver-
miş  olduğu taarruz emri suretini raptettiği ve fakat bu emrin 
alaylarca nasıl tatbik edilmekte bulunduğunu henüz bilmediği zik-
rediliyordu. 

Mezkûr fı rka kumandanı  tarafından saat 5.15 evvelde yazı lmış  
olan bir raporda da: 

" Düşmamn dün akşam Ece limanı'ndaki harp sefaini ile Tur- 
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şun köyd ve civarını  bombardıman etmesi, balon ve ta yyareleri-
nin mütemadt istikşafatı  hasebiyle guruptan evvel hareket kabil 
olamamış  ve mâmafih bugün saat 4 evvelden itibaren kıtaat açı-
larak taarruza iptidar olunmuştur. 

Düşmanın bazı  küçük kı taları nın Teketepe ve Anafarta sırt-
ları  eteklerine doğru ileriledikleri görülmüştür. Düşmanın İsmail-
oğlu tepesi'ni ve Küçük Anafartalar civarını  topçusiyle döğmekte 
olduğu,, denilmekte idi. 

12 nci fırka nezdine gönderdiğim haber zabiti erkânıharp 
yüzbaşı  Hidayet Efendi'den de saat 9.15 evvelde aldığım bir 
raporda kıtaatı n ilerilemekte olduğu ve fakat ileriden henüz ha-
ber alınamadığı  bildiriliyordu. 

On ikinci fı rkanın 26 Temmuzda aldığı  tertibatın, Ece limanı'-
nı  ve Kireçtepe'yi nazarı  dikkate almak yüzünden biraz dağınık 
olduğunu anladım. Fırka kumandanının da bizzat kıtaatını  görecek 
mahalde bulunup bulunmadığında tereddüt ettim. Bu sebeple ken-
disine verdiğim emirde : 

"Kıtaatınızın teferrüatı  icraiyelerine dair malâmat itasını  ala-
cağım raporlara taliken, şimdiden düşmana ve kendi kıtaatımıza 
dair malümat veriniz. Ne görüyorsanız ve taarruzunuzun ne dere-
ceye kadar ilerilemekte olduğunu ve nasıl bir şekil aldığını  serian 
bildiriniz. Bulunduğunuz yerden bu malû matın bilmüşahede husulü 
mümkün değilse münasip bir nokta bulunmasını  rica ederim.„ 
dedim. 

§ Düşman, denizden gemi topları  vasıtasiyle ve karaya çıkar-
dığı  bataryalariyle Küçük Anafarta civarını  ve Büyük Anafarta 
gerilerini ve Ağıl lere mıntakası'na yerleştirdiği bataryalarla da 
7 nci f ırka cephesinin yan ve gerilerini şiddetli ateş  altına aldı. 

12 nci fırkadan henüz malürnat alamadığımdan, Hidayet 
Efendi'den başka bir zabit daha gönderdim. 

Nihayet 12 nci fırka nezdindeki haber zabiti yüzbaşı  Hida-
yet Efendi'nin saat 8.49 evvelde yazdığı  bir raporu saat 9.43 
evvelde aldım. Bu raporda 12 nci fırka vaziyeti berveçhi âti tas-
vir olunuyordu : 

"34 üncü alayın bir taburu 12 nci fırka ile 7 nci fırka arasın- 

daki irtibatı  muhafaza etmek üzere İsmailoğlu tepesi'nin cenubun- 
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da; bu alayın kısmı  küllisi 2 tabur, Mestantepe'nin şarkı ndaki 
Ibrikçe tepelerini zaptetmiş. 

(Gerek haber zabitinin bu raporunda ve gerek ondan sonra f ı r-
ka kumandanı mn verdiği malûmatta yanlış  olarak Mestantepe'nin 
zaptı  bildirilmiş  ve bunda ısrar edilmiştir. Bilâhare 31 inci alayı n 
ikinci taburu kumandanı nın verdiği raporla hakikat anlaşı lmıştı r.) 

35 inci alay kı taatı  Kanlı  köprü deresini geçmekte. 
36 ncı  alaydan yalnız iki bölük Kanlıdere köprüsü'nün şima-

linde Bakababa tepelerinin 500 metre garbı nda. 
36 ncı  alaydan diğer iki bölük Teketepe sı rtlarında. 
36 ncı  alayı n bir taburu Teketepe—Kapanca arasında. 
Bu alayı n birinci taburu henüz f ı rkaya iltihak etmemiş.„ 
(Bu taburun Kireçtepe civarı nda Anafartalar müfrezesi kuman-

damnın emrine evvelce terkedilmiş  olduğu da ayrıca bildirildi. 
Fı rkaca taburun celbine tevessill olunmuş.) 

Bu raporda düşmandan alı nan 35 esirin gurub karargahı na 
izam edildiği ve Büyük Kemikli ile Küçük Kemikli arası nda 30 ka-
dar muhtelif düşman sefaini bulunduğu da zikrediliyordu. 

Yedinci f ı rkanı n saat 8.55 evvelde yazı lıp saat 9.55 evvelde 
vası l olan bir raporuna nazaran mezkûr fırkanın vaziyeti de şu 
idi: 

"20 nci alay Kayacıkderesi şimali - şark i eteklerine kadar iler-
lemiş. Sağ  cenahı  takriben Kabakkı.yusu civarında bulunuyor. 

21 inci alay Kayacıkderesi şimali- garbisindeki yamaçlarda.„ 
Bu 	raporda, Damak çılık sı rtları nı n düşman taraf ı ndan iyice 

tahkim ve mitralyözlerle teçhiz edildiği bildiriliyor. Ve düşman 
piyadesi hakkında henüz esaslı  malûmat alı namadığı  ilave edili-
yordu. 

7 nci f ı rkadan saat 10.15 evvelde alı nan diğer bir raporda da 
düşmanın Damakçzlık'taki tahkimatı  ve bir çok mitralyözler yer-
leştirdiği ve fazla olarak bir ganbotla yandan ateş  ettiği ve bir 
çok zabitanı n şehadeti yüzünden taarruzun betaatle devam edebil-
diği bildiriliyordu. 

* * 

Öğlenden evvel saat 10 raddelerinde bence taayyün eden va-
ziyet şu idi: 
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Kireçtepe'de, düşmanı n mahsus bir tazyiki yoktur. Kiikürtla-
pınar—Sülecek—Mestantepe hattı  umumisine ve bilhassa Mestantepe 
mevziine taarruz eden 12 nci fırkanın henüz tekmil kuvveti isti-
mal edilmediği halde Küçük Anafarta'yı  geçip Teketepe sırtla-
rına kadar ilerlemeğe muvaffak olan düşman kuvvetleri mağlûp 
ve ricate mecbur edilmiştir. 

İsmailoğlu tepesi' nde bulunan, Anafartalar müfrezesi kıtaatı  
on ikinci fırka ile faalâne ve fedakârane bir surette teşrik ve 
tevhidi mesai edebilmektedir. 

7 nci fırkaya gelince; zaten iki alaydan ibaret olan bu fırka- 
nın 	Damak çılık sırtlarında mühim mukavemete tesadüf ettiği an- 
laşıllyordu. Binaenaleyh bu fırkaya muavenet lüzumu aşikâr idi. 
Bu sebeple 12 nci fırka kumandanına : "Damakplık'taki düşmanın 
kat! olarak sarsılması  fırkanızın mezkûr istikamette taarruz ederek 
ibrazı  himmet etmesine mütevakkıf bulunduğu anlaşılıyor. Sak 
cenahınızın Kireçtepe istikametine karşı  temini Anafartalar mınta-
kası  kumandanlığına emrolunmuştur. Mamafih gerek bu istikamete 
karşı  ve gerek Lâletepe'de mevcut olduğu bildirilen bazı  düşman 
kıtaatına karşı  ittihazı  tedabir buyurmanız münasip olur.„ 

On ikinci fırka kumandanı  "34 üncü alayın, düşmanın takviye 
kıtaatı  alması  üzerine, sıkı  bir vazıyette olduğunu ve 35 inci ala-
yın birinci taburu henüz iltihak etmediğinden ve 36 ncı  alay 
Teketepe—Kireçtepe arasına açılmış  olduğundan fırkanın elinde ih-
tiyat kuvveti bulunmadığını  ve binaenaleyh şimdilik yedinci fır-
kaya doğrudan doğruya muavenet mümkün olamıyacağını„ bildir-
di. Bunun üzerine dördüncü ve dokuzuncu fırka kumandanlarına : 
"Mıntakalarında bulunan bütün topçularla yedinci fırkanın hücum 
cephesine müsadif Damak çılık bayı rını  şiddetle ateş  altına alarak 
mezkûr fırkanın taarruzunu himaye ve teshil„ etmelerini emrettim. 

Yedinci fırka kumandanına, taarruzunun kesbi betaat etmesine 
mani olacağını  ümit ettiğimi ve kendisine muavenet için icap eden-
lere verdiğim emirleri bildirdim. Kuvvei mâneviyece hüsnü tesir 
edeceği cihetle "Cenup Gurubu'ndan gelmekte olan üç bataryayı  
emrine vereceğimi ve gurup emrine bugün verilen obüs bataryala-
rını  da f ırkayı  ateşle himaye etmek üzere Ç'amlıtekke civarında 
mevzie yerleştireceğimi„ haber verdim. 

§ Öğlenden sonra saat 3 'e kadar vürut eden raporlardan 



54 	 ULUĞ  İĞDEMİR 

ve müşahede olunan ahvalden vaziyetin berveçhi âti olduğu an-
laşıldı  : 

12 nci fı rka; 34 üncü alay kâmilen Azmak'tan itibaren İsma-
iloğlu tepesi — Yusuf cuk tepesi hattını  işgal etmiş. Anafartalar 
müfrezesrnin İsmailoğlu tepesindeki kı taatı  da bu meyanda bu-
lunuyor. 

35 inci alay; 2 nci ve 3 üncü taburlariyle takriben Yusu fcuk-
tepe — Siilecek hattı nda. Bu alayın birinci taburu kısmen Kireçiepe' - 
de muharebeye iştirâk etmiş  ve tabur oradaki kumandanın emrine 
girmiş. 

36 ncı  alay; bu alayın yalnı z birinci taburundan iki bölük 
35 inci alayın sağında muharebeye iştirak etmiş. Bu taburun diğer 
iki bölüğünden biri fırka istihkam bölüğiyle beraber 34 üncü ala-
yın takviyesine gönderilmiş. Diğer iki bölüğü de Teketepe' de. 

Alayın ikinci taburu Ece limanında terk edilmiş. Üçüncü ta-
buru öğlenden sonra saat 1 raddelerinde 3 bölüğiyle Kavaktepe'-
de toplanmak emrini almış. Bu taburun bir bölüğii Kireçtepe mı n-
takasında kalıyor. Tabur Kavaktepe— Kapancalar — Kireçtepe hat-
tında bulunuyormuş. 

Bu vaziyete nazaran 12 nci fırkanın taarruz eden kuvveti 
5-6 tabur kadar olup mütebaki 3-4 taburu taarruza iştirak 
edememiş  bulunuyor. Fı rkanı n o günkü silah kuvveti 7.000 ka-
dardı. Fı rka, 5 kilometreden aşağı  olmıyan bir cephe üzerinde ya-
yılmağa ve taarruz etmeğe mecbur olmnştu. Bu cephe üzerinde-
ki taarruz kuvveti 4.000 i tecavüz etmiyordu. Makineli tüfenk te 
dört adet idi. 

Ki reçtepe ve ismailoğiu civarında bulunan Anafartalar müfre-
zesi zaten pek zayı f olduktan başka düşmanın ihracında yalnız 
başlarına icra eyledikleri mukavemet yüzünden büsbütün eri-
mişlerdi. 

O halde Kireçtepe — İsmailoğlutepe her ikisi dahil olmak üzere 
9-10 kilometrelik bir cephe üzerinde muharebe eden bütün pi-
yade kuvvetimiz âzami 8.000 tüfengi tecavüz etmiyordu. Bu sahada 
iş  gören topçu kuvveti dahi 7 sahra bataryasından ibaretti. 

* 

Fırk anın Kireçiepe'de muharebeye giren kuvvetlerini tabia- 
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tiyle elden çıkmış  kabul etmek lazımdı. Alayların bu ana ka-

dar uzakta kalmış  kıtalarının muharebe hattına girebilmelerini 

akşama kadar mümkün görmüyordum. Bundan başka düşmanın 

inkişaf eden kuvvetine karşı  zayıf kıtaatımızın istihsal eylediği 

muvaffakıyeti pek parlak ve kâfi buluyor ve efrat ve zabitlerimi-
zin savletteki besalet ve kahramanlığını  takdir ediyordum. 

§ 7 nci fırkanın vaziyetinde daha ziyade müşkülât görülü-

yordu: 20 nci alaydan bir kısım kuvvet Kabakkuyusu'nun ilerisi-

ne geçmiş  ise de faik düşman kuvvetleri karşısında mezkür ku-

yunun şimalindeki sırtlarda kalma& mecburiyet görülmüş. 

Düşman Damak çılık bayırı  sırtlarında kuvvetli tahkimata ma-

lik olduktan başka piyade ve çok miktarda mitralyöz ateşleriyle 

7 nci fırkanın daha ileri taarruzuna mümaneat ediyordu. 

Fırka her iki alayı  ile Kayacık agılı  sırtlarını  işgal ettikten 

sonra ilerileyememekte idi. 

§ Düşmanın, taarruzumuzla mağlûp ve ricat eden kuvvetleri 

öğlenden sonra Tuzla gölü şarkında tutunarak müdafaaya başla-

mışlardı. Suyla limanından gelen kıtaatla bozgun kıtaat takviye 

olunuyordu. Lâlebaba taraflarında yeni düşman bataryalarının mev-

cudiyeti haber veriliyordu. 

7 nci fil-kanın cephesindeki düşman dahi mütemadiyen tak-

viye ediliyordu. 

Kıtaatımız Anafartalar ovası'na ve Azmak cenubuna indikten 

sonra düşmanın denizden ve karadan mütemadiyen icra eylediği 

büyük çaplı  vesair top ateşlerinden daha ziyade müteessir olu-
yordu. 

§ Elde edilen üseranın ifadesinden yalnız Suyla limanına ih-

raç edilmiş  kuvvetin 10 uncu ve 11 inci fırkalardan mürekkep 

bir 	kolordu olduğu ve 7 inci fırka ile Koca çimen mıntakasındaki 

diğer fırkalarımızın karşısındaki kuvvetin başkaca Avustralya ve 

Yeni Zeland kıtaatı  bulunduğu anlaşıldı. 
Düşmanın fevkalade tefevvukı  adedisi ve muharebe vesaitinin 

bizimkilerle kıyas olunamıyacak derecede kesret ve mükemmeli-

yeti karşısında bugün istihsal eylediğim muvaffakıyet maksadımı  
tamamen temin etmişti. 

Filkakika dü şman ı n bir kolordusunu zay ı f bir 

f ı rkamla, Kireçtepe—Azmak aras ı nda mağ lûp ve 
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Tuzla gölüne kadar takip ve orada tesbit etmi ş tim. 
7 nci f ı rka da Damak çı lık istikametindeki taarruziyle diişma-

nın ilerilemiş  bazı  aksamı nı  geriye attı ktan maada Conkbayın ve 
Koca çimen sı rtlarına müteveccih olan düşman kuvvetlerini üzerine 
celbederek oraJa tesbit etmiş  bulunuyordu. 

Bu suretle aşmanı n hedefi asli ittihaz eylemiş  olduğuna şüphe 
kalmayan Conkbayrı  ve Koca çimen silsilesine tamamen sahip ol-
ması  tehir edilmiş  oldu. Conkbayırı  elinde bulunan düşman bu-
gün orada faaliyetine devam edebilseydi, şüphesiz bizim için 
vaziyet tamiri müşkül bir şekil alı rdı. 

Fakat bugünkü muvaffakıyetle, Conkbayrı  düşman elinde kal-
dı kça melhuz tehlike bertaraf edilmiş  sayılamazdı . Binaenaleyh 
12 nci ve 7 nci fı rkalarla başladığım taarruzu tevkif ve Conkbayın 
cihetinde ciddi tedbir ittihazı na karar verdim. 

12 nci ve 7 nci fı rkalara kazandı kları  hattı  tahkim ederek 
elden çı karmamaları  lüzumu bildirildi ve bilâhare verilen gurup 
emriyle de bu husus teyit edildi. 

Kireçiepe'de muharebe devam etmekte ve bazı  düşman nak-
liye gemileri Ece limanı  civarı nda görüldüğü cihetle 12 nci f ırka-
nın sağ  cenah ve gerisinde bulunan bu mıntakanı n daha ciddI 
olarak temini için o zamana kadar İsmailoğlu tepesi civarı ndaki 
kuvvetleriyle alâkadar bulunan Anafartalar müfrezesi kumandanı nı  
yalnız mezkür mıntakanı n muhafaza ve müdafaasiyle tavzif ettim. 

* * 
Yeni kuvvet: Cenup Gurubuna ( Seddtilbahir mıntakası ) 

mensup 28 inci ve 41 inci piyade adayları nı n tahtı  emrime veril-
diği ve iki topçu bataryası nın da mezkür mı ntakadan gönderile-
ceği ordudan haber verilmişti. Bu kuvvetler Conkbagırı  istikame-
tinde hareket ettirildi. 

Conkbagırı'nda icrası nı  tasavvur ettiğim harekette bu yeni 
gelecek olan iki piyade alayı na giiveniyordum. Bu alayları n yor-
gunluğunu izale ve zindegisini muhafaza pek mühim idi. Bunun 
için Kocaçimen ve Conkbayrı  mı ntakası nda bulunan sekizinci ve 
dokuzuncu fırka kumandanlarına âtideki emri verdim. Bu iki f ı rka 
kumandanından hangisi Koca çimen mı ntakası  kumandanlığı nı  de-
ruhte ettiğini kat'i olarak henüz anlayamamış tı m. Sekizinci f ı rka 
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kumandanı  miralay Ali R 1 z a Bey, dokuzuncu fırka kumandanı  
kaymakam P o t r ih Bey idi. Buna nazaran Ali R ı za Bey'in 

mıntakanın kumandasını  deruhte etmiş  olması  tabii görülür. Fakat 
kaymakam P otr i h Bey bir raporunda "Kurt geçidi'nden gurubun 

sol cenahına kadar olan mıntakayı  tahtı  kumandama aldım.„ 

"Mıntakamın emir ve kumandası  için bugün sabahleyin ( 27 Tem-
muz) sekizinci fırka kumandaniyle itilaf peyda ettim.„ diyordu. 

Bu kumanda hususunu bizzat mahallinde halledecektim, fakat 
istediğim şeyin her halde yapı lması nı  temin için aynı  emri her 

iki fırka kumandanına verdim: 
Çanzlztekke tarassudundan 

27 - 5 - 331 
Saat 3 sonra (telefonla) 

"Bu gece Conkbayırı'nda kendilerinden büyük faaliyet talep 
edeceğim iki piyade alayı  için orada bulunan kıtaat vasıtasiyle 
hiç olmazsa sıcak bir çorba hazı rlatmağa imkân bulmanız çok mu- 
vafık olur.„ 	

Anafartalar Gurubu Kumandanı  
M. KEMAL 

CONKBAYIRI MINTAKASINA HAREKETIM 

12 nci ve 7 nci fırkaların taarruzunu tevkif ettikten sonra 
Conkbayırı  mıntakası'na gitmek üzere bulunduğum tarassut ma-
hallini terkettim. Evvela yolumuz üzerinde bulunan Çamlıtekke'-
ye uğradım. 

Yeni taarruz hakkında mfidavelei efidir 

Ordu kumandanı  L i m an V on Sanders Pa ş a da oraya 
gelmişti. Kendisiyle kısa bir müdavelei efkârda bulunduk. Müşa-
rünileyh bu yeni gelecek alaylarla iki suretle hareket olunabile-
ceğini düşünüyordu. 

7 nci fırkayı  takviye ederek Agıl ve Conkbayırı, Koca çimen 
mıntakalarında bulunan düşman kuvvetlerinin nevama yan ve 
gerisine taarruz etmek. 

Conkbayırı'ndan taarruz etmek. 
Ben birinci tarzda hareketin münteci muyaffakıyet olacağını  
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memul etmiyordum. Çünkü 7 nci f ı rkanın karşısı ndaki düşman 
Damakçılık sı rtlarında muhkem bir surette yerleşmişti. Ve bu 
mevzi düşman tarafı ndan sühuletle takviye olunabilirdi. Bundan 
başka, bu taarruzumuz adeta denize, düşman donanmasına karşı  ya-
nını  vermiş  olurdu. Bir de Mestantepe düşmanın kuvvetli piyade 
ve topçusu tarafından tutulmuş  olduğuna göre, bu cihetten de 
taarruzumuz yan ve geriden tahtı  tesirde kalacaktı. Bu taarruzda 
muvaffak olunmadığı  takdirde elimizdeki son kuvvet te israf 
olunduğu halde Conkbayırı'ndan gelecek mühlik ve gayri kabili 
telafi darbenin önüne geçilmiş  olmıyacaktı. 

Conkbayırı'ndan taarruzda; vakıa düşmanın cephesine karşı  
hareket olunacaktı. Ve bunun neticesinde Koca çimen mıntaka-
sı 'nda bulunan tekmil düşman kuvvetlerini kâmile denize dökmek 
veya imha etmek müşkül idi. Fakat böyle bir neticeden evvel 
vaziyetimizin tahtı  emniyete alınması  mevzuubahs idi. Koca çimen 
mıntakasındaki kuvvetlerimizin izmihlal ve perişantsi ve bunla-
rın karşısındaki düşman kuvvet ve vesaitinin tefevvukı  katisi ar-
tık malümumuz olmuştu. Binaenaleyh bu taarruzda düşmanı  mağ-
lüp etmeğe muvaffakıyet hası l olmadığı  takdirde de en mühim olan 
bu cephe yeni kuvvetlerimizle takviye edilmiş  olacaktı. Muvaffa-
kıyet halinde hâkim sı rtlar elimize geçecek ve Ağaldere sahasın-
da bulunan düşman kuvvetleri tamamen mahküm bir vaziyete 
düşecekti. 

Binaenaleyh taarruzun Conkbayırı'ndan yapı lması nı  elzem bu-
luyordum. Bu taarruza pek çok ehemmiyet verdiğim için ve ben-
den evvel muhtelif kumandanların burada yaptı kları  taarruzlarla 
netice alamadı kları nı  bildiğim için işbu yeni taarruzu bizzat ba-
şında bulunarak kendim idare etmeğe karar vermiştim. 

Liman Pa ş a; "Harekâtın mesuliyetini kabul eden sizsiniz. 
Katiyen tasmimatınız üzerinde tesir yapmak istemem. Vâridi hâtırım 
olan hususatı  mütalea olarak söyledim.„ sözleriyle ibrazı  nezaket 
eyledi. 

Çambtekke ile Conkbayırı  arasında 

Saat 5.30 sonrada bütün erkanıharbiyemle Çamlıtekke'den 
atlı  olarak hareket olundu. Nazarı  dikkati calip küçük bir kol 
halinde idik. Büyük Anafarta kariyesinin şark hizalarında idi, bir 
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düşman tayyaresi semtürre'simizde uçmağa başladı. Erkanıharbi-

yem heyeti yolun sağ  ve soluna açılıp dağılmak suretiyle, düşman 

tayyaresine hedef teşkil etmemeğe mecbur oldular. Ben, yol üze-

rinde kaldım. Süvari zabit vekili Zeki Ef edi° namında kıymetli 

bir genç yanımdan ayrı lmamış tı. 
Düşman tayyaresinin takibi altında hayvanlarımızı  dört nal 

sürerek Koca çimentepesi yolunu takip ettik. Kocaçimentepesenin 

cenup yamaçlarından, Kurtgeçide ni geçerek Conkbayırı  tepesine 

gitmek istiyordum. Kurtgeçidi'ne tekarrüp ettiğimiz zaman, Conk-

bayırı  tepesinden ve onun daha şimalindeki Boyun noktası  civa-

rından düşmanın piyade ateşiyle karşılandık. Düşman buraları  
tahtı  isgalinde bulunduruyordu. Kocaçimentepesi'nde bize men-

sup hiç bir muntazam kıta yoktu. Derelerde, şurada burada bir 

takım perakende, bozgun efrat görüyordum. 

Kurtderesi'ne cenuba saptım. Besimsıreı  şarktan dolaştıktan 

sonra Kördere boyunca garba yürüyerek Conkbayırı  ile Suyatağı  
arasında sekizinci fırka karargahına vasıl oldum. Erkarnharbiyem-
den ve yaverlerimden hiç biri mülâki olamamıştı. Yolların mefku-

diyeti, arazinin fevkalade arızası, düşmanın topçu ateşi ve tayyare 

takibatı  yüzünden ancak kısmen gece yarısına doğru, kısmen de 

ertesi gün bulunduğum yere gelebilmişlerdi. 

SEKIZINCI FIRKA KARARGÂHINDA VAZİYETİN TETKIK' 

Conkbayırı  ve Koca çimen mıntakalarında 27 Temmuz akşam 

üzeri bulduğum vaziyet şu idi: 

Dü ş man vaziyeti. — Düşman Şahinsıreı  en yüksek zir-

vesi dahil olmak üzere ve Sazlıdere memba cihetlerini kamilen ve 

Conkbayırı  pilâtosunun en yüksek kısmını  işgal etmişti. Dü.şmanın 

Conkbayırendaki muharebe hattı, pilâtonun şark versanını  yalayıcı  
ateş  altında bulundurabilecek kadar ileri sürülmemişti. Binaena-

leyh, Conkbayırı  ile Suya/ağı  arasındaki derecikler zaviyei 

meyyitede kalmışlardı. Sekizinci fırkanın muharebe karargahı  da 

burada bulunuyordu. 

Düşman ateş  hattı, Conkbayırı  tepesinden sonra Kurtgeçidi'ne 

doğru Boyun noktasenı  takip ediyordu. Burada da düşman avcı  

Milli Müdafaa Vekaleti Hava Müsteşarı  General Z eki Dok a n. 
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hatları  Kördere istikameti umumiyesini müessir ateş  altına alacek 
surette değil idi. 

Kurtgeçidi' nden sonra düşman hattı  Çamcıkpınan sı rtlarından 
bir mikciar şimali-garbi istikametini takip ediyor, sonra da, Kara-
ağdderesi şimalindeki sı rtlardan Damakçdık bayırı' na doğru garba 
gidiyordu. 

Bu mıntakadaki düşman kuvvetinin mecmuu iki fırkadan fazla 
tahmin ediliyordu. 

Bizim vaziyetimiz. — Düşmanin ilk taarruzunda bu 
mı ntakada yalnız 14 üncü alay varmış. Bu alay bir çok esir ve 
şehit verdiğinden enkaz halinde kalmış. 25 inci ve 26 ncı  Tem-
muz günlerinde muhtelif alaylar vürut etmiş. Alayları n bazısı  Ş  a-
hinstre a, bazısı  Kurtgeçi di cenubundaki Boyun noktası' na 25 ve 
64 üncü alaylar dokuzuncu fı rka kumandanı nı n emrinde Conk-
bayırı' na taarruz etmişler. Bu fı rka evvela muvaffak olmuş, sonra 
düşmanın mukabil taarruziyle zayiatı  külliyeye duçar olarak kâ-
milen dağılmış  ve Conkbayın düşmanı n elinde kalmış. 

Sekizinci fı rka 24 üncü alayile 26/27 Temmuz gecesi Conkba-
yın'ndaki düşmana taarruz eylemiş  ise de m ılvaffak olamamış. 
Mahaza diğer alaylardan bazı  enkaz ile Conkbayırı  ve ,S" ahinsırt' ta 
bulunan düşmana karşı  bir cephe muhafaza edebilmiş  olduğu hal-
de duruyordu. 

Yirmi üçüncü alay 24 üncü alayın gerisinde henüz muhare-
beye girmemiş  olduğu halde duruyordu. 

Bütün bu taarruzlarla düşmanı  tamamen Conkbayın' ndarı  at-
mağa mavaffakıyet hası l olmamakla beraber, düşmana da zayiat 
verdirilmiş  ve düşmanı n Conkbayın pilâtosunu kamilen ve şark 
istikametine tamamen hakim olacak surette işgaline mümaneat edil-
miş  olduğu anlaşı lı yordu. 

Benim muvasalatımda, bu saydığım alaylar âtideki vaziyette 
bulunuyorlardı. 

23 üncü ve 24 üncü alaylar sekizinci fı rka kumandanı nı n tahtı  
emrinde olarak, Conkbayın — ,S'ahinsırt hattında bulunan düşmanı n 
yirmi otuz hatve karşısı nda muharebe etmekte. 

Sahra topçu 14 üncü alaydan vürudüna intizar olunan iki ba-
tarya da bu f ı rkanı n emrine verildi. Henüz gelmemişlerdi. Yalnız 
Besi msırt' ta iki top vardı. ( Y. 5 T. 1 Batar. 2 ) 



ATATÜRK'ÜN ANAFARTALAR HÂTIRALARI 	 61 

Sekizinci fı rkanın sol cenahında 261 râkımlı  tepe civarı nda 10 

uncu alay bulunuyordu. 

9 uncu fırka nizamı  harbine dahil olan 64 üncü, iki tabur ha-
linde 33 üncü, bir tabur halinde yirmi beşinci alaylar kâmilen 

Koca çimen ile Suyatagı  arasındaki derelerde dağılmış, kumandadan 

çı kmış  bir halde. Alay kumandanları  tek başına kalmışlar. Fırka 

kumandanı  olan Kaymakam P o tr ih Bey ve erkânıharbiyesi 

karargühlarmın düşman topçu ateşi ile tarumar edilmesi yüzünden 
geride bir tarafa gitmiş. Mumaileyhi ertesi gün muharebeden sonra 

buldurup yanıma celbedebildim. 

4 üncü fırka kumandanı  14 üncü ve 11 inci alayların ikişer ta-
bur enkaziyle ve 33 üncü alaydan bir tabur ve 32 nci alaydan bir 
bölük halindeki bir taburu tahtı  emrine almış. Bu kuvvet Kurt-

geçidi'nden itibaren 7 nci fırkanın sağ  cenahına kadar Abdurrah-

man bayırı  ile Asmaderesi cenubundaki sırtlarda bulunuyordu. Sağ-

da 11 inci, solda 14 üncü alay kıtaatı  birinci hatta idi. Topçu ce-
bel 5 inci ve 7 nci alaylardan birer ve bir de âdi cebel batarya 
bu fırkanın tahtı  emrinde olarak Abdurrahman bayırı  sırtlarında 

yerleştirilmiş  idi. 

§ Ekser kıtaat Conkbayın civarında birbirini müteakiben ve 

yekdiğerini takviye suretiyle muharebeye girmiş  oldukları  için üç 

muhtelif fırka nizamı  harbinde gösterilen alaylar efradı  karma ka-

rışık bir halde bulunuyordu. Conkbayırı'nda, cephe muhafaza 

eden ve kumandanları  başında bulunan kıtaat en son taarruz 

eden sekisinci fırkanın 23 üncü ve 24 üncü alayları  idi. Bu alaylar 

meyanında 11 inci alayın buradaki perakendelerinden mürettep 
bir tabur ile bu alayın iki mitralyöz tüfengi vardı. Alay 23 iki ve 
alay 24 üç tüfenkli birer mitralyöz bölüğüne malik idi. 

§ Işte taarruzu tasmim ettiğim, Conkbayırı  cephesinde bulunan 
kuvvet, 23 üncü ve 24 üncü alaylardan ibaret idi. Taarruz için is-
tinat ettiğim iki alay da henüz gelmemişti. 

Gece hulül etmişti. Bu alayların yolları nı  şaşırıp hiç gelme-

meleri ihtimal dahilinde idi. 

§ Nezdinde bulunduğum fırka kumandanını n yeri ateş  hattına 

o kadar yakın idi ki, münasebettar olan alay ve hattâ tabur ku-
mandanları  için de orası  tabii olarak durabilecekleri bir yerdi. Bi-
naenaleyh bu kumandanlarla dahi görüşüyordum. 
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Vakıa kıta namına elde henüz muharebeye girmemiş  olan 23 
üncü alaydan başka sağlam bir şey yoktu. Fakat, temasa geldi-
ğim büyük küçük kumandan ve zabitlerde fevkalâde yüksek 
bir kuvvei maileviye, sarsılmaz bir metanet eseri görüyordum. 
Herkes düçar oldukları  felaketin kumarıdadaki inzibatsızlı ktan ileri 
geldiğine kani idi. 

Öğlenden sonra saat 10 'a geliyordu. 28 inci alayın gelmekte 
olduğu bildirildi. 41 inci alaydan haber yoktu. Başka kuvvet gel-
mediği halde dahi muvaffak olabileceğime hükmetmiştim. 

Fırka kumandanı nın benim için ihzarını  emrettiği bir nefer ça-
dırmın içine girdim. O zamana kadar kıta kumandanları nın dağıl-
mış  olan kı talarını  toplamak ve kabili istimal bir hale getirmek 
için her türlü tedabire tevessül ve en son gayret ve fekakürlı kla- 
rını 	lüzumunu bildirdim. Her rütbe sahibi, cidden bü- 
tün mevcudiyetiyle çalıştı. Fakat arazinin insanları  bel'eden ve 
sühuleti harekete mani olan sert kayalı klı, dik yamaçlı  dere ve 
tepeleri ve buna inzimam eden düşman topçu ateşi ve daha son-
ra zülmeti leyl her türlü mesatyi semeresiz bı rakıyordu.  

Sekizinci fırka kumandanı  miralay Ali R ı za Be y'e ( elyevm 
kolordu kumandanı  Ali R ı za Pa ş a): "yarın fecirle beraber 
Conkbayırı — Şah insin hattında bulunan düşmana taarruz edeceğimi 
ve bu maksat için muvasalatına intizar eylediğim 28 inci ve 41 inci 
alaylarla sekizinci fı rkayı  takviye edeceğimi ve bu noktai nazar-
dan icabeden tertibatın alınmasını  ve bunun için sabaha kadar 
bütün gece alakadaranın ciddiyet ve fedakarlı kla çalışması  lazım 
Olduğunu ve benim de bizzat burada kalacağımı„ söyledim. Bir 
aralık fı rka kumandanı, erkaniharbi Galip Bey 'le 1  beraber ya-
nıma geldiler. Fı rka erkanıharbinin bazı  mütaleatı  olduğunu ve bu 
mütaleatı nı  bana da söylemeğe müsaade olunmasını  beyan etti. 

Bu tarzdan memnun olmamakla beraber G alip Bey'in mü-
taleasını  da anlamak istedim. Galip Bey iki gündenberi Conk- 
bayırı' na mütemadiyen ve müteakiben taarruz edildiği halde mu-
vaffak olunamadığını  ve bu yüzden kıtaatın azim zayiata düçar 
olduklarını  ve el'an gayri kabili istifade perişan bir halde bulun- 

Korgeneral Galip Türker 
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duklarını, yeni bir taarruzda kuvayı  mevcudenin dahili hesap edilemi-

yeceğini, yeni gelmekte olan yalnız iki alay ın bugüne kadar daha 

çok alayların başaramadığı  bir taarruzda muvaff ak olacağına hük-

medilemiyeceğini (ve bahusus bu iki alaydan biri meydanda yok-

tur), o halde yalnız yeni bir alayla bu taarruza kalkışmanın neti-

cesini vahim gördüğünü beyan ve izah etti. 

Galip Bey en kıymetli erkânıharbiyemizdendir. Cesaret ve 

metaneti tab'ına ateş  altında bizzat şahit oldum. Mütaleatı  da he-

sap ve mantığa göre gayri kabili red idi. Bu sebeple idi, ki ku-

mandanı  dahi bu mütaleatı  dinlemiş  ve bizzat bir kerre de bana 

söyletmeği muvafı k bulmuştu. 

§ Bazı  kanaatler vardır ki anların hesap ve mantıkla izah' 

pek güçtür. Bahusus muharebenin kanlı  ve ateşli saf hasındaki duy- 

guların tevlit ettiği kanaatler... Bittabi her kanaat ve karar içinde 

bulunulan ahval ve şeraiti tetkik ve bu tetkikat netayicini tefer- 

rüs ve takdir sayesinde tevellüt eder. 

Galip Be y'in dermeyan eylediği mütaleat hakikaten vaziyeti 

ve kıtaatın halini olduğu gibi tasvir ediyordu. Fakat bu mütaleatı  
beni tebdili karar ettirecek mahiyette bulmadım. Çünkü ben düş-

manı  şedit ve seri bir baskın ile mağlüp edebileceğimize kanaat 

hası l etmiştim. Bunun için çok kuvvetten ziyade çok dikkatli ve 

fedakârane bir sevk ve idarenin maksadı  temin edeceğine hük-

metmiştim. Bu kanaatimi isbat için bu işin bizzat başında bulun-

mayı  da zaruri gördüğüm içindi, ki geceyi sekizinci fırka karar-

gâhında geçiriyordum. 

§ Fırka kumandanı  ve erkânıharbine kararımın katI olduğunu 

ve hattâ 41 inci alay gelmediği takdirde dahi yine tatbik edece-

ğimi beyan ettim. Zaman geçirmeksizin kı taatı  taarruz için ihzar 

ve tertipten başka düşünecek ve yapacak bir şeyimiz olmadığını  

beyan ettim. 

Bence, yapı lacak iş  gayet basit idi. Şöyle, ki: hücum cephe-

sinde 24 üncü alayla bazı  perakende efraddan bir avcı  hattı  vardı. Bu 

hattın düşmana mesafesi azami 20-30 hatve idi. İhtiyatta bulunan 

23 üncü alay Conkbayırı'na karşı  ve yeni gelmekte olan 28 inci 
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alay bunun solunda olarak Ş  ahinsıre a karşı  karanlıkta fevkalade 
sükünet ve intizam ile avcı  hattı nın 20-30 hatve kadar gerisinde 
taarruz cephesi imtidadınca saff ı  harp nizamında bir vaziyet ala-
caktı. Gecikmiş  olan 41 inci alay da muvasalatı ndaki vaziyete gö-
re istimal olunacaktı. Düşmana katiyen tüfenk ve bittabi top ateşi 
yapı lmıyacaktı. Efrat süngü takacaklardı. Tekarrür edecek anda, 
saff ı  harp nizamındaki asker hücum yürüyüşiyle düşmana atı lacak  
ve önündeki avcı  hattı  da ana iştirak edecekti. 

Bir dakika sonra mesele halledilmiş  olacaktı. Ondan sonraki 
safha için şimdiden bir karar veremezdim.  

§ Fırka kumandanına, tertibatın hitam bulduğunu haber ver-
mesine intizar eyliyeceğimi söyledim. 

*** 
Fı rka kumandanı, erkanıharbiyesi ve bütün kumandan ve 

zabitler şayanı  takdir bir gayret ve himmetle hücum tertibatı  
ve hazı rlığlyle bütün gece uğraştılar. 

Taarruz için verdiğim gurup emri şu idi: 

Conkbayırı'nda sekizinci 
f ı rka taarruzıı ndan 

27.5 - 331 

1 — Sekizinci fı rka, kendine ilhak olunan taze kuvvetlerle 
yarı n fecirle beraber Conkbayırı  — Ş  ahinsıre taki düşmanı  tart ve 
teb'it edecektir. 

Diğer fı rkalar, bidayette, piyade ve topçulariye ateş  etmeyüp 
sekizinci fı rkanın hücumundan sonraki taarruzunu teshil edecek-
lerdir. 

2 — Yedinci ve on ikinci fı rkalar bugün ileriledikleri hatları  
tahkim ve muhafaza edeceklerdir. 

On ikinci fı rkanı n 	reçtepesi istikametinde cenahı nı n temini 
hususunu hatırlatı rı m. 

3 — Ben bu geceyi Conkbayın'nda ve sekizinci fırka kararga-
hı nda geçireceğim. 7 nci ve 12 nci fırkalarla Anafartalar mınta-
kası  kumandanı  raporlarını  kemakân Çamlıtekke' ye, diğer fı rkalar 
C onkbayırı'na göndereceklerdir. 

Anafartalar Gurubu Kumandanı  
M. KEMAL 
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Saat 10.20 sonra da berveçhi âti tamimen tebliğ  edilmişti: 
4 üncü fırka kumandanlığına ( telefonla ) 

(emir atlısı  ile) 
( not ettirilmiştir) 

I

telefonla 

ANAFARTALAR CİHETİNE BİR NAZAR 

Anafartalar cihetindeki kumandanlardan vürut eden raporlar-
da : Düşmanın Suyla limanı nda üç noktadan ihracata devam etti-
ği ve düşman kuvvetlerinin kısmı  küllisinin Kireç ve Karakol te-
pelerin cenup mailesinin ovaya müntehi olduğu mahalde denizden 
1000 — 1500 metre kadar mesafede bulunduğu bildiriliyordu. Düş-
man Kireçtepe ve Damakçzlık bayırı'ndaki kıtaatını  takviye ediyordu. 

Dördüncü fırka, 7 nci fırkanın taarruzunu teshil maksadiyle 
Asmadere garp sı rtlarından teşebbüs ettiği taarruz ileri gidemedi. 

Conkbayırı  cihetine takarrüp etmak isteyen düşman kıtaatı, 
dördüncü fı rkanın bataryaları  tarafından müessir ateş  altına alı-
narak telef atı  külliye verdirilmişti. 

Yanl ış  mal Cı  m a t. — Saat 12.30 da on ikinci fırkadan ge-
len bir raporda düşmanın Ece limanına asker çıkarmakta oldu-
ğundan bahsediliyordu. 

Anafartalar mıntakası  kumandaniyle bizzat telefonla görüşe-
rek, düşmanın boş  nakliye gemilerinin limana geldiğini ve tekrar 
gittiklerini anladım. Mezkür mıntaka kumandanına, Ece limanının 
ehemmiyetli bir surette nazar: dikkatte bulundurulmasını  ve bu 
babda sık sık malümat vermesini emir ve talep ettim. 12 nci fırka 
kumandanına da varit malCımatı n sahih olmadığını  bildirdim. 

27/28 gecesi, bütün gurup mı ntakasında hâdisesiz geçti. 

28 TEMMUZ 1331 —10 AĞUSTOS 1915 

Conkbayırı  Taarruzu 

Bütün geceyi pek rahats ız ve uykusuz geçirdim. 
Bir taraftan Anafartalar mıntakasından gelen raporlar ve bahusus 

Belleten: C. VI1 2, F: 5 
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yanlış  fakat mühim haberler beni bizzat işgal ettiği gibi, bir ta-
raftan da evvelki günlerin nekbetli neticelerinde kı tası nı, âmirini 
kaybetmiş  ve hâlâ bulamamış  bir tak ım kumandanları n doğrudan 
doğruya bana muracaatı  bir dakika bile istirahate imkân bı rak-
madı . Karargâhı mdan bana mülâki olabilen bazı  zabitleri sekizinci 
f ı rkaum iştigal ve tertibatı nı  anlamak üzere gönderdim. Bu zabit-
lerden bilhassa erkânıharbiye yüzbaşısı  Hidayet Efendi hü-
cum istihzaratı nı  tetkik için fedakârane ifayı  hizmet etti. 

41 inci alay hücum Anına kadar gelmedi. Yanlış  yere gitmiş. 
Badehu gelebildi. 8 inci f ı rka tertibatını  almış tı : 23 üncü alay 
iki taburu birinci hatta saff ı  harp nizamında, bir taburu da bu hat-
tın gerisinde olmak üzere Conkbayın'na taarruza hazı rlanmıştı. 
28 inci alay da aynı  hizada Şahinsırea hücum tertibatını  ikmal 
etmişti. Fecir olmak üzere idi. 

Çad ı r ı m ı n önüne ç ı kt ı m. Hücum edecek askeri 
görüyordum. Oradan hücumun icras ı na intizar 
edecektim. 

Şayanı  endişe bir ân 

Gecenin perdei zalâmı  tamamen kalkmış tı. Artık hücüm Anı  
idi. Saatime baktım. Dört buçuğa geliyordu. Birkaç dakika sonra, 
ortalık tamamen ağaracak ve düşman askerlerimizi görebilecekti. 

Düşmanın piyade, mitralyöz ateşi başlarsa ve kara ve deniz 
topları nın mermileri bu sıkı  nizamda duran askerimiz üzerinde 
bir defa patlarsa hücumun ademi imkânına şüphe etmiyordum. 
Hemen ileri koştum. Fırka kumandanı na tesadüf ettim. O da ve her 
ikimizin refakatimizde bulunanlar beraber olduğu halde hücum safi-
nı n önüne geçtik. Gayet seri ve kısa bir teftiş  yaptım. Önünden 
geçerek yüksek sesle askerlere selâm verdim ve dedim, ki: 

"Askerler! karşımızdaki düşmanı  mağlüp edeceğimize hiç 
şüphe yoktur. Fakat siz acele etmeyin. Evvelâ ben ileri gideyim. 

Siz, ben k ı rbacımla işaret verdiğim zaman hep birden atı lı rsı nı z!„ 

Kumandan ve zabitlere de işaretime askerlerin nazarı  dik- 
katini celbetmelerini emrettim. 

Ondan sonra hücum safı nın önünde bir yere kadar gidildi ve 
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oradan kı rbacımı  havaya kaldı rarak hücum işaretini verdim. 

Bütün askerler, zabitler, artık her şeyi unutmuşlar, nazarları nı , 
kalplerini verilecek işarete merküz bulunduruyorlardı. Süngüleri 
ve bir ayakları  ileri uzatı lmış  olan askerlerimiz ve onları n önünde 
tabancalar ı , kı lı  nçları  ellerinde zabitlerimiz kı rbacı mı n aşağı  inme-
siyle ahenin bir kitle halinde şirâne bir savletle ileri atı ldı lar. B ir 
saniye sonra dü ş man siperleri içinde âsumâni bir 
gulguleden ba ş ka bir ş ey i ş idilmiyordu: Allah Al-
lah Allah!... 

Düşman silah istimaline vakit bulamadı. Boğaz boğaza kah-
ramanca mücadele neticesinde ilk hatta bulunan düşman kâmilen 
imha edildi. 

Dört saat mücadeleden sonra 23 üncü ve 24 üncü alayları-
mız Conkbayırı'm kâmilen düşmandan tathir ve 28 inci alay dahi 
Şahinsırt' ı n en yüksek sırtını  istirdat eyledikten sonra Sarıtarla, 
Ak ıl üzerine garba saldı rdı lar. Önüne tesadüf eden düşman kı taa-
tını  mağlüp ve münhezim ediyordu. 

28 inci alayın bir kısmı  Şahinsırt' ın Boyun noktası'nda yerleş-
tirilmiş  olan düşman mitralyözlerinin müessir ateşinden daha ileri 
gidememişti. 

Conkbayzrz tepesi askerlerimizin eline geçdikten sonra düşman 
karadan ve denizden tevcih ettiği seri' ve kesif topçu ateşiyle 
Conkbay ı r ı'n ı  cehenneme çevirmi ş ti. 

Semadan şarapnel, demir parçaları  yağmuru yağıyordu. Bü-
yük çaplı  deniz toplarmın tam isabetli daneleri yerin içine gir-
dikten sonra, patlıyor, yanı mızda, kenarımızda büyük lâğımlar 
açıyordu. Bütün Conkbay ı r ı  kesif dumanlar ve ate ş -
ler içinde kald ı. Herkes mütevekkilâne akı bete muntazı r 
duruyordu. Etraf ı mı z şüheda ve mecruhin ile doldu. 

Muharebe meydanında cereyan eden hali temaşa ederken b i r 
ş arapnei parças ı  göğsümün sa ğ  taraf ı na çarpt ı. 
Cebimde bulunan saati parça parça etti. Vücuduma nüfuz edeme-
di. Yalnız derince bir kan lekesi bıraktı. ( Bu saat enkazı nı  bilâ-
hare, bugünün hâtı rası  olmak üzere, L i ma n Pa ş  a'ya verdim. O 
da, aile asalet arması nı  hâvi, kendi saatini bana verdi.) 

§ Büyük Anafarta civarı nda mevzi alan obüslerimizden lü- 
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zumu kadar istifade edilemedi. Sekizinci fırka emrine verilen iki 
sahra bataryasından biri Suya/ağı  civarında faaliyete geçebildi. 
Hücumdan sonra Koca çimen mı ntakasında bulunan topçularımız 
düşmana ateş  ediyorlardı. 

Pek geç vasıl olan 41 inci alaydan cüz'i bir kuvvetle Conkba-
yin ile Boyon noktası  arası nı  takviyeye lüzum gördüm. 

Düşman Mestantepe cihetini takviye ediyordu. 12 nci fı rkaca 
buna karşı  mukabil tedbir alı nı yordu. 

Kireçtepe civarında da faik düşman kuvvetleri faaliyet göste-
riyordu. 

Sekizinci f ı rkanın taarruzunu teshil maksadiyle 4 üncü fı rka-
dan 14 üncü alay efradiyle 7 nci fı rkadan 21 inci alayı n ikinci ta-
buru müttehiden karşılarındaki Kayacıkderesi cenubı-garbl sı rtla-
rına taarruz ederek kısmen mezkür derenin cenup yamaçlarına 
çı  km ışlardır. 

Son karar 

Düşmanı  n, Ağıldere mı  ntakasında, Pildvtepe, Yaylatepe, Da-
makçılık bayırı  mevaziiyle deniz arası ndaki kuvvetleri, bizim hü-
cum eden askerlerimizden pek çoktu. Düşmamn denizden ve ka-
radan icra eylediği topçu ateşi faikıyeti bizim cüz'i topçumuzla 
mukayese kabul etmiyecek derecede idi. Düşmanı n Sahinsıd ın 
garp dilinde tutunabilen mitralyözlerinin hücum eden efradı mıza 
yaptı kları  yan ateşleri pek müessirdi. 

Vakıa, arslanlar gibi köpürmüş  olan askerlerimizi durdurmak 
güçtü. Kısım kısı m deniz sahiline kadar ilerileyenler bile vardı. 
Fakat muharebenin temadisi halinde askerlerimiz kâmilen düşman 
kıtaatına karışacak„ve o kesif faikıyet içinde kaybolacaklardı. 

Saat zevale yaklaşıyordu. Askerlerimiz sekiz saatten beri 
ölümle pençeleşmekten bittabi yorulmuşlardı. Arazinin vaziyeti, 
düşmanın göz açtı rmayan kesif ateşleri boğuşan askerlerimize ge-
riden her türlü muaveneti adimülimkân kı lı yordu. Zayiatı mız da 
mühim idi. 

Düşmanı  mağlüp eden faikıyetimiz olmayıp müthiş  ve seri' 
bir darbe halinde vuku bulan savletimiz olduğunu takdir ediyor-
dum. Binaenaleyh saat 12.15 de sekizinci f ı rka kumandanına âti- 
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deki emri verdim: 

"Taarruzu kat'ediniz. Conkbayırı  ve Şahinsırt' ı n garba en hâ-

kim noktası  daima elde bulundurulacak surette kı taatı nızla işgal 

ettiğiniz hattı  tahkim ediniz.„ 

Anafartalar Gurubu Kumandan ı  
M. KEMAL 

Sekizinci fırka kumandanı  derhal cephesini mıntakalara ayı r-
dı. Cephede sağdan itibaren 23, 24, 28 inci alayları  birinci hatta 

ve 41 inci alayı  sağ  ve sol cenah gerilerinde ihtiyatta bulundurdu. 

Conkbayırı'nda ve 261 riikımlı  tepe'de birer noktai istinat in-

şasına teşebbüs etti. 

Her tarafa ateş  ve demir yağdığı  ve mermiler iğne gibi et-

rafa saplandığı  bir hengâmede arzu edildiği gibi tahkimat icrası  
elbette mümkün değildi. Mevziin ası l tahkimatı  gece olacaktı . 

Bundan sonraki tedabiri umumiyeyi derpiş  ve ittihaz etmek 

için, gurup karargâhına gitmek üzere sekizinci f ı rkaya veda ettim. 

Avdetim esnası nda 28 inci alay kumandanı  Hunk er Bey i pek 

geride gördüğüm için memnun olmadığımı  söyledim. Mumaileyh 

mıntaka kumandanı  tayin edildiğinden oraya geldiğini ve bu ma-
hallin, mezkür kumanda mevkiile mütenasip bulunduğunu söyledi. 

Mumaileyhe, nazariyat ile ameliyat arasında va bilhassa fev-

kalüde ahvaldeki farkı  izaha mecbur oldum. 

Atatürk'ün el yazısı  ile yazı lmış  olan defter burada bitmektedir. 

Bundan sonraki kısı mlar başka bir yazı  ile esericedit knjs;ı tiarı na yazı lmış t ı r. 



3 AĞUSTOS MUHAREBES1 

Düşman 2 Ağustos günü akşam saat 6.30 sonrada bir liva 
kadar bir kuvvetle gurubun sağ-  cenahına taarruz ve Kireçle-
pe'nin bazı  aksamı nı  zapteylemişti. Fakat aynı  gece beşinci f ı rkayı  
takviye eden kı taatın mukabil taarruzlariyle bizzat Kireçtepe mev-
zii istirdat edilmiş  bulunuyordu. Düşman 3 Ağustos günü daha 
faik kuvvetlerle tekrar Kireçtepe'yi tazyike başlamış tı. Düşmamn 
pek ciddi olduğu anlaşılan bu taarruzlarına karşı  tedabir ittihaz 
etmek üzere Turşun'daki beşinci f ı rka karargâhı na gittim. Ordu ku-
mandanı  da buraya gelmiş  bulunuyordu. Kireçtepe ile Turşun ara-
sında telefon hattı  olmadığından irtibat ve haberlerin isali emir 
atlılariyle icra edilmekte idi. 

127 nci alay kumandanı  Kireçtepe muharebesini idare etmekte 
ve beşinci fı rka kumandanı  Kaymakam Vilm er Bey Turşun'da 
durmakta idi. Pek geç gelen haberler düşmanı n Kireçtepe'ye ciddi 
taarruzlar icra etmekte olduğu ve takviye kı taatı nın yetişti-
rilmesi lüzumundan bahsediyordu. Gurup cephesinin aksamı  sai-
resinde bir tebeddül ve düşmanı n taarruzuna delâlet edecek bir 
hal görülmüyordu. Fı rka kumandanını, hemen ileriye giderek kı-
taatını  doğrudan doğruya idare etmesi için muharebe meydanına 
göndermekle beraber eldeki kuvayı  ihtiyatiyeyi de Turşun istika-
metine tahrik ettirdim. Bir kısım kı taatiyle Kurtgeçidi cephesinde 
ve iki alayiyle Kördere'de bulunan dokuzuncu f ı rkaya saat 7.20 
evvelde telefonla âtideki emri gönderdim : 

"Düşman Kireçtepe'ye kuvvetli taarruz ediyor. Birinci hatta 
bulunmayan tekmil kuvvetlerinizi bilistihsal en kısa yoldan Tur-
şun'a hareket ve oradan beşinci fı rka kumandanlığıyle irtibat pey-
da ederek anı n gösterdiği istikamete hareket ediniz. Bundan seki-
zinci f ı rka kumandanı nı  haberdar ediniz. Ve cephenizin mesuliye-
tini sekizinci fı rkaya veriniz. Ve zamanı  hareketinizi Turşun'a bil-
diriniz.,, 

Aynı  zamanda yedinci, on ikinci, dördüncü, sekizinci fırkala-
ra da fırka topçuları nı n ve bilhassa obüslerin Kireçtepe istikame-
tinde ateş  ettirilerek muavenet etmeleri emredildi. Kireçtepe'de ce- 
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reyan etmekte olan muharebe mühim idi. Bilhassa Kireçtepe mev-
zii gurup vaziyeti umumiyesine icrayi tesir edebilecek mahiyette 
bir noktai esasiye idi. Bu sebepten Kireçtepe muharebe meydanına 

kuvayı  kâfiyenin serian toplanması nı  nazarı  ehemmiyete alarak 

en yakı n olmak itibariyle Ece limanında tarassut vazifesini ifa 
eden 127 nci alayı n birinci taburundan ihtiyatta bulunan iki bölü-
ğün beşinci fı rka karargahı nda bulunan bir istihkâm takımı nın 

derhal sevki beşinci fı rka kumandanlığına emredildiği gibi, gurup 

karargâh süvari bölüğ-ü yedinci ve on ikinci f ı rka karargâh sü-

vari takımları  süratli ile celbedildi. Aynı  zamanda altıncı  f ı rkadan 

Sivli'ye gelmiş  olan on yedinci alayı n birinci taburu da Kireçtepe 

istikametine sevkedildiği gibi Asya gurubundan saat 4.30 da Akbas'a 

geçmiş  olan birinci alayı n ikinci ve üçüncü taburları nın hareket-

leri tesri ve yürüyüş  kabiliyetlerini tezyit için çantaların geride 

bı rakı lması  emrolundu. Bu iki tabur saat 10 evvelde kolbaşısiyle 

Tursun'a yaklaşmış  bulunuyordu. Bu kuvvetlerden maada ordu 

kumandanına da Şimal Gurubu'ndan 126 ncı  alayın celbi lüzumu 
arz ve teklif edildi. Bu suretle gurubun sağ  cenahı na Kireçtepe 

cephesinde mevcut olan 127 nci alayın birinci, ikinci, üçüncü; 39 

uncu alayın birinci ve Gelibolu jandarma taburlarından maada 

marrülarz kıtaat yâni 64 ve 25 inci alaylardan ibaret altı  taburlu 
dokuzuncu, 17 nci alaydan bir tabur, birinci alaydan iki tabur, 3 
taburlu 126 ncı  alay ki ceman 12 taburdan ibaret bir kuvvet cel-
bolunarak düşmanın harekatı  muhtemelesine karşı  bu suretle ku-

vayı  kafiye ihzar edilmiş  bulunuyordu. 

Alınan haberler, düşmamn, ihraç ile meşgul olduğu ve bir ta-

raftan Büyük Kemikli ve şarkı nda ve Tuzgölü şimalinde görülen 

kı taatı nın parça parça Kireçtepe eteklerine doğru çıktığı, Büyük 

Kemikli'de müçtemi kı taatı  bulunduğu haberlerinden ibaret idi. 
Balâclaki hususat temin olunduktan sonra saat 10.30 evvelde Ki-

reçtepe vaziyetini yakından görmek üzere Küçük Masırlık cenubı-
şarkisindeki 161 rakımlı  tepeye gidildi. 190 rakı mlı  tepenin şimali-

garbisinden itibaren 161 'e kadar olan saha tamamiyle açı k ve 

Masırlıklar'da bulunan düşman torpidoları nı n ateşi altında bulun-

duğ'-undan buralardan yaya ve koşar adı mla geçmek mecburiyeti 

hasıl oldu. 161 'den görülen vaziyet, Kireçtepe'de hâkim nıkatın 

gerek şimale sahilden çıkan yamaçlara karşı  ve gerek garba Siv-

ritepe'ye karşı  elimizde bulunmakta, muharebe bilhassa sahil ciheti 
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ile Sivritepe istikametinde şiddetle devam etmekte idi. Burada 
harp eden kı taatı mız otuz dokuzuncu alayı n birinci taburu ve Ge-
libolu seyyar jandarma taburu ile alay 127 aksamı  idi. Vaziyeti-
mizde mucibi tehlike bir hal görülmemekte, kı taatı mız cesurane ve 
metinane harp etmekte oldukları  anlaşı lmakla beraber evvelden 
mevcut kuvvetlere zevale kadar 17 nci adayı n birinci ve birinci 
alayı n ikinci ve üçüncü taburları  ve Eee'deki 127 nci alayın bi-
rinci taburundan iki bölük muharebe meydanı na gelmiş  bulu-
nuyordu. 

Öğleden sonra saat 1.30 a kadar mevkii muharebede nez-
dimde beşinci fırka kumandanı  da olduğu halde kendisine terti-
bat ve sureti hareket hakkında icap eden evamir ve talimatı  
verdikten ve geri ile muhabereyi tesis için Tursun'dan itibaren 
Masırlık çeşmesine kadar telefon hattı  temdit ettirdikten sonra 
Turşun'da bulunan ordu kumandanı  ile vaziyet hakk ı nda görüş-
mek ve vürut eden sair takviye kı taatı nı  karşılamak üzere mai-
yetimle beraber Tursun'a avdet edildi. Saat 3 den sonra Tursun'a 
muvasalat edilmişti. Bu âna kadar gelen haberler çok müsait bu-
lunuyordu. Bu saata kadar dokuzuncu f ı rka kumandanı  da Tursun'a 
gelmişti. Dokuzuncu fırka kı taatı  ve 126 ncı  alay saat 6 sonraya 
kadar ancak kâmilen muvasalat edebilmişti. Bunun üzerine saat 
3.40 sonrada şu emri verdim: 

"Büyük Masırlık dahil Kireçtepe ve Kireçtepe'nin cenub mai-
lesinin Azmak'a kadar olan mı ntaka beşinci fırkaya tevdi edil-
miştir. Beşinci fı rka karargahı  161 rakımlı  tepe civarı nda Büyük 
Masırlık çeşmesi yanındadır. Dokuzuncu f ı rka gurup ihtiyatı  umu-
mlsi olarak Tursun'un şimali-garbisinde 112 ile 67 rakımlılar ara-
sı ndaki mıntakada bulunacak ve Ece limanı nı  temin ve muhafaza 
eyliyecektir. Ece limanı nın fırkaya ilhak olunan 126 ncı  alaydan 
şimdilik bir taburla muhafazası  münasiptir. Elyevm Ece limanı nı  
temin eden iki bölük, mı ntakanın 127 nci alayın taburu tarafı n-
dan teslim edildiği mevazile iyice öğrenildikten sonra beşinci 
fı rkaya gönderilecektir °. Dokuzuncu f ırka 241 rakı mlı  tepede 
sabit bir tarassut postası  bulunduracak, mezkür tepede istihkam 
bölüğü marifetiyle bir taburluk tahkimat yapacaktı r.,, 

Saat 7 sonraya kadar muharebe meydanı na celbedilen yeni 

Bu cümle bozuktur. 
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kıtaatın emri iaşesi hakkında tedabiri mukteziye ittihaz ettikten 

sonra Çamlıtekke'ye avdet etmiştim. Bu saate kadar alınan mala-

mattan düşmanın Kireçtepe'deki bütün taarruzlarının zayiatı  külliye 

ile püskürtüldüğii, düşmanın buradaki kuvasının tahminen üç liva-

dan ibarst olduğu ( onuncu ingiliz fırkası  ) anlaşılmıştı. 

Gurup cephesi Ece mıntakası  hariç olduğu halde dahi 15-16 
kilometreden ibaret vâsi bir cephe olduğundan emir ve kumandayı  
teshil etmek maksadiyle Anafarta Aınıağı'mn cenubundaki cephe 

Kocaçimen mıntakası  namiyle tevhit edilerek sekizinci fırka ku-

mandanı  miralay Ali Bey 'in emrine verilmişti. Bu muharebede 

düşmanın telefatı  pek çok idi. Tarafımızdan kazanılan muvaffakı-
yet te o nisbette büyük idi. Çünkü düşmanın maksadı  Kireçtepe'yi 

kâmilen elde ederek Kapancalar istikametine Kavaktepe silsilesine 

sahip olmaktan ibaret olup Kireçtepe'lerin düşman tarafından elde 

edilmesi beşinci ve on ikinci fırkaların cephelerinin sukutuna se-
bebiyet verebilirdi. Bugünkü muharebede bizim zayiatımız 1636 

neferden iberet oldu. 
* * * 

4 Ağustos günü düşmanın istihzarat ile iştigal ettiği görüldü. 5 A-

ğustos'ta düşmanın yedinci fırka sağ  cenahına öğleden sonra bazı  
piyadelerinin ileri hareketi görülmüş, bir alay kadar piyadesinin 
dahi beşinci fırka cephesinde on yedinci alayın birinci taburiyle 

127 nci alay arasındaki boyun noktası  istikametinde ilerlediği gö-

rülmüştü. Düşman faaliyet göstermekte olduğundan bizim tarafça 
dahi müteyakkız bulunulmakta idi. Mahaza beşinci fırka cephesine 

ilerleyen alayın açılan ateşlerle geriye atıldığı  anlaşılmıştı. Ve düş-
manın Mestantepe ile Kayacıkağılı  arasındaki kısımdaki faaliyetine 

karşı  da bir tedbir olmak üzere dördüncü fırka cephesinde bulu-
nan otuz üçüncü alay, yedinci fırkanın sağ  cenahına, Dervişali ku-

yusu'na doğru ilerletilmiş  idi. Altıncı  fırka dahi bugün aksamı  sa-

iresiyle ( 18 nci alay müstesna) Sivli'ye gelmiş  ve gurup emrinde 
olarak orada kalmıştı. Bugün Anafarta Gurub'u kuvası  35 bin mu-
haripten ibaret oluyordu. 

Buna mukabil düşman kuvvetleri 10, 11, 13, 53, 54 üncü K i ç-

n e r fırkalariyle Av ustr alya ve Zel an d kolordusundan iba-
ret olmak üzere bugüne kadar vermiş  oldukları  zayiat itibariyle 

60 binden aşağı  değildi. Bittbi elimizde bulunan hâkim nıkatta 
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kuvvetli nıkatı  istinadiye vücude getirmek ve tekmil cephe üze-
rinde tahkimat ve y ollar vücude getirmek hususunda azam t bir 
faaliyetle çalışı llyordu. 5/6 gecesi öğleden sonra saat 8-9 radde-
lerinde kuvveti tamamiyle malılm olmayan bir düşman müfrezesi 
gurup cephesinin sol cenahı  mıntakasında Şahinsırftaki siperimize 
taarruz etmiş  ve pek çok bomba atarak üç neferi de mezkûr si-
pere girebilmiş  ise de mukabil bir süngü hücumu ve bombaları-
mızla girenler itlaf ve diğerleri firar etmişlerdir. Taarruz eden 
düşman kuvvetinde iki zabit görülmüş  olmasından mütearnzın ta-
kımdan küçük bir kuvvet olmadığı  anlaşılmıştı. Taarruz cephesi-
nin darlığı  mukabil süngü hücumu icra eden efradı n kesafeti yü-
zünden tarafımızdan da 13 şehit ile 89 nefer mecruh verilmişti. 

6 AĞUSTOS GÜNÜ 

Düşman 12 nci fırka cephesinde sabahleyin 34 üncû alayın 
ikinci bölük mıntakasına iki bölük kadar bir kuvvetiyle hücum 
etmiş  ise de bu hücumu muvaffakıyetle püskürtülmüş  ve düşmana 
ikisi zabit olmak üzere yüzü mütecaviz maktul bıraktırılmıştı r. 

Bugün Despot limanından Koyun limanına kadar olan ve dör-
düncü süvari alayı  taraf ından tarassut ve temin edilen Tayfur 
mıntakası  dahi Anafartalar Gurub'u emrine verilmişti. Bu suretle 
gurup cephesi Sazlıdere'den Despot limanına kadar imtidat etmiş  
bulunuyordu ki, sol cenahtan Kireçtepe'ye kadar olan cephe faal 
cepheyi ve Masırlıklar'dan Despot limanına kadar olan kısı m da 
sahil mıntakasını  teşkil ediyordu. Yedinci günü düşmanın faaliyeti 
yalnız topçusunda idi. Öğleden evvel Abdurrahmanbayırı'na öğ-
leden sonra Kavaktepe şimalindeki tarassut mahalline giderek cep-
heyi yakından bir daha tetkik ve bazı  tedabir ve tadilat icra et-
tirmiştim. Ezcümle dördüncü fırka cephesindeki hâkimiyet nazarı  
dikkate alınarak 6 ncı  f ırkaya mensup bir sahra şinayder batar-
yası  mezkûr mıntakaya tahsis ve tabiyesi emredilmiş  ve oradaki 
topçuların muayyen hedefe karşı  ateş  tevcih etmeleri hususu da 
temin edilmişti. Bu meyanda kuvvetine nazaran cephesini vasi gördü-
ğüm (3,5 kilometre) on ikinci fı rkayı  daha toplu bir cephe dahiline 
almak hususunu kararlaştırdı m. Filhakika bu fırkanın cephesi Kü-
çük Azmak şimalinden itibaren Büyük Anafarta Azmağı  (dahil) 
olan cephe idi. Bizzarur fı rkanın her üç alayı  cephede bulundu- 
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ğundan bu cephe yakını  gerisinde kâfi derecede ihtiyat kuvveti 
bulunmuyordu. Hattâ bugünlerde mezkür fı rkanın alayları  üçer ta-
bunu idi. Dördüncü taburları  henüz gelmemiş  idi. Yalnız burada 
31 inci alayın ikinci taburu ve Bursa seyyar jandarma taburu bu-
lunuyordu ki bunlar da fırkanın sol cenahında ova kısmında idi. 
On ikinci fırka ile altıncı  fırka arasındaki saha bir az zayıf lutul-
muştu. Halbuki Anafarta ovası  dahilinden cepheyi yarmak üzere 

İsmailoğlu tepesi —Kayacık ağıll hattından düşmanın bir taarruzu 
daima mümkün olabilirdi. Bu sebepten dolayı  dördüncü fırkadan 
33 üncü alay yedinci fırkanın sağ  cenahına yaklaştı rı lmış  bulun-
makla beraber dokuzuncu fı rkayı  da cepheye ithal etmeği nazar 
dikkate aldım. Ve bu hususu bizzat ve daha yakından tetkik ve 
tesbit etmek üzere 8 inci günü sabahı  12 nci fırka cephesine 
gittim. 

8 AĞUSTOS GÜNÜ VE MUHAREBES İ  

Bugün sabahtan itibaren düşmanın bir taraftan diğer tarafa 
asker sevketmekte ve gemilerden bazı  kıtaat ihraç eylemekte ol-
duğu haber alınmakta idi. Cephede sureti umumiyede bir süldı-
net mevcut idi. Dünkü kararım veçhile öğleden evvel 12 nci fırka 
cephesine gittim. Tetkikat neticesinde beşinci fırkanın sol cena-
hından Kanlıköprü deresine kadar olan kısmı  dokuzuncu f ı rka 
kumandanının tahtı  idaresinde 25 ve 64 üncü alaylara tevdie ve 
altıncı  fırkayı  Sivli'den Turşu'na celbe karar vermiştim. 

Karargahıma avdette orayı  teşrif eden ordu kumandanı  L i - 
m an Pa ş a hazretlerine hususı  vakıı  teklif ettim. Tasvip ettiler. 
Bu tadilâta hazı rlık olmak üzere öğleden sonra saat 1 'e doğru 
dokuzuncu ve altı ncı  fırkalara telefonla silah başına etmeleri em-
redildi. Bunun için muktazi emirler ihzar olunurken gittikçe mü-
tezayit top sesleri işidiliyordu. Tam saat 2.30 sonrada birdenbire 
başlayan bu şiddetli top sedaları  üzerine düşmanın taarruza geç-

tiği telefonla yapılan tahkikattan anlaşılmıştı. 
Bu taarruz on ikinci ve yedinci f ırkalar cephesine karşı  vu-

kubuluyordu. Taarruz istikametleri, 12 nci fırka cephesinden Yu- 

sufcuk ve İsmailoğlu tepesi, yedinci fı rka cephesinden fırkanın 

sağ  cenahını  teşkil eden 20 nci alay cephesi (Azmak ile Kayacık 

ağılı  arasında) idi. Taarruz olunan cepheye sevkolunabilecek kuv- 
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vetler Turşun şimali-garbisindeki dokuzuncu fı rka ile Siv/i civa-
rında bulunan 5 taburlu altıncı  f ırka ve sekizinci fı rka ile dördün-
cü fırkaların ihtiyat taburları ndan idi. Dokuzuncu f ırka İsmailoğlu 
tepesi'ni dördüncü ve sekizinci fırkaların ihtiyatları  yedinci fırkayı  
en seri ve en münasip olarak takviye edebiliyordu. Altı ncı  f ırka 
uzakta idi. Düşmanı n bir az sonra Kireçtepe mıntakasından da 
taarruza kıyam etmesi muhtemel idi. Böyle bir halde Ece limanı  
mnhafazasında bulunan alay 126 gönderilebilirse de bunun yerine 
başka kı ta ikame etmek icap edecekti. Bu mülâhazata binaen 
altıncı  f ı rkaya evvela Tursun istikameti verildi. Bunun üzerine 
saat 2.50 sonrada dokuzuncu fırkanı n 25 ve 64 üncü alay-
larla on ikinci fı rkayı  Siilecik ve İsmailoğlu tepesi mı n-
takalarında takviye etmek üzere hemen Küçük Anafarta, ve 
altıncı  f ırkanı n Tursun istikametinde hareket etmesi ve beşinci 
fırka ile Koca çimen mıntakası  kumandanlığına topçularla bilhassa 
İsmailoğlu tepesi ve Kayacık ağılı  istikametinde bu taarruzun 
def'inc muavenet etmeleri, ihtiyatların birinci hatta yanaşhrı lması  
emredildi. Sivli'de bulunan 11 inci süvari alayı  da saat 3.37 
sonrada mümkün olduğu süratle İsmailoğlu tepesi istikametinde 
hareket ve piyade takviye kı taatı  yetişinceye kadar en hafif 
noktayı  işgal emrini aldı. Her ihtimale karşı  Ece limanı  muha-
fazası na memur olan alay 126 nın ileride bulunan taburundan 
maada diğer iki taburunun da harekete hazırlanması  emrolundu. 
Düşmanı n deniz ve kara topçuları  İsmailoğlu tepesi'yle Azmak'ın 
şimal ve cenubundaki mevaziimizi şiddetle ateş  altına alıyor ve 
henüz natamam olan siperlerimizi barınılmaz bir hale getiriyor-
du. Bilhassa Yusufçuk tepesi'ne pek çok düşman bataryaları  
ateşlerini temerküz ettirmişlerdi. Bu suretle bir saat kadar şid-
detli bir topçu ateşini müteakip düşman on ikinci f ı rkanın sol 
cenahı  karşısındaki muharebe hattını  Mestantepe'nin garbı ndan 
ilerlettiği ihtiyatlarla takviye ederek, on ikinci fırka cephesinde 
Yusufcuk tepesi'nden Azmak'a kadar, ve yedinci f ı rka mıntaka-
sı nda da yirminci alay cephesine taarruza başladı. Bunun üze-
rine topçularımız da ilerleyen düşman piyadesini şiddetle ateş  
altına alarak piyade ateşinin de inzimamiyle bütün zikrolunan 
cephelerde düşmanı n bu ilk taarruzu telefatı  külliye ile püskür-
tülmüştür. 

Bunun üzerine öğleden sonra dört ile dört buçuk arasında 
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tahminen bir fı rka kadar kuvvetin birbirini müteakip bir kaç ka-

deme olarak açılmış  olduğu halde Lâletepe'den ilerlediği görülmüş  
ve her taraftan şiddetli topçu ateşi altına alınmıştır. Düşman açık-

tan Mestantepe ve yedinci f ırka cephesine doğru yetişinceye kadar 

cepheden ve yandan, Kocaçimen'den topçu ateşlerimizle pek çok 

telefat verdirilmiş  ve pek çok defa tevakkufa mecbur olmuş  ve 

bazı  düşman kıtalannın darma dağınık olduğu görülmüştür. 

Düşman bu suretle takviye kı taatı  alarak aynı  cephelere karşı  
taarruzunu ikinci defa olarak tekrar eylemiştir. Bu defa da Yusuf-

çak tepesi'ne karşı  vaki olan hücum defedilmiş  ve yalnız alay 34 

cephesinde bir jandarma bölüğü geri çekilmeğe mecbur olmuş  ise 

de icra edilen bir süngü hücumiyle istirdat olunmuştur. Altıncı  
fı rka saat 5.10 sonrada Turşun civarına takarrüp etmiş  idi. Bu za-

mana kadar Kireçtepe mıntakasında düşmanın bir taarruz teşeb-

büsü vukua gelmediğinden icabında İsmailtepe veya yedinci f ırkayı  
takviye edebilmak üzere mezkür fırka ile Küçük Anafarta' ya doğru 

tebdili istikamet edildi. 

Düşman altıya doğru bu tarafa olan taarruzunu faik kuvvet-

lerle -efradı  İngiliz ası lzadelerinden mürekkep ikinci süvari fırkasiyle-

üçüncü defa olarak tekrar eyliyerek 34 üncü alaylı' sağ  cenahından 

iki bölüğii geriye püskürtmüş  ve Yusufçuk tepesi'ne dahil olmuştu. 

35 inci alayın ihtiyatı  ve bu sırada henüz muvasalat eden 64 üncü 

alaydan bir bölükle mukabil taarruza geçilmiş  ve düşman ikinci 

defa olarak dahil olduğu bu siperlerimizden yediye doğru def ve 

tardedilmiştir. Dokuzuncu fırkanı n 25 inci alayı  İsmailoğlu tepesi 

gerisinde ihtiyatta bı rakı lmıştı r. Gerek 12 ve gerekse 7 nci f ırka 

cephesinde düşmanın esas taarruzu kı rı lmış  olduğundan Küçük 

Anafarta şarkına vasıl olan altıncı  f ı rka burada tevkif edilmiştir. 

Dörtten sonra vaki olan ikinci düşman taarruzunda Azınak'ın ce-

nubunda yirminci alay cephesinde vaki olan taarruz püskürtülmüş  
fakat 21 inci alayın üçüncü taburu mı ntakasında Kayacık ağılı  

tepesi'nin yamaçlarında bir kısım siperlerimize girmeğe muvaffak 

olmuştur. 

Düşmanın ilk taarruzunda yedinci fırkanı n sol cenahında ihti-

yatta bulunan 33 üncü alayın 2, 3 üncü taburları  f ırkanın sağ  

cenahı na yirminci alay emrine gönderilmiş  olduğundan ikinci ta-

arruzda bu taburlar alay 21 mıntakasına vakit ve zamaniyle yeti- 
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şememiştir. Saat 4.30 sonrada hareket emrini alan on birinci süvari 
alayı (4 ) da saat 5.15 sonrada 34 üncü alay mıntakası na muva-
salat etmiş  ve bu sı rada düşmanı n iki hucumu da vukua gelmiş  
olduğundan alaya cephede lüzum görülmiyerek ihtiyatta bı rakı lmış-
tı r. Yedinci f ı rka kumandanı  ilk taarruzda iki ihtiyat taburunu sağ  
cenaha sevketmiş  olduğundan Koca çimen mıntakası  ihtiyatından 
bu fı rkaya sevki emrolunan iki tabur da ( 212 , 441 

) ancak saat 6.30 
sonrada f ı rka karargahı  civarına muvasalat etmişlerdi. Gece on 
bire doğru 21 inci alay mı ntakasına vürut eden ihtiyat kuvvet-
leriyle yapı lan mukabil taarruzla siperlerin istirdadı  mümkün ola-
mamış tır. Bu sırada düşman efradı  teslim olmak arzusunu izhar 
eyliyerek vakit kazanı lmak hilesine müracaat etmiş  ve takviye 
kı taatı  alı r almaz ateş  etmişlerdir. Aynı  siperi istirdat için ikinci 
defa hücum edilmiş  isede yine istirdat olunamamıştır. 

Bu suretle 8 Ağustosta düşmanı n lâakal biri taze olmak üzere 
üç f ırka ile yaptığı  taarruz neticesinde beş  bin maktul ve bir 
buçuk misli mecruha mukabil yalnız yedinci fırka cephesinde 
40-50 metrelik bir siper hattına girmeğe muvaffak olmuştur. 
Buna mukabil zayiatımız iki bin beşyüz mikdarı ndadı r. Düşmanı n 
maksadı  Kayacıkağıll, İsmailoğlu tepelerini, Yusufçuk tepesi' ni 
zaptederek gurubun cephesini yarmak ve ba hat dahilinden şarka 
ilerlemek idi. Düşman büyük bir azim ile ve pek maannidane 
taarruzlar yaptı. İ ngiliz ası lzadeganından mürekkep süvari f ı rka - 
sı nı  bu uğurda feda etti. Düşmanın en ziyade müzdehim bir 
surette hücumlar icra eylediği cephe 12 nci fı rka cephesi idi. 
Bu f ırka kı taatı  ve bilhassa 34 üncü alay ile bunu serian yetişerek 
vakti lazı mı nda takviye eden 9 uncu fı rkanı n 64 üncü alayı nı n 
aksamı, yaya süvari f ı rkasını n son ve muannidane yaptığı  hücum-
ları  göğüs göğüse, süngü süngüye karşılayarak imha etmiş  ve 
neticei muvaffakıyeti ihraz etmişlerdi. 

* * 
9 Ağustos günü düşmanı n ahvalinde bir faaliyet meşhut olu- 

(*) Kaymakam Esat Bey kumandası nda bulunan 11 inci süvari alayı  cid-
den büyük bir sürat ve çâlâki ile Sivli'den Çaınlıtekke üzerinden ve düşman 
donanma ateşleri altı ndan Büyük Anafarta'yı  geçerek 12 ve 7 nci f ı rkaları n ara-
sı na yetişmiş  ve bir süvari k ı tası ndan matlup olan sürat ve manevra hassasıııı  
şayanı  takdir bir surette ibraz eylemiştir. 
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yordu. Öğleden evvel saat 6 raddelerinde Küçük Kemikli'den mav-
nalarla bir tabur kadar asker çı kardığı  görüldü. Ve bu taburun 

Damak çı lık bayırı  istikametinde yedinci fı rka cephesine gittiği an-

laşı ldı. Topçusu ile bilhassa Kayacıkağılı  siperlerini bombardı man 

etti ve şayanı  dikkat zayiata sebebiyet verdi. 

Müteferrik düşman kuvvetlerinin guruba yakı n Mestantepe'ye 

doğru ilerledikleri görüldü. 

Gurup cephesinde Yasufçuk tepesi (dahil) Azmak (dahil) ara-

sı ndaki mıntaka, on ikinci f ı rkadan alınarak dokuzuncu f ı rkaya 
bu cephe verildi. 126 ncı  alay da dokuzuncu f ı rkaya iltihak etti-
rildi. Ece limanının muhafazası  şimdiye kadar Kireçtepe'de bulu-

nan Gelibolu ve Büyük Anafarta Azmakı  cihetlerinde bulunan Bur-

sa seyyar jandarma taburlariyle yine bu mevkide bulunan 31 nci 
alayın ikinci taburundan mürekkep olan müfrezeye tevdi ve ku-
mandanlığına Bursa taburu kumandanı  binbaşı  Tahsin Bey ta-
yin edilmiştir. 

10, 11, 12, 13 Ağustos günlerinde mühim hâdisat yoktur. Ma-
haza düşmanın halinde faaliyet ve fevkalâdelikler meşhut olmakta 
idi. 

14 AĞUSTOS KAYACIKA Ğ IL1 MUHAREBES İ  

14 üncü günü düşman kesif topçu ateşiyie yedinci f ı rka 
cephesini bilhassa Kayacıkağılı  siperlerimizi siddetle döğmeğe 

başladı. 13a ateş  öğleden sonra saat 4 de büsbütün kesbi şiddet 

etmiş  ve buna gemi topçuları  da iştirâk etmişti. Düşmanın bir 
taarruz ihzar eylemekte olduğu kat i bir surette tahakkuk edi-
yordu. Saat 4.40 sonrada düşman piyadesinin taarruza geçmiş  ol-

duğu haberi alı ndı. Saat 4.45 de yedinci f ı rka kumandanlığına şu 

emri verdim : 

" Avcı  hatları  teksif edilsin; istinat ve ihtiyatlar takviye edil-
sin; icap ederse f ı rka kumandanını n taarruz cephesinde muharebeyi 
bizzat idare etmesi muvaf ı ktı r. „ 

Aynı  zamanda Kayacıkağılı  cihetini en ziyade tesirli ateş  al- 

tına alabilen on ikinci f ı rka topçularına düşmanı n Damakçılık ve 

Kayacıkağılı' ndaki topçuları nı  ateş  altına alması  emri verildi. Bir 

taraftan Küçük Anafarta şarkı nda bulunan altı ncı  f ı rkaya da hazır-
lık emri verildi. Düşmanı n taarruzu tekmil yedinci f ı rka cephesine 
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müteveccih idi. Yirminci alay cephesine tesadüf eden düşman 
taarruzu telefatı  külliye ile tardedildi. Fakat saat 5.20 sonrada ge-
len haberlerden düşmanın Kayacıkagılı  ile bunun şimalindeki si-
perlerimize ve takriben üç bölüklük kadar bir cepheye girmeğ-e 
muvaffak olduğu anlaşıllyordu. Bu haber dokuzuncu fı rka tarafı n-
dan yapı lan tarassudata nazaran mezkür fırka taraf ı ndan verili-
yordu. Yedinci f ı rka kumandanından sahih haberler alınamıyordu. 
Düşmanın kısa bir zaman içinde böyle bir kı sım siperlerimize 
girmeğe muvaffak olması  şayanı  dikkat görüldü. Yedinci fırka 
kumandanının âtideki emir ile nazar dikkati celbedildi: 

Saat 5.20 sonra 

"Ilerideki kuvvetleri istimal edecek kimsenin orada bulunma-
dığını  anlayarak müteessir oluyorum. Herhalde birinci hatlar tek-
sif edilmeli ve düşmanı n hücumu halinde derhal süngü ile karşı-
lanacak surette ihtiyat taburları  birinci hatta takrip edilmeli ve 
bunun yapı ldığından ben emin olmallyım. Rica ederim icraatınızı  
hemen bana bildiriniz.,, 

Bunu müteakip aynı  saatte altıncı  f ı rka kumandanlığına en 
ileride bulunan ou yedinci alayı n Anafartaisagir üzerinden ilerle-
yerek en kestirme tank ile yedinci fı rka merkezine doğru hareket 
etmesi ve hareketinin guruba bildiri:mesi ve diğer alayın şimdilik 
yerinde kalarak intizar etmesi ve giden alayı n kumandanı nı n ye-
dinci f ı rka karargahı nda benimle telefonla irtibat peyda etmesi 
ve alay hakkında emir alması  emrolundu. 

Bu alay saat 5.30 da Anafartaisagir şarkından hareket et-
miş  bulunuyordu. Aynı  zamanda altıncı  f ı rkadan bir cebel batar-
yası  da derhal Kayacikağth muharebesine iştirak etmek üzere 
İsmailoğlu tepesi'ne dokuzuncu fı rka kumandanı nı n emrine gön-
derilmişti. Düşman umum cephedeki kuvvetlerini de takviye ede-
rek nazarı  dikkatimizi her tarafa celbetmeğ-e çalışıyordu. Yedinci 
fı rya kumandanı ndan vaziyet hakkında sahih bir malumat alı namı-
yordu. Vakıa karargahımdan erkanı harp yüzbaşısı  Per t ev Efen-
di'yi muharebe mevkiine koşturdum ise de o da bu saate kadar 
yetişememişti. Yedinci f ı rka mülhakı  saat 5.55 sonrada şöyle bir 
malümat veriyordu. "Düşman Kayacikağılt'ndaki tepeyi bombar-
dı man etti. Beş  dakika evvel piyadelerini ilerletti. Orada bizden 
evvelce zaptettiğ-i siperin önündeki bir iki mangalı k sipere girdi 
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ve orada kaldı. Şimdi gerileri bombardıman ediyor. Fırka kuman-
danı  Şemseddin Bey 'e emir verdi. Alay 33 ile düşmanın alay 
21 den zaptettiği siper kısmını  istirdat edecek ve 8 Ağustosta 
bizden aldığı  bir kaç siperin de istirdadına çalışacak.„ 

Bir az sonra yani saat 6 da yirmi birinci alay kumandanının 
verdiği haberlere atfen yedinci fırkadan şu malü'matı  şifahiye gel-
mişti: bizim takviye kıtaatı  siperlere yaklaştı. Bu siperlere hücum 
eden düşman serilmiştir. 41 inci alayın dördüncü taburunun işgal 
ettiği siperler, ki düşmanın geçende bizden işgal ettiği yani Kaya-
cı /cağ-zil tepesinin garbındaki sipere hücüm eden düşmanın püs-
kürtülmekte olduğu. 

Bütün bu malümat vaziyeti tenvir etmiyordu. Vaziyet meşkûk 
kalıyordu. Saat 6.15 sonrada fırka kumandanına uş  emri verdim: 

"Ben şu habere intizar ediyorum: Siperlere giren düşman mah-
vedilmiş, düşman siperlerine askerimiz girmiştir. Bundan başka 
hiç bir haber bence haizi ehemmiyet değildir.„ 

Saat 6.30 sonrada fırka erkâmharbinden gelen mahlmat yine 
vaziyetin şüpheli kalmasını  intaç etmekte idi. Mezkûr saatte ver-
dikleri raporda düşmanı n taarruzunun durduğu zannedildiği, düş-
manın takriben 20 dakika evvel bazı  neferlerinin geriye gittiği 
görülmüş  ise de tamamiyle çekildiği zannedilmediği, herhalde 21 
inci alayın düşman elinde kalan siperlerini hava karardıktan sonra 
ihtiy at kuvveti ve bombalarla almak istenildiği, şimdi topçu ate-
şinin şiddetli olmasından muvaffakıyetin mümkün olmayıp havanın 
kararmasına intizar olunduğu, hususatı ndan bahsolunuyordu. Bunun 
üzerine saat 6.40 da yedinci fırka kumandanına şu emri verdim: 

"Düşmanın tardı  için gecenin hulûlüne intizaren bir an dahi 
fevtetmek caiz değildir. Düşman dahi karanlıktan istifade ederek 
fazla takviye kıtaatı  alı r. Siperlerimizde bulunan düşmanı  faalâne 
hareket ederek hemen tart etmeniz matlûptur. Altıncı  fırkadan 
nedinize gönderilmiş  iki taburla münasebet peyda ettiniz mi? Bu 
taburları  yapacağınız taarruzları  himaye etmek üzere cephe geri-
sine tekarrüp ettiriniz ve bana bildiriniz.„ 

Fırkaca 33 üncü alayın iştirakiyle ilk bir mukabil taarruz 
yapılmış  ise de düşman bu zamana kadar işgal ettiği siperlerde 
iyice yerleşmiş  olduğundan icra ettiği makineli tüfenk ve bomba 
ateşleriyle taarruza muvaffak olunamadı. Bunu müteakip zaptettiği 

Belleten : C. VI1 2, F: 6 
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siperlerin sağ  ve solundan tazyik edilerek kısmen istirdat edil-
miş  ve yalnız merkezde bir bölüklük kısım düşman elinde kalmış-
tı r. Her ne kadar fı rkaya iltihak ettirilen on yedinci alaydan iki 
bölüğün iştirakiyle üçüncü defa olarak saat 9.30 sonrada bir mu-
kabil taarruz daha yapı lmış  ise de düşmanın elindeki bir bölük-
lük siper istirdat olunamamıştı. 

Düşman bugünkü muharebede istihdaf eylediği Kayacıkağılı  
tepesi'ni ve buradaki noktai istinadımı zı  elde etmeğe muvaffak 
olamamış  ve yalnız noktai istinat ilerisinde bulunan mebhus bir 
bölüklük siperimizde tamamen yerleşmeğe muvaffak olmuştu. 

Düşmanı n zapt ve işgale muvaffak olduğu siperler kı rk birinci 
alayın dördüncü taburu tarafı ndan muhafaza olunuyordu. Bu ta-
burun talim ve terbiye ve zapt-u rapt hususunda kıymeti askeri-
yesi az idi. Esasen jandarmadan nizamiyeye kalbedilmiş  olup 
efradı  müsin askerlerden mürekkep idi. Mahaza fı rkanın elindeki 
ihtiyat kuvvetleri vakit ve zamaniyle siperlere yetiştirilmiş  ve ya-
hut düşmanın işgal ettiği siperlere iyice yerleşmeden mukabil ta-
arruz yaptı rı lmış  olsa idi, düşmanın hiç bir muvaffakıyeti görül-
miyecek idi. Bugünkü muharebenin yedinci f ı rkaca müdebbirane 
idare edilemediği ve fı rka karargahı nda vaziyetin daima meşkük ve 
meçhul bulunduğu fırka kumandanına balada verdiğim emirlerden 
vazı han anlaşı lmaktadı r. 

*** 
14 /15 gecesi nısfilleylden sonra düşman Mestantepe'den Yu-

sufçuk tepesi'ne doğru taarruza teşebbüs etmiş  ise de piyade ate-
şiyle tevkif edilmişti. Bu hareket münasebetiyle altı ncı  f ı rkanın on 
altı ncı  alayı  bidayette dokuzuncu fırka cephesine takrip edilmiş  
ve fakat düşmanı n Yusufçuk tepesi'ne doğru olan hareketinin akim 
bıraktı rı lması  üzerine mezkûr alay f ırka karargahiyle beraber ye-
dinci fı rka cephesine tahrik edilmişti. Kayacıkağılı  muharebesinde 
verdiğimiz zayiat mikdarı  576 nefere baliğ  oluyordu. Bu muhare-
beyi müteakip zaten bidayettenberi yorulmuş  olan yedinci f ı rka 
kı taatı nın geriye alı nması  tensip edilerek cephe altı ncı  fırkaya tev-
di edilmiş  ve yedinci f ı rka 21 nci alayla Büyük Anafarta şarkına 
alı nmıştı r. Bugün 26 ncı  f ı rka dahi gurup cephesine nakledilmiş  
ve bidayette Sivli'ye yerleştirilmiştir. Yalnız f ırkanın başında 
bulunan 59 uncu alay cepheye daha yakın olmak üzere Turşun 



ATATORKIZIN ANAFARTALAR HATIRALARI 	 83 

köyü'ne nakledilmiştir. 16 ncı  günü dahi üçüncü fırka gurup cep-
hesine nakledilmiş  ve bu fırka sol cenah gerisinde Malik deresi'ne 
yerleştirilmiştir. Gurup cephesi dahi Masırlıklar'dan Büyük Anafarta 
Aımağı'na kadar olan cephede beşinci, on ikinci, dokuzuncu 
fı rkalardan müteşekkil olmak üzere ikinci kolorduya, ( bu 
kolordu kumandanlığı  vekâletine üçüncü fırka kumandanı  miralay 
Ni k ol a s Bey tayin edilmişti, kolordu karargahında esas ikinci 
kolordu karargahından ibaret idi)[?] Büyük Anafarta Azmağı'ndan 
Saılıdere'ye kadar olan cephe dahi 6, 4, 8 inci fırkalardan ibaret 
olmak üzere 15 inci kolorduya, (kolordu kumandanlığına sekizinci 
fırka kumandanı  miralay Ali R ı za Bey tayin olunmuştu.) veril-
miş  ve gurubun doğrudan doğruya tahtı  emrinde olarak Siv/i ve 
Turşun'da 26 ncı  fırka, Büyük Anafarta şarkında 7 nci fırka ve 
Malik deresi'ncle dahi 3 üncü fı rka bulundurulmuştu. 

Balâdaki Kayacıkağıh muharebesinden sonra filen Anafartalar 
Gurubu kumandanlığında bulunduğum 27 Teşrinisani tarihine ka-
dar hiç bir muharebe vukubulmamıştır. Bu uzun müddet zarfında 
gerek biz ve gerekse düşman müteaddit hututu istihkâmiye ve 
nıkatı  istinadiyeler ve batarya mevzileri vücude getirmek suretiyle 
geceli gündüzlü devam eden bir faaliyetle çalışı lmış  ve düşmanı  
artık tamamiyle ümitsizliğe düçar edecek kavi ve müstahkem bir 
cephe vücude getirilmişti. Bittabi bu müddet zarfı nda tafsilâtı  gü-
nü gününe harp ceridelerinde mezkûr olan keşif kuvvetleri musa-
dematı, lağımlar muharebatı, ateş  baskınları  vukubulmuş  oluyordu. 

Keza harp ceridelerinde mukayyet olduğu veçhile nizamı  harp 
tebeddülâtı  vukua gelmiş, ağır topçu teşkilatı  yapılmış  oluyordu. 

14 Teşrinievvelde ikinci kolordu karargahının geriye alınması  
üzerine mezkeır kolordu cephesi vekâleten miralay K a nink i ser 
B e y'in kumanda ettiği onaltıncı  kolordu namını  almıştı. 

14 Teşrinisani tarihinde düşmanın çekilmekte olduğu ve bu 
noktai nazardan cephede tetkikat ve keşfiyat icrası  ve ateş  bas-
kınları  yapılması  hakkında ordu kumandanından evamir ve tali-
mat verilmişti. Her fırka cephesi üzerinde bu noktai nazardan 
keşfiyata devam olundu. Fakat düşmanın cephede kesbi zaaf etti-
ğine dair bir kanaat hasıl olmıyordu. Bu hususun tenviri için her 
iki kolordu cephesinde birer taburdan ibaret bir kuvvetle düşma-
nın muayyen iki noktasına ciddi bir keşif taarruzu yapılması  ten- 
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sip edilmiş  ve buna muktezi tertibatı  lâzıme dahi ikmal edilmiş  
idi ise de ordu kumandanı nın muvafakatine iktiran etmediğinden 
neticesiz kalmış  ve binnetice düşmanın hal ve vaziyeti hakkındaki 
efkârımız tenevvür etmediği gibi kanaatimiz de düşmanın Anafar-
talar cephesinde kuvayı  kâfiye bulundurmakta olduğu zemininden 
ibaret kalmıştı. 

27 Teşrinisanide ahvali sıhhiyeme binaen gurubun emir ve ku-
mandasını  beşinci kolordu kumandanı  Mirliva Fevzi Pa ş  a'ya 
tevdi ederek infikâk eyledim. Tarihi infikâkimden on gün sonra 
düşmanın vukubulan ricati umumIsi zamanında kumanda başında 
bulunmadığımdan orada mevcut olan gurup erkâmharbiye reisi 
tarafından yazılan hulâsa rapor raptedilmiştir. 

Çamlıtekke'den  
14 - 10 - 31 2  

7-10-31 de düşmanı n Anafartalar Gurubu cephesinden ricatine 
ve gurubun tarzı  hareketine dair rapordur : 

6-10-31 öğleden sonra İmroz limanında 25 nakliye 4-5 harp 
sefinesi bulunduğu 16 ncı  kolordudan bildirilmiş  ve saat 5 sonrada 
diğer fırkalardan da tahkik neticesinde filhakika İmroz limanında 
bâlâda zikredilen miktarda sefain bulunduğu anlaşı lmış  ise de 
cinslerinin tefrik edilemediği ve 4 geminin Suyla limanı na doğru 
gelmeğe başladıkları  bildirilmiştir. Keyfiyet telefon ile ordu er-
kânıharbiye riyasetine bildirildi. Düşmandan ne suretle bir teşeb-
büsün melhuz olduğu, yeni kuvvetler getirmek veyahut kuvvet 
almak gibi orduca umumi bir istihbarat veya istitlâatın mevcut 
olup olmadığı  soruldu. Düşmanın evvelce Anafarta cephesinden 
Selânik'e kuvvet nakleylediği gibi aynı  veçhile Selânik'ten ala-
rak tekrar sahillerimize getirmesi mümkün olacağı  söylendi. Bu-
nun üzerine her bir ihtimale karşı  düşmanın deniz ve karadaki 
ahvalinin dikkatle takip edilmesi, müteyakkız davranı lması  ve 
keşfe itina edilmesi hakkında gurup kumandan vekili tarafın-
dan âtideki emir verilmişti: 

Mareşal Fevzi Çakmak. 
2  27 1. Kânün 1915. 
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15 inci Kolordn Kumandanlığına 

16 ncı  Kolordu Kumandanlığına 
Tayfur'da Siivari Alay 4 Kumandanlığına 

Telefon 	 Çamhtekke'den 

Aceledir 	 6 10 İ  31 
Saat 5.5 sonra 

"16 ncı  kolordu tarassutlarından bu kerre İmroz önünde 25 
nakliye gemisi ile dört—beş  harp sefinesi görülmüş  ve akşama 
doğru dört nakliye gemisinin Suyla istikametine hareketleri anla-
şılmıştır. Düşman gemilerinin ve karadaki ahvalinin gayet dikkatli 
olarak takibi ve geceleyin keşif ve tarassut ve teyakkuza itina 
edilmesi ve istihsal edilecek malâmatın serian bildirilmesi.„ 

Gece ahval sükünetli idi. Tüfenk ve bomba sesleri de çok 

7/10/31 Saat 3 evvelde 16 ncı  kolordudan ( 9 uncu fırkadan ) 

düşmanın Tuzla gölünün ayağı  ile Azmak arasında sahile birer 
büyük fener rekzettiği ve bu hatta düşmanın büyük küçük otuz 
kadar harp gemisiyle gerisinde miktarı  gayri muayyen sefaini 
bulunduğu ve sahil ile nakliye gemileri arasında şalopelerin faali-
yeti görüldüğü haber verildi. (*) Bu malümat diğer fırkalardan sorul-
du. Hepsi sisten dolayı  hiç bir şey tefrik edilemediğini beyan etmiş-
lerdir. Dokuzuncu fı rka dahi evvelce verdiği maltimatı  sureti katiyede 
teyit edememişti. Düşmanın bir gün evvel Cenup Gurubu'nda bir ta-
arruz icra etmesinden nazarı  dikkati o tarafa celbederek cephemiz-
de yeni bazı  kuvvetler çıkararak bir taarruza teşebbüs etmesi 
müsteb'at görülmedi. Düşmanın Çanakkale cephelerini tahliye ede-

ceği kanaati mevcut değildi. Bunun üzerine birinci hatların tek-
sifi, ihtiyatların ileriye yanaştırılması  ve düşmanın ihraç noktala-

rının ve gemilerin ağır topçularla ateş  altına alınması  emrolun-

muştur. ( Hakikati halde mezkür saatte sahilde görülen bu faaliyet 
düşmanın son aksamının irkâbından ibaret idi.) 

Son günlerde düşmanın hal ve vaziyetinde şayanı  dikkat bir 
tebeddül görülmiyordu. Daha evvelki günlere nisbetle tayyare 
faaliyeti ziyadeleşmişti. Gece ve gündüz cephede mutat olan ah- 

(*) Bu malfimat 25 inci alay kumandanı  binbaşı  Mehmet Ali Bey 
iaraf ından, ve bizzat kendi tarassudatı  neticesi olarak, verilmiştir. 
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val aynı  surette tekerrür ediyordu. Tarassudatla olsun veyahut 
haric1 bir istihbarat ile olsun cephemizden kuvvet çekmekte ol-
duğu hakkında bir maltımat olmadığından iptidayı  emirde sahilde 
bu gece görülen faaliyet düşmanın çekildiği kanaatini bahşetmi-
yordu. Esasen doğrudan doğruya cepheden yapı lan keşifle ve ta-
rassutlar ile düşmanı n bu gibi teşebbüsatını  kat? olarak görmek 
mümkün değildi. Çünkü keşif kollarının sahai hareketi mahdut 
olduğu gibi bittabi geceleri vukubulan düşman nakliyatı nı  taras-
sut ile anlamak ta mümkün olamazdı. Düşman cephesinin bir ta-
raf ı na yapılacak ciddi keşfi taarruziler ihtimal düşmanın kuvvet 
ve mahiyetini meydana çı karabilirdi. Ancak böyle keşfi taarruzi-
lerin icrası  da emrolunmıyordu. Yaptı rılmakta olan ateş  baskı n-
lariyle bir netice istihsal edilemiyordu. Çünkü pek mahdut mermi-
yat ile 10-15 dakikalı k bombard ı manlar düşmana taraf ı mızdan bir 
taarruz fikri vermezdi. Ve düşman da bu gibi ateşe aldanmı ya-
rak hiç bir şeyi sezdirmiyordu. Ordunun ise hücumı  umumi istih-
zaratı  var idi. Cephanelikler ve batarya mevzileri inşa edilmekte 
ve hücumı  umumi için iktiza eden mühimmata ve ağır efvahi na-
riyeye intizar edilmekte idi. 

Ancak bilâhare Küçük ve Büyük Kemikli'de Karakol dağı'n-
da ve Pırnartepe'de yangınlar müşahede edilmesi ve bazı  infilak-
ları n işidilmesi gibi alâmetler ve bu meyanda cephede bir siikü-
net hissedilmesi hali daha ziyade düşmanın çekilme kte olduğuna 
delâlet eylediğinden düşmanı n birinci hattaki vaziyetini behemehal 
anlamak üzere umum f ı rkalar cephesinden kuvvetli keşif kolları-
nın ilerletilmesi emı  olunmuştur. ( Harp ceridesinde saat 5.15 ev-
velde verilen emir kaydı.) 

En evvel yedinci fı rka çephesinde ve alay 21 den çıkartı lan 
bir keşif kolunun düşman siperlerine girdiği ve düşman birinci hat-
tı nda sükünet hilkümferma olduğu hakkı nda malümat alı nmış  ve 
bu sı rada Şimal Gurubu cephesinde de bazı  düşman siperierinin 
boş  bulunduğu haber alı nmakla umum keşif kolları n ı n düşman si-
perlerine kadar giderek boş  ve zayıf olanların' işgal ve ihtiyat-
ları n ileri alı narak düşmanın çekilmiş  olması  halinde takip olun-
ması  emrolunmuştur. ( Harp ceridesinde saat 6.10 evvelde verilen 
emir. ) 

12 nci fı rkanın sağ, 11 nci f ı rkanın sol cenahiyle alay 16 
dan çı karı lan keşif kolla rı mız düşman siperlerini boş  bulmuş  
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olduklarından çekilen düşmanın kuvvetli hatlarla takip olunması  
emrolunmuştur. Saat 6.30 evvelde Şahinsırt, alay 24 cephesindeki 
düşman siperleri işgal olunmuş  ve Mestantepe'ye ilerleyen kıtaatı-
mız düşmanın burada bulunan zayıf dümdar kıtaatını  bomba ile 
tardetmiş  ve Mestantepe, Pırnartepe'yi işgal etmiştir. 

11 ve 9 uncu fırka kıtaatı  Karakoldağı  ve Pırnartepe'den Lâ-
lebaba'ya doğru ilerlerken [düşman'ın] Kemikli açıklarında bulu-
nan iki kruvazöriyle iki torpidosunun ateşine maruz kalmışlar ve 
Mestantepe'nin ilerisinde düşmanın vazetmiş  olduğu .mili bizzat 
lâğımlardan bazısı  patlamış  ve mütebakisi istihkâm müfrezeleri ta-
rafından toplattırılmıştır. Zayiatımız 15 şehit ve 66 nefer mecruh-
tan ibarettir. 

Saat 7.35 evvelde düşmanın şiddetle takip edilerek denize ka-
dar ilerlenmesi ve sahra bataryalarının kısım kısım ileriye tebdili 
mevzi etmeleri emrolunmuştur. Bu son tedbir dahi bu saatte mai-
yeti ile beraber gurup karargâhını  teşrif buyuran ordu kumandanı  
Paşa Hazretleri tarafından emrolunmuştu. 

Sekize doğru 6, 7 ve 8 inci fırkalar düşmanın bütün hatlannı  
işgal ve denize kadar keşif kolları  göndermişlerdir. 

On beşinci kolordu, Azmak munsabından Saılzdere munsabına 
kadar olan sahil kısmının tarassudunu 7 ve 8 inci fırkalardan bi-
rer müfrezeye tevdi ile 6 ncı  fırkayı  kâmilen ve 7, 8 inci fırkala-
rın kısmı  küllilerini geride mevzii aslilerinde toplamıştır. 

On altıncı  Kolordu siperlerinden sahile nisbeten uzak olduğun-
dan burada kıtaat daha geç sahile varabilmişlerdir. Düşmanın hiç 
bir tarafta mukavemetine tesadüf edilmemiştir. 

Burada sahil bidayette 11 inci fırkadan iki ve dokuzuncu fır-
kadan bir alayla işgal olunmuş  ve 16 ncı  Kolordunun mütebaki 
kuvveti daha geride mevzii aslide bırakılmıştır. 

Elde edilen ganaim mikdarını  mübeyyin bir cetvel harp ceri-
desinde vardır. Ancak bu mikdar noksandır. Çünkü müteakiben 
Kolorduların gurup emrinden infikâki ve gurubun emir ve kuman-
dasına nihayet verilmesi hasebiyle takip olunamamıştır. 

Möllthazat  

Düşmanın takriben 20 Teşrinisâniden itibaren tayyare ve ba-
lon tarassudu ianesiyle Suyla ve Ece limanlarından sefaini har- 
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biyesiyle Turşun havalisiyle mevaziimizin gerilerini ateş  altına 
alması  ve tayyarelerinin mutattan fazla cevelan ederek bomba 
atmaları  ve ateşlerimize karadaki topçusiyle az mukabelede bulu-
narak buna mukabil sefaini harbiyesinin şiddetle mukabelesi düş-
manın son on beş  gün zarfında topçu ve piyadesinin bir kısmı nı  
peyderpey çekmiş  olduğuna ve 6/7 Kanunuevvel gecesi de kuvayı  
mütebakıyesini vapurlara bindirdiğine ihtimal verilmektedir. Düş-
man son günlerde temadi eden sisten kuvvetini çekmek hususunda 
istifade etmiş  olabilir. 

Düşman çekilmek hakkındaki kararını  muntazam bir program 
dahilinde ve bir kaç gündenberi icra ve tatbik eylediği şayanı  
istifade külliyetli ganaim bırakmamalarından ve hatta siperlerle 
ordugahlarındaki mahalli mahfuzalarında ve rahl mesturlarda bu-
lunan kum torbalarının bir kısmı  küllisini kasaturalarla kesmele-
rinden istidlal kı lınmaktadı r. 

Düşmanın Anafartalar cephesinde daima bir taarruza maruz 
kalacağı  endişesini perverde eylediği tahkimata vermiş  olduğu 
fevkalade ehemmiyetten anlaşıllyordu. Düşmanın son zamana kadar 
daima tahkimatla pek ziyade meşgul olması  kendisinin burada 
yerleşmeğe karar verdiğine delâlet ediyordu. 

Filhakika bu cephede birinci hattan itibaren sahile kadar mev-
cut ve müteaddit hatlar gayet iyi tahkim edilmiş  ve kâffesinin 
ilerisi tel örgülerle takviye edilmişti. Bilhassa Mestantepe—Pirnar-
tepe—Ldlebaba ve Karakoldaki tahkimatı  şayanı  zikirdir. ( Harp ceri-
desindeki krokiye müracaat ). 

Anafartalar Gurubu Erkkuharbiye Reisi 

İZZETTIN 

Düzeltme: 

3 üncü sayfanın 11 inci satırındaki 1930 rakami 1330 olacaktır. 
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BOĞAZLAR SORUMUNUN BİR EVRESİ ° 
(1906-1914) 

Y. HIKMET BAYUR 
T. T. K. Üyesi, Manisa Saylaan 

Bu yazımızda incelemek istediğimiz evre (safha), 31/9/1907 de 
imzalanan Ingiliz-Rus anlaşması  için yapılan görüşmeler sırasında 
başlar ve 1914 de genel savaşın patlamasiyle biter. 

Bu evreden önce Rusya, Asya ve Doğu'da hemen her önemli 
sorumda, aldatıcı  bazı  görünüşler bir yana bırakılırsa, Ingiltere 
ile karşın bir durumdadır; Balkanlar'da da Avusturya ile buna 
benzer bir durumdadır. Bu evreden önceki son yıllarda ise Rusya, 

Doğu Asya'da erişilmesi kolay sandığı  pek büyük amaçlar arka-
sından koşmuş, Japonya'dan dayak yemiş, bir süre iç ayaklanma-
lar içinde bunalmış  ve kendini yeni toparlamaya başlamıştır. 

Inceleyeceğimiz evrede ise durum şöyledir : Almanya ile, bir çok 
denemeler sonucunda anlaşamamış  olan Ingiltere, önce Fransa ve 
sonra Rusya'ya yaklaşmış  ve arada Üçlü anlaşma kurulmuştur ; 
dolayısiyle artık Rusya, bir kaç göbektir olageldiği gibi, Istanbul 
ve Boğazlar işinde ileriye doğru atmak istediği gerçek her adımda 
karşısına Akdeniz'e eğemen olan bu iki devletin dikilmeyeceğini 
ummaktadır. Bundan başka Çarlık, uzaklarda kovalamış  olduğu 
amaçlardan yaz geçmek zorunda kaldıktan sonra, eski tarihi amaç-
larına, Balkanlar'a, Yakın Doğu'ya ve Boğazlarta doğru dönmeye 
karar vermiştir; bütün bu etkenler (mil) dolayısiyle de Germen 
Devletleriyle (Almanya ve Avusturya) arası  açıladurmaktadır. 

1  Kaynaklar: 

Babıali Hazinei Evrakı  (Sadaret ve Hariciye). 
«Die Grosse Politik der europaeischen Kabinette 1870-1914». (A. B.) 
«Oesterreich-Ungarns Aussenpolitik.» (Av. B.) 
Alferd Francis Pribram : «Les Traites politiques secrets de l'Autriche-

Hongrie, 1879-1914.» 
«Documents diplomatiques français. 1871-1914.» (F. B.) 
«British Documents on the origin of the War, 1898-1914.» (İ. B.) 
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Bu evre, Rusya'ya Boğazlar işinde hiçbir kazanç sağlamadan 
1914 genel savaşının başlaması  ve Rusya'nın Ingiltere ve Fransa'nın 
yanında Germen Devletlerine karşı  bir ölüm kalım savaşına gi-
rişmesiyle kapanır; bu kapanış  Osmanlı'nın Germen Devletlerinin 
yanında yer almasiyle büsbütün kesinleşir. 

I. ISTANBUL ve BOĞAZLAR SORUMU ÜZERINDEKI 
RUS GÖRÜŞÜ 

Istanbul ve Boğazlar sorumunun 1906 ile 1914 arasındaki ev-
resmi anlatmadan önce işbu sorumun Çar Hük 'ûmetince XIX uncu 
yüz yı lın son ve XX nci yüz yı lın başlarında genel olarak nası l 
görüldüğünü gözden geçirmek isteriz. Bunu gösteren ve açıklayan 
pek çok yazı  yazılmıştır. Bunlar arasında bizce en önemlisi Rus 
Dış  Bakanlığı  Kançılarya Müdür Muavini N. A. Bazili'nin, Genel-
kurmay Ikinci Başkanı  Gl. Danilof, Deniz Genelkurmayında Kara 
Deniz Harekatı  Şubesi Müdürü Fırkateyn Kaptanı  A. V. Nemitz 
ve yine Fırkateyn Kaptanı  Bubnofla danışarak ve onların düşün-
ce ve dileklerini toplayarak yazmış  olduğu uzun ve gizli rapor- 
dur 	bunun adı : "Boğazlar üzerindeki amaçlarımız „ dır. Bu bel- 
genin tarihi: Sonteşrin 1914 tür, yani genel savaş  dolayısiyle ya-
zılmıştır, ancak sorumun Çar Hükümetince siyasal, tuturnsal ve as-
keri bakımdan nasıl görüldüğünü eyice anlattığı  gibi bu anlatış  
yalnız yazı ldığı  ânı  değil, ondan epi önceki zamanlardaki durum 
ve görüşü de kapsamaktadır. Rapor 12 kısma ayrılmıştır. Başta: 
"Tarihi Boğazlar sorumunun Rusya için tutumsal, sevkülceyşi ve 

7) «Constantinople et tes Detroits.» (İ. ve B.) 

Emile Laloy : «Les Documents Secrets des Archives du Ministere des 
Affaires Etrangeres de Russie.» (E. L.) 

Hikmet Bayur : 'Türk inkilâbl Tarihi.. (I. T.) 
'Un Livre Noir.» (S. K.) 

'La politique Russe d'Avant Guerre et la Fin de l'Empire des Tsars 
(1904-1917). Memoires du Baron de Taube.» (Tau.) 

Andre N. Mandelstam : 'La politique Russe d'acces â la Mediterranee 
au 20 e siecle.» (Mand.) 

«Correspondance entre Guillaume II et Nicolas II, 1894-1914.» (W. Ni) 
«Les Annees Fatales, Souvenirs de Serge Sazonof. 
Liman von Sanders: «Cinq ana de Turquie.» 

I. ve B. , c. I. , b. 2, s. 43-80. 
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genel olarak siyasal önemi vardır,, denildikten sonra kısımlara 
geçilmektedir. Bu kısımların geniş  bir özetini veriyoruz: 

K. I. — ( Boğazlar sorumunun tutumsal bir incelemesini kap-
sar. Boğazlar yolunun Rus dış  tecimi için olan önemi aşağıdaki 
cetvelle belirtilmekte ve ondan sonra özeti görülecek düşünceler 
ileri sürülmektedir). 

1903 
1904 
1905 

Rus çıkatı  ( biner ruble 

Boğazlar yolu 
ile 

hesabiYle ) 

Rus imparatorluğunun 
genel çıkatı  

( ihracat ) 

410 
410 
406 

1.001 
1.006 
1.077 

1906 2  378 1.094 
1907 381 1.053 
1908 345 998 
1909 565 1.427 
1910 565 1.449 
1911 568 1.591 
1912 3  433 1.518 

Son 10 yıl içinde Boğazlar yolu ile yapılan Rus çıkatı  Impa-
ratorluğun genel çıkatının ortalama olarak 0/0 37 sidir. 

Boğaz yolu ile dışarı  yollanan malları  karadan demiryolu ile 
göndermek elden gelmez, çünkü bu ikinci yol birincisinden 25 
kere daha pahalıdır ve BoğazIar'dan geçerek çıkarılan mallar buğ-
day ve ham maddeler gibi yükte ağır pahada hafif mallar olup 
demiryoluna yüklenirlerse dış  piyasalarda satılamayacak kadar 
pahalılaşırlar. Türkiye'nin Trablusgarp savaşı  sırası nda Boğazları  

O zaman altın para ile bir ruble 11,5 kuruştan az artık idi. Metinde 
« biner ruble » denilmekte ise de bu bir bası n yanlışı  olup doğ rusu « milyon 
ruble » olmalı dı r; Fransız Hükümetinin «Annuaire statistique» inc bakı l ı nca bu 
kolay anlaşı lır (1937 yı lı, s• 432). 

2  1906-1908 yı llarındaki düşüklük Rusya'nın Japonya'ya yenilişinin ve Rus-
ya'daki ayaklanma ve iç didişmelerin sonucudur. 

3  1912 yı lındaki düşüklük Trablusgarp savaşı  sırasında Osmanlı  Hüküme-

tinin Bogazlar'ı  bir süre kapamış  olmasını n sonucudur. 
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bir süre için kapamış  olması  Rusya'yı  ayda 30 milyon ruble za-
rara sokmuştur. 

Boğazlar yolunun Rusya için önemi git gide artacaktı r ; Rus 
Güney vilâyetleri ( Ukranya ) çok çabuk gelişmektedir ; orada de-
nize yakın olarak bol demir ve kömürün bulunması  yüzünden 
oraları  zengin bir sanayi bölgesi olacaktır; taşıtların gelişmesi ve 
Karadeniz'ill tutumsal iç bölgesinin ( hinterland economique ) ve 
hele Iran'ın 2  doğal zenginliklerinin sömürülmesi de bu Boğazlar 
yolunun Rusya için olan önemini arttıracaktır. Dolayısiyle Boğaz-
lar'dan geçen tecim yolunun özgür kalması, Rusya ve onun tutum-
sal bakımdan gelişmesi için, kendisinden vaz geçilemeyecek kadar 
önemli bir şart gibi görünmektedir. Bugünkü duruma göre bu 
şartı n yerine getirilmiş  olduğu söylenilemez. Olaylar göstermiştir 
ki Türkiye bunu kendisi için gerekli sanı nca Rus asılarına aldı rış  
etmeden Boğazlar'ı  kapamaktadı r. Onun Trablus savaşı  sırasında 
özel 3  korunma sebepleri dolayısiyle bunu yapışı  bir aşama meşru 
sayı labilirse de eylül 1914 ortasında kimse ile savaşmakta değil-
ken bunu yapışı  bir suyi istimal idi. 

Rusya için ana önemde olan böyle bir tecim yolunun bir ya-
bancı  devletin keyfine ( caprice ) ve onun dış  ilişiklerinin durumu-
na bağlı  kalması  kabul edilemez. Bu yalnızcana Rusya'nın can 
alacak siyasal asılarına karşın değildir, onun ün ve onuru ( pres-
tige ) bakı mından da alçaltıcıdı r. 

Dolayısiyle Boğazlar işinde tutumsal bakımdan Rusya'nı n amacı  
Rus teciminin hiç bir güçlüğ'-e uğramadan bu yolu kullanması nı n 
inancalanı lması  olmalıdı r. 

Bu inancalar gerçek olmalıdı r. Yalnız hukuki inancalar yetmez; 
çünkü bunların ancak barışta değeri olabilir; savaş  olursa bu 
inancaların işe yarayabilmesi onların güçle desteklenmesine bakar. 

"Bunlar ( yani bu inancalar) ancak Boğazlar'dan geçen deniz 
yolu şu veya bu biçimde baştan başa bizim yetkemiz ( autorite ) 

3,5 milyon altın lira kadar eder. 
2  1907 Rus-İngiliz anlaşması  gereğince İran'ın Kuzeyi Rus etki bölgesi 

olmuştur. 
3  Fransızcada «pour des raisons de defense personnelle» denilmekte olup, 

metinde bu son söz imlenilmiştir. 
4  Genel savaş  sı rası nda, daha Osmanlı , savaşa katı lmamışken. 
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altında bulunursa gerçekten sağlam olur. Ancak bu yolun bekçi-
'iki bizde olduğu varsayımındadır ki ( hypothse ) onun her ne 
olursa olsun herhangi bir yağınçtan ( attentat ) korunulabileceğine 

güvenebiliriz. „ 
Sunu da demek gerektir ki Boğazlar üzerinde bizim atalığımı- 

zın 	tutelle ) kurulması  bize Akdeniz'e tutumsal çı kışı  kesin olarak 

sağlamaz, çünkü bu atalık işbu denizde yeter bir deniz gücü olan 
ve bizimle savaşta bulunan bir devletin Boğazlar'ı  abluka etmesini 

önleyemez. 

K. 2. — Boğazlar'ı n sevkülceyşi önemi şuradadı r ki onları  
elinde tutan devlet, önemli bir donanma kullanmak zorunda olma-
dan yalnız gözetlemesiyle savaş  gemilerinin Akdeniz'le Karadeniz 

arasında gidip gelmesini yasak edebilir. Bundan başka Boğazlar, 

bir donanmanın gerek Ak gerek Kara deniz'deki işlemleri (opera-

tions) için çok iyi bir deniz üssüdür. 

Iki Boğaz'dan birinin elde bulunması  gemilerin bir denizden 
ötekine geçmesini önlemeye ve her ikisinin elde bulunması  ise bu 

geçişi sağlamaya yarar. 

Boğazlar denilince, Çanakkale Boğazi'yle ona yakın olan Te-
nedos, Imbros, Samotras ve Lemnos adaları  arası ndaki denizi de 

anlamak gerekir. 
Boğazlar konusunun Rusya bakı mından ortaya koyduğu sev-

külceyşi sorumlar iki türlüdür : 

Rusya, yabancı  savaş  gemilerinin Boc6,;azlar'dan içeri girmesini 
önleyebilmeyi sağlayan bir durumu yeter bulabilir. Buna edilgin 
(passif) görüş  diyebiliriz. Böylelikle Rus Karadeniz kıyılarının ko-

runması  işi son aşama kolaylaşmış  olur ve işbu denizdeki Rus 
deniz gücünün ufaltı lması nı  ve yalnız oradaki donanmalarla boy 
ölçecek bir duruma sokulmasını  olanaklı  kılar. 

Bu savgal görüş  karşısında daha geniş  ve etkin (actif) bir 

görüş  te akla gelebilir: her an için ve dolayısiyle bir savaş  sıra-

sında da savaş  gemilerimizin iki deniz arasında işleyebilmesini 

sağlamak. Bunun için Karadeniz'den Akdeniz'e kadar olan bütün 
deniz yolunun bizim yetkemiz (autorite) altına girmesi gerekir. 

Ancak şu da unutulmamalıdır ki Akdeniz'e eğemen olan bir dev-

let, donanması nın üstünlüğüne dayanarak bizimle savaşta ise ge-

milerimizin işbu denize çı kmasını  her an önleyebilir. 



94 	 Y. HiKMET BAYUR 

Eğer Rus savaş  gemilerine Akdeniz'e çıkış  sağlanı labilirse Ka-
radeniz Rus donanmasının durumu baştan başa değişir, çünkü onu 
başka denizlerde de kullanabilmek olanağı  elde edilmiş  olur. 
Böylelikle Rusya bir kaç denizde, bütçesi için ağır bir yük olan, 
ayrı  ayrı  önemli donanmalar bulundurmak zorundan kurtulur; 
bundan sonra artık yalnız Karadeniz'de "tek bir açık deniz do-
nanmamız t„ bulunması  olanaklı  olur ve öbür denizlerde yalnız 
savgal düşüncelerle donanmalar bulundurabiliriz. 

Bu yüzden deniz bütçemizin azalması, Boğazlar üzerinde yet-
kimizin kurulmasiyle katlanacağımız özdeksel özverileri (maddi 
fedakârlı kları) bir aşamaya kadar ödümler (telafi eder). 

Bundan başka savaş  gemilerimizin Boğazlar'dan özgürlükle 
geçmesi Akdeniz'de donanmamızla iş  görebilmemizi sağlar; bu ise 
eğer yeter bir güçde bir donanmamız olursa, acundaki etkimizi 
(nüfuzumuzu) çok arttırır; önce de demiş  olduğumuz gibi Boğazlar 
Akdeniz'de iş  görecek bir donanma için çok iyi bir üstür. 

Bu kanıtların değeri üzerinde şüphesiz pek çok aytışılabilir; 
ve hele hiç olmazsa bu sırada 2  Rusya için geniş  ve saldırgal bir 
deniz siyasası  gütmenin gerekliliği üzerinde şüpheler beslenilebilir. 
Ancak Boğazlar sorumunun, Rus savaş  gemilerine Akdeniz'e çık-
mak olanağını  sağlayacak biçimde çözülenmesi şu yüzden de çok 
önemlidir ki savaş  sırasında tecim donanması  savaş  donanmasiyle 
eş  şartlara altası ralıdır (tabidir). Şöyle ki her hangi bir devlet 
için Akdeniz'le Karadeniz arasında gidiş  geliş, BoğazIar'a torpil 
dökülmesi dolayısiyle olanaksız kı lınırsa yalnız bizim savaş  gemi-
lerimiz değil, bütün devletlerin tecim gemileri de geçemezler. 

Dolayısiyle Boğazlar'daki etkin (aktif) sevkülceyşi sorumun 
çözülenme biçimi, bizim tutumsal bakımdan Akdeniz'e çıkışımızı  
inancalamaktan ibaret olan çözüleme biçiminin eşidir, bu inanca-
nın savaş  zamanına da teşmili her ne olursa olsun gerekli görül-
düğü ölçüde 3.„ 

Tırnak metinde vardır. 
2  1914 Sonbahar' yani genel savaşın başları . 
I Biraz dumanlı  olan bu yazı nı n daha iyi anlaşı lması  için fransızcasını  da 

aşağı  koymayı  uygun gördük : 
« Le probleme strategique actif des Detroits exige ainsi la meme solution 

que celui qui consiste 	garantir notre acces economique 	la Mediterranee, 
dans la mesure ou l'on estime indispensable d'etendre cette garantie au temps 
de guerre. » 
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K. 3. — BoğazIar'da bu gün yürütülmekte olan arsıulusal 
usül Rusya için çok kötüdür. Türkiye ile barış  varken de Kara-
deniz Rus donanması  bu usül dolayısiyle işbu denizden çıkamamak-
tadır, bu yüzden işbu donanmayı  1904 te Japonya'ya karşı  kulla-
namadık, bu yapılabilseydi belki Rus-Japon savaşı  başka biçimde 
biterdi. 

Yine bu yüzdendir ki Rusya Karadeniz'deki tersanelerini ge-
rektiği kadar kullanamamaktadır. Çünkü orada yapacağı  gemileri 
başka denizlere geçirememektedir. 

Bundan başka Rusya gerekince, Karadeniz donanmasını  art-
tırmak için yalnız işbu denizdeki tersanelerini kullanmak zorunda-
dır; dolayısiyle Türkiye'nin dışardan savaş  gemisi satı n alması  ve 
Avrupa tersanelerine bu gibi gemiler ısmarlaması  Rusya'yı  birden 
bire alt bir duruma sokabilir. Rusya ise böyle bir tehlikeyi önle-
mek için başka bir denize çıkaramayacağı  bir sürü gemiyi, daha 
önceden ve Türkiye dışardan gemi alacak olursa onlar karşı  ko-
yabilmek düşüncesiyle biteviye yapmak zorundadı r. 

Boğazlar'ın bütün devletlerin savaş  gemilerine açılmasına karşı  
Rusya'da denilmektedir ki, bu açı lış  olursa, Rusya'ya eygin olma-
yan yabancı  devletlerin savaş  gemileri sürekli olarak Karadeniz'e 
yerleşebilir ve Rusya'nı n durumu bu yüzden kötüleşebilir. Bundan 
başka Rusya'da deniliyor ki, Boğazlar'ın bu biçimde açı lması  Rus-
ya'yı  daha önceden büyük bir donanma yapmak zorunda bı rakı r. 
Bu uslamlamayı  ( raisonnement ) doğru görmek elden gelmez; 
onun dayandığı  düşünce, yani BoğazIar'ı  kapayan anlaşmalar do-
layısiyle Rusya'nın Karadeniz'de yalnız Türk donanmasiyle karşı  
karşıya kalabileceği düşüncesi yanlış  bir düşüncedir. Böyle bir 
görüş  ve anlayış  Boğazlar'ın kapalı  olmasının doğurduğu tehlikeli 
sonuçlardan biridir. ( Yani savaş  durumunda Türkiye, herhangi 
bir bağlaşığının donanmasını  Boğazlar'dan geçirip Karadeniz'e so-
kabilir ). 

Savaş  gemilerinin Bog-azlar'dan geçmesinin Rusya için yalnız 
bir kazanç olması  için bu geçiş  hakkı nın ancak Karadeniz'de kı-
yısı  olan devletlere verilmesi gerekir; buna da öbür devletlerin 
onaşması  şüphelidir. 

Eğer Boğazlar'ın açı lışındaki kâr ve zarar karşılaştı rılısa Rusya 
için karın daha çok olduğu söylenilmelidir. Bu işteki zarar kısmı  
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ise Boğazlar'dan geçiş  Rus yetkesi ( autorit ) altı na girerse büs-
bütün ortadan kalkar. 

— ( Bu kısı mda Tsnedos, lmbros, Lemnos ve Samotras 
adalarının askerlik bakı mından önemleri incelenmektedir 

— Boğazlar'ı n Türkiye'nin elinde bulunması  uzun za-
man Rusya'da az çok eyi ve uygun bir durum sanı ldı. Türkiye, 
Rus isteklerine karşı  saygı  gösterecek kadar güçsüz bir devlet 
sayı lı yor ve Boğazlar'ı n onun elinde bulunması  Rusya'yı  onların 
bekçiliğini etmek kaygusundan kurtarı r sanı lıyordu. Bu görüş  
belki doğru olabilirdi, ancak artık bugün bu düşünce ileri sürüle-
mez. Türkiye'nin içten çöküşü o kadar ilerilemiştir ki onun hükü-
meti yabancı ların bir aleti olmuştur ve bu devlet Rus düşmanları  
etkisi ( tesiri ) altına girmiştir. Türkiye, Boğazları  bizim protestola-
rımıza aldı rış  etmeden bir kaç kere kapamakla kendisinin Boğaz-
lar'a yerleşmiş  bulunması nın Rus ası ları na karşın olduğunu açı kça 
göstermiştir. 

Boğazlar'ı n gelecekteki durumu, olayların gidişiyle, Rusya 
istemese de ortaya atı;mış  bulunuyor, çünkü her gün daha çok 
görünüyor ki Türkiye'de ülkelerini geliştirmek ve elinde tutmak 
gücü yoktur. 

Rusya eğer bundan sonra Boğazlar'ı n Türkiye'ye bağmlı  (tabi) 
olmasına onaşamazsa ( razı  olamazsa ) onların güçlü bir devletin 
eline geçmesine hiç onaşamaz. Hiç duruksamadan denilebilir ki 
Boğazlar'ın Rus isteklerine kafa tutabilecek güçde bir devletin 
elinde bulunması  ister istemez ve sakı nı lamıyacak bir biçimde 
işbu devletle Rusya arasında çetin bir karşıtlık doğurur. 

"Çünkü bu devletin Boğazlar'a eğemen olması  Rus Güney 
bölgesinin tutumsal durumunu onun eğemenliği altına sokar. Bo-
ğazlar eğemenliğinin sağladığı  tek ası, Karadeniz'in anahtarlarını  
elde bulundu! makla kalmamaktadı r. Boğazların coğrafi durumları  
onlara bundan da üstün değer vermektedir. Boğaziçi ve Çanak-
kale eğemenliği yalnız Karadeniz kamas!~ ve Akdeniz'in kapıla-
rını  etkimize ( nüfuzumuza ) açmakta kalmaz, bu, Rusya için, onun 
tarih bakımından en çok ilgili bulunduğu Balkanlar bölgesine ve 
Küçük Asya'ya sokulma üssüdür. 

"Apaçıktır ki bizim için bu kadar önemli olan bir siyasal du-
rumu elde etmeyi istememezlik edemeyiz. Gerçekten ise Rusya'da şu 



BOĞAZLAR SORUMUNUN BİR EVRESİ 	 97 

inan yayılmıştır ki onun bir Büyük Devlet olarak gelişmesi ancak 
onun yetkesinin ( autoriM ) Boğaziçi ve Çanakkale'ye yerle şmesile 
bütünlenebilir ve Boğazlar sorumu bu biçimde kesin olarak çözüle-
nebilir.„' 

K. 6 — "Bütün bunlar şu sonuca götürür : Boğazlar sorumu, 
bütün olarak ancak, bizim eğemenliğimizin Ege Adaları  ve yeter 
bir iç ülke ( hinterland ) ile birlikte Boğaziçi ve Çanakkale üzerinde 
doğrudan doğruya kurulmasiyle çözülenebilir; ancak böylelikledir 
ki bizim oralardaki iyeliğimiz ( possession ) sağlam olur ve Boğaz- 
lar'la ilgili bütün sorumlarımız, yani tutumsal sorum ve sevkülceyşi 
iki sorum -etkin ( actif ) ve edilgin ( passif ) olanı-sağlam ve kesin 
olarak çözülenilmiş  olur. Ancak bu çözülemedir ki bizim niteliği-
mize ( qualiIA uygundur. Ancak odur ki yurdumuzun acunsal 
ödevini ( röle ) geliştirmek olanağını  sağlar.„ 

( Bundan sonra Bazili askeri sorumun etkin veya edilgin çözü-
lemelerile ve yukardakinden daha ayrıntılı  olarak Boğazlar'da Rus 
egemenliğinin kurulmasiyle ilgili mali ve askeri sorumlarını  ince-
lemektedir ). 

K. 7 — Boğazlar sorumunun çözülenmesi için bunların arsı-
ulusallaştı rı lması  düşüncesi yabancı  ülkelerde ileri sürülmüştür. 
Buna göre Devletler arsıulusal bir anlaşma ile gerek barış  gerek 
savaş  sı rasında Boğazlar'dan geçişe engel olmamayı  üstenecekler-
dir; aşağı  yukarı  1888 tarihli İstanbul anlaşmasiyle Süez için yapıl-
mış  olduğu gibi. 

Bu çözüleme biçimine gidilince Bogazlar'ın iki yanındaki kıyı-
ların kimin elinde bulunacağı  sorumu güya ortaya çıkmamaktadır 
ve denilmektedir ki bunlar Türkiye'de kalabilirler, ancak bu kıyı-
ların ve Boğazlar önündeki adaların berkitilmemesi gerekir. 

Bu çözüleme biçimi görünüşte uygun sanılabilirse de aldatıcı-
dır, çünkü bu yoldaki bütün üstenmeler yalnızcana tinsel ( ma- 
nevi) birer üstenme olur; halbuki hiç bir tinsel inancanın güç kar-
şısında değeri yoktur ve böylelikle bir savaş  çı kınca Boğazlar'ın 
Rusya'ya karşı  kullanı lmasını n önüne geçilemez. Bu yoldaki üsten- 
melerinin dergisizliğini gösteren en güzel kanıt Almanya'nın Bel-
çika'nın yansızlığını  çignemiş  olmasıdır. Süez örneği de gösteri- 
yor ki Ingiltere iki kıyıya ve denizlere egemen olması  dolayısiyle 
Süez geçidini yalnız kendi dileklerine göre kullanabilmektedir ve 

1  İm bizimdir. 
Belleten : C. V11 2, F: 7 
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dolayısiyle Boğazlar'ı  arsıulusallaştırmakla onlardan geçişin barış  
ve savaşta sağlanı labileceği düşüncesi yanlış  ve anlamsızdı r. 

Bu çözüleme biçimini incelersek şunları  görürüz : 
BoğazIar'ı n berkitilmemiş  olması, onları  bir baskınla ele ge-

çirmek isteyenin işini kolaylaştı rır. Bundan başka onların kıyıla-
rını  elinde tutan devleti, onları  Rusya'ya karşı  kullanmaktan ah-
koymaz. Bu işte Bulgaristan veya Yunanistan Türkiye'den de 
tehlikelidir. Boğazlar'ı n abluka edilemiyeceği yolundaki bir üsten-
menin de savaş  sı rasında bir önemi yoktur. Boğazlar'ın yansızlığı-
nı n bir değeri olması  için bu yansızlığın silahla korunması  gere-
kir. 

Boğazlar'ın yansızlığını n bir arsıulusal donanma ile korunul-
ması  düşüncesi de ileri sürülmüştür; ancak bütün Büyük Devlet-
lerin bu iş  için yeter birer donanma ayı rmaları  olanaksızdır, bun-
dan başka aralarında karşınlıklar ve savaş  olabilir ve bu olunca 
bu koruma Boğazlar'da çarpışmalara ve savaş  olayları na varı r. 

Bu yansızlaşma Boğazlar'dan özgür geçişi sağlamak amacı nı  
güttiiğii için Karadeniz'in korunması  sorumunu hiç te çözülemez ; 
ancak, bu yansı zlaştırma yalnız Çanakkale için yürütülür ve Bo-
ğaziçi Rusya'nın eline geçerse Karadeniz'in korunması  işi çözü-
lenmiş  olur. Şu kadar var ki Boğazlar'ı n arsı ulusal öneminin kesin 
olarak tanınması, bizim için ilerde, Çanakkale ve Boğaziçi'ndeki 
olağan üstü ası larımıza daha uygun bir çözüleme biçimi elde et-
mek istersek bir güçlük kaynağı  olabilir. 

Eğer Boğazlar'ı n bekçiliği bütün Devletlere değil de yalnız 
Rusya, Ingiltere ve Fransa'ya bırakı lı rsa işbu yerlerin yansızlaş-
tı rı lması  büsbütün özel bir biçime girmiş  olur; bu biçim çözüle-
menin yalnız Çanakkale'de yürütülmesi ve Boğaziçi'nin şu veya 
bu biçimde yalnız Rus yetkesi ( autorite ) altında bulunması  ileri 
sürülmektedir. 

Eğer her nedense bizim Çanakkale'de eğemenliğimiz uygun-
suz sayı lı rsa bu biçim çözüleme çok alımlıdı r (caziptir). Böylelikle 
Rusya'nı n edilgin ( passif ) sevkülceyşi sorumu ( yani Karadeniz'in 
korunması ) Boğaziçi'nin onun elinde olmamasiyle çözülenmiş  olur. 
Rus savaş  ve tecim gemilerinin özgürlükle Akdeniz'e çı kabilmeleri 

Bokazları  bir bask ı nla alacak olurlarsa• Bazili, Balkan savaşlar ı n ı n etkisi 
altı nda yazmakta ve dolayısiyle Türkler'i çok küçüksemektedir. 
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de Ingiltere, Fransa ve Rusya'nın Çanakkale'yi elde bulundurma-
lariyle sağlanılmış  olur. 

Bu çözüleme biçiminin gevşek yönü şudur ki Rus asılarmın 
korunması  yabancı  ellere bırakı lmış  olur; ve bunun yürüyebilmesi 
için de bugünkü arsıulusal durumun hiç değişmemesi ve öbür iki 
devletin ilerde Rus asılarına dokanacak her olayı  bir savaş  sebebi 
saymaları  gerekir. Dolayısiyle ve Boğazlar sorumunun Rusya için 
olan pek büyük önemi yüzünden, işbu sorumun çözülenmesinin 
her türlü yabancı  isteklerden özgür olmasını  sağlamanın gerekir. 

— 1  Boğazlar sorumunu bir Rus-Türk bağlaşması  ku-
rarak çözülemeye çalışmak ta akla gelebilir. Bu yolda Hünkâr-
Iskelesi antlaşmasiyle ünlü bir deneme de yapılmıştır 2. Bu biçim 
çözülemenin bir değeri olabilmesi için Rusya'nın Boğazlar'daki 
asılarını  doğrudan doğruya koruyabilmesi gerekir, bunun için de 
Boğazlar'ı  koruma işi ve Türk donanması, Rus gözetimi (contröle) 
altında bulunmalıdır. Boğazlar'ın berkitilmesi işi, öğretmen gibi 
çalışacak Rus subay ve erbaşlarınca yapılmalı, ve oraların ko-
runma tasarı  Rus Genelkurmayı'na ve Türk donanması  ister iste-
mez Türkiye'deki Rus deniz kuruluna (mission navale) bağınlı  
olmalıdır. Rus etkisini (nufuzunu) daha güçlü kılmak için Rus 
gözetimini genel bir askeri kurul (mission militaire g&ı&ale) yolu 
ile bütün Türk ordusuna yaymalıdır. 

Ancak şunu bilmelidir ki bu çözüleme biçimi olsa olsa bir yarı  
ölçem (demi-mesure) olabilir. Bu yola gidilirse Türkler'i biteviye 
gözlemek gerekir ve ister içerden ister dışardan gelen bir sürü 
kışkırtmalar durumdaki duruluğu her an bozabilir. 

— Boğazlar'ı  berkitmek ve dolayısiyle de onları  ele 
almak gereksiliğinden kurtulmak için onların Rusya'ca donanma 
ile elde tutulması  düşüncesi ileri sürülmüştür. 

Buna göre BoğazIar'ın kıyıları  Türkler'de kalabilir, ancak on- 

1  K. 8 yoktur. istenilerek mi bası lmamıştır, yoksa sayı larda bir yanlışlık 

mı  olmuştur anlaşı lamamaktadı r. 

2  8-7-1833 de Rusya'nı n Mı sır Paşası  Mehmet Ali'ye karşı  yardımına kar-
şı lık olarak imzalanmış  olan ünlü antlaşma• Bununla Rusya ile Osmanlı  devleti 
baglaşmaktadı rlar. Gizli maddeye göre, Rusya'nın Osmanlı'ya askeri yardı mını  
adançlamasına karşı lık olarak Osmanlı  da Çanakkale Bogazı 'n ı  bütün yabancı  
devletlere kesin olarak kapamayı  üstenınektedir. 
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lar bunları  berkitmezler, ve Rusya'ya, donanması nı  Boğazlar için-
de bulundurmak ve Marmara adalarında karaya karşı  berkitilmemiş  
üsler, yani daha çok kömür, gereç ve yiyecek istif yerleri yapmak 
hakkını  tanı rlar. 

Besbellidir ki bu çözüleme biçimi BoğazIar'da Rus eğemenliğini 
sağlayamaz, çünkü karaya yerleşip orayı  sı msı kı  tutmadıkça bir 
savaş  sı rası nda ergeç karaya eğemen olanlar Rus donanmasını  
Boğazlar'dan çekilmek zorunda bırakı rlar. 

Ancak eğer Rusya Boğaziçi'nin sağlamca eğemeni olursa Ça-
nakkale Boğazı  için bu söylenilen çözüleme biçimi iyi karşıla-
nabilir. 

K. 11. — Rusya'nı n, BoğazIar'ın kıyı ları nı  ele geçirmesine 
varan çözüleme biçimlerine gelelim. 

Önce Karadeniz'in korunması, yani edilgin (passif) sevkülceyşi 
sorumun çözülenmesi amacı nı  güder' biçimleri gözden geçirmeli. 

Bazı ları  Karadeniz'in korunması  yani yabancı  savaş  gemilerinin 
oraya girmesinin önlenmesi işinin BoğazIar'ın kıyı ları  elde olma-
sa da sağlanılabileceğini ve bunun için Karadeniz'de Boğaz'a yakı n 
bir yerde bir deniz üssü kurmanın yeter olduğunu ileri sürmüş-
lerdir; böylelikle Karadeniz'in ağzı nın Ruslar'ca kesin olarak ablu-
ka edilebileceği ve işbu denize girecek bir yabancı  donanma, 
Boğaziçi'nde bir üs kurmadıkça, Rus donanmasından alt bir du-
rumda olacağı  söylenilmiştir. 

Bu yoldaki söz ve düşüncelere karşı  denilebilir ki Karadeniz'in 
böylelikle kapalı  tutulması  bir deniz savaşının sonucuna bağlıdı r, 
yani bunun her ne olursa olsun sağlamlabileceğine kesin olarak gü-
venilemez; bundan başka Boğaz'ı n ağzının dışı nda bir üssün ku-
rulması  büyük bir berkitilmiş  bölge kurulması nı  gerektirir; yalnız 
Karadeniz'i kapalı  tutmakla sağlanılacak asılar ise bu kadar bü-
yük masrafa değmez. Şu da var ki Boğaziçi'ne yakın yalnız iki 
koy vardır, Inadiya ve Ereğli; ve bunların hiç biri bir üs olamaz. 

Yine Rusya'nın Boğazlar'da ele geçireceği yeri ufaltmak ve 
Istanbul'u da içine alması nı  önlemek için böyle bir üssün Marmara 
adalarında kurulması  ve Kapudağı  yarı m adası m da k apsaması  
ileri sürülmüştür; şu şartla ki Boğaziçi Türkler'ce berkitilmemiş  
olsun; ve denilmiştir ki bu çözüleme biçimi, Rus donanmasına eğer 
gerekirse Istanbul'u tehdit etmek olanağını  verdiğinden işbu do- 
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nanmanın Karadenize güvenle gidip gelebilmesini saklar. 
Ancak bu çözüleme biçimi de, Boğazlar'ı  donanma ile elde tut-

ma biçiminin az daha eyileştirilmişidir ve ondaki eksiklikler bun-
da da vardır. 

Daha önceleri, Karadeniz'in korunması  işini -yani edilgin (pas-
sif) sevkülceyşi çözülemeyi-sağlamak için Boğaziçi'nin yukarı  kıs-
mının Rusya'da olması  yeter sanılmıştı. 1890 la 1900 arasında Rus 
Hükümeti böyle düşünüyordu. Anadolu'da Beykoz ve Rumeli'de 
Kireçburnu'na kadar olan kıyılar ele geçirmek isteniliyordu. Böy-
lelikle Istanbul sorumu ortaya çıkmadan Karadeniz'in korunması  
işi çözülenebilir deniliyordu. Ancak bugünkü ağır toplar o kadar 
uzakları  dövmektedir ki Rusya'nın yukarı  Boğaziçi'ne yerleştireceği 
toplar, içerlerde bulunan toplarca çok kolay susturulabilir. 

Dolayısiyle Karadeniz'i koruyabilmek için Rumeli'de Çatalca 
çizgisini ve Anadolu'da Sakarya ağzından lzmit'e giden çizgiyi 
elde tutmak gerekir, bunlar Ruslar'ın berkitilmiş  çizgileri olmalı-
dır, ve bunların ötesinde de uygun bir derinlikte (30-40 klm. den 
çok) yerler elde bulunmalıdır. Istanbul'un karşısındaki adalar da 
(Büyükada v. s.) Rus berkitilmiş  bölgesi içinde olmalıdır. Istan-
bul'un özgür bir yönetimi kalabilir, böylelikle pek çok yabancı  
asısı  ( menfaati ) bulunan bu kent dolayısiyle karşılaşılacak güç-
lükler azalmış  olur ve bu biçim Rusya'nın Istanbul'a doğru her 
adımını  kıskanç bir gözle kollayan Hellenliği az çok dinizler. 

Bu biçim kabul edilirse Marmara Adaları  ve Kapudağı  Yarım-
adası  da Rus elinde bulunmalıdır. 

K. 12. — Boğazlar sorumunun etkin ( actif ) olarak çözülen-
mesi, yani Rusya'nın Akdeniz'e çıkışının sağlanılması  için Çanak-
kale Boğaz'ının Ruslar'ca elde tutulması  ve berkitilmesi gerekir. 
Bulayır çizgisi berkitilir ve ondan ötede 30 - 40 Kim. kadar geniş-
likte bir alan elde tutulur. Aaadolu'da da Edremit - Bandırma çiz-
gisi elde olmalıdır. 

Çanakkale Boğazı'nın önündeki dört ada da Rus elinde ol-
malıdır. 

Çanakkale Boğazı  ile Rusya arasındaki gidiş  gelişin güvenle 
yapılabilmesi için Boğaziçi kıyılarının, Marmara adaları'nın ve Ka-
pudağı  Yarımadası'mn da elde olması  gerekir. 

Burada bir düşünceyi imlemek gerekir; o da şudur: Rusya 
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için Çanakkale'yi elde tutmak, Boğaziçi'ni elde tutmaktan daha 
çok önemli olduğundan eğer gerekirse Boğaziçi'ni elde bulundur-
maktan vaz geçilebilir, şu şartla ki Karadeniz'le Çanakkale ara-
sındaki gidiş  gelişin güveni sağlanılmış  olsun. Bunun için de aşa-
ğıdaki yünlerin her ne olursa olsun sağlanılması  gerekir: Boğaziçi 
ve Marmara kıyıları  ( Türkiye'den ) daha güçlü bir devletin eline 
geçmesin. Türkiye'nin paytahtı  Istanbul'da kalsın, tü ki Rus donan-
ması= ateşi altında bulunsun,' Boğaziçi kıyıları  berkitilmesin, 
Türk donanması  Rusya'nın gerçek gözetimi ( contröle effectif ) altı-
na geçsin veya Çanakkale Boğazı'mn Batısına çekilsin, Marmara 
adaları  Rus elinde bulunsun ve son olarak ta bugün olduğu gibi 
yabancı  savaş  gemilerinin Boğazlar'clan geçme yasağı  kalsın ( Ka-
radeniz'de kıyısı  olan devletler ayral ). Bundan başka gidiş  geliş  
tehlikeye düşerse Rusya'nın Boğaziçi kıyılarını  hemen ele geçir-
meye hakkı  olsun. Bu şartlarla Karadeniz'le Çanakkale arasında 
gidiş  gelişin yeter biçimde sağlanıldığını  kabul etmek güçtür 2. 

Marmara kıyılarının veya bunlardan birinin Rus elinde olması  
Çanakkale ve Boğaziçi'nin korunması  işini daha da kolaylaştınr. 
Avrupa kıyı larını  elde tutmak daha önemlidir; bu işte ülküel 
çözüleme biçimi Edirne ile birlikte bütün Trakya düzlüğünü elde 
bulundurmak olur. 

Rusya, Marmara kıyı larını  elde edemezse ve oralara bir ya-
bancı  devlet yerleşecek olursa hiç bir üssü bulunmaması  ve do-
nanmasının Marmara'da sürekli olarak kalmaması  ve hiç olmazsa 
bu donanmanın ufak olması  gerekir. 

Eğer Rusya'nın kendisi Marmara'nın Kuzey kısmını  elde tut-
mazsa, Bulgaristan'ı  kazanmak ve onun yardımını  sağlamak için 
bu kıyıyı  ona vermek sorumu akla gelebilirse de bu yapılmasa 
daha iyi olur; ancak eğer Bulgaristan'ın Marmara kıyı  ve sula-
rındaki hakları  yukardaki gibi sınırlandırılırsa ( üs yapmamak, 
ufak donanma) ona, eğer bu her ne olursa olsun gerekiyorsa, bu 
kıyı lar verilebilir 3. Ancak eğer Boğaziçi kıyıları  Rus elinde ol-
mazsa Bulgaristan'ın Marmara'ya inmesi hiç te istenilecek bir şey 

1  im bizimdir. 

2  Yazar belki kabul etmemek demek istemiştir ve yanlış  bası lmıştır. 

Rapor 1914 savaşı  başlarında yazı ldığı  için savaşı  kazanmak ve Boğaz-

ları  elde etmek için Bulgar yardımına önem verilmektedir. 
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olmaz ve eğer Bulgaristan güçlü bir deniz devletine yaklaşırsa 

onun Marmara'da kıyısı  olması  yüzünden doğacak tehlike artar. 

Il. BOĞAZLAR'DAKI HUKUKI DURUM 

Bu durumu saptayan antlaşmalar 13/7/1841 tarihli Londra, 
30/3/1856 tarihli Paris ve 13/3/1871 tarihli yine Londra antlaşma-

larıdır. Iki birincisi Boğazlar'ın barış  sırasında bütün yabancı  sa-

vaş  gemilerine kapalı  olacağını  ve ancak Istanbul'daki Büyük El-
çiliklerin kullanacakları  veya Büyük Devletlerin Tuna ağzına gön-
dermek isteyecekleri ufak savaş  gemilerinin bundan ayral olaca-

ğını  söyler. ( Babıâli 7/4/1859 tarihli bir kararla bunların 50 met-
reden uzun ve 800 tondan artık olmamalarını  saptar ). 

3 üncüsü Rusya'nın kendisine Karadeniz'de savaş  donanması  
bulundurmayı  yasak eden 30/3/1856 tarihli Paris antlaşmasını  hü-

kümsüz diye bilitlemesi üzerine imzalanmıştır. Bu Rus davranışı  
Osmanlı  Hükümeti için Karadeniz'de bir Rus savaş  donanması  
bulunmaması  gibi bir inanca ve asımn elden çıkması  demekti. 

Onun bu zararına bir türlü karşı lık olarak ona başka bir inanca 

verilmek istenilmiş  ve sözü geçen 13/3/1871 tarihli Londra antlaş-
masına şöyle bir hüküm eklenilmiştir : Osmanlı  Hükümeti eğer 

30/3/1856 tarihli Paris barış  antlaşmasının hükümlerini korumak 
için bunu gerekli görürse, barış  sırasında da dost ve bağlaşık 

devletlerin savaş  gemilerini BoğazIar'dan içeri sokabilir. 

Bu demekti ki Osmanlı  Hükümeti, kendini Karadeniz'de geli-
şecek olan Rus donanmasının tehdidi altında görürse savaş  ol-
masa dahi, meselâ Ingiliz donanmasım, Boğazlar'dan geçirebilir, 
yani onu yardı mına çağırabilir. 

1878 de Berlin Kongresi sırasında Ingiliz ikinci oruntağı  Lord 
Salsböri bu yoldaki hükmü az daha genişletmek için olacak, 18-

inci toplantıda şu demeçte bulunur: 

" İngiltere adına şunu derim ki: Boğazlar'ın kapalı  olması  
işinde Britanya Majestesinin üstenmeleri ( obligations ), var olan 
ve bu işle ilgili bulunan Antlaşmaların tinine ( esprit ) uygun ol-

mak üzere, Sultanın özgür olarak varacağı  kararlara saygı  gös-

termeyi, Sultana karşı  üzerine almaktan ( engagement ) ileri git- 



104 	 Y. HIKMET BAYUR 

memektedir.° „ 

Istenilerek az çok dumanlı  olan bu demeç, 1871 tarihli Londra 
antlaşmasını  genişletmek, ve Sultam Rusa karşı  yardı mına başka 
devletlerin donanmalarını  çağırmakta daha da özgür bı rakmak 
yolunda bir deneme idi. Bu böyle anlaşıldığı  içindir ki ertesi top-
lantıda ( 19 uncu ) Rus oruntakları  adına Kont Şuvalof şu karşı lık 
demeçte bulunur: 

"Rus oruntakları, Ingiliz ikinci oruntağının Boğazlar'ın kapalı  
kalması  işindeki önermesinin ( proposition ) tam anlamını  pek kav-
rayamamış  olmakla birlikte protokola şu düşüncelerinin geçiril-
mesini yeter bulurlar ki, onlara göre Boğazlar'ın kapalı  olması  
ilkesi ( principe ) bir Avrupa ilkesidir, ve bu uğurda 1841, 1856 
ve 1871 de üstenilmiş  ve işbu Antlaşma ile ( Berlin Antlaşması  ) 
berkitilmiş  olan hükümler var olan Antlaşmaların metnine ve tini-
ne ( ruh ) uygun olarak bütün devletler için, yalnız Sultana karşı  
değil, onları  imzalamış  olan bütün Devletlere karşı  bağlayıcıdı r.„ 

Özet olarak Ingilizler demek istiyorlardı  ki Sultan isteyince 
var olan Antlaşmalara uygun olarak her hangi bir savaş  donan-
masım Boğazlar'dan geçirebilir ve biz ona karışmayız; Ruslar ise 
var olan Antlaşmalarda hiç bir bakımdan bir değişikliğe onaşa-
mayacaklarını  ve bu geçiş  işinde işbu Antlaşmaları  imzalamış  olan 
bütün devletlerin sözü olabileceğini, yani Sultanın Boğazlar'dan 
istediğini ulu orta geçiremeyeceğini ileri sürmüşlerdir. 

Işbu Ingiliz ve Rus sayı  o andaki duruma yani Ingiliz'in Os-
manlı'ya dost ve Rus'un düşman oluşuna göredir; ancak ilerde 
durum değişince ve meselâ 1885 de, Bulgaristan'la Şark"' Rumeli-
nin birleşmesi üzerine, Osmanlı 'nın Rusa yaklaşıp Ingiltere'den 
uzaklaşmasından sonra Sultan 1888, 1890, 1892, 1893 yıllarında 
bazı  Rus savaş  gemilerinin Boğazlar'dan geçmesine veya Rus sa-
vaş  donanmasına mensup bazı  taşıtların Boğazlar'dan savaş  gereçi 
geçirmesine onaşması  üzerine Ingiltere Babıâliye uyartı larda bulu-
nur ve durum gerektirirse kendisinin de aynı  hakları  kullanaca- 

I İngilizce metin şöyledir : < I declare. on behalf of England, that the 
obligations of H. B. M. relating to the closing of the Straits do not go further 
than an engagement vith the Sultan to respect, in this matter H. M. 's inde-
pendant determinations in conformity vith the spirit of existing Treaties• » 
Bak: I. B. . c. IV, s• 58. 
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ğım bildirir. Bu gibi Ingiliz başvurmaları, yalnız taşıt gemiler so-
rumu ortaya çıktıkça daha yumuşak olmuştur. 

Bilindiği gibi Osmanlı  Hükümeti'nin, Boğazlar onun Kara suları  
sayıldığı  için, oralardan geçen tecim gemilerinin yükünü gözetim-
lemek ( murakabe ) ve askeri gereç taşıyanların geçmesini yasak 
etmek hakkı  vardı. 

1891 de Babıâli, Istanbul Rus Büyük Elçiliği ile yaptığı  bir 
anlaşma ile, tecim bayrağını  taşıyan Rus gönüllü donanması  gemi-
lerinin Avrupa Rusya'sile Uzak Doğu Rusya'sı  arasında asker veya 
mahkümları  taşımalarına izin verir. Bu anlaşmayı  Babıâli Boğaz-
lar'la ilgili antlaşmaları  imzalamış  olan devletlere bildirir. Bunun 
üzerine Ingiliz Dış  Bakanı  Lord Salsböri bu anlaşmada BoğazIar'la 
ilgili antlaşmalara karşın bir şey görmediğini, ancak bir Büyük 
Devlete verilen izinden öbürlerinin de asılanabilecekleri düşünce-
sini ileri sürer.' 

Böylelikle XX inci yüz yı lın başlarında Boğazlar'ın hukuki du-
rumunu ve bu durumun üzerinde aytışılan noktaları  hatırlamış  
oluyoruz. 

111. — RUSYA'DAN BAŞKA BÜYÜK DEVLETLERIN BOĞAZLAR 
SORUMU KARŞIS1NDAKI DURUMLARI 

Genel olarak ve esas bakımından bütün Büyük Devletler Rus-
ya'nın her ne biçimde olursa olsun Boğazlar'a yerleşmesine, ora-
lara el uzatmasına, veya oralarda özel haklar sağlamasına karşın-
dırlar. Ancak açık veya kapalı  olsun bu karşınlığın en etkili olanı  
Avusturya ve Ingiltere'ninkidir, bu da kolay anlaşılır ve bunun 
sebepleri Bazili'nin yukarda gördüğümüz raporunun 5 inci kısmın-
daki şu yazıdan eyice görülür: 

"Boğaziçi ve Çanakkale eğemenliği yalnız Karadeniz havzası-
nın ve Akdeniz'in kapılarını  etkimize (Rus etki, yani nufuzuna) aç-
makla kalmaz, bu, Rusya için onun tarih bakımından en çok ilgili 
bulunduğu Balkanlar bölgesine ve Küçük Asya'ya sokulma üssü-
dür.„ 

Bu iki bölgeden ( Balkanlar ve Küçük Asya) birincisi 1 - 2 yüz 
yıldı r Avusturya'ca bugünkü deyişe göre bir türlü "hayat sahası„ 
ve genişleme ve etki alanı  sayılmaktadır ve Rusya'nın Istanbul 

1  Bak : I. B. , c• IX,  K. I. . s. 774. 
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ve Boğazlar'a yerleştikten sonra Balkanlar'da eğemen olması  Avus-
turya'nı n aynı  zamanda bir slav denizi içinde boğulması  ve ken-
di slavları nı  elde tutamaz olması  demektir. Ikinci bölge ise İngil-
tere'nin en çok önem verdiği konulardan birile pek yak ından ilgili-
dir: Hindistan yolu. Dolayısiyle Avusturya - iviacaristan'ın ve İn-
giltere'nin Boğazlar üstündeki Rus istek ve açgözlülüğü ile her-
kesten çok ilgili olmaları  doğal görülmelidir. 

Bundan başka Avusturya, yakınlığı  ve hem Balkan Yarı ma-
dasına, hem de Rusya'ya sı nı rdaş  olması  yüzünden ordusu ile ve 
İ ngiltere Akdeniz'e eğemenliği yüzünden donanmasiyle Rus istek-
lerine en kolaylı kla karşı  koyabilecek devletlerdir. 

Bu iki devletin işbu konu karşısı ndaki durumunu ayrı  ayrı  
gözden geçirelim : 

a ) Avusturya - Macaristan — Durum böyle olmakla bir-
likte, Avusturya, genel olarak, Rus isteklerine karşı  dikilme sı-
yasası nı  gütmemiştir; o, Rusya ile anlaşmayı  ve paylaşmalar yap-
mayı  daha uygun bulmuştur. Avusturya çoğunlukla şöyle dav-
ranmıştı r : kendisine Osmanlı  Rumeli'sinin veya Balkan Yarımada-
sı 'mn ilgilendiği bir yerinde sı rası  geldikçe Rusya'ca bazı  özel hak-
lar tanı ttırmak karşı lığı  olarak, o da Rusya'ya İstanbul ve Boğaz-
lar'da belirtisiz ve az çok dumanlı  kalmak üzere bazı  özel haklar 
tanı mış tı r. Ancak Rusya'ca Avusturya'ya bu gibi haklar tanı lan 
yerlerle öbür Büyük Devletlerin önemli ilgileri yoktur veya varsa 
da bu devlet İ talya gibi kendisine pek aldı rış  edilmeyen bir Bü-
yük Devlettir ; dolayısiyle Rusya ile yaptığı  anlaşmaya dayanan 
Avusturya, gözettiği yeri ele geçirmekte veya o yerde sağladığı  
"hakkı„ kullanma& koyulmaktadır. Rusya'ya gelince o, Avustur-
ya'ca kendisine İstanbul ve Boğazlar bölgesinde tanı nan " hakkı  „ 
kullanabilmek için hem Osmanlı  ile, bu son devlet için bir ölüm 
kalı m boğuşması  olacak olan bir savaşa girişmek, hem de bütün 
öbür Büyük Devletlerin karşınlığ'ını  yenmek zorundadı r; bütün bu 
işlerde toptan bir başarı  elde edemediği için Rusya bu "hakları „ 
hiç bir defasında gerçekleştirememiştir. 

Bu yolda yapı lan her denemeden Avusturya kârlı  ve Rusya 
hiç olmazsa İstanbul ve Boğazlar işinde eli boş  çıkmakta ise de 
işbu ülkede bu konuya karşı  öyle bir eyginlik ve bununla bir-
likte Rus ileri ş,relenlerinde bu sorumu Rusya'dan yana çözülemek 
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için hem ulusal hem de çok kere özel düşüncelere dayanan öyle 

bir hı rs vardır ki Avusturya bu oyununda hemen hep başarılar 

elde etmiş  ve Rusya'yı  bu yola sürükleyedurabilmiştir. 

Bunun bir örneği 1877-78 Osmanlı-Rus savaşının öngününde, 

Avusturya ile Rusya arası nda Rayhstat'ta yapı lan 26/6/1876, ve 

Peşte'de yapılan 15/1/1877 tarihli "çok gizli„ anlaşmalar ve bu 

sonuncu anlaşmanı n ekidir. işbu ekin çevrilmişi aşağıdadı r 

Madde I. 

"Antlaşan iki yüksek yanın son amacı  hıristiyanların durumu-

nu eyileştirmek olduğundan ve Avrupa barış  veya denkliğini teh-

likeye düşürebilecek -ki böyle bir şey onların ne düşüncelerinde 

vardır, ne de iki imparatorluğun ası larına uygundur- büyüklükte 

her türlü katma tasarını  bir yana bırakmak istediklerinden ilerde 

kendi ülkelerine katacakları  yerlerin şunlardan ibaret olması nda 

anlaşmışlardı r : 
"Avusturya imparatoru ve Macaristan kralı  için: Sırbistan'la 

Karadağ  arasında bulunan kısmı 2  ayral (müstesna), Bosna-Hersek; 

sözü geçen aradaki kısmın ne yapı lacağını  kararlaştırmak zamanı  
gelince, iki Hükümet, onun üzerine ayrıca anlaşacaklardır. 

"Bütün Rusyalar imparatoru için: Avrupa'da, imparatorluğun 

1856 3  dan önceki sını rlarını  yeniden sağlayacak biçimde Besarabya 

kısımları.„ 

Madde II. 

"Antlaşan iki yüksek yan, bir savaştan veya Osmanlı  impa-

ratorluğunun dağılmasından doğacak toprak değişimleri, Büyük 

Devletlerin hep birlikte oylaşımı na (delibration collective) yol 

açarsa, diplomasi alanında biribirine karşı lıklı  yardımda bulu-

nacaktır. 
MADDE III. 

"Majeste Avusturya imparatoru ve Macaristan kralı  ve Majeste 

bütün Rusyalar imparatoru aralarında Rayhsta.Cta yapılmış  olan 

görüşmede 4  ilke bakımından (en principe) şu yönler üzerinde an- 

1  Kı zı l Arşiv, C. 1, s. 36 ve 50 - 56 dan naklen Mandelstam s. 677 - 8. 

2  Yeni Pazar — Taşlıea. 
3  Kı rı m savaşını  sonuçlandı ran Paris antlaşrnası. 
4  1876 Haziranı nın son haftası nda. 
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laşmışlardı  : Bir toprak değişimi olur veya Osmanlı  Imparatorluğu 
dağı lırsa, bir tek kütle olarak büyük bir slav devleti veya başka 
bir devlet kurulmayacaktı r. Bunun yerine Bulgaristan, Arnavutluk 
ve Rumeli'nin artan kısımları  bağınsız devletler (Etats indpen-
dants) olabilirler: Tessalya, Epir'in bir kısmı  ve Girit adası  Yunanis-
tan'a katı labilir. İstanbul ilerde sınırları  saptanacak olan bir çevre 
ile (ba alieue) özgür bir kent (ville libre) olabilir. Yukarda sözü 
geçen iki Majeste bu görüşlerinde değiştirecek bir şey olmadığını  
görümlerler (constatent) ve bunları  ilerdeki siyasal eylemlerinin 
(action politique ultCrieure) temeli olarak alıkomak istediklerini 
yeniden bilitlerler (ciclarent).„ 

Berlin Antlaşmasını n imzalandığı  gün (13/7 /1878) işbu kentte 
Avusturya ve Rus baş  oruntakları  bir anlaşmaya varı rlar, 	buna 
göre Rusya, Avusturya'nın Yeni Pazar Sancağını  Bosna ve Her-
sek'in öbür kısımları  gibi kesin olarak ele almasına (occuper dü-
finitivement) karşı  bir şey dememeyi ve Avusturya'da Berlin Kon-
gresi kararlarının yürütülmesi işinde çıkabilecek güçlükleri bir 
yana atabilmek için Rusya'ya diplomasi altında yardım etmeyi 
üstenirler. 

Az önce çevrilmişini gördüğümüz 3 maddelik eki incelersek 
şunlara varı rız: Slavlığın kahramanı  geçinen Rusya, Bosna-Hersek 
gibi bir Slav 2  vilayeti üzerinde Avusturya gibi bir Alman devle-
tine "hak„ tanımakta; buna karşı lık ta Avusturya değeri daha çok az 
olan Besarabya gibi eski bir Rus vilayeti üzerinde Rusya'ya "hak„ 
tanımaktadı r; hem de bu anlaşma yapı lırken biliniyor idi ki Rusya 
istediğini Osmanlı  ile savaşarak, Avusturya ise bu savaşa seyirci 
kalarak alacaktı. Hiç duruksamadan düşünülebilir ki bu Rus özve-
risinin ası l etkeni (amip, 3 üncü maddede sözü geçen İstanbulun 
Özgür bir kent olması  olası lığının (ihtimal) kabul edilmiş  olmasıdı r; 
besbellidir ki bu duruma sokulacak olan bir İstanbul ancak Rus 
etkisi altı na ve Rus eline düşebilirdi. 

Bilindiği gibi Rusya ve Avusturya'ca az çok biribirine bağ-
lanmak istenilmiş  olan Bosna-Hersek sorumu ile İstanbul ve Bo-
ğazlar sorumunun Berlin kongresinde ayrı  ayrı  keskilleri (mukad-
derat) olmuştur; bunun ana sebebi şudur; Türklerle savaşından 

Avusturya Belgeleri,  e. 1. b• 97. 
2  Irk bakı m ı ndan olmasa da dil, duygu ve kültür bakı mı ndan Slavlaşmış  

sayı labilir ( Müslümanlar ayral 
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çok bitkin ve yıpranmış  bir durumda çıkmış  olan Rusya, Osman-

lıya zorla imzalattı rmış  olduğu Ayastefanos (Yeşilköy) antlaşma-

sı nı  yaşattıramamış  ve Avusturya'yı  da yanına alan İngiltere'nin 

baskısı  üzerine Berlin antlaşmasını  kabul etmek zorunda kalmıştır. 
Eğer Ayastefanos antlaşması  yaşayabilseydi Rus etkisi altında 

bulunan bir Bulgaristanla çevrilmiş  ve Avrupadan kesilmiş  olan 

Istanbul da yukarda görülen Rus-Avusturya anlaşmasının tinine 

(ruh) uygun olarak çok geçmeden Rus etkisi altına düşerdi: 

Avusturya'nın Rusya'ya karşı  hep bu yolda davrandığını, yani 

Boğazlar işinde ona kesin olarak "hayır„ demeyip bu konu üze-

rinde onunla pazarlıklar yaptığını, varılan veya varıldığı  sanı lan 

belirsiz ve az çok dumanlı  anlaşmalar sonucunda kendisinin ala-

cağını  aldığını  ve Rusya'nın anlaşmanın veya sözleşmenin Boğaz-

lar'la ilgili kısmında eli boş  çıktığını, incelememiz ilerledikçe yine 

göreceğiz. 

Avusturya'nın Berlin antlaşması  ile 1906 yılı  arasında yaptığı  
antlaşmaların bir çoğu ( Üçlü Bağlaşma antlaşmaları, Romanya ile 

bağlaşma gibi) Avusturya'yı  Rusya'ya karşı  korumak, ona Bal-

kanlar'da ve Yakın Doğu'daki ve dolayısiyle Istanbul ve Boğazlar-

daki asılarını  ( menfaatlerini ) koruma olanağını  vermek için ya-

pı lmıştır. 
Ancak Avusturya'nın Boğazlar'la ilgili siyasasında şu veya bu 

düşünce ve usule bağlılık değil, bunun tersine olarak büyük bir 
seçmecilik ( eclectisme ) görülür, o her an o sıradaki asılarına 

göre bir yol seçmekte ve işine gelince o yolu değiştirmektedir. 

Bir iki örnek verelim: 
1880 de Ruslar, Asya'da, Hazar'ın Doğusunda, Türkmen böl-

gesini ele geçirmekle uğraşmaktadırlar ; Ingilizler ise Afganistan'a 

yerleşmek ve Hindukuş  dağların' doğrudan doğruya elde tutmak 

için yapmış  oldukları  son denemeden vaz geçmiş  bulunuyordu. 

Ruslar'ın Türkmen bölgesinde ilerlemesi onları  dış  siyasasını  In-

giliz eğemenliği altına koymuş  olan Afganistan'a kadar ulaştıra-

cağı  ve Türkmen ve Afganlar arasında kesin olarak çizilmiş  bir 

sınır olmadığı  için Ruslar'ın Türkmen'lerle işlerini bitirince Afgan- 

lılar'a çatmaları  ve dolayısiyle Ingilizler'le karşı  karşıya gelmeleri 
beklenilebilirdi. Bu ise Avusturya ve Almanya'nın çok işine geli- 

yordu. Bu ve daha başka düşünceler yüzünden 18 /6/1881 de Al-
manya, Avusturya ve Rusya arasında "Üç Imparator anlaşması  „ 
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denilen antlaşma imzalanır °. Bunun BoğazIar'la ilgili kısmı  şöyle 
toplanabilir: 

Anlaşan üç devlet Boğazlar'ın kapalı  kalması  isteğinde birlik-
tirler, Türkiye'nin bundan ayrı lmasına ve her hangi bir devlete 
( İ ngiltere düşünülmektedir) oraları  ve kıyılarını  üs olarak kullan-
ma iznini vermesine hep birlikte karşı  koyacaklardır. 

Besbellidir ki Rusya, Afganistan ve Hindistan sınırlarına yak-
laşırken Ingiltere onu oralarda karşılamakla birlikte arkadan da 
Boğazlar yolu ile Karadeniz'den vurmak isteyebilirdi. Rusya ise bu 
madde ile bunu önlemek istemiştir. Bunun için Rusya yine bu an-
laşma ile Avusturya'nın Bosna - Hersek'i kendi ülkesine katma 
" hakkını  „ da tanımıştır. 

Bu anlaşma 1884 de yenilenir, çünkü Rusya yine Orta Asya'-
da uğraşadurmaktadı r. Ancak 1885 de Ingiltere ile Rusya arası nda 
Afgan işleri dolayısiyle bir savaş  havası  varken bir süredir Rus-
ya'ya kafa tutagelen Bulgar Hükümeti, Rusya'ya hiç haber ver-
meden 18/9/1885 de Şarki Rumeli'ye ordusunu sokar ve orasını  
Bulgaristan'a katar. Bu Rus etkisinin ( nüfuz ) Balkan Yarımada-
sı'ndan sökülmesi demekti ve en çok Avusturya'nın işine gelirdi. 
Bundan böyle epi zaman Bulgaristan Avusturya ile iş  birliği ya-
pacak ve onun etkisi altında bulunacaktı r. İngiltere de böylelikle 
hem Ruslar'l Orta Asya'dan, yani kendisi Rusla uğraşmak isterse 
tek başına kalacağı  bir yerden Yakın Doğu'ya, yani daha kolay 
bağlaşık bulacağı  bir yere çekmişti, hem de Rus etkisini Bulgaris-
tan'dan söküp atmakla onları  BoğazIar'dan uzaklaştı rmış  bulunu-
yordu. Bu olay Rusya'yı  Avusturya'ya karşı  da kızdı rır. Çar "Üç 
imparator Anlaşması nı ,, yenilemez ve Avusturya ile Ingiltere ara-
sında bir yakı nlaşma siyasası  yeniden belirir. Rusya'nın Bulgaris-
tan'da etkisini yeniden kurmaya uğraşmalarına karşı  İngiltere, 
Italya ve Avusturya arasında 1887 de bir anlaşmaya varı lı r. Bu-
nun Boğazlar'la ilgili yönü Akdeniz, Adriyatik ve Ege Denizleri' n-
de ve Karadeniz'de " statuko „ yu yani o andaki durumu koruma 
kararını  kapsayan kısını dı r. Bu anlaşma yine işbu 1887 yı lının so-
nunda daha da berkitilecek ve genişletilecek ve Türkiye, Boğazlar 
ve Bulgaristan işlerinde Rusya ile işbirliği yaparsa ( Rusya'nı n adı  
geçmemekle birlikte onun düşünülmüş  olduğu kolayca sezilmekte- 

Metin : Pribram s, 17. özet ve durum: 1. T., C 1. s• 33, 
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dir ), ona karşı  ve böyle bir iş  birliği yapmayıp bu yüzden Rus 

baskısına uğrarsa ondan yana ölçemler ( tedbir ) almayı  da kap-

sayacaktı r 
Avusturya'nın 1885 den sonra güttüğü siyasayı, 1881 de "Uç 

Imparator Anlaşması  „ siyasasiyle Rusya'ya Orta Asya'da özgür 
olarak uğraşmak ve Ingiltere ile başbaşa karşılaşmak için verilmiş  
olan fırsattan doğan durumun ürünlerini ( mahsul ) toplama siya-

sası  gibi anlamak ta olanaklıdır. 
Avusturya'nın 1907 ye kadar BoğazIar'la ilgili siyasasının ana 

belirtilerini -iki kere sözlerinin geçmesini istemediğimiz için- Ingil-

tere'nin bu devredeki siyasası  ile birlikte gözden geçirmeyi daha 

doğru bulduk. 

b. Ingiltere — Ingiltere'nin Berlin antlaşmasiyle 1907 yılı  
arasındaki devirde Boğazlar sorumu karşısındaki durumu bir kaç 
evre (safha) geçirmiştir ve o da Avusturya'nınki gibi az çok seç-
meci (eclectique) dir. Bunu anlamak için göz önünde bulundurul-
ması  gereken başlıca yönler şunlardır: 

İngiltere, Rusya'yı  Istanbul ve Boğazlar'dan uzak tutmak 

isteğindedir, bunun için Osmanlı  ile ilgili başlıca iki yol vardır: 
1) Osmanlıyı  güçlü kılmak, onu desteklemek ve ona yardım et-

mek; 2) Osmanlı  ayakta duramayacak kadar arık görünür veya 
onun Ingilize karşın devletlere eyginlik gösterdiği anlaşılırsa Is-

tanbul, Boğazlar ve genel olarak İngiliz asılarının çok olduğu 

yerlerle Rusya arasına, Doğu Hı rıstiyanlarını  (Bulgar, Ermeni) bir 
duvar gibi dikmek ve sevkülceyşi önemi olan bazı  yerlere ken-

disi yerleşmek (Mısır, Kıbrıs). 
Ingiltere için Rusya'nı n en tehlikeli olduğu yerler Hindistan 

ve Çin kesimleridir; çünkü oralarda Ingiltere pek uzun deniz yol-
ları  üzerinden ordular taşıyarak yalnız başına Rusya ile uğraşmak 
zorunda kalabilir. (Ingiltere'nin XIX uncu yüz yılın son ve XX inci 

yüz yılın ilk yıllarında Japonya'yı  bu kadar koruması  ve yetiştir-
meye çalışması  Çin ve hattâ gerekirse Hint kesiminde bir yar-
dımcı  elde etmek içindir). Halbuki Boğazlar kesiminde ve Yakın 

Doğu'da Ingiltere, Rusya'ya karşı, değil yalnız yardımcı, hattâ öne 

atı lıcı  ve bu iş  için İngiltere'den azıcık yardımdan başka bir şey 

Metinler: Pribram, s. 50-58 ve 70-80. Özet ve durum: I. T., e. I., s. 58.... 
(1887 olayları ) 
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istemeyecek, çok devlet bulabilmektedir. Dolayısiyle Rusya'nı n 
Uzak Doğu'da İngiliz ası larını  tehdit edeceği yerde bunu yakın 
Doğu'da yapması  İngiltere'nin daha çok işine gelmektedir. Böyle 
durumlar ortaya çı kınca, yani Rusya, Orta ve Doğu Asya'ya dal-
mak isteyince İngiltere bin bir siyasal manevra yapı p onu yak ın 
Doğ- u'ya dönmek zorunda bı rakmaya uğraşmakta ve hattâ bunlar 
bir sonuç vermeyecek olursa İstanbul ve BoğazIar'ı  alması nı  ona 
önermektedir (teklif etmek). Bu önerme ise doğal olarak içten ol-
madığı  gibi aldatı cıdı r, çünkü Rusya yakın Doğu'ya dönse, önüne 
bir kaç Büyük Devlet çı kacaktır ve İngiltere işine gelene yardımda 
bulunmak olanağın ı  elde edecektir. 

İngiltere'nin kâh Osmanlı 'yı, kâh ona karşı  Balkan ve Küçük 
Asya Hıristiyanları nı  tutan, kâh Osmanlıda istibdadı  devirmek is-
teyenlere eyginlik gösteren; kâh Rusa karşı  ateş  püsküren, kâh ta 
ona Istanbul'u peşkeş  çeken siyasal cambazlıkları  ise Abdülhamid'i 
şaşı rtacak, ürkütecek ve onu siyasal ilkeleri (principe) kendi dü-
şüncelerine daha yakı n olan Rus Çarlığı 'na ve Alman Imparator-
luğuna her gün daha eygin kı lacaktır. Bu da Osmanlı  ile İngiliz'in 
arası nı  açmaya yarayan ayrıca bir etken olacaktı r. 

c) İ ngiltere'nin Çin ve biraz da Hint kesimlerinde Rusya'ya 
karşı  bir dayanak bulmak isteği onu Japonya'ya yaklaşmak ve 
işbu devletin gelişmesine yard ı m etmek zorunda bırakı r, çünkü 
Japonya da Rus genişlemesinden ve doymak bilmeyen açgözlülü-
ğ-ünden ürkmektedir ve bunu kendi amaçları  karşısı na dikilmiş  ilk 
ve en önemli engel saymaktadı r. Rusya karşısındaki bu İ ngiliz - 
Japon dayanışması ndan 30-1-1902 tarihli bağlaşma çı kacaktı r. 

Rus Hükümeti'nin sandığına göre bu bağlaşma anlaşması nı n 
7 inci gizli maddesine göre İ ngiltere: "Japonya için genel veya 
özel bir önemi bulunan, var olan bütün antlaşmalara saygı  gös-
terilmesini gözetmeyi üzerine almıştı r.„ 2  

İngiltere Hükeımeti'nce yayı nlanan antlaşma metni 6 madde-
liktir ve orada böyle bir bağ-  yoktur, ve bunun ayrıca olup olma-
dığını  öğrenecek bir durumda değiliz. Şu kadar var ki bundan 
sonra Japonya, Boğazlar sorumu ve onları n Rus gemilerine açı l-
ması  sorumu ile biteviye uğraşmakta ve buaun Japon ası larma 

Metin I. B., e. II, b. 125. 
2  Baki l• ve B., e. I. s. 50 haşiyesine 
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karşın olacağını  Ingiltere'ye bildirip böyle bir şeyi önlemesini iste-
mektedir. Japon kuşkusu yalnız Rus - Japon savaşının öngününde 
veya savaş  sı rasında Karadeniz Rus donanması nı n BoğazIar'dan 
geçmesi işile ilgili değildir ve Japonya genel olarak savaştan son-
ra da Boğazlar'ın Rus gemilerine açı lmasına karşındır; o böyle-
likle, Rusyanın Baltık limanlarına nisbeten Japon sularına daha 
yakın olan Karadeniz'deki üs ve gemilerini kendisine karşı  kulla-
nabilmesi olanağını  önlemek istemektedir. Hele ki Rus Karadeniz 
donanması  Boğazlar kapalı  durdukça Japonya için ve Türkiye 
ayral bütün dünya için yok gibidir ve Rus para ve emeğini bütün 
öbür devletler bakımından boş  yere kemiren bir öğedir ( unsur ). 

Ancak şu da söylenebilmelidir ki Japonya, BoğazIar'ı n açı lma-
masına ve oradan her ne ad altında olursa olsun savaş  işlerine 
yarayabilecek Rus taşı tı  olmamasına dikkat etmesi için Ingiltere 
yanında direnirken, bunu yayınlamış  olan görüşme ve yazışma-
lara göre aradaki bağlaşma antlaşması nın şu veya bu maddesine 
dayanarak yaptığı  duygusunu vermemekte olup yalmzcana bağlaş-
manın genel çizgilerine uygun olan bir yardım istediği sanı nı  
uyandı rmaktadır. 

Her ne ise 1902 yı lından bu yana Ingiltere'nin Boğazlar işin-
deki davranışında bir değişiklik olur; o artı k Rusya'yı  tuzağa dü-
şürmek, yani onu, Ingiltere'den başka önemli bir önürdeşle (rakip) 
karşılaşmadan iş  görebileceği uzak Doğu'dan, bir sürü önürdeşle 
karşılaşmak zorunda bulunacağı  Yakın Doğu'ya çekmek için ona 
İstanbul ve BoğazIar'ı  bir yem gibi göstermek oyununu bı rakır; 
ancak artık bu tarihten sonra Ingiltere Uzak Doğu'da da yalnız 
değildir ve aradaki bağlaşmaya göre Çin ve Hint işlerinde Japon-
ya'ya dayanabilmektedir, ve bu devlet artık yeni kültür, yeni sa-
nayi ve yeni ordu ve donanmasiyle Uzak Doğu'da, Avusturya, 
Fransa ve Italya'nın Yakın Doğu'da gördükleri işi görebilecek bir 
duruma gelmiştir; arada iki yıl geçince de Rusya'yı  yenmekle bunu 
gösterecektir. 

Yukardaki a, b ve c etkenlerine ( amil ) göre davranan İ ngi-
liz sıyasasının Boğazlar işindeki türlü evrelerini kısaca gözden 
geçirelim. 

İngiltere'nin, Fransa ve o zaman Italya'nın çekirdeği olan Pie-
mon'u yanına alarak ve Avusturya'nın da eygiriliğini elde ederek 
Rusya'ya karşı  Kı rım savaşını  açması  (1854), Ayastefanos ( Yeşil- 

Belleten: C. VII 2, F: 8 
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köy) antlaşmasını  (1878) yine en çok Avusturya'ya dayanarak bir 
sürü tehditle bozdurup yerine Berlin antlaşmasını  (1878) geçirmesi, 
Rusya ile Ingiliz ası  bölgeleri arasında Osmanlı'yı  bir duvar gibi 
tutmak düşüncesine dayanan siyasanın sonuçlarıdır. Arada Ingil-
tere'nin Kıbrıs'a yerleşmesi de, ne olur ne olmaz yakı n Doğu'da 
sevkülceyşi bir üs elde etmek isteğinden doğmuştur. Ingiltere 
Yakın Doğu'da bunları  yaparken Uzak Doğu'da da 1877 - 78 Os-
manlı  - Rus savaşından doğan Rus yorgunluğundan ası lanarak Hin-
distan'ın doğal ve askerlik bakı mından en güvenilir sını rı  sayı lan 
Hindu- Kuş  dağlarına yerleşmeye çalışı rsa da oralarda tutunamaz 
veya ille tutunmak için uğraşmayı  çok pahalı  ve tehlikeli görür ve 
çekilir ( 1878 - 1880 Ingiliz - Afgan savaşları ). 

1880 den bu yana Ingiltere, Osmanlıyı  berkitme işini bırakı p 
Rusya'ya karşı  duvarı  Yakın Doğu Hıristiyanlariyle kurmaya uğ-
raşır. 

1879 la 1885 arası nda Ruslar, Türkmenlerle çarpışa çarpışa 
1885 de Afgan Kuzey sınırlarının Hindu - Kuş  dağlariyle örtülme-
miş  olan Batı  kısmına (Herat yakı nlarına) varmışlardı  ve Hindis-
tan'ın, korunulması  nisbeten daha güç olan bir kapısına yaklaş-
mışlar demekti. 

Bu yıllar içinde ise Ingiltere bir yandan Mısı rı  ele almak gibi 
(1882) Yakın Doğu'da yeni üsler kazanmakta, öbür yandan da Bul-
garistan'da ve en çok Ermeniler olmak üzere Osmanlı  azı nlı kları  
arasında çalışmaktadı r. Bu yoldaki çalışmaları n ilk ürünü Bulga-
ristan'ın askerini Şark! Rumeli'ye sokması  ve orası nı  kendi ülke-
sine katması  olur; bu önce Rusya'dan gizli tutularak ve Bulgaris-
tan Prensi'nin Ingiltere'den dönmesinden az sonra ve epi zaman-
danberi Bulgar Hükümeti her işte Rus Çarı 'na karşıt davrana dur-
duğu bir devrin sonunda yapı lmıştır. Bu olay Bulgarlar'ı n Rus etki 
ve eğemenliğinden slyrı ldıklarının ve İngiltere ve Avusturya'ya 
yaklaştı kları= bir belirtisi sayı lacaktır; Bulgaristan, bunu yapar-
ken aynı  zamanda şarkı  Rumeli'yi kendisine katarak iki misline 
yakın büyümekte ve dolayısiyle Rusya ile Boğazlar ve Istanbul 
arasında Ingiliz ve Avusturya etkisi altına yeni giren kütle iki 
misli irileşmektedir; bundan başka Rusya, 93 seferinin ( 1877 - 78 ) 
ana karı  saydığı  kazancı  da kaçı rmaktadır; bol bol akan Rus 
kanı  ve o yüzden Osmanlı  arı klaşması  dolayısiyle Avusturya 
Bosna - Hersek'te yerleşmiş  ve Sırbistan'ı  etkisi altı na almış, 
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tere, Kıbrıs ve Mısır'a yerleşmiş, Fransa, Tunus'a konmuş  bulunu-
yordu ve şimdi de bu üç devletten ilk ikisi Bulgaristan'a da et-
kilerini sokmuş  oluyorlardı. 

Bu olaylar Rusya'yı  Orta Asya'dan Yakın Doğu'ya çevirecek 
ve onu bir kaç yıl Bulgaristan'da yeniden etkisinı  ve az çok ta 
egemenliğini kurmak için bir sürü uğraşta bulunmaya kışkırtacak-
tır. 

Bu uğraşlar sı rasındadır ki Ingiltere, Italya ve Avusturya 
arasında Rusya'ya karşı  yukarıda sözü geçen 1887 anlaşmaları  
olur. 

1892 den bu yana Bulgaristan'da ve genel olarak Yakın Do-
ğu'da uğradığı  başarısızlıklar ve karşı tlıklardan bı kan Rusya yine 
Uzak Doğu'ya dönmeye başlar; Pamir ve Tibete sokulmaları  ola-
caksa da, bu sefer daha çok gözü, önemli bir karşınlığa uğrama-
yacağını  sandığı  Mançurya, Kora ve Çin'de olacaktır; bu siyasaya 
1894 de tahta çıkan Çar Il nci Nikola candan sarılacaktır ve çok 
sevişir göründüğü Alman Kayseri II nci Vilhelm'de onu, Avrupa 
işlerinden uzaklaştırmak için, km yolda kışkırtacaktır. 

Rus siyasası  bu yolu tutmaya koyulunca Ingiliz siyasası  yeni-
den değişir ve Rusya'yı  Uzak Doğu'dan Yakın Doğu'ya çekmeye 
çalışmaya başlar; Ingiltere, Rusya'ya BoğazIar'dad özgür geçiş  
sağlamak, Osmanlı  ülkesini paylaşmak ve Rusya'ya Istanbul'u da 
kapsayan çok büyük bir pay vermek gibi önermelerde bulunur. 
O bunu en çok Almanya'ya duyurmaktadır ve yahut, daha doğ-
rusu, bunlar en çok Alman belge yayınlarında çıkmıştır 1.  

Bu gibi düşünceler besleyen Ingiltere, 1894 de parlamış  olan 
Ermeni sorumu ve Osmanlı  ülkelerindeki Ermeni ayaklanma ve 
patırdıları  işinde Osmanlı'ya karşı  çok çetin durum alı r ve Doğu 
vilâyetlerinde özgür bir Ermenistan kurmaya varacak önermelerde 
bulunadurur. Ingiltere bunları  yaparken 1896 başlarında, Italya ve 
Avusturya ile en çok Rusya'ya karşı  1887 de yapmış  olduğu 
anlaşmayı  artık yenilemeyeceğiai bildirir. Işin içine gidilirse görü-
lür ki Rusya'yı  Bulgaristan ve Istanbul'a sokulmaktan alıkomak 
için yapı lmış  olan bu anlaşma artık yeni duruma uymamaktadır. 

Rusya ise dalmış  olduğu Uzak Doğu yani Mançurya, Kora ve 

Alman Belgelerinde sonteşrin 1894 ve Temmuz ve Ağustos 1895 tarihle-
rinde bunu gösteren bir çok belge bulunur: Bak: I. T., c.I. s. 80, 86-88 ve 100-104. 
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Çin işlerinden ayrılmaya onaşmaz (razı  olmaz) ve Ingiltere'nin 
istediği yola girmez; Ermeni işlerinde ise, Doğu Anadolu'da ken-
disine karşı  bir duvar olabilecek ve Balkanlar'daki Bulgaristan 
gibi Ingiliz etkisi altına girebilecek ne özgür, ne de bağınsız bir 
Ermenistan kurulmasına karşın olur. 

Ancak 1894 den bu yana bir kaç yıl kâh yatışan, kâh alev-
lenen Ermeni patırdı ları  sırasında Ingiltere'nin biteviye Osmanlı  
dağılması  ve paylaşılması  ve Boğazlar'dan içeriye arsıulusal do-
nanmalar sokulması  konulariyle oynayadurması  doğal olarak 
Rusya'yı  Istanbul ve Boğazlar işleriyle uğraşmaya ve oraya kendisi 
de donanma ve asker yollamak sorumunu incelemeye götürür; 
bundan başka Rusya Doğu Hıristiyanları'nın geleneksel olarak 
koruyuculuğu rolünü, gösterişte olsun, elden bırakmış  olmamak 
için, ara sıra Osmanlı'ya karşı  gösterilerde bulunur; ancak Abdül-
hamit, bunların içten olmadığını  bilmektedir ve Rusya bunları  
yaparken, kendisinin Uzak Doğu'daki uğraşmaları  sırasında Os-
manlı  ülkesinin paylaşılması  işinin ortaya çıkmasını  önlemeyi baş  
amaç saymaktadır. Bu Ermeni patırdıları  sırasında Ingiltere'nin 
bir düziye Osmanlı'ya karşı  çetin davranması, orada hıristiyanlık 
adına biteviye propagandalar yapılması  ve Salsböri'nin bütün gi-
rişit ve söylevleriyle Osmanlıyı  ürkütmesi ve alçaltması, Rusya'nın 
ise görünüşte bazı  bazı  Osmanlıya karşın durum alsa da el altın-
dan Abdülhamid'i dinizlemesi, Çar'la Sultan'ın, her ikisinin istib-
dada olan eyginliklerine ve devletlerin yönetimindeki (idare) ben-
zerliğin doğurduğu yakınlığa eklenince, Osmanlı'yı  Rus'a yaklaş-
tırmıştı. 

Pek geniş  ölçüde bir Osmanlı  paylaşılması  sözünün biteviye 
ortada dolaşmasından ve böyle bir şey olunca Rusya'nın Istan-
bul'a yerleşmesinden, bu yolda bazı  Rus anıklıkları  ( hazırlık ) 
sezilir gibi olması ndan ve Abdülhamid'in de Rusa doğru kayıyor 
görünmesinden Avusturya Hükümeti çok ürkmektedir. Bu duygu 
ve kuşkularla Avusturya, Rusya'nın Istanbul ve Balkanlar'da her 
ne biçimde olursa olsun eğemenliğini önlemek gerektiği yolunda 
bağlaşığı  Almanya'ya başvurur ve şu yolda bir karşılık alır 
Eğer Ingiltere, Rusa karşı  işe girişecek olursa Avusturya'da gi-
rişmelidir; yoksa Avusturya'nın Ingiltere'siz ortaya atılması  doğru 

Bak: I. T., c. 1, a. 94 ( 1895 sonlan ). 
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olmaz; böyle yaparsa Ingiltere'ye eskiden beri yapageldiği gibi 

kendisini ilgilendiren savaşları  başkalarına yaptırmak olanağı  bir 

kere daha verilmiş  olur. 

Bağlaşığından bu karşılığı  alan Avusturya iki defada, birin-
cisi 1896 ilkbahannda Ingiliz Hükümeti Italya ve Avusturya ile 
olan 1887 anlaşmasını  yenilemeyeceğini bildirdiği sıralarda ve bir 
defa da 1897 ikincikânununda, Boğazlar işinde Ingiltere ile bir 
anlaşmayı  arar. Bu yoldaki görüşmeler o andaki Avusturya'nın 

kaygıları nı  ve Ingiltere'nin siyasal manevralarını  göstermesi dola-
yısiyle önemlidir; bunları  o sırada Ingiliz Dış  Bakanı  olan Lord 
Salsböri'nin Viyana Ingiliz Büyük Elçisi sör H. Rumbold'a 20/1/1897 
tarihli bir yazısına göre topluyoruz : 

"Bugün Avusturya Büyük Elçisi geçen yılın ilkbaharında 
bana yapılmış  olan bir önermeyi yeniledi; bu, Boğazlar'ın Rusya-
dan gelebilecek herhangi bir girişite karşı  korunması  işidir. Ön-
ce de ileri sürmüş  olduğu gibi Avusturya'nın düşüncesine göre 
Rusya'nın Boğazlarida eğemen olmasını  önlemekte en çok ilgili 
devlet Ingiltere'dir, dolayısiyle böyle bir olayı  önlemek için In-
giltere önayak olmalıdır. Eğer Ingiltere bu işin deniz kısmını  üze-

rine alır ve donanmasını  Rusya'dan gelebilecek böyle bir saldı-
rıya karşı  koymak için Boğaziçine yollarsa Avusturya da, her 
hangi bir Balkan devletinin de yardımiyle (doğal olarak Bulga-
ristan düşünülmektedir), Rusya'nın Boğazlar'd a buyruğunu geçi-
rebilecek bir duruma gelmesini önlemek için ordusu ile gereken 
ölçemleri almaktan sakınmayacaktır. 

"Ben ( Salsböri ) karşı lığımın bir yıl öncekinden pek başka 

olacağını  sanmadığımı  söyledim. Bu işteki Ingiliz ilgisini kabul 
ettim, ancak bunun Avusturya ve Fransa'nınkinden üstün oldu-
ğunu abadım ( reddettim ); dedim ki: Ingiltere, kamoy ve Kamu-
tayı  dolayısiyle, bu gibi şeyleri önceden ve daha ortada korkulan 
olaylar yokken üstenemez; bu olaylar ortada görününce Ka-
mutay ve kamoy onları  inceler ve tutulması  gereken yolu saptar 
( tespit eder) ve daha önceden buna karşın olarak üstenilmiş  olan 
şeyler onları  bu yoldan şaşırtamaz. Bu sorumun ana çizgilerini değiş-
tirmiş  olan ve bu yolda önceden bir iistenmede bulunmayı  olanaksız 
kılan üç yön vardır: Birincisi şudur ki Ingiltere'de Osmanlı'ya karşı  

2  I. B., c. IX, K. I. s. 775 -6- ( geniş  bir özet yapı lmıştır). 
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olan eyginlik 40 yıl öncekine göre baştan başa değişmiştir; 
bu değişiş, az çok aşama aşama olmuştur ve Osmanlı  Hükümeti- 
nin Çetin ve halkça sevilmeyen davranışları nın doğurduğu bir sürü 
ayaklanmanın sonucudur. Ancak şimdi değişiklik tamdı r. Sultan'a 
yardı mda bulunulması na karşın duygu çok büyük olacaktır ve 
yüksek siyasal düşüncelerin İngiliz ulusunu bu karşı  duyguyu yen-
meye ve nefret ettiği bir hükümete yardım için gerekecek büyük 
para ve can özverilerinde bulunmaya götürecek kadar açık ve 
güçlü olacağı  üzerinde şimdiden bir şey diyemem. Ikincisi şudur 
ki, önceleri Sultan'ın BoğazIar'daki bağınsı zlığını  ( istiklâl) korumak 
ve sürdürmek için Ingiltere üstenmelerde bulunurken, Sultan'a 
karşın olarak değil, hep onun isteği ve yardımiie bu gibi işlere 
girişileceği düşünülmüş  idi; bugün ise durumun yine böyle olduğu 
hiç duruksamaksı zı n söylenilemez; Sultan Çanakkale'yi büyük uğ-
raşlarla berkitmek ve Boğaziçi berkitmelerine hiç bakmamakla, 
bir bilitle yayı nlamış  kadar açı k olarak, şunu söylemektedir ki, 
Batı  Devletlerin'den yardı m gör mektense Rus salgı nına uğrama 
olası lığını  daha çok beğenmektedir. Ben (Salsböri) İ ngiliz siyasa-
sı nı n hiç bir deyisini hatı rlamıyorum ki Sultan'ın hoş  geldiniz de-
diği bir salgı ncıya karşı, onun istemediği bir bağınsı zlığını  koru-
mak için, ona yardımı  göz önünde tutmuş  olsun. 

"Üçüncüsü ikinci ile çok ilgilidir; o da şudur ki şimdi Çanak-
kale'nin zorlanması  20 ve hattâ 10 yı l öncesine göre daha çok 
güç bir iş  olmuştur . . . . Askerl uzmanlar kara kurganları na 
karşı  ordu ile ölçemler alınmadan Çanakkale'yi denizden zorla-
maya karşındı rlar. Eğer bu doğru ise İ ngiltere'nin kendi başına 
Çanakkale yolunu açması  düşüncesini bir yana bı rakmak gerektiği 
sanı ndayı m. Ancak bu demek değildir ki eğer gerekirse İ ngiltere 
bu gibi ölçemleri almaktan yaz geçiyor; bu işin, ne yapı lacağı, 
ne de yapı lmayacağı  yolunda bir söz vererek kendimi bağlamak 
istemem ve yalnızca ilerisi için davranış  özg-ürlüğümüzü elde tut-
mak isterim. Benim (Salsböri ) bu sözlerim üzerine Avusturya 
Büyük Elçisi de Hükümetinin davranış  özgürlüğünü elde tutaca-
ğım ve Boğazlar konusu üzerinde hiç bir anlaşmaya yanaşamıya-
cağını  söyler ve şunları  ekler: Fransız siyasası, sözde ne olursa 
olsun, onun durumunun gereklikleri, onu bu işte de Rusya ile bağ-
laşmaya sürükleyecektir, ve eğer Avusturya'nın arkası nda İ ngiliz 
donanması  görünmezse Avusturya, Rusya'ya karşı  Alman işbirliği- 
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ne güvenemez. 
"Ben ( Salsböri ) dedim ki uyrumuzun ( tebaa ) hayatını  tehli-

keye düşürecek olaylar bizi ileri atılmak zorunda bı rakabilir. 

Böyle bir durumun ortaya çıkmaması  için gereken ölçemleri al-

ması  uğrunda Sultan üzerinde yeter bir baskıda bulunulabile-

ceğini umuyorum.„ 
Lord Salsböri'nin bu sözleri usalır ( makul ) görülebilirse de 

bunları  10 yıl önce yine kendisinin 12/12 ve 16/12 /1887 de Avus-

turya ve İ talya ile yapmış  olduğu, Doğu Üçlü Bağlaşması  adını  
taşıyan yukarda sözü geçen anlaşma ile karşı laştı rırsak arada 

önemli başkalıklar olduğunu görürüz; işbu anlaşmanın 4 den 8 e 

kadar olan maddelerini aşağıda hatırlatıyoruz 

" 4 — Önemli Avrupa ası larının bekçisi olan Türkiye'nin, 
üzerinde üstünlük kurabilecek her türlü yabancı  etkiden ( nufuz ) 

bağınsız ( müstakil) olması. ( Hilâfetin bağınsızlığı, BoğazIar'ın öz-

gürlüğü, v. s.) „ 
5 — Dolayısiyle Türkiye Bulgaristan'daki hükümranlık hakla-

rını  başka bir devlete ne bı rakı labilir, ne de ona bu yolda vekâ-
let verebilir; ne orada yabancı  bir yönetim ( idare ) kurmak için 
ora işlerine karışabilir, ne de bu düşünce ile girişilebilecek zorla-

yıcı  ölçemlere ( tedbir ), bunlar ister askerle orayı  ele geçirmek, 
ister oraya gönüllü yollamak biçiminde olsun, göz yumabilir. Ke-
za antla.şmalarla BoğazIar'ın bekçiliği ödevini üzerine almış  olan 
Türkiye, Küçük Asya'daki hükümranlık haklarından hiç bir kıs-

mını  başka bir devlete bırakamaz veya bu yolda ona vekâlet 
veremez.„ 

" 6 — Üç devlet ( İngiltere, Avusturya, İtalya) bu ilkelerin 
( principe ) korunması  için Türkiye'ye kendileriyle işbirliği yaptır-
mak dileğindedirler. „ 

" 7 — Türkiye 5 inci maddede yazı lı  meşru olmayan girişit-

lere karşı  koymaya kalkışırsa Üç Devlet antlaşmalarla saptanı lmış  
olan Osmanlı  Imparatorluğu'nun bağınsızlığına ve onun toprak 

bütünlüğüne saygı  göstertmek için alı nması  gereken ölçemler üze-
rinde anlaşacaktı r. „ 

" 8 — Ancak Babıâli'nin davranışı  yukarda sözü geçen meşru 

olmayan girişitlerle bir ortaklık ve onlara uygunluk özünü göste- 

Bak : Pribram s• 71 - 78 ve 1. T., c• I, s• 62 - 63. 
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rirse Üç Devlet, Osmanlı  toprakları ndan uygun göreceklerini sü-
resiz ( muvakkaten ) ele alacaklardı r. „ 

Bir yandan işbu 1887 anlaşması, öbür yandan Salsböri'nin 
1894 ve ondan sonraki bir kaç yı lda Osmanlı 'yı  paylaşma sözlerini 
ortaya atması  ve Rusya'yı  bu yolda kışkı rtması  ve 1896 ve 1897 
de yukardaki biçimde Avusturya Büyük Elçisine karşı lık vermesi 
Berlin antlaşmasiyle 19)2 Ingiliz - Japon bağlaşması  arasında ge-
çen yı llardaki Boğazlar'la ilgili İngiliz sı yasası nın iki yönünü ay-
dı nlatı r : a) Rusya, Balkanlar ve Boğazlar'a karşı  saldı rgal bir du-
rum aldımı ydı  elden geldiği kadar çok Avrupa, Akdeniz ve Bal-
kan devletini toplayıp Rusya'ya karşı  koymak, Osmanlı  da bun-
larla birlikte Rusya'ya karşı  koymak isteğinde ise ona yardım et-
mek, değilse ona karşı  da durum almak; b) Rusya, Orta veya 
Doğu Asya'da uğraşmalara koyulunca onunla oralarda yalnız uğ-
raşmak zorundan kurtulmak için ona, Yakın Doğu yönünü kolay 
kazançlar sağlanılabilecek ve alımlı  ( cazip ) bir alan gibi göstere-
rek onu oraya çekmeğe çalışmak. 

Salsböri'nin 1898 de Rusya'ya, Çin ve Osmanlı  Asya'sı nı  pay-
laşmayı  ( etki bölgesine ayı rmayı  ) önermesi de bu siyasanın bir 
örneğidir 

Yukarda gördüğümüz gibi Boğazlar işinde, bağlaşığı  Alman-
ya'dan, önce İngiltere ile anlaşma öğüdünü alan ve bu son dev-
letten de iki başvurma sonucunda dilediği bir yolda karşı lı k ala-
mayan Avusturya, 8 ve 17/5/1897 de Rusya ile işbu devletin o 
sırada güttüğü Uzak Doğu siyasası na uygun ve iki yanı  da diniz-
leyici ( tatmin ) bir anlaşmaya varı r 2. Boğazlar'la ilgili kısı mları  
aşağıdadır: 

İki Büyük Devlet Balkanlar'da toprak ele geçirme siyasası  
gütmeyecek ve öbür Büyük Devletlere de buna saygı  gösterte-
ceklerdir. 

İstanbul, dolayları  ve Boğazlar sorumları  Avrupai özde ol-
dukları  için iki Devlet bunları  çözüleyebilecek durumda değildir. 
Rusya Boğazlar'dan savaş  gemilerinin geçmesini yasak eden hü- . 
kumlerin kalmasını  istemekte direnir ve Avusturya onu bunda 
haklı  görmektedir. 

Bak: I• T•, c• I, s• 120-121. 
2  Metin: Pribram• s• 107•• • , özet ve durum: 1- T. c I, s• 110 • • • 
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Böylelikle Avusturya'nın kuşkuları  yatışmış  ve Rusya da Bal-
kanlar yönünden daha az korkarak ve İngiltere'nin onu Boğazlar 

yolu ile tehdit edebilmesine karşı  bir Avusturya sigortası  da sağ-

lamış  olarak Uzak Doğu'da uğraşmak olanağını  elde etmiş  olur. 

İngiltere, 1902 de Japonya ile bağ-laştıktan sonra Uzak Doğu-

da da Rusya'ya karşı  bir ortak edinmiş  olduğu için Rusya'ya 

karşı  yukarıda görülen teraze siyasasına artık gereksili (mühtaç) 

değildir; bundan başka ister antlaşmada gizli olarak yazılı  bulun-

sun, ister Japonya'nın bu yoldaki isteğine uymayı  gerekli bulsun, 

Ingiltere bundan böyle BoğazIar'ı  Rusya'ya açmak veya ona orada 

kolaylıklar göstermek düşüncesini bir söz olarak ta olsa ileri 
sürmez; ancak bu düşünce Ingiliz Hükümet'ince büsbütün bir yana 
atı lmış  değildi; çünkü 11 şubat 1903 de "imparatorluğu Koruma 

Komitesi„ kendisinden yapılan bir soruya şu yolda karşılık verir °: 

"Genel olarak denilebilir ki Rusya'nın Çanakkale Boğazı'm 

ele geçirmesi veya onun Karadenizle Akdeniz arasındaki su yo-

lunu dilediği gibi kullanabilmek üzere eğemen etkisine (domina-
ting influence) dayanarak Türkiye'den koparacağı  hakdan asılana-

bilmesi için (İngiltere'ce) onunla (Rusya ile) yapılacak bir anlaşma 

bizim (İngiltere'nin) bugünkü şartlar altındaki sevkülceyşi durum 
ve ölçemlerimizi (strategic dispositions) belirtili biçimde değiştirmez.„ 

Bir yandan bu gibi incelemelerde bulunmakla birlikte öbür 
yandan İngiltere Hükümeti'nin Rus-Japon savaşına götüren yıllarda 

ve işbu savaş  sırasında Boğazlarla başlıca ilgisi, Japon dilekleri 

dolayısiyle hem Rusya hem Osmanlı  üzerinde baskıda bulunup 

Rus Karadeniz donanmasının çıkıp Uzak Doğu'ya gitmesini önle-

mek olmuştur ve bu yolda Rusya'yı  savaşla tehdide kadar ileri 

gitmiştir 2. Yine o anda İngiltere, Lord Salsböri'nin Berlin kongre-
sinin 18 inci toplantısında ileri sürmüş  olduğu görüşü bırakmış  
ve Şuvalof'unkini benimsemiştir. (Bak: yukarda; bölüm II, Boğaz-

lar'daki hukuki durum„ a.) 
lşbu Rus-Japon savaşile ilgili olaylar bir yana bırakı lırsa, Bo-

ğazlar sorumu, 20 inci yüz yılın ilk yıllarında 1906 ya kadar 

uyuklar gibidir. Bu yıllarda Rusya Uzak Doğu işlerine dalmış, 

l• B• , c. IV, s• 59 - 60 

2  Bak: I• B• , e• Il, b• 258. Grey'in Petersburg Büyük Elçisine 30- 1 - 1904 

tarihli teli. 
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Japonya ile savaşmak zorunda kalmış, ondan dayak yemiş, içerde 
de bir sürü ayaklanma ile karşılaşmak zorunda bulunmuş  ve epi 
arı k düşmüştür. 

Ingiltere ise, biteviye donanmasını  arttı ran, Bağdat demiryolu 
bı rakısı nı  (imtiyaz) alarak Hint denizlerine kadar sokulmaya 
uğraşan Almanya ile önce anlaşmak ve hattâ bağlaşmak istedikten 
sonra ondan yüz bulamadığı  için Fransa'ya dönmüş, onunla "yü- 
rekten anlaşma„yı  (Entente Cordiale) kurmuş  ve Rusya ile de 
yakı nlaşmaya koyulmuştur. 

C) Almanya — Işin temeline gidilirse Almanya da öbür 
Büyük Devletler gibi Rusya'nın Istanbul ve Boğazlar'a yerleşmesini 
ve dolayısiyle de bu amaca doğru ilerilemesini ve bu yolda ba-
şarı lar elde etmesini içten istemezdi; hele Bağdat demiryolu bira-
kısı nı  aldı ktan ve Kuzey denizindeki Alman limanlarını  karadan 
Basra körfezine bağlamaya, yani çok kullanılan bir söze göre 
Hamburg-Bağdat çizgisini sağlamaya koyulduktan sonra, Rusya'nı n 
bu çizgiyi en önemli yerinden Istanbul'da kesmesini hiç istemezdi. 
Bundan başka Almanya'nı n Avrupa siyasası nın temel taşı, onun 
ikinci Germen Devleti olan Avusturya-Macaristan'la olan bağlaş-
ması  idi. Rusya'nı n İstanbul ve BoğazIar'a yerleşmesi ise bütün 
Balkan Slavları  üzerine eğemenliğini kurması  yani Avusturya'yı  
Balkan sınırlarında ve hattâ Adriyatik'te kuşatması, boğması  ve 
onun içindeki milyonlarca slavı  ondan ayı rmak ve dolayısiyle 
işbu Imparatorluğu dağıtmak için çok büyük kolaylı klar elde et-
mesi demekti; bu yüzden de Almanya, Rusya'nı n Istanbul ve Bo- 
ğazlar'a yerleşmesini ve dolayısiyle de bu amaca yaklaşmasını  
isteyemezdi. 

Bu böyle olmakla beraber, gerek Bismark gerekse ondan 
sonra Kayser II inci Vilhelm bunun tam tersini istediklerini san-
d ı racak bir siyasa güdeceklerdir. Bunun sebebi şudur: Almanya'da 
Ingiltere ve Avusturya gibi Boğazlar sorumunua Rus Devlet 
adamları  için ne aşama alı mlı  (cazip) olduğunu görmekte ve do-
layısiyle o da, bu son iki devlet gibi bu işi Rusya'ya karşı  bir 
yemlik olarak kullanmayı  uygun ve kazançlı  bulmaktadır. Alman-
ya'nın bu işte Ingiltere ve Avusturya'ya nisbeten bir üstünlüğü de 
vardı r ki o da kendisinin Boğazlar sorumu ile öbürleri kadar 
ilgili olmadığından, Rusya'yı  bu siyasanı n içtenliğine daha kolay 
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inandırabilecek bir durumdadı r. Almanya'nın Boğazlar sorumunda 
takındığı  genel durum bu işte Rusya'nın önüne dikilmeyeceğini 
ve hattâ gerekirse ona kolaylıklar da gösterebileceğini her f ırsatta 

işbu devlete bildirmek ve duyurmak ve dolayısiyle onu Boğazlar 
yolunda ilerlemeğe kışkırtmak olmuştur; bunun karşı lığında Al-
manya bir çok Avrupai genel siyasal işlerde Rus desteğini sağla-

yabilmiştir. Almanya böyle yapmakla ana sorumun çözülmesini, 
yani Rusya'nın Boğazlar'a yerleşmesini gerçekten ne sağlamakta 

hattâ ne de kolaylaştırmaktadır; çunkü o pek eyi bilmektedir ki 
Rusya bu yolda edimsel (fili) bir adım atacak olursa onun önüne 
dikilecek bu işle kendisinden daha çok ilgili devletler bulunmak-
tadır ve Japonya bile bunlar arasındadır; dolayısiyle o, Rus dost-

luğunu az da olsun kazanırken, Ingiltere ve hattâ Fransa gibi 
kendi önürdeş  veya düşmanları, Rusya Boğazlar'a doğru gerçek-

ten bir adım atmaya kalkışacak olsa, ona karşın durum almakla, 

Rus düşmanlığını  veya hiç olmazsa kızgınlığını  üzerlerine çekmek-
tedirler ve Almanya bu davranışıyle, bir taşla iki kuş  vurmaktadır. 

Bunlardan başka Almanya çok kere Boğazlar ve Istanbul 

sorumunu, Rus açgözlülüğünü ve Rus gücünü Alman sınırların-

dan uzaklaştırmak ve onlara başka bir erek (hedef) vermek için 

kullanılabilecek bir yemlik gibi de göze almıştır. 
Bütün bunların, Berlin antlaşmasiyle 1906 yılı  arasında bir 

kaç örneğini vereceğiz. 
1887 de Rusya'nın Bulgaristan ve Istanbul üzerindeki tasarla-

rından kaygı  duyulduğu ve yukarda gördüğümüz gibi Almanya'-

nın iki bağlaşığı  olan Avusturya ile Italya, Rusya'ya karşı  koy- 

mak için Ingiltere ile "Doğu Üçlü Bağlaşması„ denilen anlaşmayı  
imzalamış  oldukları  sırada Almanya Rusya ile "karşı  sigorta„ 

( Trait de Contre-assurance ) adı  verilen bir antlaşma yapmıştı 2  

ve bunu bağlaşıkları  Avusturya ve Italya'dan gizli tutmuştu; bu-

nun "çok gizli„ ekine göre: 
Almanya önce de olduğu gibi Bulgaristan'da "meşru„ 3  bir 

Hükümet kurmak için Rusya'ya yardım edecektir. Hiç bir biçim-

de Prens Aleksandr'ın yeniden tahta çıkmasına onaşmayacaktır 
( Madde 1 ). 

Şubat'ta ve Sonkânun'da. 
2  18-6-1887 de• Metin: A. B• , b• 1087; özet ve durum: l• T., e. L s• 60. 

3  Yani Rusya'dan yana ve ona bakınlı • 
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Şayet Rus ası ları nı  ( menfaat ) korumak için Çar Karadeniz'in 
kapısı nı  doğrudan doğruya korumak ödevini üzerine almayı  ge-
rekli görürse Almanya onun ( Çarı n ), Imparatorluğunun anahtarını  
elde tutmak için almayı  gerekli göreceği ölçemlere ( tedbir ) karşı  
eygin bir yansızlı k gösterecek ve ona tinsel ( manevi ) bakımdan 
ve diplomasi yolu ile yardımcı  olacaktı r ( Madde 2 ). 

Bu antlaşmanın, Almanya'yı  Avusturya ve Italya'ya bağlayan 
"Üçlü Bağlaşma „ ile ve Ingiltere ile Avusturya ve Italya arası n-
daki "Doğu Üçlü Bağlaşması  „ ile uygutlandı rı lması nın olanaksı z-
lığı  kolayca görülür. 

Bunu yapmış  olan Bismark iş  başından çekildikten sonra 
Kayser Il inci Vilhelm bu "karşı  sigorta„ antlaşması nı  yenilemez ; 
bunun sebeplerini sayan ve Alman Dış  Bakanlığınca yazı lmış  olan 
bir belgede 1 Almanya'nı n Boğazlar işinde alması  gerekli görülen 
durum şöyle anlatı lmaktadı r : 

"İ ngiltere ve belki de Fransa ile Rusya arasındaki karşı tlığın 
gelişebileceği bir nokta olan Boğazlar sorumu üzerine Rus bakışı-
nı  çekmek, bizim ası ları mızı n gereği olduğunu kabul edebiliriz ; 
ancak bu duygumuzu hiç bir biçimde belli etmememiz daha iyi 
olur„. 

Ancak Rusya'nı n gerçekten İstanbul ve BoğazIar'ı  ele geçire-
cep,-i sanı ldığı  anlarda Almanya'nın; İngiltere'yi de birlikte sürük-
lemek şartiyle ona karşın durum almayı  göze aldığını  yukarda 
gördük ( Lord Salsböri'nin Avusturya Büyük Elçisiyle görüşme-
sini anlattığımız sı rada - 1896 - 97 yı llarında). 

Almanya'nı n böyle bir yola girmek istemesinin yalnız Rusya'-
nı n gerçekten BoğazIar'ı  ele geçirmeye kalkışacak sanı ldığı  anlar-
da olduğunu ve böyle bir tehlike geçince Rusya'ya eygin görün-
me siyasasına döndüğünü daha eyi açı klamak için 1902 hazira-
nında Almanya, Avusturya ve İtalya arası ndaki Üçlü BaPlaşma'nın 
yenilendiğ  sırada geçen bir olayı  hatı rlatı yoruz. İ talya işbu Ant-
laşmaya: bir Büyük Devletin Doğu'da statükoyu ( toprak durumunu) 
bozmak için yapacağı  herhangi bir eylemi ( action ) önlemeyi ge-
rektiren bir hükmün konması nı  ( ki bu adı  söylenilmemekle bir-
likte Rusya'ya karşı  Almanya'yı  kullanmak isteğini kapsayordu ) 
istemesi üzerine Almanya buna onaşmaz; bu önermeyi bir Fransı z 

A. B• , 19. 1360 ( 25-3-1890). 
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oydamı  ( telkin ) göstererek Rusya'ya bildirir ve Alman Baş  Ba-

kanı  Bülov Petersburg'daki Büyük Elçisine yolladığı  bir mektupta 

Rus Dış  Bakarayle görüşerek bunları  anlatması nı  ve sözü bir Fran-

sız - Alman savaşı  olası lığına getirmesini ve bu çıkarsa ve Rus 

Hükümeti eğer aşırı  Rus yurtseverlerinin savaşa katılma isteğinin 

önüne geçemezse onları  Vistül kenarlarına değil Boğaziçi'ne doğ-

ru saldı rtması  dileğini ileri sürmesini ister. özet olarak bir Alman 
Fransız savaşı  çıkarsa, Rusya, bağlaşığı  Fransa'ya yardım etmek 

için Almanya'ya saldıracağı  yerde gitsin Istanbul'u ve Boğazlar'ı  
alsın der. ' 

Aynı  Bülov'un 9;4,1904 de Makedonya ve Osmanlı  - Bulgar 

işleriyle ilgili olarak Kaysere çektiği bir telde şöyle denmektedir : 2  
" Majesteniz Rus gücünün Akdeniz'e doğru akmasını n Alman-

ya için istenilecek bir olay olduğu ve bazı  şıklarda bu akıntının 

durmasının bizim için tehlikeli olabileceği bakımından davranarak 

Alman siyasasını  hep ona göre yöneltiniz. „ 
Bu örneklerden ve Alman siyasasının genel gidişinden şuna 

varı lır ki, Almanya bakımından, Rus isteklerinin en kürlı  olarak 

yöneltilebilecekleri yönler sıra ile şunlardır: 
1 ) Doğu ve orta Asya. 
2) Istanbul ve Boğazlar. 
3 ) Alman ve Avusturya sını rları. 
Ingiltere için se bu tam tersinedir. 

Fransa — Bu Devlet te 1893 denberi Rusya'nın bakla-

şığı  olmakla birlikte onun Akdeniz'e çıkmasına karşındır ve o 
Avusturya, Ingiltere ve Almanya gibi bu konuyu Rusya'ya karşı, 
bir türlü oyun vasıtası  veya yemlik gibi kullanmayıp, Rus istek-

leri kendisine bildirilince elden geldiği kadar olumsuz durum al-

maktadır. 
İtalya — Onun durumu da Fransa'nı nkine benzemekte-

dir; esasen onun Büyük Devlet olarak önemi azdır. 

IV. — 1906 — 1909 RUS GIRIŞIT! 

1906 Yılında Avrupa'nın genel durumu — Büyük Dev-

letler arasında bir kaç küme vardır, aşağıda bunları  sayıyoruz: 

Bak: I. T. , c. I, s. 158 - 9 

2  Bak: I• T. , e. I, s• 170 - 1 
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Almanya, Avusturya ve Italya arasında "Üçlü Bağlaşma„ vardır; Rusya ve Fransa'ya karşı  düşünülmüştür, ancak Italya 
Fransa ile 1902 de yaptığı  gizli bir anlaşma ile Fransa bir saldı-rıya uğrar veya onurunu korumak için silâha sarılmak zorunda 
kalırsa yansız kalmayı  üstenmiş, yani "'Üçlü Bağlaşma'nın tinine 
( ruh) karşın olan bir işi gizlice üstenmişti; Almanya ve Avustur-
ya'nın da ona karşı  pek güvenleri yoktu. 

Fransız - Rus bağlaşması; başlıca Almanya'ya karşı  düşü-nülmüştü. 
Ingiliz - Fransız "Yürekten Anlaşma„ sı  ( Entente Cordiale); 

bu da Almanya'ya karşı  düşünülmüştü. Ingiltere bir çok kere Al-
manya ile anlaşarak veya onunla bağlaşarak aralarındaki önür- 
deşlik ve yarışları  durdurmaya çalıştıktan ve bunu başaramadık-
tan sonra Fransa ile dostluk kurmuştu. 

Ingiltere ve Rusya, Almanya'ya karşı  Fransa ile ayrı  ayrı  an-laşmış  olmakla birlikte aralarındaki önürdeşliği ve kuşkuları  daha 
sona erdirmemişlerdi. Ancak Japonya'dan dayak yemiş  olan Rusya 
bir sürü iç ayaklanmanın da eklenmesiyle çok arıklaşmıştı  ve 
Uzak ve Orta Asya'daki amaçlarından ister istemez yaz geçmek 
zorunda kalmış  olup gözlerini yeniden Yakın Doğu'ya, Iran'a ve 
Balkanlar'a çevirmişti; ve derlenip toplandığı  ölçüde Iran ve Os- 
manlı'nın anklığından ası lanarak işbu yönlerde büyümek ve ası lar sağlamak düşüncesinde idi. 

Rusya, Iran'da Ingiltere ile, ve Balkanlar'da en çok Avusturya 
ile karşılaşmakta idi; bu son Devletle Rusya arasında başlıca kar- şınlık konusu, Balkan eğemenliği ve Güney Slavları  ( Yugoslav) 
sorumları  idi. 

Ingiltere'nin de e n çok Almanya ile yani Avusturya'nın bağla-şığı  ile karşınlığı  vardı. Bu karşınlığın başlıca konuları : savaş  
gemileri yapma yarışı; Bağdat demiryolu, yani Almanya'nın Basra 
Körfezi'ne sokulması  ve Avrupa'yı  Hindistan'a bağlayacak en çabuk 
yolu eline almak istemesi; tecim ve sanayi geliştirme yarışı; genel 
eğemenlik istekleri ve sömürgelerde propaganda işleri idi. 

Ingiltere ve Rusya'nın durumlarını  özet olarak ele alırsak şun-
ları  görürüz : 

Bu iki Devlet te ana, hattâ tek düşman olarak Almanya'yı  
bilen Fransa ile şu veya bu biçimde bağlanmışlardır. 

Ingiltere var gücünü Almanya'ya karşı  toplamayı  git gide 
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daha gerekli bulmaktadı r. 
Rusya da Almanya'nın bağlaşığı  Avusturya karşısında aşa-

ğı  yukarı  bu durumdadı r. 
Ancak Ingiltere ile Rusya arasında, Asya'da ve Doğu'da 

bir sürü çözülenmemiş  sorum vardır ki bunlar aralarında bir önür-
deşlik ve kuşku kaynağıdı r. 

1906 ve 7 yı llarında bu iki devlet işbu önürdeşlik ve kuşku-
yu ortadan kaldırmak için görüşmelerde bulunur ve 31/8/1907 de 
imzaladıkları  bir anlaşma ile bu işi az çok başanrlar. Her iki ya-
nın İfan, Afganistan ve Tibet'teki durumu üzerinde anlaşı lır ve 
Iran, biri Rus, öbürü yansız ve üçüncüsü Ingiliz olmak üzere üç 
bölgeye ayrı lır. 

Rusya'nın Ingiltere'ye başvurması. — Bu anlaşmada 
Boğazlar üzerinde bir şey yoktur; ancak yapılan konuşmalar sı-
rasında bu yolda epi görüşülmüş  ve yazışı lmıştır. Bunları  gözden 
geçirelim: 

Petersburg Ingiliz işgüderi Spring - Rays'in 1 / 3 /1906 tarihile 
Ingiliz Dış  Bakanı  Grey'e yazdığına göre Rus Hükümeti Boğazlar 

işinde, şunları  istemektedir: Ingiltere, Lord Salsböri'ce Berlin kon-
gresi sırasında ileri sürülmüş  olan görüşü ( Bak yukarda bölüm II, 
" BoğazIar'daki Hukuki Durum,, a ) kabul etsin, yani bu görüşe 
dönsün ve Rus - Japon savaşı  sırasında ele almış  olduğu bunun 
tam tersi bulunan aynı  Berlin kongresinde Rus oruntağı  Kont Şu-
valof'ca ileri sürülmüş  olan görüşü bıraksın. Yani Rusya Sultan'a 
anlaşıp ondan savaş  gemilerini BoğazIar'dan geçirmek iznini alırsa 
Ingiltere buna karşın olmasın °. 

Karşı lık olarak Ingiliz Dış  Bakanlığın'dan Spring - Rays'a uzun 
bir andıç gönderilir, sonda "Imparatorluk koruma komitesinin „ 
yukarda görmüş  olduğumuz 11/2/1903 tarihli kararı  vardır ve on-

dan sonra da şu denilmektedir 2 : 

"Yukarıya çıkardığı= yazılardan açıkcana anlaşılacağı  gibi 

eğer istenilirse, Akdeniz'de bugünkü sevkülceyşi durumda temel-

den bir değişiklik yapmadan Rusya'ya Çanakkale ile ilgili önemli 
bir önveride ( concession ) bulunmak olanaklıdır.,, 

15 Mart 1907 de Londra'daki Rus Büyük Elçisi bu konu üze- 

I, B., c. IV, b. 210 
2 1. B., c. IV, b. 60. 
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rinde Grey'le konuşur. Büyük Elçi der ki ( özet ): 
BoğazIar'ın Rusya'ya açı lması, işbu ülkede, İngiltere ile başla-

mış  olan görüşmelere karşı  eyginliği arttı rır. Rusya'nın bu sırada 
donanması  olmadığından, o, BoğazIar'ı  bütün Devletlere açı lmış  
görmektense onları  şimdiki gibi herkese kapalı  görmeyi daha 
uygun bulur; bu olamayacaksa bu sorum hiç ortaya atı lmamalı-
din Istanbul'a kadar gidiş  herkes için eş  şartlar içinde yapılabil-
melidir, ancak Rusya için, karadeniz'e girişin başka Devletlere 
açık olmaması  temeldir. Bu işte başka Devletlerin de ilgisi oldu-
ğundan Rusya ile İngiltere arasındaki anlaşma yalnızca kuransal 
( theorique, Büyük Elçi " platonic „ demiştir ) olacaktır, ancak bu-
nun kamoy üzerindeki eyi etkisi çok büyük olur. 

Grey'in karşı lığına geçmeden önce şunu görmek gerekir ki 
Rusya işi önemsiz imiş  gibi göstererek bu yolda Ingiltere'den bir 
söz koparmak istemektedir; bundan başka imlediğimiz cümleden 
şu da anlaşı labilir ki Rusya Karadeniz'in ağzı nı  kapama gerek- 
liğini 	atmakla ilerde bir kaç kere sözü geçecek olan Bü- 
yükdere ve Beykoz'u isteme sorumuna kapı  yapmaktadır. 

Grey'in karşı lığı  şu yoldadı r °: 
İ ngiliz-Rus anlaşması  için görüşmeler sı rası nda hep şu duygu-

da oldum ki Rusya ile kurulacak eyi ilişkilerin (münasebat) bir 
anlamı  da, BoğazIar'ı  ona kapamak ve Devletler arasındaki bütün 
konferanslarda İ ngiliz ağırlığını  ona karşı  kullanmak yolundaki 
eski siyasanın bı rakı lmasıdı r. İ ki göbekten beri iki ülke arası n-
daki biitün güçlüklerin kökü bu siyasadı r. İ ngiltere ve Rusya için 
Asya'daki karşınlı klarını  çözülemek ve ondan sonra başka önemli 
bir sorumda biribirine karşın durumda kalmak bugünkü görüşme-
lerle elde edilecek eyiliği bozmak demektir. Ancak Boğazlar'ı n 
yalnız Rus savaş  gemilerine açılması  ve bizimkilere kapalı  kal-
ması  İngiliz kamoyunu coşturabilir (Grey'in Petersburg'daki İ ngiliz 
Büyük Elçiliği'ne yolladığı  yönergede BoğazIar'dan geçiş  hakkı nda 
Rusya'nın istediği eşitsizlik ve karşı lı ksızlıktan doğabilecek güçlük 
üzerinde her nedense durulmamıştır ). Eğer biz bu yola girerek, 
Rusya'ya böyle karşılı ksız bir hak tanıyacaksak; ona yapacağımız 
bu büyük önverinin ( concession ) karşı lığında buna benzer sorum- 

' Onun Rus Büyük Elçisine verdiği karşı likla, Petersburg İngiliz Büyük 
Elçisine 4 gün sonra yollad ı gi yönerge birleştirilmiştir I. B. e; IV, b. 257-8 
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lar üzerinde de ( Mısır kapitülasyonları, Bağdat demiryolu işi) bir 

anlaşmaya varılması  gerekir. öbür Büyük Devletlere de işi bildir-

meliyiz. 
Grey'in bu sözleri Rus Dış  Bakanı  İzvolski'de coşkun bir se-

vinç uyandıracak; o, bu işi olmuş  bitmiş  saymak isteyecek ( b. 259 

ve 261 ) ve İngiliz Büyük Elçiliğine yolladığı  bir andıçta bunu 

belirtecek ve hele Karadeniz, öbür savaş  donanmalarına kapalı  
durmakla birlikte Rus savaş  donanması nın Akdeniz'e çıkabilmesi 

yolundaki Rus isteğine Grey'in Petersburg'a yolladığı  yönergede 

ayrıca karşınlık göstermemiş  olmasından çok hoşlanılmış  olduğu-

nu açığa vuracaktır. Sonda İsvolski şimdilik bu kadar görüşmeyi 

yeter bulduğunu ve bunu senet saymakla kalacağını  ve Grey'in 

düşündüğü karşı  önverileri ( Mısır, Bağdat) de gerekince göz 

önünde tutacağını  eklemektedir. ( b. 265 eki 14 4:1907 ). 

Grey, 27 / 411907 tarihli bir andıçta bu yanlış  anlayışı  düzeltir 

ve Petersburg'a yollanılan telde Boğazlar'dan geçiş  işinde eş  hak 

isteme sorumunun belki bir kısaltma düşüncesiyle atlanı lmış  ola-

bileceğini söyler. Ancak Grey bu iş  üzerinde az çok dumanlı  yaz-

makta ise de Karadeniz Devletleri donanmalarını n Çanakkale'den 

geçmeleri ve Boğazlar'ın yalnız Karadeniz ağzına kadar bütün 

öbür Devletlerin donanmaIarına açık olması  keyfiyeti üzerinde 

konuşabileceğini anlatmakta, amma şimdiden hiç bir yön üzerinde 
kesin durum almak istemediğini belirtmekte ve Rus Hükümetinin 

bu işi şimdilik daha ileri götürmeyi düşünmeyişinden hoşlandığını  
bildirmektedir. Sonda Grey, eğer Asya işleri üzerinde bir anlaş-
maya varı lırsa bunun Ingiliz kamoyu üzerinde o kadar eyi bir 
etkisi olacaktır ki, ilerde eğer Boğazlar sorumu üzerinde konu-

şulacak olunursa bu konuşmayı  çok kolaylaştıracaktır, der. (b. 268) 

Görüldüğü gibi Grey'in bu son andıcı, Rusya'ya karşı, onu 

Asya işleri üzerinde daha çabuk ve kolay anlaşmaya kışkırtmak 
için, daha çok yemleme denemesine benzemektedir. 

Bununla birlikte Grey'in bu andıcı  Ruslar'ı  çok hoşlandırır; 
Isvolski karşılık andıcında zamanı  gelince Rus Hükümetinin bu 
yolda önermelerde bulunacağını  ve bu danışmalardan sonra işbu 

önermelerinin eyi karşılanacağını  ummakta kendini haklı  gördü-

ğünü yazar. ( b. 275-10/7/1907 ). 

Osmanlı  Meşrutiyeti olunca İsvolski'nin Boğazlar ve Bosna 

Hersek'in Avusturya'ya katı lması  işlerinde alacağı  durum az çok 

Belleten: C. VI1 2, F: 9 
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işbu 1907 yazında İ ngiltere ile yapmış  olduğu bu görüşmelerle 
ilgilidir ve onlara dayanıyor denilebilir. 

1907 İngiliz - Rus anlaşması  için yapı ları  görüşmeler sı rasında 
Boğazlar sorumunun geçirmiş  olduğu evre ( saf ha) burada bit-
mektedir. Bunlar olur biterken Abdülhamit bazı  haberler almış, 
bundan kuşkulanmış  ve sonra dinizlenilmiştir. 

Yine bu İ ngiliz - Rus konuşmaları  sı rasında Avusturya, Rus 
arıklığını  f ırsat bilerek Balkanlar'da ası lar elde etmek isteğindedir 
ve kendi demiryolları nı  Sı rbistan'dan geçmeyerek doğrudan doğ-
ruya Selâniğe bağlamak işini başarmak için uğraşmaya koyulmuş-
tur; onun bu uğraşları  Germen Devletlerinin Selanik'e yani Ege 
Denizi'ne inmesinin ve Batı  Balkanlar'da eğemenlik kurmaları mn 
bir türlü başlangıcı  sayı lmaktadır. Rusya'da Dış  Bakanı  İsvolski 
ise hem bu Avusturya girişitine karşı  koymak hem de Balkan-
lar sorumunu Rus dileklerine uygun bir biçimde çözülemek yo-
lunu tutmak isteğindedir ve İngiltere ile yapı lan 1907 anlaşması  
görüşülürken Boğazlar ve İstanbul işlerinde İngiliz karşınlığı nı  
gevşetmiş  ve hattâ İngiltere'yi Rus dileklerine eyginleştirmiş  ol-
duğuna az çok inanmıştı r. 

Bu gibi düşünlerle davranan İsvolski, Balkanlar'da etkin bir 
siyasaya girişmek ve Rusya'nın Uzak Doğu'da beslemiş  olduğu 
ümitler gömüldükten sonra onun yakın Doğu'daki geleneksel amaç-
larına doğru, bu sefer İngiltere ile de dost olarak, yürümek ümi-
dindedir. 

İsvolski'nin gütmek istediği bu siyasa üzerinde 3,2,1908 de bir 
Rus Bakanları  toplantısında görüşülür °. ilgili bütün Bakanlar 
(Deniz ve Maliye Bakanları, Genelkurmay Başkanı, Savaş  Bakanı  
muavini) devletin güçsüzlüğü dolayısiyle atı lgan bir siyasanın o 
sırada doğru olamayacağı  düşüncesinde bulunurlar. Baş  Bakan 
Stolipin de kesin olarak yatı.şık bir siyasa gütmek gerekli oldu-
ğunu söyler. 

Ancak İsvolski, Avusturya'nı n Balkan Yarı madası 'nın Batısında 
eğemenlik kurmak istemesi demek olan Avusturya girişiti karşı-
sında seyirci kalmak isteğinde olmadığı  için, Rus Devletinin kötü 
durumuna bakmadan, bazı  işlere atı lacak ve Boğazlar sorumunu 

Mandelstam, s. 657. 
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ortaya çıkararak Balkanlar'da Avusturya ile bir paylaşma yoluna 
gitmek isteyecektir. 

Osmanlı  Meşrutiyeti ve Rusya'nın Avusturya'ya Baş  
vurması  — Avusturya ve Rus girişitleri gelişmekte iken Osmanlı  
Meşrutiyeti olacak ve bu olay bu işlerin gelişmesinde epi deği-
şiklere yol açacaktır. 

Bilindiği gibi 23 (10) Temmuz 1908 de Manastır'da meşrutiyeti 
bilitleyen topların atı ldığı  sırada Makedonya sorumu son aşama 
karışıktı; Büyük Devletler orada yapılacak yeğleme (ıslahat) işle-
rine, git gide daha ağır basarak ve Rumeli'nin büyük bir kısmını  
Osmanlı'dan ayırmaya doğru götüren bir yoldan yürüyerek, her 
gün daha yakından karışmakta idiler. 

Meşrutiyet'in bilitlenmesi ise bu çetin ve korkunç durumu 
bir iki yıl için düzeltir ve gerek Rumeli'nin Türk olmayan ulus-
larını, gerekse Büyük Devletleri bir bekleme siyasasına götürür. 

Bu eyimserlik durumu içinde bulunulurken, ve Meşrutiyetin 
kurulmasından beri daha üç ay geçmemişken dört olay olur: a) 
5/10/1908 de Avusturya - Macaristan, 30 yı ldır elinde bulunan 
Bosna - Hersek'i kendi ülkesine katar ve Yenipazar Saneağını  bo-
şaltıp onu büsbütün Osmanlıya bırakacağını  bilitler. b) 6/10/1908 de 
Bulgaristan, 30 yı ldır gerçekten var olan bağıns ızlığını  bilitler. e) 
Yine bugünde, yıllardan beri Osmanlı  ile ilgisi, bir limanda salla-
nan bir bayraktan ileri gitmeyen Girit adası  kendini Yunanis-
tan'a kattığını  bilitler. d) Rusya, Boğazlar sorumunu ortaya atar. 

Burada "b„ ve "e„ bölekleri üzerinde durmayacağız ve 
böleğini de Boğazlar konusu üzerinde olan "d„ böleğile ilgisi do-
layısiyle azıcık ele alacağız. 

Genel olarak sanılır ki 1908-9 yıllarında Boğazlar sorumunun 
ortaya çıkması  Meşrutiyetin bilitlenmesiyle ilgilidir; halbuki yu-
karda gördüğümüz gibi işbu sorumun bu evresini (safha) açan 
olay. Meşrutiyetin kurulması  değil, Uzak Doğu'daki yıkımından 
sonra Yakın Doğu'ya dönen Rusya'nın İngiltere ile Asya konuları  
üzerinde bir anlaşmaya varmış  ve genel siyasa işlerinde işbu 
Devletle iş  birliği yapmaya koyulmuş  olmasıdır. Bu yoldaki olay-
ları  sıra ile gözden geçirelim: 

a) işbu 1907 anlaşmasına varan görüşmeler sırasında Boğaz-
lar sorumu üzerinde İngiltere ve Rusya arasında ne konuşulduğu-
nu ve Rusya'nın kurulacak olan İngiliz-Rus dostluğunu Boğazlar 
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üzerindeki geleneksel amaçlarının bir kısmını  olsun elde 
etmek için sömürmeye çalışmış  olduğunu yukarda gördük; ileri 
sürülen Rus dileği şuna varıyordu: Rusya, Osmanlı  Hükümetiyle 
anlaşıp ta BoğazIar'dan şu veya bu biçimde yalnız Rusya'nın ve 
Karadeniz'de kıyısı  olan Devletlerin savaş  gemilerinin geçmesine 
onu onaştırabilirse Ingiltere bu anlaşmaya karşı  koymasın. Bu di-
lek Rusya'nın Boğazlar işinde ileri sürebileceği en ufak dilekler-
den biridir ve bu ancak onun için bir başlangıç olabilirdi. Bu işin 
anlam ve kapsamı  ve bunun üzerindeki Rus çevenlerinin düşünce-
leri bu incelemenin başına koyduğumuz Bazili'nin raporunun 2 in-
ci ve 3 üncü kısımları nda az çok belirtilmiştir. 

Bunlardan sonra 27/1/1908 de Avusturya - Macaristan Dış  
Bakanı  Erental'in yukarda kısaca imlemiş  olduğumuz Bosna de-
miryollarını  Osmanlı  demiryollarına bağlayarak Avusturya'yı, Sır-
bistan'dan geçmeden, Selanik'e bağlamak isteği ve girişiti üzerin-
deki söylevi olur ve bu, Batı  Balkan'da işbu devletin tutumsal da 
olsa eğemenliğinin kurulmasına doğru önemli bir adım olacağı  
için Rusya'ca çok kötü görülür. Avusturya'nın bu girişitinde, do-
ğal olarak, o sıradaki Rus güçsüzlüğ'.ünü sömürmek düşüncesi de 
vardır. 

Bundan sonra 3/2 /1908 de yukarda sözü geçen Rus Ba-
kanlar toplantısı  olur ve orada Rusya'nın atılgan bir siyasadan 
sakınması  gerektiği yolunda bir sonuca varı lır. 

Bundan sonra 9/6/1908 de Ingiltere Kralıyle Rus Çarı  ara-
sında Reval buluşması  olur. Ingiliz Dış  Bakanlığı  daimi müsteşarı  
Sör Çarls Hardinc, Kralla birlikte Reval'a gitmiştir; onun raporuna 
göre 1  Isvolski konuşmalar sırasında, Avusturya'nın ortaya attığı  
Rumeli demiryolları  işi, Makedonya'nın Germenleştirilmesine götü-
rür der. Sör Ç. Hardinc raporunda Isvolski ve Çarla konuşmala-
rı nı  anlatırken Osmanlı  BoğazIar'ı  konusu üzerinde bir şey yazma-
maktadır, buna karşılık Baltık Denizi Boğazları  işi uzun uzadiye 
konuşulmuştur. Osmanlı  Boğazları  üzerinde hiç bir sözün geçme-
miş  olmasına inanmayanlar, işbu rapor yayı nlanırken bazı  parça-
larının konulmamış  olduğu düşüncesini ileri sürmüşlerdir ; Rusya'-
da ise Kral Edvard'ın Çar'a bu işte kolaylık göstereceği adancı n-
da ( vait ) bulunduğu söylentisi en yüksek çevenlerde dolaşmıştı r. 

1 1. B., c, V, 1). 195. 
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Bu yolda gösterilen başlıca kanıt, Sovyet Hükümeti'nin çıkar-

dığı  Kızıl arşiv e. IV, s. 128 de, 1  Rus imparatorluk şürası  üyesi 

Polovzev'in günlük andıç defterinde bulunan şu yazının yayınlan- 

mış  olmasıdır : 
" şfıra'da inanealayorlar ki iki Hükümdarı n buluşması  sırası n-

da Edvard, İmparatorumuza şunları  adançlamıştır : 1) Donanmamı-

zın BoğazIar'dan özgür geçişini sağlamak, 2 ) ....„ 

Kral 7 inci Edvard'ın o sı rada herkesi Almanya'ya karşı  top-

lamaya ve Ruslar'ı n da BoğazIar'ı  kendilerine diledikleri biçimde 

açtı rmaya ne kadar önem verdikleri bilindiği için böyle bir şeyin 

konuşulmuş  olduğuna da inanılabilir; ancak bu yolda ayrıca bir 

kanıt ortaya çıkarılmamıştır. Pek olanaklıdır ki bu konu ve 1907 

deki görüşmeler üzerinde iki hükümdar konuşmuş  olsunlar ve on-

ların konuşmaları  bir rapora geçmediği veya geçtiyse daha ya-

yınlanmamış  olduğu için Boğazlar konusu üzerindeki görüşmeler 

de yayınlanmamış  olsun. Her ne ise, Rus yüksek çevenleri Boğaz-

lar işinde Ingiltere'nin Rus görüşüne eyginliğine güvenir bir durum- 

dadırlar. 
e) Bundan sonra İsvolski 2/7/1908 de, yani Osmanlı  Meşruti- 

yetiıı in bilitlenmesinden 21 gün önce, Avusturya Hükâmeti'ne bir 

andıç yollar. 2  Bunda 1) Rumeli demiryolları  işindeki Avusturya 

isteklerine karşı  yumuşak davramr, 2) 1897 Rus - Avusturya an-

laşması  üzerinde durur; 3  durum buna uygun olageldikçe statü-

ko'nun korunadurulması  gerektiğini ve Balkan Yarımadasın'da or-

taya ortaya çıkabilecek olası lıklar ( eventualites ) üzerinde Rusya 

ile Avusturya arasında anlaşma olanağı  bulunduğunu söyler; 3) 

1897 anlaşmasında denildiği gibi, gerek Bosna - Hersek'in ve Ye-

ni pazar Sancağı'nın Avusturya'ya katılması  ve gerek İstanbul, ona 

bitişik topraklar ve Boğazlar sorumlarının bütün Avrupa'yı  ilgi-

lendiren sorumlar olduğu düşüncesini yeniler ve sonda şunları  
der: 

"Bununla birlikte yukarda sözü geçen iki sorumun ( bir yan- 
dan Bosna-Hersek ve Yeni pazar'ın Avusturya'ya katılması  öbür 

yandan da İstanbul, ona bitişik topraklar ve Boğazlar sorumu ) 

her iki ülke için kendi karşı lıklı  asıları na ( menfaat ) uygun olarak 

Bak. Taube, s 186. 
2  Metin 	Av. B. • e; I, b. 9. 
3  Bak: I; T; • e; I,  s; 111. 
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çözülenmesindeki son aşama büyük önem dolayısiyle Rus Hükü-
meti, bunların karşı lıklı  bir dostluk havası  içinde oylaşımı nı  ( mü-
zakere) kabule anıktı r ( hazı rdı r ). „ 

Bu andıçtaki ana düşünce kolay anlaşılmaktadır. Rusya Boğaz-
lar işinde İngiltere'nin hiç olmazsa kendisine eyginliğine güvendiği 
ve Batı  Rumeli demiryolları  işinde kendi güçsüzlüğü dolayısiyle 
Avusturya'ya karşı  kesin bir durum alamayacağını  anladığı  için bu 
Bosna - Hersek ve Yenipazar sorumları  üzerinde Avusturya'ya 
uygunluk göstererek, kendisi de İstanbul ve Boğazlar işinde ama-
cına doğru bir iki adım atmak istemektedir. Böylelikle Isvolski'nin 
Sör Ç. Hardinc'le konuşurken kullandığı  tabire göre Rusya, "Batı  
Rumeli'nin Germenleşmesine „ karşı lı k olarak Doğu Rumeli'nin 
Ruslaşması  yoluna gitmek istediğini açığa vurmaktadır. Hem bu 
sefer Rus Hükümeti, İngiltere ile görüşmesinde yaptığı  gibi Bo-
ğazIar'dan yalnız şu veya bu bağ  altında savaş  gemisi geçirmek 
hakkı nı  istemekle kalmamaktadı r; onun kullandığı  " İstanbul, ona 
bitişik topraklar ve Boğazlar,, tabiri açık olarak Rusya'da toprak 
katma düşüncesi olduğunu ve bunun Doğu Trakya'nı n bir kısmı-
nı  kapsayabileceğini göstermektedir. Bu da doğal görülmelidir, 
çünkü Rusya Batı  Balkanlar'ı  Avusturya etkisine bırakmayı  göze 
alı nca kendisi için bundan azı nı  isteyemezdi. Karşını  olan Avus-
turya'nın kendisine böyle bir "hak„ tanıması nı  sağladı ktan sonra 
Rusya yeniden dostu Ingiltere'ye doğru dönüp kendisinden daha 
önce almış  olduğu pek belirtili olmayan adancın genişletilmesini 
ve belirtilmesini isteyebilirdi. 

Bundan sonra Rusya kendi bağlaşığı  olan Fransa'ya ve İstan-
bul yolunda ona güçlük çı karmamayı  bir gelenek edinmiş  olan 
Almanya'ya da evet dedirtebileceğini umabilirdi. 

Bu Rus önermesinin öz ve kapsamı n ı  anlamak için bu incele-
menin başına koymuş  olduğumuz Bazili'nin raporunun 11 inci kıs-
mı nı  gözden geçirmek yeter, çünkü bu önerme en az olarak Ka-
radeniz'i kesin olarak kapamak için Rusya'nı n İstanbul ve dolayla-
rına yerleşmesine götürmektedir. 

İsvolski'nin bu andıcı, Viyana Dış  Bakanlığına 6 Temmuzda 
verilir; orası  bunu inceleyip karşı lı k vermeden 23 Temmuzda Os-
manlı  Meşrutiyeti'nin bilitlenmesiyle durumda önemli bir değişik-
lik olur. 

Bu durumun arsı ulusal bakımdan tepkilerini anlamak için şu- 
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nu göz önünde tutmalıdır ki Osmanlı  ile ilişkisi olan hemen her 
devlet, Abdülhamid'in korku ve kuşkuları  yüzünden, hakları  olup 

olmadığına pek bakmayarak bir sürü ası  sağlamıştı r ve sağla-

maktadı r veya Osmanlımn bir çok hakkı nın kullanı lmaması nı  elde 

etmiştir veya elde etmektedir; yı lların geçmesiyle de bu gibi yol-

larla sağlanı lmış  olan asılar birer olut ( emri vaki) biçimine gir-
mektedir. 

Meşrutiyetin bilitlendiği sırada bu durumda bulunan bir çok 

sorum vardı r; ilgili her devlet bu sorumların kesin olarak çözü- 
lenmesinde çabuk davranmak ve Osmanlı'mn haklarını  istemesine 

ve aramasına vakit bı rakmamak dileğinde bulunmuş  olması  doğal 

görülmelidir. Bosna - Hersek ve Yenipazar sorumları  da bunlar 

arasındadı r ve bazı  aşı rı  yurtsever Türkler bu işi de kurcalamak, 
mesela oradan da Meclisi Mebusan'a Mebus seçtirmek gerektiği 

yolunda söz ve düşünceler ortaya atmışlardı. 
İngiltere'nin de, çoğu Mısı r, İ rak ve Kıbrıs'ta olmak üzere bu 

gibi olutları  veya takıntılı  işleri vardı; ancak Osmanlı  meşrutiyeti 

olunca bazı  pek önemli siyasal düşünceler İngiltere'nin Osmanlı  
dostluğuna değer vermesini gerektirmiştir. 

Bunları n başında Osmanlı  devletini ve Hilafeti, Almanya ile 
iş  birliği yapma siyasası ndan ayırmak, dolayısiyle de Bağdat de- 
miryolu işini Ingiltere için daha az tehlikeli veya zararlı  biçime 
sokmak ve sömürgeler müslümanları  yanında Ingiltere'ye karşın 
ve Almanya'dan yana olarak işleye duran ve Halife'nin tinsel et- 
kisine ( manevi nüfuz) dayanan propagandayı  durdurmak düşün- 
cesi gelir. Bundan başka, o sı rada artı k İ ngiltere, Rusya ile ken-
disi arasında çekişilen başlıca sorumları  eyi kötü çözülemiş  veya 
çözüleme yoluna sokmuş  ve her iki devlet Alman tehlikesini si- 
yasaları nın ana düşüncesi olarak göze almaya koyulmuşlarsa da 

bunlar arasında kesin bir güven vardı r denilemez ve mesela Iran- 
da önürdeşlikleri ( rekabet) ve çekişmeleri siire gelmektedir. İn-
giltere'nin Japonya ile olan bağlaşmasını  - ki ancak Rusya'ya 

karşı  olabilirdi - 1911 de yenilemesi de bir bakımdan bu düşün-
ceyi berkitir. Bu gibi etkenler ( amil ) dolayısiyle İngiltere, Osman- 

lı nın yeniden canlanması  ümidinin doğmasını  eyi karşılayacak ve 

bu yüzden kendisinin Abdülhamit devrinde şurada burada sağ- 

lamış  olduğu bazı  olutların tehlikeye düşmesini ikinci aşamada 

önemli sayacaktır. Çünkü eğer Osmanlı  güçleşebilirse Boğazlar'ın 
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bekçiliğini kendisi yapabilecek bir duruma girer ve Uzak Doğu'da 
ve Hindistan'da Japonya'dan beklenilen işi, yani Ingiltere ile yar-
dımlaşarak ondan yana bekçiliği, Yakın Doğu'da, daha eskiden 
olduğu gibi, Osmanlı  yapabilirdi. 

Dolayısiyle Rusya'nı n İngiltere ile yapmış  olduğu Ağustos 1907 
tarihli anlaşmayı  sümürerek Boğazlar ve Istanbul bölgesinde ası-
lar elde etmek işine giriştiği ve Avusturya'ya Slav ası larına kar-
şın olarak ödümler ( taviz ) vererek onu da bu işe onaştırmaya 
uğraştığı  sırada bilitlenen Osmanlı  Meşrutiyeti Ingiliz Hükümeti'ne 
Rusya'nın bu yoldaki amaçları  önüne dikilmek olanağını  verecek 
veya ona bu yolu tutmayı  çok kolaylaştıracaktı. 

Kendisine 6 Temmuzda verilmiş  olan yukarda sözü geçen 
2 Temmuz 1908 tarihli Isvolski andıcına Avusturya Hükümeti 27 
Ağustosta karşı lık verir; bu kadar uzun bir gecikme, işi incele-
mek için geçmesi gereken zamanla açı klanamaz: hiç şüphesiz 
Avusturya Hükümeti, Rus andıcı  alındıktan iki hafta sonra bilit-
lenen Osmanlı  Meşrutiyeti'nin gidişini görmek ve yeni durumu 
kavramak ve incelemek vaktini bulmak istemiştir. 

Bu yolda yapılan incelemelerde, Meşrutiyet dola yısiyle Os-
manlı 'ya karşı  takı nı lan durumun değişmesi ve Osmanlı  iç işlerine 
ve hele Makedonya işlerine karışmaktan, bir zaman için olsun, 
yaz geçmek gerektiği sonucuna varı lacaktır. ' 

Avusturya Hükümeti ancak bu mana vardıktan sonra Rus 
Hükümeti'nin 2 /7/1908 tarihli andıcına 27/8/1908 de karşı lı k verir; 
bunun Bosna-Hersek ve Boğazlar sorumu ile ilgili olan son kı-
sımları  aşağıdadır: 2  

"Durum buna müsaade ettiği müddetçe iki Hükümet Türkiye-
de bugün var olan statükoyu sürdürmek kararına bağlı  kalacak-
lardı r; bu yolda aralarında bir anlaşma yapı lmadıkça Yakın Doğu 
işlerine karışmaktan sakı nacaklardı r. 

"Ancak eğer Avusturya-Macaristanı, Bosna-Herseği kendi 
ülkesine ister istemez katmaya zorlayan bir durum olursa Rus 
Hükümeti bu ölçeme (mesure) karşı  dostcasına ve onu eyi gören 
bir durum takınacağını  inancalayacaktı r. 

"Avusturya-Macaristan Hükümeti de katma işi bilitlenir bilit- 

°- Bak: bu yolda Av. B., e. I, b• 35 ve A. B•, e. XXV, K• II, b. 8872. 
2  Metin: Av. B., e I, b• 48. 
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lenmez Sancak'taki (Yenipazar) askerlerini geri çekmeyi ve bu 
yeri elde tutmaktan kesin olarak vaz geçmeyi üstenir. 

"Avusturya-Macaristan Hükümeti şuna güvenle inanır ki, Rus 

Hükümeti, onun bu biçim davranışında iki Imparatorluğun esin-

lendiği (est inspir) bir ilkenin (principe), ası  arkasından koşma-

mak (&sniteressement) ilkesinin bir berkitilmesini (confirmation) 

görecektir. 
"Rus Hükümeti, Istanbul, ona bitişik topraklar ve Boğazlar 

sorumunu da imlediği için (ayant fait mention) eğer gerekirse bu 

iş  üzerinde gizli olarak ve dostcasına oy! aşmaya (change de 

vues) anık olduğumuzu bildiririz.„ 

Avusturya karşı lık andıcı nın açığa vurduğu siyasanı n en gözü 

çeken yönü şudur: 
Osmanlı  ülkesinde meşrutiyetin kurulması  onunla olan bütün 

pürüzlü sorumların bir an önce çözülenmesini gerektirmektedir; 

bazı  Osmanlı  çevenlerinde Bosna-Hersek'ten Osmanlı  Meclisi 

Mebusanı'na mebus yollanılması  gerekeceği yolunda dolaşan sözler 

bu çözüleme işinin gecikmeden yapılmasını  ayrıca da gerektir-

mektedir; dolayısiyle Avusturya Hükümeti, Rusya'nın, Osmanlı  

Meşrutiyeti gibi bir olayın hiç beklenilmediği bir sırada, en çok 

Istanbul ve Boğazlar işinde bazı  asılar elde etmek için ortaya 

attığı  bir konuyu hemen ele alıp, onun, o sı rada pek işine gelen 

ve Rusya böyle bir girişitte (teşebbüs) bulunmamış  olsaydı  da 

kendisinin ortaya atmak zorunda kalacağı  bir işi, görüşmenin 

ana konusu yapmıştır. Avusturya'nın bu işi her ne olursa olsun 

çözülemek ve 30 yıldır elde tutup bayındı rlık bakımından epi 

geliştirmiş  olduğu bir ülkenin (Bosna-Hersek) keskili (mukadde-

ratı) yeniden ve hiç beklemediği bir biçimde bir aytışma (müna-

kaşa) konusu olmasının önüne geçmek istediğini gösteren ana 

kanı t şudur ki, Rusya, daha çok Istanbul ve Boğazlar işinde ko-

laylık görmek ümidiyle Avusturya'ya, Bosna-Hersek'ten başka 

Yenipazar'ı  da kendi ülkesine katmasını  önermişken, Avusturya, 

bu Sancağı  Osmanlı'ya büsbütün bırakacağını  söylemesidir. Bunu 

bir yandan işbu sancağın coğrafi durumu dolayısiyle elde tutul-

masının askerlik bakımından güçlüğü yüzünden yapıyordu; ancak 

öbür yandan da Rus'un kendisine önerdiği yerlerin bir kısmını  
almayı  istememek ve bu kısmı  Osmanlı'ya tam olarak geri vermekle 

alıkoymak istediği kısım için sonuna kadar direneceğini (israr) 
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göstermekle idi; hem Avusturya, Bosna-Herse'ki ülkesine katmak 
için Rusya'ya ayrıca görüşüp anlaşacağını  değil, daha çok yalnız 
kendisinin takdir edeceği zorlayıcı  bir durumda bunu yapacağını  
söylüyor ve Rusya'dan, bu olursa, dostçasına davranması nı  istiyordu. 

Bu sorumları  çözülemek için İsvolski ile Erental 15 ve 16 '9 - 
1908 de Buhlav'da (Moravya) buluşurlar; bu görüşmede hiç bir 
küğıt imzalanmamış  olduğundan orada verilen karar veya yapı lan 
sözlü anlaşma üzerinde her iki yan karşıt savlar (iddia) ileri sü-
receklerdir. Işbu savlar uzun uzadıye Inkılâp Tarihi'mizin ilk cil-
dinde anlatı lmış  olduğundan (s. 244-251) bunları  burada yeniden 
yazmayı p özünü bildirmekle yetineceğiz. 

Erental'in sayı  şuna varmaktadı r : Avusturya'nı n ilerde Boğaz-
lar usulünün Rusya'dan yana değiştirilmesine bir şey dememeyi 
üstenmesinin karşı lığı  olarak İsvolski, Bosna-Hersek'in şimdiden 
Avusturya'ya katı lmasına onaşmıştı r. 

isvolski'nin sayı  ise şudur: Buhlav buluşması nda, Avusturya'-
nı n Bosna-Hersek'i kendi ülkesine kalması, öbür Büyük Devletle-
rin onaşması na ve Rusya'nın Boğazlar'da elde etmek istediği ge-
çiş  özgürlüğünü almasına bağlanmış tır; ve bu iki olay, yani katma 
ve özgür geçiş  biribirinin ödümüdür (taviz); dolayısiyle katma işi 
Rusya'n ı n geçiş  özgürlüğü dileğiyle birlikte bir arsıulusal konfe-
ransta onanmadıkça (tasvip) yalnızcana Avusturya'nın kendi ba-
şına kalkıştığı  yersiz (fuzuli) bir davranıştan ileri gidemez. 

Bizce çok olanaklıdı r ki her iki Dış  Bakanı  kendi dilek ve 
düşüncelerini elden geldiği kadar hafif ve önemsiz bir şey gibi 
göstermeye çalışmış  ve onu o kadar dumanlı  bir biçimde ve yu-
muşatıcı  sözlerle anlatmıştı r ve genel olarak dumanlı  bir biçimde 
konuşmuştur ki, her biri, ötekinin evet dediği sanı nda kalmıştı r; 
bundan başka Erental'in yapmak istediği iş  30 yı ldır elde olan 
bir yeri katmak, yani daha çok sözle bitecek bir işi görmek ol-
duğu için ona İsvolski'den ne kadar dumanlı  olursa olsun yarı m 
yamalak bir "evet„ sözünü koparmak ve hattâ kesin bir karşın-
lığa uğramış  olmamak, yeter sayı labilirdi. 

Erental'in bu buluşmadan 10 gün sonra ve daha iş  patlak 
verip aytışmalar başlamadan 10 gün kadar önce, 26/9/1908 de 
bu iş  dolayısiyle Alman Baş  Bakanı 'na yazdığım Boğazlar'la ilgili 
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kısmının özeti aşağıdadır : 
Isvolski, kendisinin büyük amacı  olalı  Boğazlar durumunun 

değiştirilmesi için görüşmelere başlanı lması  zamanının geldiği 

düşüncesindedir... Isvolski, Istanbul ve dolaylarında toprakla 
ilgili hiç bir türlü dilek beslemiyor göründü; ona göre Bosna-
Hersek, Şarki Rumeli ve Girit ayral (müstesna), Türkiye'nin 

toprak bütünlüğünün uzun zaman değişmemesi Rusya'nı n asıları-
na uygundur. Eğer Türkiye daha çok dağılacak olursa Rusya 

bize yaptığı  adancına bağlı  kalarak Istanbul ve dolaylarının 

Türkler'de kalması nı  sağlamaya çalışacaktı r. Rusya'nın dilediği 

tek değişiklik, Karadeniz Devletleri'nin savaş  gemilerini Boğazlar-

dan teker teker geçirebilmeleridir. Rusya'nın Bosna - Hersek'in 

katı lması  işinde dostçasına bir durum almasına karşı lık olarak 

ben de ( Erental ) onun bu dileğine karşı  uygun durum almayı  
adançladım, şu şartla ki yapılacak değişiklikler Padişahın oturdu-

ğu yerin ( Istanbul ) güven ve bağınsızlığına dokunmasın. Rusya 

bu işe girişmek isteyince yeni görüşmeler gerekecektir, ve o sıra-

da Balkanlar'da ve Boğazlar'daki hak ve asılarımızın korunması  
için Rusya'nın vereceği inancalar incelenebilir.... Isvolski. Boğazlar 

işinde Ingiltere ile Rusya arasında bir üstenme olmadığını  bana 

( Erental ) inancaladı 	 

Uzun ve geniş  bir özet olan yukardaki parçanın doğruluğuna 

inanılabilir; çünkü bu, Erental'in bağlaşığı  Almanya'nın Baş  Baka-

m'na gönderdiği bir yazıdır; bunda başlıca önemli nokta şudur ki. 

Isvolski, kendi andıcını  yazdığı  2 Temmuz tarihile Buhlav'da 

Erental'i gördüğü 16 Eylül tarihi arasında "Istanbul, dolaylarındaki 

topraklar ve Boğazlar sorumunu çözülemek„ gibi pek geniş  ve 

Osmanlı  başkentini almaya kadar gidebilecek olan bir girişitten 

vaz geçmiş  ve Boğazlar'dan teker teker savaş  gemisi geçirmekten 
öteye gitmeyen, yani eskisine göre kapsamı  pek daralmış  bir di-

lekle yetinmeyi uygun bulmuştur, hem bunu Erental'in 27 Ağustos 

tarihli karşı lık adancında Avusturya'nın en geniş  Rus dileği üze-

rinde konuşmaya anık bulunduğunu söylemiş  olduğu halde yap-

mıştı r. Anlaşılan Osmanlı  Meşrutiyeti üzerine Istanbulu da ele geçir-

meyi kapsayan ilk dileğine, İngiltere başta öbür Büyük Devletler'i 

onaştıramayacağını  anlamış  ve Erental ile görüşürken bu yönü 

A. B., c• XXVI, 13. 8934. 
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ağzına bile almamıştı r. 
Avusturya belgeleri arasında ( c. I, b. 79 ): "19 Eylül 1908 de 

Buhlay'da Rus Dış  Bakanı  İsvolski ile yapı lmış  olan görüşmeye 
dair zapt„ adı nı  taşıyan bir belge vardır; bu karşı lı klı  tutulmuş  
ve imzalanmış  bir zabı t olmadığı  için daha çok Erental'in notları  
sayılabilir, orada İsvolski'nin Boğazlar'ı  şu veya bu bağlarla Rus 
savaş  gemilerine açtı rmak için sı raladığı  maddeler arasında şöyle 
bir düşünce de vardır: 

"... Antlaşmanın ( Berlin ) onca ( İsvolski'ce ) düşünülen değiş-
tirilmesinde öyle akademik bir hüküm mevzu bahistir ki, bu hü-
küm sayesinde Rusya türlü filolarmı  pahalı  gemi yapısı  ile güc-
leştireceğine Karadeniz'deki donanması  mevcudile kuvvetlendirmek 
olanağını  elde eder., Yani isvolski, Erental'i Rus savaş  gemileri-
nin bir çok bak altında Boğazlar'dan geçmesi işine onaştı rmak 
için ona Karadeniz Rus donanmasını  Baltı k veya Uzak Doğu de-
nizlerine yollamak isteyebileceğini ve dolayısiyle böylelikle Rus-
ya'nın Karadeniz ve Doğu Balkan yönlerinde arıklaşabileceğini 
söylemiş  ve böylelikle onu daha kolaylı kla kandı rmak istemiştir. 

Buhlav buluşmasından sonraki olaylara geçelim. Oradan ayrı -
l ı nca her iki Dış  Bakanı, kendi bağlaşıklarma dilek ve tasarlarını  
bildirmek ve onları  bu işlere onaştı rmak için çalışmaya koyulurlar. 

Erental, işin kendini ilgilendiren kısmı nı, yani Bosna - Hersek'-
in katı lması  tasarını, Alman Baş  Bakanı 'na bildirir ve İ lkteşrin ba-
şında Berlin'den "peki„ karşı lığı  gelir. 

Bu karşı lığı  alı r almaz Avusturya Hükümeti 3 ve 4 ilkteşrin 
1908 de Bosna - Hersek'i kendi ülkesine katma tasarı m İ ngiltere 
ve Fransa'ya açar, sebeplerini bildirir ve bu işe Rusya, Almanya 
ve Italya'nı n onaşmış  olduğunu ekler. Az aşağıda göreceğimiz gi-
bi Almanya bir yana bı rakı lırsa bu son say ( iddia ) pek kesin 
olarak doğru değildir. 

Isvolski Buhlay'dan sonra Roma'ya da gitmişti; onunla görüş-
tükten sonra Italyan Dış  Bakanı  Tittoni'nin Erental'a yazmış  olduğu 
4/101908 tarihli mektuba göre İsvolski, onunla konuşmaları  sı-
rasında Bosna - Hersek işinin çözülenmesini şu üç sorumun çözü-
lenmesine bağlamıştı r : 

a) Boğazlar. 

Metin: Av, B, e- 1, 13,  132. 
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Berlin antlaşması nca Avustarya'ya Yeni pazar Sancağın'da 

askeri yönetim bakımından sağlanılmış  olan haklar. 

Berlin antlaşmasının 29 uncu maddesince Avusturya'ya 

Karadağ'da sağlanı lmış  haklar. 

Tittoni bu işler ve biraz da Arnavutluk işleri üzerinde üç dev-

letin ( Avusturya, Rusya, Italya) önceden anlaşmaları nın eyi ola-

cağı  düşüncesini ileri sürmekte ve böylelikle bir konuşma konusu 

ortaya çıkınca Italya'nın Avusturya ile Rusya arasında hakemlik 

veya aracı lık edebilmesi olanağını  sağlamaya çalışmaktadır. An-

cak Avusturya bu gibi konuşmalara girişmeden Bosna - Hersek 

katma işini bitireceği için bu Italyan - Rus istekleri sonuçsuz kala-

caktı r. Bununla birlikte bu İsvolski - Tittoni görüşmesinin ilerde 

görülecek olan Rusya ile İ talya arasında Rakoniği anlaşmasına 

( 24,10 1909 ) yol açmış  olduğu sanılabilir. 

Avusturya, Bosna - Hersek'i katma tasarını  Ingiltere ve Fran-

sa'ya bildirdiği sıralarda, 4 Ilkteşrin sabahı, İsvolski Paris'e gelir; 

orada bulunmaması  dolayısiyle Fransız Dış  Bakanı 'nı  görmeden 

İngiliz Büyük Elçisi ile görüşür ve ona bir de yazı lı  andıç bıra-

kır.' Bunda Erentarle yapmış  olduğu Buhlav buluşmasını  anlat-

maktadır. Bu belgede İsvolski, hem Bosna - Hersek'in hem de Ye-

nipazar Sancağı'm Avusturya'ya katılması nı  kendisinin 2 Tem-

muzda yazı  ile Erental'e önermiş  olduğunu unutmuş  görünerek ve 

ondan hiç bahsetmeyerek Buhlav'da Erental'in bu yoldaki dileği-

ne karşı  koyduğunu, onun bu işi bir Avusturya - Türkiye sorumu 

gibi göstermek istemesine onaşamayacağını  ve Avusturya bunu 

yaparsa bütün Doğu'yu barutlamış  olacağını  söylediğini bildirmek-

tedir. Erental'in ödüm olarak ( taviz ) Yenipazar'dan vaz geçece-

ğiz demesine karşılık olarak kendisinin ( İsvolski), bunun barış  için-

de bir sonuca varı lması nı  kolaylaştıracağını, ancak bu ödümü ne 

Rusya'nın ne de Balkanlılar'ın yeter bulmayacaklarını, bu yüzden 

Rusya'nın savaş  çıkar mayacağını, ancak eğer Avusturya, Berlin ant- 

laşmasının kendisine ağır gelen bir hükmünü ortadan kaldı rırsa 

Rusya ve Balkanlıların da bu yolda davranmalarını  beklemesi ge-

rektiğini; Rusya'nın ise ( burada İsvolski yina 2 Temmuz tarihli 

andıcında Istanbul, ona bitişik topraklar ve Boğazlar'dan bahset-

miş  olduğunu unutur görünerek ) Türkiye'den hiç bir toprak iste- 

I. B., e. V, b. 292 eki. 
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mediğini ve yalnız bugünkü durumun ve Osmanlı  toprak bütün-
lüğünün korunmasını  istediğini, ancak Berlin antlaşması nda 

yapı lacaksa Rusya'nın da Bokazlar'la ilgili hükümlerin ken-
disi ve Karadeniz'de k ı yısı  olan devletlerden yana değişmesini is-
teyeceğini ekler. 

isvolski 4 le 8 İ lkteşrin arası nda biteviye bir arsı ulusal kon-
feransın toplanı p Avusturya'nın yaptığı  olutu ( emrivaki ) ve öbür 
devletlerin isteyebileeekleri ödümleri görüşmesini isteyecektir, 
hattâ Türkiye için Yenipazar Sancağı'mn ona geri verilmesi ödü-
münün yetmeyeceği ve Kapitülâsyonlar bakımı ndan da onun 
ödümlenmesinin gerekeceğini ileri sürer; 	bunda Isvolski'nin dü- 
şüncesi kolay anlaşı lır, o Osmanlı'yı  da Boğazlar işinde Rus görü-
şüne kazanmak için ona ayrıca bir ödüm verdirmek ve bir yem-
lik göstermek istemektedir, çünkü Avusturya Yenipazar'ı  boşalt-
makla ona zaten bir ödüm vermiştir. 

Isvolski, Fransa ve İngiltere'den bunları  isterken Osmanlı 'ya 
da başvurmayı  uygun bulur ve 6 İ lkteşrinde Paris'teki Osmanlı  
Büyük Elçisi Naum Paşa'yı  görüp ona bazı  önermelerde bulunur 
va bu sözlerini toplayan bir de andıç yollar, bunda Osmanlı 'yı  
kazanmak ve onun Rus düşünce ve önermelerinden kuşkulanma-
sını  önlemek istediği açı k görünmektedir. Andı eın özeti aşağıdadır: 

Bulgaristan ve Avusturya'ca Berlin antlaşması nın bozul-
ması  üzerine, kendisine kalsa statükonun korunması ndan 
başka bir şey istemeyen ve her vakit antlaşmaları  her ne bi-
çimde olursa olsun bozmaktan sakınmış  olan Rusya'nın ( is-
volski burada da 2 Temmuz 1908 de Avusturya'ya İstanbul, 
ona bitişik topraklar ve Boğazlar üzerinde yaptığı  önermey i 
unutmuş  görünmektedir) Berlin Antlaşması nı n bir konferansta 
yeniden gözden geçirilmesinde ve Rusya'ya, Balkanlılar'a ve 
herhalde Türkiye'ye de ödüm verilmesinde direnecektir. Rus-
ya ve kendisiyle birlikte düşünen Fransa ve İngiltere, Tür-
kiye'ye karşı  çok dostcana duygular beslemektedir. 

Bosna-Hersek'in katı lması  ve Bulgaristan'ın bağınsı zlığı  
işleri edimsel olarak var olan durumda bir değişiklik yapmış  
değildir. 

Türkiye bunlardan daha gerçek zararlara uğratı lmamalıdı r. 

Bak: I. B., e- V, 1). 306. 
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Bunun tersine olarak Avusturya'nın Yenipazar' dan yaz 
geçmesi buranın başka herhangi bir devletin eline geçmesi 
olanakını  ortadan kaldı rması  dolayısiyle Türkiye için çok 
önemli bir ödümdür. Şu kabul edilmıştir ki ne Sırbistan ne de 
Karadağ'ın Türk topraklarına karşı  bir savda ( iddia ) bulun-
maları na izin verilmeyecektir. 

Rusya hiç toprak istemiyor ve Balkan Yarımadası 'nda 
bir şeyde gözü yoktur. O, Türkiye'nin içten dostudur; onun 
yaşamasını  ve gücleşmesini ister. Tek dileği Türkiye ile an-
!aşmış  olarak onun asılariyle güvenini bozmayacak biçimde 
Boğazlar'la ilgili hükümlerin yalnızcana hukuki bakımdan de-
ğişmesinden ileri gitmemektedir. Berlin antlaşmaslyle berkitil-
miş  olan bugünkü durum Karadeniz'e ne girebilen, ne de ora-
dan çıkabilen Rusya'ya karşı  sarih bir haksızlıktır. Bunu Ja-
pon savaşında eyice duyduk; bu durum süregelirse bize üç 
donanma yapmak ve bulundurmak için çok ağır masraflar 
yükleyecektir. Bana öyle geliyor ki, Türkiye de bunlar arasın-
da olmak üzere, Karadeniz'de kıyısı  olan Devletler'in bir im-
tiyazı  olmalıdır ve Boğazlar öbür devletlerin savaş  gemilerine 
kapalı  kalmalı, ancak Karadeniz devletlerinin savaş  gemileri 
bu denize girip çıkabilmelidir. Özet olarak Hank& - iskelesi 
zamanındaki Türk - Rus ilişkilerine geri gelmek istiyoruz. 
Bu olunca Rusya, Istanbul ve Boğazlar'da Türk ekemenliki-
nin süregelmesinde birinci aşamada ilgili bir devlet olacaktır. 
Ve ondan sonra da artık oralara ne kendisinin ne de başka 
bir devletin yerleşmesinde hiç bir asısı  olmayacaktır. Bütün 
bunlar Istanbul'da eyice anlaşılmalıdır; ve Türkiye için en 
eyisi bu sırada tutacak' yol hakkında Rusya, Fransa ve İn-
giltere ile içten ve açık anlaşmaktır. Rusya, Türkiye'ye daha 
başka ödümler verilmesine yardım etmeye de anıktır : Kapi-
tülasyonlar ve antlaşmaların Büyük Devletlere bazı  Osmanlı  
iç işleri üzerinde verdiği gözetim ( contröle ) hakkı  ( Rumeli 
ve Doğu Vilâyetlerin'deki yekleme işlerine, yani Berlin antlaş-
masının 23 ve 61 inci maddelerine im olmalı ) yüzünden Os-
manlı  eğemenliğinin uğradığı  kısı ltıları n yavaş  yavaş  kalk-

ması  gibi. 

bizimdir. 
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Isvolski'nin Naum Paşaya yaptığı  bu önermenin özünü 
ve nereye varacağını  anlamak için bu incelemenin başına koydu-
ğumuz Bazili'nin uzun raporunun 9 uncu kısmını  gözden geçirmek 
yeter. 

Isvolski'nin Naum Paşa ile konuşmasında ve ona verdiği an-
dıçta gözden kaçmaması  gereken bir yön de, onun bu işte Rusya 
İngiltere ve Fransa arasında anlaşı lmış  olduğu sanını  uyandırmak 
isteyişi ve Türkiye'ye yaptığı  önerme, sanki ondan yana bir şey 
ve dolayısiyle bir ödümmüş  gibi ona bundan başka da ödümler 
verilebileceğini eklemesidir. 

Isvolski'nin bu yoldaki çalışma ve başvurmaları  Babfalieyi ür-
kütür ve kuşkulandırı r ve onu Bosna - Hersek ve Bulgaristan 
işinde Rusya'dan gelen her önermeye karşı  sakı ngan davrandı rı r. 
Sadrazam Kâmil Paşa da Boğazlar işinde Rus dileğine kesin ola-
rak karşın olduğunu Istanbul'daki Ingiliz Büyük Elçisine söyler 
ve Babıâli, Bosna - Hersek ve Bulgaristan işlerini çözülmek için 
toplanması  düşünülen konferans dolayısiyle dileklerini bildirirken 
Rus önermesini beğenmediğini ve onunla dinizlenmediğini ve Rus-
lar'ı n BoğazIar'ın açı lması  için ödüm olarak ileri sürdükleri kapi-
tülasyonların ve yabancı  postahanelerinin kalkması  sorumları nı  
bir meşruti hükümetin doğal olarak çözüleyeceğini ekler. Yani 
Osmanlı  Hükümeti bu Rus isteğine baştan başa karşın bir durum 
takını r. 

Osmanlı  kuşkularının bir yönü de Londra'daki Osmanlı  Büyük 
Elçisinin 9/10/1912 de Grey'e söylediklerinde görülür; Rifat Paşa 
her hangi bir durum dolayısiyle Ingiltere'nin Boğazlar usulünde 
bir değişiklik olmasına onaşıp onaşmayacağını  sorması  üzerine 
Grey : Rusya'ya BoğazIar'dan her türlü geçişin yasak edilmesi usu-
lünün biteviye yaşayamayacağını  bir kaç yı ldır anlamaya başla-
dığını  söyler, ancak sorumun bu kadar erken ortaya atılmasını  
beklemediğini ve her şeyden önce bu iş  üzerinde Osmanlı  Hükü-
metinin düşüncesini bilmek istediğini ekler. 

Rifat Paşa der ki: Boğazlar yönteminde (1-gime ) herhangi 
bir değişiklik yapılırsa Türkler, ülkelerinin bir bask ına ( coup de 
main ) açık bulunduğu duygusunda olurlar. 

Grey bunun üzerine: Her hangi bir değişiklik yapılsa da 
böyle bir olası lık ortaya çıkmamalıdır, ben Isvolski'yi görünceye 
kadar Boğazlar sorumunun ortaya atı lı p atılmayacağını  bilemem; 
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her ne olursa olsun bu iş  ortaya atılırsa önce Türk Hükümeti ile 
danışı rım, der. 

Isvolski'nin Paris'te çalışmalarının Boğazlar'la ilgili kısmı  üze-
rinde Fransa Hükümetinin düşüncesi, o devrenin Fransız belgeleri 
daha yayınlanmamış  olmakla birlikte, Fransız Dış  Bakanı 'nın 13/10/ 
1908 de Paris Ingiliz Büyük Elçisine söylediklerinden açık olarak 
görünmektedir. Işbu Büyük Elçinin Grey'e teli şöyledir : 

"Dış  Bakanı  ( Pişon ) bana gizli olarak bugün dedi ki: Isvols-
ki, ona Petersburug'dan gelen yönerge üzerine buradaki Rus Bü-
yük Elçisince anıklanan Boğazlar üzerindeki andıcı  okuduğu sı ra-
da kendisi ( Pişon ) bir düşünce bildirmemiş  ve Londra'daki Fran-
sız Büyük Elçisine işi tellemiştir. Bununla birlikte Dış  Bakanı  ( Pi-
şon ) sanmıyor ki bu biçimdeki Rus önermesini Ingiliz Hükümeti 
kendine mal ve Türkiyede bunları  kabul etsin; ancak bu yolda Rus 
Hükümetine karşınlik göstermek Fransız Hükümetine düşmez. O 
( Pişon ) umuyor ki bu işte başlıca ilgili olan üç yan arasında 
( Türkiye, Rusya, Ingiltere) öbür Büyük Devletlerin de onaşabile-
cekleri bir anlaşmaya varılabilecektir; çünkü eğer Isvolski ödevinde 
başarısızlıkla karşılaşırsa düşebilir ; bu da bugünkü duruma göre 
çok kötü olur.„ 

Fransız Dış  Bakanı 'nın bu demeci kendisinin bu işin olmasını  
içten istemediğini, ancak bağlaşığı  Rusya'ya karşın durum ala-
madığın', ve Isvolski'nin düşmesini de istemediğini gösterir. 

O sırada Fransa'nın Rus isteklerine karşı  almış  olduğu duru-
mu belirten başka bir yazı  da Baron de Taube'un hatıratında 
görünür ( s. 266 ); buna göre fransız Hükümeti, Ingiliz Hükümeti 
gibi ( bunu az aşağıda göreceğiz ), eğer ilerde, işbu Bosna - Her-
sek işi kapandıktan sonra Rusya Boğazlar işinde diplomatik bir 
konuşma yapmak hattâ daha edinsel girişitlerde bulunmak isterse 
Fransa'nın buna karşı  koymayacağını  Rus Hükümetine bildirir. 

Fransız basınının çoğunluğu, kısmen bağlaşık Rusya'yı  tutmak 
ve Rus Hükümetinin gönlünü almak, kısmen de para veya başka 
etkiler dolayısiyle bu işte Rusya'dan yana epi yazı  yazar. Dış  si-
yasa işlerinde az çok Fransız Dış  Bakanlığının düşüncelerine uy-
gun olarak yazı  yazan Lö Tan ( Le Temps) gazetesinin 12;101908 
tarihli nüshasında Boğazlar usulünde Isvolski'nin istediği değişik-. 

I I. B, c. V, b. 368. 

Belleten : C. VI12,  F:10 
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liğin yapı lmasına görünüşte olsun eygin bir yazı  çıkar ve bunda 
Boğazlar için Süveyş  Kanall'nı nkine benzer bir usulün kabulü 
( her devletin savaş  gemisi durmadan geçebilir) ileri sürülür. 

Genel olarak denilebilir ki Isvolski 9/10/1908 de Londra'ya gi-
dinceye kadar Boğazlar işinde az çok bir şey elde edebileceği 
ve Avusturya'ya 2 Temmuz 1908 de verdiği andıçla açmış  olduğu 
çığırı n ve 15 - 16 Eylülda Buhlav'da Erantalle yapmış  olduğu gö-
rüşmenin, tek sonuçlarının: İki Slav vilâyetinin Slavların en bü-
yük düşmanı  sayı lan Avusturya'ya katı lması  ve yine işbu devletle 
işbirliği yapaduran Bulgaristan'ın gelişmesi olmayacağı, ve Rusya'-
nın da Boğazlar işinde ufak ta olsa bir kazanç elde edeceği, ümi-
dini beslemektedir. 

Ancak Isvolski'nin Londra'da yaptığı  görüşmeler onun, işbu 
an için olsun, bu yoldaki bütün ümitlerini kı rar. Şimdi bunları  
anlatalım. 

11 veya 12 Ilkteşrinde ( pek belli olmıyor ) Isvolski Grey'i görür, 
toplanacak konferans üzerinde konuştuktan sonra Boğazlar işini 
ortaya atar ve şu dilekte bulunur: yalnız Karadeniz de kıyısı  olan 
Devletler BoğazIar'dan savaş  gemilerini geçirebilsinler, bu gemiler-
den en çok üçü birden geçebilsin, bunlar Boğazlar'da durup de-
mirleyemesinler ve her geçiş  arasında en aşağı  24 saatlik bir ara 
olsun. 1  Bundan sonra ısvolski kendi özel durumu üzerinde konu-
şur, bunun olayların gelişmesi dolayısiyle çok kötüleştiğini ve 
eğer Rusya'ya dönüşünde bir ası  sağlamış  bulunmazsa kendisinin 
ve Baş  Bakan Stolipin'in düşebileceğini ve yerlerine sarayda çok 
sözleri geçen mürtecilerin iş  başına gelebileceklerini ve 1907 In-
giliz-Rus anlaşması nı n tehlikeye düşebileceğini anlatır. Grey işin 
önemini anladığını; Rusya ile iş  birliği yapmayı  çok istediğini, 
Türkiye'deki yeni yönetimden yana oluşunun Türkiye'yi Rusya'ya 
karşı  tutmak isteğinden doğmadığı nı, ancak bağınsız ve eyi bir 
Hükümeti olan bir Türkiye'yi, karmakarışıklığa ve erksizliğe 
( anarchy ) karşı  tek almaş  ( alternative ) saydığını  söyler. Buna 
karşı lık olarak isvolski, Rusya'nın da şimdi Türkiye ile dost olmayı  
istediğini, Istanbul'u kendisi için istemediğini, oranı n Cebelüttarık 
biçiminde elde tutulabilecek bir yer olmadığını, oranın bir başkent 
olması  gerektiğini, Ruslar'ın orası nı  kendi başkentleri yapamaya- 

Bak: I. B., e. U, b. 358. 364, 371 ve 379. 
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cakları nĞ  orayı  Türkiye'den başka bir devletin elinde görmek 
istemediklerini, dolayısiyle kendisile dost olabilecekleri barışcıl ve 
eyi yönetilmiş  bir Türkiye istediklerini söyler. 

12 Ilkteşrin sabahı  Ingiliz Bakanlar kurulu toplanıp Doğu işle-
rini görüşür, Baş  Bakan Asküis'le Dış  Bakanı  Grey, Isvolski'nin 
isteğine eyginlik gösterirler, ancak öbür Bakanlar kesin olarak 
buna karşın durum alırlar ve derler ki: Ingiliz kamoyu, bu Boğaz-
lar işinde şu veya bu biçimde bir karşılılık ( reciprocity ) olma-
dıkça bunu kabul etmez. Yine bunlar şunu öne sürerler : bu de-
mektir ki savaş  olursa Rus kruvazörleri BoğazIar'dan çıkıp Ingiliz 
taşıtlarını  vurabilecekler ve Ingiliz savaş  gemilerince kovalanınca 
BoğazIar'ın arkasına kaçıp kurtulabileceklerdir. Grey, Ingiliz Bakan-
lar Kurulu'nun bu karşı lığını  Isvolski'ye bildirince, o bundan büyük 
bir ümitsizliğe düşer ve yeniden arada epi aytışma olur; Grey'in 
söylediklerinin özü şudur: 1907 Ingiliz - Rus anlaşması  yapılırken 
aramızdaki güvenin artacağı  ve böylelikle Boğazlar üzerinde de 
bir anlaşmanın kolaylaşmış  olacağı  salınmıştı. Ancak görüyorum ki 
Iran'daki Rus subaylarının oradaki meşrutiyeti ortadan kaldı rmak 
için u:ç'iraşmaları  Ingiliz kamoyu üzerinde çok kötü bir etki yap-
mıştır. Bugün de öğreniyorum ki Tebriz ulusseverlerini al aşağı  
etmek için oraya başlarında Rus subayları  bulunan Kazaklar gön-
derilmektedir; bu da burada kötü bir etki yapacaktır. Eğer 
bugün Rusya, Yakın Doğu bunalımından ( crisis ) kendisi için 
özel asılar sağlamaya kalkışn sa İngiliz kamoyu daha da kötü 
bir etki altında kalır; ve hiç bir karşı lı lık olmadan, bir arsıulusal 
antlaşmayı  Akdeniz'deki donanmamızın artmasını  gerektirecek bi-
çimde Rusya'dan yana değiştirecek olursak bu işi burada kabul 
ettirmek çok güç olur. Dolayısiyle bu sırada durum Boğazlar işin-
de bir değişiklik yapmak için hiç te uygun değildir. 

lsvolski yeniden Türkiye üzerindeki Rus düşüncelerinin baş-
tan başa değişmiş  olduğunu ve Rusya'nın Türkiye'yi Avusturya'-
ya karşı  bir duvar gibi kullanmak istediğini söyler. 

Buna karşılık olarak Grey der ki: Rusya, Türkiye'ye karşı  eyi 
düşüncelerini kendisi için hiç bir özel kazanç aramadan bugünkü 
bunalı mı  ( crisis) Türk asılannı  koruyarak çözülemeye çalışmakla 

İsvolski'nin Rusya'nın Istanbul üzerinde gözü olmadığını  göstermek için ile-
ri sürdüğü bazı  kanı tların çocukları  dahi aldatamayacak özde olduğu görülmek-
tedir. 
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göstermelidir. Böyle bir davranış  Ingiltere'de çok eyi bir etki 

uyandı rır. 
Isvolski karşı lık olarak der ki: Boğazlar sorumunu Rusya'dan 

yana çözülemek için bir fırsat çıkmışken Ingiltere'nin buna karşın 

durum almasının ve yalnız onun karşınlığının bu çözülemeyi dur-

durmasını n çok kötü sonuçları  olabilir ( Isvolski Avusturya ve 
Fransa bu işe onaşmıştır demek istiyor). Isvolski, Grey'in yanın-

dan kızgın ayrı lır; o giderken Grey ona, bu sorumu kapanmış  
saymadan, kendisine anlatı lmış  olan karşın düşünceleri incelemesi-

ni ve onları  dinizleyecek bir biçim aramasını  söyler. 

Grey'in sözlerinde dikkate değen bir yön de Boğazlar işini, 

Iran işlerinde Rus'u daha uysal kılmak için bir türlü yemlik gibi 
kullanmak istemesidir; bu yol Avusturya'nın Bosna - Hersek işinde 

tuttuğu yola az çok benzemektedir. 

Işbu 12 llkteşrinde Isvolski, Londra'daki Avusturya Büyük El-
çisi Mensdorf'u da görmüş  ve onunla, Bosna - Hersek'in Avustur-

ya'ya katılmasiyle Berlin antlaşmasında yapı lmış  olan değişiklik 

dolayısiyle toplanması  gereken konferans üzerinde uzun konuşmuş  
ve bu sırada Rusya için hiç bir şey istemediğini ve konferansta 

Boğazlar konusunun ortaya atılmayacağını  söylemiştin Bundan 

anlaşılmaktadır ki işbu günde Isvolski, artık Boğazlar işinde In-

giliz karşınlığını  yenemeyeceğini anlamıştır ve konferansı  Rusya'-

ya şu veya bu kazancı  sağlamak için değil, daha çok Rus onur ve 

prestijini korumak ve belki de Sırp ve Karadağ'a bazı  ödümler 

sağlamak için istemektedir. 

Yine işbu 12 Ilkteşrinde Grey, Rifat Paşa'ya ve Istanbul'daki 
Ingiliz Büyük Elçisi'ne Boğazlar'la ilgili olarak şunları  söyler ve 

teller 2 : Isvolski'nin konferans için önerdiği programa onaşı lınabilir; 

bu Boğazlar sorumunu kapsamamaktadır. Biz ona dedik ki: ilke 

bakımından Boğazlar'ın Rusya'ya açılmasına karşın olmamakla bir-

likte henüz bizim onaşabileceğimiz bir önerme karşısında bulun-
miyoruz; ve her halde Türkiye için uygun olması  ve Türkiye'ce 

isteyerek kabul edilmesi şartiyle her hangi bir önermeyi biz de 
kabul edebiliriz. Osmanlı  Büyük Elçisi ise, Türkiye'nin bu konuya 
hiç dokunulmamasını  en uygun bulduğu karşı lığını  verir. 

Av. B., e. 1, b. 257. 
2  Bak: 1. B., e. V, b. 361. 
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Grey'in bu demeci, Osmanlı  Hükümetin'ce dinizleyici görülmekle 
birlikte bazı  anlar olacaktır ki ( bunu ileride Trablusgarp savaşı  
sırasında giireceğiz ) işbu demeç şöyle anlaşılacaktır: Osmanlı  bu 
konu üzerinde Rus'la konuşmak üzere baş  başa bırakılacaktır ve 
dolayısiyle Rus onu kötü bir durumda yakalayıp sık boğaz eder 
ve onu Boğazlar işinde şu veya bu özveride bulunmaya zorlarsa, 
Osmanlı'nın böylelikle kabul etmek zorunda kalacağı  şartlar Ingil-
tere'ce de kabul edilecektir. 

Ancak Ingiliz Hükümeti bu biçim anlayışın yanlış  olduğunu 
ve Türkiye'nin istiyerek onaşacağı  biçimin Ingiltere'ce kabul edile-
ceğini, sırası  gelince Osmanlı  Hükümeti'ne bildirecektir. 

12/13 Ilkteşrin akşamı  Isvolski, Grey'in evinde yemek yer ve 
ona yeni bir önermede bulunur, 1  buna göre yeni Rus isteği şu 
biçime girmiştir : barış  sırasında Boğazlar'dan geçiş  bazı  bağlarla 
yalnız Karadeniz'de kıyısı  olan devletlerin savaş  gemilerine açık 
bulunsun, ancak Türkiye önceden şunu bilitlesin ki Rusya savaşta 
ise ona tanınmış  haklar onunla savaşan devletlere de tanmacak-
tır. 2  Isvolski, şunu da ekler: barış  sırasında yabancı  savaş  gemi-
lerinin Karadeniz'e girmesine onaşamayız, çünkü Türkiye ile anla-
şarak orada üsler kurabilirler. 

13 Ilkteşrinde Ingiliz Dış  Bakanlığı'na Petersburg'daki Ingiliz 
Büyük Elçisi Nikolson'dan bir tel gelir; 3  bunda Boğazlar üzerinde 
şunlar denilmektedir: 

"Eğer Rus Dış  Bakanı  Boğazlar işinden vaz geçerse bura ba-
sınında kıyamet kopmayacaktır, ancak bence iş  bu yola girerse 
Isvolski basını  kendine çekmek için Sırbistan ve Karadağ'ın bir 
şeyler elde ettiklerini ve hiç olmazsa ası larının konferansta eyi 
bir gözle görüleceğinin sağlanıldığını  gösterebilmesi gerektir.„ 

14 Ilkteşrinde Grey, Boğazlar işinde Ingiliz Hükümeti'nin gö-
rüşünü bildiren bir andıcı  Isvolski'ye verir, ana çizgileri aşağıda-
dı r : 4  

Bak. I. B., c V, b. 372. 
2  Bunu Petersburg İngiliz Büyük elçisine bildirirken Dış  Bakanlık daimi 

müsteşarı  Sür çarles Hardinc şunu da eklemektedir: Türkiye kendisinin bakla-
şığı  bulunmadıkça Ingiliz savaş  donanmaları nı  BotazIar'dan içeriye sokmamak, 
İngiltere'nin deniz savaşlarında değişmez bir ilkesidir (principe). 

3  I. B., c. V, b. 366. 
4  I. B., c. V, b. 377. 
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İngiliz Hükümeti BoğazIar'ın açı lması nın gerekliliğini 
anlatmaktadı r ve buna ilke bakımından karşın olmayacaktı r. 

Eğer yapılan önerme Boğazlar'ın eşitlik içinde herkese 
açı lması  yolunda olsaydı  buna karşı  bir şey denilemezdi. 

Güçlük yalnız Rusya ve Karadeniz'de kıyısı  olan Dev-
letler için, sınırlandı rı lmış  da olsa, özel hakların istenilmesin-
den doğmaktadı r. Ingiliz Hükümeti'nin düşüncesine göre bu iş  
üzerinde ilgililerin birliğini kurmak için şimdiki an uygun de-
ğildir. 

Avusturya'nın yaptığı  İngiltere'de çok kı rıklık doğur-
muştur ; eğer Rusya, Avusturya'ya karşı  protestoda bulunduk-
tan sonra bugünkü durumu Türkiye'yi zarara sokacağa ben-
zer biçimde kendisi için özel asılar sağlamak veya statükoyu 
başkalarının zararına değiştirmek için sömürmek istiyormuş  
gibi davranırsa Ingiliz Kamoyu büyük bir umkı rıya uğrar. 
( Disappointed ) 

Bunun tersine olarak eğer Ingiltere ile Rusya arasında 
kendileri için hiç bir özel ası  arkasından koşmadan bugünkü 
zorlukları  yenmek düşüncesile içten bir iş  birliği olursa bu 
Ingiliz kamoyu üzerinde öyle eyi bir etki yapar ki Boğazlar 
işinde Rusya'ya uygun bir biçimde değişiklik yapı lmasını  ko-
laylaştırır. 

Bununla birlikte Ingiliz Hükümeti BoğazIar'ın az çok 
açı lmasını  doğru bulduğu için bu konu üzerinde konuşmaktan 
kaçınamaz. 

Onun düşüncesine göre yalnız bir yanı  koruyan ve sa-
vaş  sı rası nda bütün Karadeniz'i ora Devletleri için dokunul-
maz ve saldı rılmaz bir liman durumuna koyan bir anlaşmaya 
Ingiliz kamoyu onaşamaz, öyle bir liman ki işbu devletlerin 
savaş  gemileri için istenildigi anda çı kılabilen ve gerekilince 
içine çekilinilebilen bir sıgnak olacaktı r. 

Dolayısiyle varılabilecek anlaşma o biçimde olmalıdır ki, 
Bay isvolski'nin ileri sürmüş  olduğu biçimde Karadeniz Dev-
letleri'ne bazı  bağlarla her an çıkışı  sağlayabilsin ve onları  da-
ha barış  sırasında yabancı  bir deniz gücünün Karadeniz'e yer-
leşmesi tehlikesinden korusun, amma bununla birlikte savaş  sı-
rasında bütün savaşçıları, Boğazlar'dan geçiş  hakkı  bakımın-
dan eşit bir durumda bulundursun. 
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İngiliz Hükümeti şunu da belirtmek ister ki, Türkiye'nin 
ona ona şmış  olması , yapılacak herhangi bir önermenin göze 
alınabilmesi için ilk şarttır. Görüşü yanlış  ta olsa Türkiye'ce 
asıları  için tehlikeli sanılan bir anlaşmaya onu onaştırmak 
düşüncesile ona karşı  baskıda bulunmak, bu sırada hem Ingil-
tere'nin hem de sandığımıza göre Rusya'nın güttüğü amacı  
bozmak olur, bu amaç: şimdiki Türk Hükümeti'nin düşmesini 
ve o düşerse en büyük olasılık olarak çıkması  beklenilebilecek 
olan karmakarışıklık ve erksizliği, önlemektir. 
Pek geniş  bir özetini yukarı  koyduğumuz bu andıcı  her ne 

kadar umduğu kadar uygun değilse de Isvolski kabul eder i• lin-
lediğimiz kısım Boğazlar sorumunun bu evresinde Ingiliz görüşü 
ve isteklerini gösteren kısımdır. 

Bir gün sonra 15 Ilkteşrinde Grey Isvolski'ye özel bir mek-
tup yazar, ana çizgileri aşağıdadır: 

Benim kendi özel düşüncem, size dün yapmış  olduğum 
resmi demecin gücünü ne arttırabilir, ne de azaltabilir. Ben 
dün Boğazlar sorumunu bu sırada çözülemenin güçlükleri üze-
rinde çok durdum. Siz buradan ayrılmadan size şunu da söy-
lemeliyim ki bunu yapmaktaki düşüncem Boğazlar': kapalı  tut-
mak isteği değildi. Ben, Rusya ve Karadeniz Devletleri'nin ona-
şabilecekleri, ancak Türkiye ile dışardaki devletleri uygunsuz 
ve haksız ( unfair ) bir duruma sokmayacak olan bir anlaş-
maya varı lmasını  gerçekten isterim. Böyle bir anlaşmanın ya-
pı lmasını, Ingiltere ile Rusya arasında bir sağisteğin (good-
will) kurulmasının dayanağı  saymaktayım. 

Rusya'nın bugün Türkiye ile dost olmak istediği ve Bo-
ğazlar'ın açı lmasının bu yolda bir engeli kaldıracak' üzerinde 
söylenilen sözlere de çok önem veriyorum. Uygun bir anda 
bu görüşten yana Istanbul'da girişitte bulunabilirim; bu sırada 
ise Türkiye, durumu dolayısiyle, ilerde isteyerek yapabileceği 
bir şeyi, şimdi istemeyerek yapması  için kendisine karşı  bas-
kıda bulunulmamasını  dilemiştir. Ve ben öyle sanıyorum ki 
Türkiye'yi bu günkü zor durumdan çıkarmak için Ingiltere ile 
Rusya arasında hiç bir özel ası  aramayarak yapılacak bir iş  
birliğinden gerek Istanbul'da gerekse Ingiltere de öyle eyi duy- 

1  Bak: 1. B., c. V, b. 378. 
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gular doğacaktır ki bunun ilerde Boğazlar sorumunu ortaya 
atmaya yol açmak için herşeyden üstün bir etkisi olacaktı r. 
Grey'in Isvolski'ye vermiş  olduğu andıç ve özel mektuptaki 

düşünceler, o sırada Rusya'yı  pek aşı rı  kızdırmadan Boğazlar so-
rumunu uyuşturmak için en eyi yol idi. 

Grey bu iki yazısında, Rusya'yı  daha kolay yatış tı rmak için 
olacak, Türkiye'nin ilerde Boğazlar üzerinde konuşabileceğini ve 
ancak şimdilik bu işin bir yana bı rakı lması nı  istediğini söylemekte 
ise de gerek Sadrazam Kamil Paşa'nın, gerekse Londra Büyük 
Elçisi Rifat Paşa'nın bütün demeçlerine bakı lı rsa Osmanlı  Hükü-
meti'nin iç düşüncesi böyle bir şeye hiç yanaşmamaktı r; Grey de 
bunu bilmektedir, ancak demin de dediğimiz gibi Rusya'yı  yatış-
tırmak için daha uygun bir yol bulamamış  olmalıdı r. 

Ingiliz Hükümeti'nin almış  olduğu bu durum üzerine, Rus Hü-
kümeti, önce ileri sürülen temel üzerinde doğrudan doğruya Tür-
kiye ile konuşmak isteyecek, ve Ingiltere'nin Istanbul'a o yolda 
öğütler vermesini dileyecekse de ( 16 ilkteşrin ) Grey, bunun şimdi 
sı rası  olmadığı  ve ilerde uygun bir durum olursa o yolda öğütler 
verebileceği karşı lığında bulunacaktı r. ( 19 ilkteşrin ) °. 

Grey öbür yandan da Istanbul'daki Büyük Elçisi yolu ile Ka-
mil Paşa'ya şunları  bildirir ; 2  

Boğazlar sorumunun konferansta konuşulmaması nı  sağladık. 
Bu işin şimdi zamanı  olmadığını  Rasya'ya kabul ettirdik. Ilerde 
herhangi bir anda bizim bu işe onaşmamız Türkiye'nin bir baskı  
görmeden buna onaşmasına ve Istanbul'un güveninin tam olarak 
sağlanı lmış  bulunmasına bağlı  olacaktı r. 

Osmanlı  Hükümeti'nin Rusya'ya karşı  bu yüzden kuşkusu epi 
sürecektir; mesela Rusya Osmanlı  ile Bulgaristan arası ndaki ger-
ginliği ve anlaşamamazlığı  gidermek için Osmanlı 'nın Bulgaristan'-
dan istediği parayı  Rusya'nın Osmanlı 'dan alacağından indirilme-
sini ileri sürdüğü vakit Babıali bu kolaylığı n altından yine Boğaz-
lar meselesinin çıkmasından kuşkulanacaktı r. (2 inci Kânun sonu 
-Şubat başı  1909 ) ve Osmanlı  Hükümeti, ancak bu yolda diniz-
lendikten sonra Rus önermesinin incelenmesine yanaşacaktı r. 

Böylelikle Rusya'nın 1907 Ingiliz - Rus anlaşmasın ı n bir so- 

Bak: I. B., e. V, b. 391 ve 394. 
2  I. B., e. O. b. 388. 
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nucu olarak ortaya attığı  Boğazlar sorumunun bu evresi Rusya 
için belirtisiz bazı  adançlardan başka bir şey sağlanılmadan ka-
panır. Arada Avusturya - Macaristan, Bosna - Hersek'i katmış, 
Bulgaristan bağınsız olmuş  ve Türkiye daha çok sözde olan bu 
kayıplarına bir türlü karşı lık olarak Yeni-Pazar'ı  1877 - 78 sava-
şından önce olduğu biçimde yeniden ele geçirmiştir. Şunu da bir 
kere daha imlemek isteriz ki bu Rus denemesi Osmanlı  Meşruti-
yetin'den doğmuş  değildir, ondan epi önce başlamış  ve Osmanlı  
meşrutiyeti onun gelişmesini baltalamış  ve Ingiltere'ye ona karşı  
koymak için tinsel bakımdan olsun silahlar vermiştir. 

Boğazlar sorumunun bu evresinin incelemesini bırakmadan 
bu işte Almanya ve Japonya'nın aldıkları  durumu da gözden ge-
çireceğiz.' 

Çar 12112,11908 de Alman askeri oruntağı  Fon Hinçe'yi kabul 
ederken ona BoğazIar'ın açılmasını  hep isteyedurduğunu, fakat bu-
nun Osmanlı  Devleti ile yapılacak bir anlaşma ile değil, bir dev-
letler konferansın'da yapı lması  gerektiğini söyler. 

Bu yoldaki teli alınca Kayser, Alman Baş  Bakanı  Fon Bülov'a 
bir yazı  yollar ve şunları  der: 

Boğazlar sorumundan asılanarak ve bu işte Çar'a saygı  ve ey-
ginlik göstererek üç Imparatorluğu ( Almanya, Avusturya ve Rus-
ya) birbirine yaklaştı rmak ve Saltanat düşüncesini ( Cümhuriyet 
propagandalarına karşı ) berkitmek olanaklı  olabilecektir. Bu işte 
en büyük olası lığa göre Fransa, Rusya'nın yanında yer alacaktır. 
Ingiltere'ye gelince onun için ya Rusya'ya karşın olarak onun 
düşmanlığın' üzerine çekmek ve yahut ta işe onaşarak korumak 
istediği Türkler'le düşman olmak şıklarından birini seçmek gerek-
tir. 

Fon Bülov bu oyunun denenmesine karşın olursa da Kayser : 
Rusya'nın Boğazlar'ı  Londra ve Paris'ten değil, Berlin ve Viyana'-
dan almasının asıları  üzerinde direnir. 

Sonda Fon Hinçe'ye, Çar'la görüşürken şöyle bir dil kullan-
ması  yazıhr : 

Almanya Boğazlar işinde Rusya'ya hiç bir vakit güçlük çı-
karmamıştır ve bunun tersine olarak onun dileklerini yerine getir-
mek için çalışmaya anıktır. Bu işte güçlükler Londra'dan geliyor. 

Bak: A. B., b. 6180, 9181, 9184, ve 9185 ve W. Ni. s. 230. 
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Almanya bu güçlükleri ortadan kaldırmak için Rusya ile konuş-
maya anıktı r. 

Bu, 2 ay önce Ingiltere'nin yabştı rmış  olduğu Boğazlar soru-
munu yeniden ortaya çıkarmak ve Rusya'yı  Ingiltere'den uzaklaş-
tı rı p Almanya'ya yaklaştırmak için bir deneme idi. Çar bu yola 
girmek istemez ve Kayser'e yolladığı  15/12/1908 tarihli bir mektu-
bunda Bosna - Hersek işinde Avusturya'nın yaptıklarından sızlanır, 
Almanya'nın bu işte onunla birlik olduğunu imler ve Boğazlar 
için der ki: 

"Boğazlar sorumunun kesin olarak çözülenmesinde Rusya'ya 
yardım etmek isteğini takdir ederim. Bu işi bu sırada ileri sür-
mek uygun olmaz; ortada yeter sayıda güçlükler vardır, eğer ta-
bir caizse, hazmi aylar sürebilecek diplomatik yiyeceğimiz vardı r.„ 

Görüldüğü gibi Almanya'nın bu işteki durumu Berlin antlaş-
masından beri olagelen durumuna benzemektedir. 

Japon durumuna geçelim : 
Grey, Isvolski ile görüşmeleri dolayısiyle Tokyo Büyük Elçisi-

ne yolladığı  20/10/1908 tarihli bir telde Boğazlar işi üzerinde şunu 
demektedir 

"Eğer Boğazlar'ı n açı lması  sorumu üzerinde sizden bir şey so-
rulursa bizim ilke bakımından açı lışa karşın olmadığımızı, ancak 
hiç bir anlaşmaya varı lmadığını  söyleyebilirsiniz.„ 

Tokyo'daki Büyük Elçi 25/12/1908 tarihli karşılığında Japon 
Dış  Bakanın'ın işbu telin alınmasından bir kaç gün önce Boğaz-
lar'ın açılmasiyle çok ilgili oldukları nı, bu olursa Rusya'nın Japon-
ya'ya karşı  kullanılabilecek üslerinden ( Baltık üslerinden ) ona 
5-6000 mil daha yakında bir üs kazanmış  olacağını  ve Rus Hükü-
metinin var güciyle yeni bir donanma yapmaya koyulduğunu ve 
bu Japonya'da büyük kaygı  uyandı rdığını  söyler. 

Eldeki belgelere göre iş, bu kadarla kalmıştı r. 

V. — RAKONIĞI ANLAŞMASI 

Rusya, 1908 yı lından sonra, Boğazlar sorumunu az çok uyu-
tur, ancak 24/10/1909 da Çar'ın Italya'da bulunduğu bir sırada 
Rusya ile İtalya arasında yapılan Rekoniği anlaşınası  göstermiştir 
ki Rusya hep f ı rsat kollamaktadır ve Boğazlar üzerindeki dilek- 

'I. B., e. V, b. 398 ve 403. 
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lerini elden geldiği kadar çok devlete önceden kabul ettirmek 
isteğindedir. Bu anlaşma ile Rusya ile Italya karşı lıklı  olarak biri-
birine Boğazlar ve Trablusgarp üzerinde "hak„ tanımış  olmakta-
dır. Sözü geçen anlaşmanın Boğazlarla ilgili olan 5 inci maddesi 
aşağıdadır: 

5. — Italya ile Rusya, biri Rusya'nın Boğazlar sorumundaki 
ve öteki de Italya'nın Trablusgarp ve Bingazi'de ( Cyrrenaique ) 
ki asılarını  eyi bir gözle ve eyginlikle ( bienveillant ) görmeyi 
iistenirler.„ i 

VI. — 1911 RUS GIRIŞITI 

FAS VE TRABLUSGARP SORUMLARI SIRASINDA 

Boğazlar sorumu 1911 ilkbaharında Fransızlar'ın Fas işini çö-
zülemeye koyulmalarına kadar uyuklayacaktır, Fas işi ortaya 
çıkınca o da canlanacak ve Trablusgarp savaşı  sırasında bütün 
ağırlığı  ile ortaya çıkacaktır. Bunlara geçmeden önce 1910 yı lında 
Boğazlar işilye, dolayısiyle ilgili durumu gözden geçirelim. 

a ) 1910 Yılında durum. — Osmanlı  Hükümeti bir yandan 
eski iki Alman zı rhlısı nı  ( Hayrettin Barbaros ve Turgut Reis) 
satın almıştır, öbür yandan da Brezilya'nın Ingiltere'de yapılmakta 
olan bir zı rhlısını  ( dridnot'dur ) satın alacağı  ve başka da drid-
notlar ısmarlayacağı  söylentileri ortada dolaşmaktadır. Bu söylen-
tiler ilerde Sultan Reşat ve Fatih Sultan Mehmet adında 1914 de 
biten ve genel savaşın çıkmasile Türkiye'ye yollanı lmayıp Ingiliz 
donanmasına katılan iki dridnot biçiminde gerçekleşecektir. 

Osmanlı  Hükümeti'nin bu girişitleri Rusya için şu demekti: 
eğer 25-30 yıldır elde tuttuğu Karadeniz eğemenliğini elinden ka-
çırmak istemezse -ki bunu kaçırırsa Rusya bütün seferberlik tasar-
larını  değiştirmek ve o âna kadar az çok güven içinde saydı k]. 
Karadeniz kıyılarını  önemli bir biçimde berkitmek ve oralara eski-
sinden çok büyük ölçüde ordu yığınak zorunda bulunurdu- Kara-
deniz'deki tersanelerini çoğaltmak, onları  dridnot yapacak biçimde 
büyütmek ve yenilemek yoluna girmeliydi; bu ise çok masraflı  bir 
işti, ve gerek bu tersane kurma masrafları, gerekse o tersanelerde 
yapılacak gemilerin masrafları  yalnız Türkiye'ye karşı  kullamlabi- 

1  S. K., c. I. s. 358. 
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lecek ve kapalı  bir denizde tıkalı  kalacak bir donanma için yapı-
lacaktı; bunlar da yapılsa yine yetmeyebilirdi, çünkü Türkiye bir-
denbire dışardan istediği gibi savaş  gemisi satın alır ve donan-
masını  Rus Karadeniz donanmasınınkinden üstün bir duruma ge-
çirebilirdi ve Rusya'nı n yeniden üstünlüğü sağlamak için Karade-
niz tersanelerinde yeni gemi yapısına girişmesi, yani bir çok yeni 
masrafa katlanması  ve bununla birlikte bir kaç yıl geç kalması  
gerekebilirdi. 

Böyle bir çıkmaz karşısında Rusya'da yeni istekler belirmeye 
başlar, bunlara göre BoğazIar'ın bütün Devletlerin savaş  gemileri-
ne açık olması nı  göze almak bile gerekir. 

Böylelikle Rusya da, Türkiye gibi dışardan gemi satın alabi-
lecek ve Karadeniz'de bulunduracağı  kocaman donanmayı  başka 
yerlerde de kullanabilecektir. Bu yola gidilince dışardan yabancı  
donanmalar da gelip Rus Karadeniz kıyılarını  tehdit edebilecek-
lerse de Akdeniz eğemenliği Rusya'ya dost veya bağlaşık (İngiliz 
ve Fransız) donanmaların elinde olduğundan böylelikle doğacak 
tehlike Karadeniz'de üstün bir Türk Donanması  ile baş  başa kal-
maktan daha hafif sayı labilir. 

İşbu 1910 yı lında İ ngiltere'de de yeni düşünce ve duygular 
belirmiştir. Meşrutiyetle Osmanlı  Hükümeti güçieşeceği yerde daha 
da arıklaşmaya başlamış tır; iç ayaklanmalar Abdülhamit devrini 
geri bı rakmaya yüz tutmuştur; iç siyasal didişmeler, almış  yürü-
müştür ve orduyu da kemirmektedir, bundan başka Osmanlı  siya-
sası  Almanya'ya gitgide daha çok yaklaşmakta, ve İngiltere, o 
kadar önem verdiği Bağdat demiryolu işinde, Almanlar'ın Hint 
denizlerine sokulmaları nı  önlemek yolunda hiç bir başarı  elde 
edememektedir. 

Bu durum gitgide İngiltere de şu düşünceyi geliştirecektir : 
Boğazlar'da Ruslar', görmek, Basra körfezinde bir Alman tersanesi 
görmekten daha az kötüdür. 

b. Fas sorumu çöziilenirken. — Fransız ordusu Fas'a 
girdikten az sonra Rus Dış  Bakanlığı, Fransa'nın Fas dolayısiyle 
Almanya ile yapmakta olduğu çok Çetin aytışma ve oylaşmalar 
sırasında, onun bu güç durumundan ası lanmak için olacak, Boğaz-
lar işini yeniden ileri sürmeyi ve Fransa'ya, Bosna-Hersek işi 

Bak: I. B, c. IX, K. I. b. 177, 178, 180. 
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sırasındaki adançlarını  hatı r latmayı  uygun bulur (Paris Büyük 
Elçisi İsvolski'ye 18-5-1911 de verilen yönerge '). Ancak bu giri-
şit o sırada ileri götürülmez ve bir kaç ay sonra Trablusgarp 
savaşı  çıkınca ona hız verilir. 

c) Osmanlı-Italyan savaşı  sırasındaki Rus girişiti. — 
Bu savaş  çı ktığı  sırada Rusya BoğazIar'la ilgili diplomatik duru-
munu şöyle gütmekte veya öyle imiş  gibi davranmayı  uygun bul-
maktadı r: 

Avusturya, Bosna-Hersek'in katılması  karşı lığı  olarak Boğaz-
lar'daki Rus dileklerini eyi bir gözle görmeyi üstenmiştir : 

İngiltere ve Fransa bazı  bağlarla Rus savaş  gemilerinin Bo-
ğazlar'dan geçmesi için bir Osmanlı-Rus anlaşması  olursa ona 
karşın olmayacaklarını  yine Bosna-Hersek işi sırasında Rusya'ya 
bildirmişlerdir ve Fas'la ilgili Fransız-Alman görüşmeleri ilke ba-
kımı ndan çözülenmişse de daha büsbütün bitmemiştir. 

Almanya ötedenberi Boğazlar işinde Rusya'yı  kışkırtıcı  bir 
durum takınagelmekte idi. 

İtalya, Rakonigi anlaşmasiyle Rusya'ca kendisine Trablusgarp-
ta özel "haklar„ tanı nması  karşılığı  olarak Rusya'ya Boğazlar'da 
özel "haklar„ tanımıştı  ve o, bu sırada Trablus'taki bu "haklar„-
ını  gerçekleştirmek yolundadır. 

Rusya bütün bunlara dayanarak ve Osmanlı 'nın düşmüş  oldu-
ğu sıkışık durumdan asılanarak Boğazlar sorumunu ortaya atar. 

Rusya'nın işbu Trablus savaşı  sırasında Boğazlar • sorumunu 
çözüleme denemesi iki koldan yürüyecektir. 

Birisi doğrudan doğruya Osmanlı  ile anlaşarak ve onu aşağı  
yukarı  Hünkâr-İskelesi antlaşmasiyle doğmuş  olan duruma sokarak 
Boğazlar'a, Istanbul'a ve dolayısiyle de bütün Osmanlı  ülkesine 
ve Halifenin tinsel etkisine (manevi nüfuz) eğemen olmak amacını  
gütmüştür. 

Öteki Balkan Devletleri'ni bağlaştı rmak, Osmanlı'yı  onlara yen-
dirmek, Osmanlı  Rumelisi'nin hemen bütününü onların eline düşür-
mek ve Rus etkisi altında bulunan büyük bir Slav duvariyle Av-
rupa'dan kesilecek olan Istanbul ve Boğazlar bölgesini olmuş  bir 
yemiş  gibi kendi eli altına düşürmek ve uygun anda o yemişi 
koparmak. 

Taube, s. 266. 
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Rusya Trablusgarp savaşı nı n başından ( Ilkteşrin 1911 başı ) 
yine bu yı lı n ilkkânunuı-lun başları na kadar birinci koldan yürür, 
bundan sonra ikinci siyasaya döner ve işi Balkan savaşına gö-
türür. Birinci siyasa Rus Dış  Bakanı  Sazonof'un Batı  Avrupa'da 
bir sanatoryomda tedavi edildiği sı rada onun muavini Neratorca, 
doğal olarak Çar'ı n onaşmasiyle, ikincisi ise eyileşmiş  olan Sazo-
norca, doğal olarak yine Çar'ı n onaşmasiyle, güdülmüştür. 

Rusya, Trablus savaşından asılanarak Boğazlar sorumunu 
yeniden ortaya atarken başta işi yalnız iki devlete açar: Bağlaşığı  
bulunan ve Fas işinde Almanya ile oylaşımlarını  daha bitirmemiş  
olan Fransa'ya ve Boğazlar'l elinde tutan Osmanlı  Imparatorluğu'rıa 
(Italya'ya bildiriş, dolayısiyle ve önemsiz bir biçimde olmuştur). 

Fransa'ya başvurması  için Paris Büyük Elçisi Isvolski'ye veri-
len yönergede ( 5/10/1911 ): Rusya Fas işinde Fransa'ya yapılacak 
diplomatik yardıma karşı lı k olarak Fransa'nın da Boğazlar işinde 
Rusya'ya diplomatik yardımda bulunması  ve hiç olmazsa Rusya'nın 
işim Boğazlar ve bitişik topraklar üzerindeki tasarlarına karşı  
koymaması  istenilmektedir.' 

Daha ileri gitmeden Rus isteklerinde görülen bir değişikliği 
imlemek gerekir. 

Üç yıl kadar önce Temmuz 1908 de Rusya Bosna-Hersek, 
Yenipazar ve Rumeli demiryolları  işleriyle Boğazlar işini toptan 
çözülemek için Avusturya'ya önermelerde bulunurken "Istanbul, 
ona bitişik topraklar ve Boğazlar„ ( La question de Constanti-
nople, du territoire adjacent et des Detroits) demişken şimdi 
Rus Hükümeti ve onun Paris'teki Büyük Elçisi "Boğazlar ve ona 
bitişik topraklar„ 2  demektedir. Ayrım kolayca görülebilir. 1908 de 
Avusturya'ya söylenilen, yalnız Istanbul ve ona bitişik toprakların 
gerekirse Rus eline geçmesine varıyordu ve Çanakkale Boğazı 'na 
bitişik toprakları  kapsamıyordu, yani bu yazı mızı n başına koymuş  
olduğumuz Bazili raporunun 11 inci kısmı n ı n ikinci yarısında in-
celenen durum, Boğazlar sorumunu edilgin ( Passif ) olarak çözü-
leyen, yani Karadenizin kapanmasım sağlayan durum elde edilmiş  

Bak: Mandelstam s. 696 ve sonrası  için Siyah Kitap, e. I, s. 144-146: im-
ler bizimdir. 

2  Siyah Kitapta c. I, s. 149. Rene Marchand çevirmesine göre <Les Det-
roits et le territoire qui y est contigup; Mandelstam da onunu çevirmesine göre 
.relativemenet aux dits Detroits et au territoire adjacent». 
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olacaktı r. 1911 de Fransa'ya söylenilen ise, her iki Boğaza bitişik 
toprakların Rus eline geçmesine kadar gidebilirdi; yani Bazili 
raporunun 12 inci kısmında incelenen duruma-Boğazlar sorumunu 
etkin (actif) olarak çözüleyen, yani Rus donanmasına Akdeniz'e 
çıkışı  sağlayan duruma- götürüyordu. 

Rusya, bağlaşığı  Fransa'dan bunları  hem Fas işinde ona yap-
mış  ve yapmakta olduğu yardıma karşı lık olarak hem de, Isvols-
ki'nin Fransız Dış  Bakanı  Dö Selv'e dediği gibi, Rus donanması-
nın Akdeniz'e çıkabilmesi, oradaki Fransız donanmasını  berkiteceği 
için istemiştir. 

Dö Selv Rus dileklerinin hemen incelenmesine girişmez ve 
bunlar üzerinde konuşmaya hep anık olduğu karşılığını  verir. 

Osmanlı  Hükûmeti'ne yapılan baş  vurmaya geçelim. 12/10/1911 
de, yani Italyanlar'ın Trablus limanlarına birer birer asker çıkar-
makta oldukları  günlerde Istanbul'daki Rus Büyük Elçisi Çarikof, 
Sadrazam Sait Paşa'ya, özel olduğunu, yani resmi olmadığını  ve 
Ingiltere ile Fransa'nın buna onaşmış  olduklarını  söyleyerek - ki 
bu söz üç yı l önce geçmiş  pek belirtisiz ve işbu 1911 Rus baş  
vurmasında ileri sürülen isteklerin bazılariyle de karşıt olan olay 
ve adançları  yeni bir şeymiş  gibi göstermek isteyen aldatıcı  bir 
demeçti - ve işi kimseye açmayacağı  yolunda ondan söz alarak 
ona bir mektupla bir andıç verir, ana çizgileri aşağıdadır: 

Rus ve Türk Hükümetleri karşı lıklı  asılariyle ilgili bazı  
sorumları, dostluk ve iyi komşuluk düşünceleri içinde çözüle-
mek istediklerinden şunlara karar vermişlerdir: 

Rus Hükümeti, 1900 anlaşılmasiyle Anadolu'nun bazı  
parçalarında yapı lacak demiryolları  için Rus sermayedarları na 
verilmiş  olan imtiyazlardan vazgeçer. 

Keza Rus Hükı nneti işbu yerlerde demiryolu yapı lması  
için gereken sermayenin elde edilmesine karşı  koymıyacaktı r. 
(Yani Bağdat demiryoluna para arıyan Almanya'ya çıkarılmış  
olan güçlükler bu işe girişecek olanlara Rusya tarafından 
çıkarı lmıyacaktı r). 

Anadolu demiryolları nın Samsun- Sıvas-Harput- Diyar-
bakı r-Musul çizgisinin doğusundaki kısmı nın gelişmesi iki 
yanın karşı lıklı  tecimel ası ları  ve iyi dostluk ilişkileri için çok 
önemli olduğundan iki hükümet bi yolda daha önceden işbu 
asıları  koruyan ve iki ülke demiryollarının bağlanma nokta 



160 	 Y. HIKMET BAYUR 

ve şartlarını  saptıyan bir anlaşma yaparak aralarında her 
türlü zararlı  önürdeşmenin önüne geçeceklerdir. 

Bundan başka Rus Hükümeti Istanbul ve Çanakkale 
BoğazIarı'nın bugünkü usulûnü ( ı.gime) ipka için Osmanlı  
Hükümeti'ne etkili yardımda bulunmayı- işbu yardımı  yabancı  
müsellah kuvvetler tarafından tehdit edildikleri takdirde bitişik 
topraklara da teşmil etmek suretiyle- üzerine alır. 2  

Bu maddenin yürütülmesini kolaylaştırmak için Osmanlı  
Hükümeti gerek barış  gerek savaş  halinde Rus savaş  gemi-
lerinin BoğazIaridan geçmelerine- bunların ayrıca bir anlaşma 
olmadıkça oralarda durmamaları  şartiyle- karşı  koymıyacaktır. 

1/13 Mart 1871 tarihli Londra mukavelesinin bu yorma-
sınıns (interprĞtation) yürütülmesi işbu mukaveleyi imza etmiş  
olan öbür devletlerin onaşmasına bağlı  olacaktır. 

Rus Hükümeti, Osmanlı  Hükümeti'yle Balkan devlet-
leri arasında statüko temeli üzerinden sürekli iyi dostluk 
ilişkilerinin kurulmasını  kolaylaştırmak için aracılık edecektir. 

Rus Hükümeti kapitülasyonlar işini incelemeğe ve 
Babıâli'nin verdiği tutumsal ve mali tasarları  iyi bir gözle kar-
şılamağa anıkdır. 
Bu Rus önermesinin özû şuna varmaktadır 

Rusya 1900 da Osmanlı'dan, Doğu Anadolu'da demiryolu 
yapma işlerinde koparmış  olduğu "hak„kın bir kısmından aldatıcı  
ve bir tuzağı  kapsayan bir biçimde 4  vaz geçtiğini söylemektedir, 
yani Osmanlı'dan yana güya bir özveride bulunmaktadır. (m: 1,2 
ve 3). 

Balkanlılar'dan gelebilecek tehlikelere karşı  Osmanlı'yı  ko-
rumayı  üzerine almaktadır. (m. 5). 

Kapitülasyonlar ve bunlarla ilgili sorumlarda Osmanlı'ya 
asılar sağlamak için ona pek-açık olmayan adançlarda bulun-
maktadır. (m. 6). 

Bunlara karşılık olarak BoğazIar'dan Rus savaş  gemilerinin 

Bu önürdeşlik ezciimle Iran transiti için olabilirdi. Böylece Rusya, işbu 
Osmanlı  demiryollarının yapı lmasını , konuşmaları  uzatmakla, istediği kadar ge-
ciktirebilirdi. 

2  IM bizimdir. 
3  lin bizimdir. 
4  Bu yönler için Bak: I. T., c. I. s. 138-141 ve e. II, K. 1. s. 500-501. 
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geçebilmesini istemekte ve Osmanlı'yı  kendi korunuğu yapmak 
düşüncesinde olduğunu ve BoğazIar'a bitişik toprakları  da ayrıca 
koruyacağını, yani gerekirse oralara asker çıkarabileceğini söy-
lemektedir. 

Bu, Hünkâr-İskelesi antlaşması  durumuna geri dönelim demekti 
ve Boğazlar bölgesine ve dolayısiyle Osmanlı  Başkenti Istanbul'a 
ekemen olacak olan Rusya, sözünü bütün Osmanlı  ülkesinde ge-
çirebilecek ve hattâ Buhara Emin i gibi bir korunuk olacak olan 
Padişah-Halife'nin tinsel etkisini kendinden yana kullanabilecek 
bir duruma geçmiş  olacaktı. 

Osmanlı  Hükümeti bu Rus başvurmasını  büyük bir yıkımın 
başlangıcı  gibi görür ve onu içten çok kötü karşılar. Bundan 
başka, Rusya bu Boğazlar işini 1908 de kurcaladığı  sı rada İngil-
tere'nin, yukarda da görmüş  olduğumuz gibi, ancak Türkiye'nin 
isteyerek onaşabileceği bir çözüleme biçimine kendisinin de onaşa-
cakını  bildirmiş  olması  1911 de iş  başında bulunan Osmanlı  Hükü-
metin'ce yeter bir inanca sayılmamaktadır ve Hariciye Nazı rı  Asım 
Bey, Ingiliz Büyük Elçisi Lovter'le konuşmalarinda bunu Türki-
ye'nin Rusya ile baş  başa bırakılacak' yolunda anladığını  söylemiş  
ve Türkiye'nin bir sıkışık anında Rusya'ya ister istemez "evet„ 
demek zorunda kalabileceki kaygısını  göstermiştir . Konuşma şu 
yolda olmuştur: 

" O ( Asım Bey) şu duygu altında idi ki sizin sözlerinizin 
( Grey'in 1908 deki sözlerinin) anlamı, Rusya bu yolda bir dilek 
ileri sürecek olursa Türk Hükümeti onunla baş  başa bırakı lacak-
tır, ve Rusya bu yoldaki isteklerini ortaya atmak için öyle bir 
an seçebilir ki tek başına kalan bir Türkiye buna karşı  koyamaz. 
Halbuki bu, yalnız Türkiye ve Rusya'yı  ilgilendiren bir sorum 
değil arsıulusal bir iştir, ve eğer yalnız Rus savaş  gemilerinin 
geçme hakkı  bir kere tamnırsa Türkiye herhangi bir anda Rus-
ya'nın hem Karadeniz hem de Baltık denizi donanmalariyle kar-
şılaşabilir. 

" Ben ( Lovter ) dedim ki: istenilen imtiyazın yalnız barış  za-
manına ait olduğunu sanıyorum, ve herhalde böyle bir iş  edimsel 
bir yola girerse az sayıda gemilerin aynı  zamanda geçmesi için 
önlem alınabilir. 

I Bak: I. B., e. IX, K. I, b. 284 ve 319 (16-10 ve 15-11-1911) 

Belleten : C. VI1 2, F: 11 
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" O sırada Nazır dedi ki: Bu işi Rusya'nın dilediği gibi çö-
zülemek için Çarikof büyük bir ihtiras beslemektedir; eğer bunu 
başarı rsa ülkesinin en büyük adamlarından biri gibi kutsanacaktı r, 
ve Türkiye'de böyle bir anlaşmayı  imzalıyacak olan adam ise 
daima ancak yurda hain sayı lacaktı r. „ 

Bu Rus denemesinin de etkisi ile Osmanlı  Hükümeti o sı rada 
Ingiltere'ye bağlaşma önermesinde bulunur. 

Bu Rus girişitinin öbür Büyük Devletler'ce nasıl karşılanmış  
olduğunu gözden geçirelim. 

Rusya bu girişitini, Sadrazama verilen metni gizli tutmakla 
birlikte, yalnız Fransa'ya bildirmiş  ve Çarikof, Istanbul'daki Fran-
sız Büyük Elçisi Bompar'dan yardım istemişti. Fransız Hükümeti de 
20/10/1911 de işi el altından Ingiliz Hükümetine bildirir; işbu Hü-
kümet ise bunu ayrıca da Osmanlı  Hükümeti'nden öğrenmişti. 

Rus Hükümeti, Fransız öğütleri üzerine 23/10/1911 de yaptığı  
girişiti resmen Ingiliz Hükümeti'ne de bildirir; ancak işi daha çok 
Çarikof'un şahsi bir girişiti gibi göstermek ister. Burada şunu 
imlemek gerekir ki Rus Hükümeti'nin ileri sürdüğü veya sanı nı  
uyandı rmak istediği gibi Çarikof'un Sadrazam Sait Paşa'ya yap-
mış  olduğu önerme İsvolski ile Grey arasında 1908 de görüşül-
müş  ve iş  ilerde uygun bir zamana bı rakı lmak şartiyle üzerinde 
anlaş;lı r gibi olunmuş  temelden ayrı lmaktadı r; zira daha önce gör-
müş  olduğumuz gibi 1908 de İsvolski, Grey'in dileğini yerine ge-
tirmek için savaş  sırası nda savaşçı lara BoğazIar'dan geçiş  bakı-
mından eş  haklar sap-Janı lması na onaşmış  idi; Çarikof'un 1911 de 
yaptığı  önermede ise böyle bir şey yoktur. 

Rus Hükümeti'nin bu girişitini Ingiltere'ye bildirmesi üzerine, 
yayı nlanı lmış  olan belgelere göre önemli bir görüşme ve aytışma 
olmaz. Grey, Londra Rus Büyük Elçisi Benkendorf'a 1908 de 
onaşmış  olduğu biçimden geri dönmeyeceğini, ancak bundan çoğu 
için Hükümet arkadaşlariyle görüşmesi gerektiğini söyler. Bun-
dan başka Grey, Osmanlı 'yı  korumak yolunda ona verilmek iste-
nilen inancaları n kaplamı nı  öğrenmek ister. Petersburg'daki İ ngiliz 
işgüderi de Neratona konuşurken savaş  sırasındaki geçiş  sorumu 
üzerinde konuşur ve Neratof'da yine, bu aşama önemli bir girişiti 

Bu yön ve genel olarak bu sorum İnkilâp Tarihimiz'in c. Il, K. I inde 

(s. 133-170) ayrı nt ı l ı  olarak incelenıniştir, burada daha çok kısa geçilmiştir. 

Osmanlı -İ ngiliz bağlaşması  işi için bak aynı  k ısı m s. 175-183. 
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bir Büyük Elçi kendiliğinden yapabilirmiş  gibi, işin Çarikof'un 
özel bir oydamı  ( telkin ) olduğunu ileri sürer. 

Beliren bu İ ngiliz karşınlığı  üzerine Rusya yeniden bağlaşığı  
Fransa'ya döner ve ondan daha edimsel ( fili ) siyasal yardım is-
ter; bu düşünce ile İsvolski, Dö Selv'e 4'11/1911 de bir yazı  ve-
rir', aşağıdaki iki bölek ana Rus istek ve düşüncesini kapsar. 

" Yukardakileri toplayarak şu kesin inan ı mı  tekrarlarım ki 
Rusya'nın dost ve bağlaşığı  olan Fransa, Kuzey Afrikası 'ndaki 
durumunu yeni ve sağlam temeller üzerine oturturken, Fransız 
Hükümeti'nin, bu işle kendisine en içten diplomatik yardımını  esir-
gememiş  olan Rus Hükûmeti'ne bir karşı lı k olarak, onun da Boğaz-
lar bölgesinde ve Kuzey Çin'de hareket özgürlüğünü tanıdığını  
inancalıyacak ve oradaki asılarımızı  inanca altına almak ve du-
rumumuzu berkitmek için alacağımız ölçemeleri onamaktan çekin-
miyecektir. „ 

"Bu mektubumda sözü geçen türlü sorumlarda Cümhuriyet 
Hükümetinin bizimle aynı  düşüncede olduğunu berkitmeniz rica- 
siyle 	 

Bu mektupta Boğazlar'a "bitişik topraklar,, ın ayrıca sözü 
geçmiyor; ancak kullanılan dil, işbu toprakları  ve daha da bir 
çok şeyi içine alacak kadar geniş  ve büyük işler düşünüldüğünü 
anlatmaktadı r. 

Fransız Hükümeti bunun üzerine işi yine İ ngiliz Hükûmeti'ne 
bildirir, Bogazlar'dan geçiş  işinde 1908 de Grey'le isvolski arasın-
daki görüşülen şartlar sı nırları  içinde Ruslar'a yardım etmeyi ve 
Osmanlı 'ya verilecek inanca işinde bunun kaplamı nı  ve hangi top-
rakları  kapsayacağını  bilmeden bir şey üstenemeyeceğini ekler. 
İngiliz Hükümeti bu Fransız düşüncesini beğenir. 

Rus Hükümeti bu işi Almanya ve Avusturya'ya 19 Sonteşrin 
1911 de açar ve nasıl bir durum alacakları nı  sorar. 

Avusturya tâ baştan bu işe karşın olur ve Rus donanması-
nı n Akdeniz'e çı kması nın oradaki güder denkliğini bozacağı  dü-
şüncesinde bulunur. Erental, Viyana'daki Alman Büyük Elçisi'ne 
bunu söylerken 1908 de Bosna - Hersek'i Avusturya'ya katacakı  
sırada ödüm olarak Ruslar'a Boğazlar işinde güçlük çıkarmamayı  
adançlamış  ise de şimdi o işin bittiğini ve yeni ödüm almadan 

Metin S. K., e. I, s. 159, 
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Rus dileğine onaşmayacağını  söyler. 
Bu Rus girişiti karşısında Kayser'in ve Alman Hükümeti'nin 

durumu ötedenberi olageldiği gibi Rusya'ya bu işte güçlük çıkar-
mamak ve onu Ingiltere ve Fransa'nın karşullığına uğrayacağı  
bir yolda yürümeye kışkırtmak olacaktır; Kayser ve Alman Hü-

kümeti bu işte Avusturya'yi da kendileri gibi davranmaya kandı r- 
mak için uğraşırlar. Almanya'nın bu siyasasına karşın olarak di-

kilen Istanbul'daki Alman Büyük Elçisi Marşal olur. O der ki 
böyle bir siyasa gütmek bizim Türkiye'deki onurumuzu hiçe indi- 
rir, on yılda bunca çabalamalar sonuncu olarak elde ettiğimiz 
tinsel ve özdeksel ( manevi ve maddi) asıları n hepsi ( Bağdat 

demiryolu, sömürgeci devletlere karşı  Padişah - Halife'nin tinsel 

iş  birliği, müslümanları n güveni ve dostluğu gibi şeyleri düşün-

mekte olmalı ) tehlikeye düşebilir. Bunun üzerine Marşarla kendi 

Hükümeti arası nda uzun bir aytışma başlar, arada Marşal işten 

çekilmek istediğini bildirir ve bu aytışma Rusya Boğazlar işindeki 

girişitinden yaz geçtiği âna kadar sürer; öyle ki Almanya bu işte 
bir türlü durum alamaz; sonda, amma Rusya girişitinden yaz geç-
tikten sonra, Kayser Marşal'a hak verir ve Alman - Avusturya 

görüşü birleşir. 
Rus Hükümeti Osmanlı 'ya yaptığı  özel başvurma ve öbür Bü-

yük Devletlere yaptığı  önerme ve sorgularla işi gerektiği kadar 

olgunlaş tı rmış  olduğunu sanarak 27 Sonteşrinde, yani ilk baş  vur- 

ması ndan bir buçuk ay sonra, bu yolda Babıâli'ye resmen baş  
vurur ve Çarikof, Rusya'nın Boğazlar üzerindeki dileklerini bir bil- 
diri ( ckclaration ) taslağı  biçiminde Hariciye Nazır' Asım Bey'e 
verir. Bu Rus önermesi bir ayrımla daha önce Sait Paşa'ya özel 

olarak bildirilmiş  olanı n eşidir. Ayrı m 4 üncü maddenin 3 üncü 

böleğindedir, onun yeni biçimi şudur: 

"Rus ve Türk Hükümetleri bu anlaşmayı  1871 antlaşması nı  
imazalamış  olan devletlere işi aralarında kararlaştı rarak bildirecek-
lerdir.„ 

Aradaki başkalık kolayca görülür; ilk biçime göre Osmanlı  ve 
Rus Hükümetleri varacaklar' anlaşmaya 1871 tarihli Bağazlar ant- 

laşmasını  imzalamış  olan devletlerin onaşması nı  isteyeceklerdir, ki 
bu biçim arsı ulusal hukuka daha uygundur; ikincisine göre, ara-
ları nda bir olut yapıp bunu öbür devletlere bildireceklerdir. Nera-
tof ta baştan ikinci biçimi seçmiş  iken, Çarikof, bunu belki çok 
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çetin bulmuş  olduğundan Sadramaza özel başvurması nda birinci 
biçime sokarak yumuşatmıştı. 

Bu resmi Rus baş  vurması  üzerine Asım Bey 29 Sonteşrin'de 
Lonra Büyük Elçisi Tevfik Paşa'ya şu yolda bir tel çeker: 

Osmanlı  Hükümeti doğal olarak Boğazlar usulünü kurmuş  olan 
1841, 1856 ve 1878 antlaşmalarına dayanacaktı r. Ancak, daha ön- 
ce Grey, Avam kamarasında, Ingiliz ası larına dokunulmadıkça Kı-
rallık Hükümeti'nin her türlü işe karışmadan kaçmmağa karar ver-
diğini söylemiş  olduğuna göre, Ingiliz Dış  Bakanlığı 'nı n, Rusya'nın 
Boğazlar üzerinde yeni bir anlaşma yapmak istemesiyle bu ası-
lara dokunulmuş  olduğunu kabul edip etmediğini, açık olarak bil-
mek isteriz. 

Bu teli alınca Grey'le görüşen Tevfik Paşa onun karşı lığını  1 
ilkkânun'da teller, özü aşağıdadır : 

Rusya'nın bugünkü savaşta yansız oluşuna göre yaptığı  baş-
vurma, içinde bulunduğumuz ana uygun değildir; çünkü aranızda 
bu yolda bir anlaşma olursa bu anlaşma şu sı rada ancak Italya'ya 
karşı  ve ilerde de öbür devletlere karşı  olabilir. Rus'un istediği 
usul ( yalnız Rus savaş  gemilerinin geçmesi) Türkiye için yalnız-
ca zararlı  olur ve öbür devletler buna onaşmazlar. Boğazlar işi-
nin büyük önemi dolayısiyle kesin karşı lığımı  Başbakan ve öbür 
arkadaşlarımla görüştükten sonra veririm. Balkan Devletleri'yle 
anlaşmaya gelince bu, statükonun korunmasından başka bir şey 
değildir, bununla yalnız Rusya değil, öbür devletler de ilgilidir, 
demiryolu yapı lması  için Rusya'nın yardımına gelince bu da te-
melli bir ası  

Resmi Rus başvurması  üzerine İstanbul Ingiliz Büyük Elçisi'nin 
Hükümetine yolladiği rapordaki dikkate değer parçalar aşağıya 
konulmuştur.' 

	 isteyerek bu işi kabul edecek bir hükümetin bulunması  
son aşama şüphelidir, ve eğer Türkiye'nin, çok sıkıştı rı lacak olursa 
BoğazIar'ı  bütün devletlerin savaş  gemilerine açmayı  daha uygun 
bulması  olası lık dışında değildir. Genel olarak sanıyorum ki bu 
yolda bir müsaade, her ne biçimde daraltı lırsa daraltılsın sonuçta 
Osmanlı lar'ın Istanbul'dan çıkarılmasına varacaktı r. Ancak Osman-
lı lar arasında, Büyük Britanya'nın böyle temelli bir değişikliğe 

B., c. IX, K. I, s. 336. 
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hiç bir vakit onaşmıyacağı  hakkındaki duygu kuvvetlidir; ve öyle 
sanıyorum ki buna onaşmamız ilerde Basra Körfezi'nde olası  (muh-
temel) hareketimiz hakkında büyük bir kuşku uyandıracaktır. On-
lar (Türkler) anlıyorlar ki bir defa istenilen imtiyaz elde edilince 
Rusya, buzlu Baltığı  bırakıp Karadeniz'de.  büyük bir donanma bu-
lunduracaktır. Bu değişiklik hakkında öbür Büyük devletlerin ne 
düşündüğünü henüz buradaki hükümet bilmiyor, fakat bunun, Ak-
deniz'de kuvvetler denkliğinde yapacağı  esaslı  değişiklik Türkiye'ye, 
Avusturya ve Almanya gibi bazı  devletler istkametine yardım 
ümidiyle bakabileceği hakkında bazı  ümitler verebilir. Bunların 
birincisi ( Avusturya ) kendisinin bu kadar yakınında bu kadar 
büyük bir donanmanın bulunmasına çok zorlukla ilgisizlik gös-
terebilir, ve Almanya eğer burada toprak bakımından büyümek 
düşünceleri besliyorsa bu değişikliği ancak hoşnutsuzlukla karşı-
lıyabilir. 

"Fakat eğer Türkiye, devletlerden yardım görmemesi yüzün-
den diriminin belkemiği sandığı  şeyi bırakmak zorunda kalırsa 
başka ne gibi ödüm bekliyebilir ? Belki yalnızca tutumsal bir ı5düm; 
Almanya ve Avusturya gümrüklerin yüzde 4 artması nı  ve temettü 
vergisinin kendi uyruları  içinde yürütülmesini ilke olarak kabul 
etmişlerdir ve bunun karşı lığını  Iskenderun'da ve Bosna-Hersek'te 
elde etmişlerdir. Rusya'nın burada önemli sayıda uyrusu olmadığı  
için ve buraya gireti ( ithalat ) da çok az olduğu için hiç şüphesiz 
bu iki noktayı  kabul edecektir. Fransa da, bize karşı  olan üsten-
lerine bakmıyarak, kendi demiryolu tasarları  için uygun bir inan-
ca bulmak düşüncesiyle buna onaşabilir. ( Boğazlar işine mi yoksa 
gümrük ve temettüe mi ait olduğu pek anlaşılmıyor. Fakat ikinci 
şık daha kuvvetlidir ). 

"Bu işte Türkiye'ye hiç bir yardımda bulunmazsak bizim için 
de bu bı rakılar alma yolunda ötekiler gibi davranmak zoru ( is-
teği ) çok kuvvetli olacaktı r.„ 

Görüldüğü gibi gerek Grey, gerekse Lovter Rus girişitine 
karşındırlar ve Grey Osmanlı'yı  ona onaşmamaya kışkı rtmaktadı r, 
sonra Rusya bu işten yaz geçeceği için Grey'in Osmanlı  sorusuna 
ayrıca Ingiliz Hükümeti adına karşılı k vermesi gerekmeyecektir. 

Avusturya da bu yolda durum alır; Viyana Büyük Elçisi Hü-
seyin Hilmi Paşa, 9 ilkkanunda Babıâli'ye çektiği bir telde, Eren- 
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tal'in sözlerini şöyle anlatmaktadı r : 
Bu işte Türkiye'nin Rusya'ya karşı  durumunun çok iyi 

( sağlam ) oluşuna göre Rus dileğini neden kabul edesiniz ? 
Bundan kılgılı  ( ameli ) hiç bir ası  çıkmaz, Rusya bir yabancı  
saldırmasına karşı  Boğazlar'ı  koruyacakmış  ? - Bunu başarabi-
lir mi? - Zaten bunun için öbür devletlerin onaşması  gerekir. 
-Bu sırada Rusya Iran'a dalmıştır. Çin de onu uğraştırmaktadır. 
Avusturya Hükümeti'nin düşünceleri böyle iken Rusya, Çar 

diplomasisinin az çok yüzsüzce olan saflığı  ile Fransa'yı  bu işte 
arkasından sürüklemek için onu bütün Büyük Devletlerin hattâ 
Avusturya'nın bu işe onaşmış  olduğuna inandırmaya çalışır.' Ge-
rek Bompar gerekse Fransız Hükümeti bu Rus girişitine karşın-
dırlar ve Bompar, Rus dileği gerçekleşirse Osmanlı'nın Hünkar-Is-
kelesi durumuna geri dönmüş  olacağı  düşüncesindedir. 

Alman Büyük Elçisi Marşal'da bu iş  gerçekleşirse Rusya'nın 
Istanbul'da eğemen olacağını  ve Rumeli'nin Ruslar'ın eli altında 
bulunacağını  Hükümetine yazmıştır. 2  

Bu işte şaşılacak bir yön de herkes ve Babıali, bu Rus giri-
şitinin gerçekleşmesinin Osmanlı  için bir yıkım olacağında birleş-
mişken Ittihat ve Terakki'nin gazetesi olan Tanin'de, bu fırkanın 
Hükümeti'nin de düşüncesine karşın olarak, Rus dileklerini iyi 
karşılayan iki baş  yazı  çıkar ( 11 ve 12/12/1911 ). 

Ancak daha hiç bir Büyük Devlet bu Rus girişitine kesin ve 
açık olarak karşın durum almamışken ve Babıali de ona daha 
karşı lık vermemişken Rusya bu girişitinden yaz geçer; bunu yeni 
eyileşmiş  ve sanatoryomdan çı kıp Rusya'ya uğramadan Paris'e 
gelmiş  olan Dış  Bakanı  Sazonof hiç beklenilmedik bir biçim ve 
anda yapar. 9/12/1911 de Lö Tan gazetesinde çıkan bir deme-
cinde Sazonof hiç bir yalandan çekinmeyerek şunları  demektedir : 

" Istanbul'da takip ettiğimiz siyasete müteallik bazı  gazetelerde 
haberler görüyorum. Bazan, alemi siyaset huzuruna yeniden Bo-
ğazlar meselesini vaz'edeceğimiz, bazan da doğrudan doğruya 
Türkler'den sefaini harbiyemizin serbestane mürurunu isteyeceği-
miz söyleniyor. Bunlar sırf efsanedir I Hiç bir müracaatı  resmiye 

1  Çarikof'un Bompar'a sözleri. (Bu sonuncusunun 29-11- 1911 teli) F. B., s. 
III, c. I, b. 239. 

2  Bak: A. B., c. XXX, K. I, b. 10982 (30-11-1911) 
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vuku bulmamıştır, Yalnız Türkiye torpil vaz'edip te Rusya tica-
retine irası  zarar eder korkusiyle bu hususta sadece teatii efkâr 
edilmiştir. Sefirimiz Mösyö Çarikof hiç bir tebliği resmi olmadan 
bu mesele hakkında Sadrazam ile görüşmüştür, işte bundan iba-
ret. Hiç bir sebep olmadan ve Rusya şimdilik böyle bir şey ha-
tırından geçirmezken kendisine ne için böyle bir teşebbüs isnat 
ediliyor bilmiyorum.,, 

Rusya'nın böyle birdenbire siyasa değiştirmesi bizce Osman-
lı'dan veya öbür Büyük Devletler'den gördüğü karşınlıkla değil, 
çünkü bu kadar önemli bir sorumdan vaz geçmek için o âna 
kadar raslanılan karşınlıklar hiç denilecek kadar azdı, ancak Rus 
Hükümeti'nin içinden gelen bir karşınlık veya onun içinden doğan 
bir düşünce değişmesiyle açıklanabilir. Bu da Sazonof'un yeniden 
işleri ele alması  üzerine herhangi bir yoldan Çar'ı  kandırıp onu 
kendi siyasasına çekmiş  olması  olabilir. 

Her ne ise 1911 Ilkkânununun ikinci haftasından sonra Sazo-
nof'ca yeniden yöneltilmeye başlanan Rus siyasası  bu Boğazlar 
işinde olduğu gibi bir iki aydır Bulgaristan'la Sırbistan arasında 
bir Balkan bağlaşması  kurmak için yapılmakta olan görüşmeler 
işinde de temelli bir değişiklik gösterir. Rusya bu Boğazlar işini 
dileğine göre çözülemeye, yani Osmanlı'yı  Hünkâr-Iskelesi antlaş-
ması  sırasında olduğu gibi, bir Rus korunuğu yapmaya uğraşırken, 
Bulgar-Sırp görüşmelerinin, günün birinde Osmanlıyı  da içine ala-
bilecek bir bağlaşmaya varabilecek bir biçimde gelişmesini isti-
yordu; ve Bulgar ve Sırp Hükümetleri Osmanlı  Rumelisi'ni pay-
laşma yönüne kaydıkça Rus Hükümeti onlara karşın durum al-
makta ve onları  istediği yola çevirmeğe çalışmakta idi; Rusya'nın 
bu durumu ise Balkan Slav devletlerini kızdırmakta idi, hattâ ge-
rek bu yüzden, gerekse Rusya'nın Boğazlar işi dolayısiyle Os-
manlı  ile yapmakta olduğu, özü pek iyi anlaşılamayan görüşme-
lerden, Bulgar Bakanlar kurulu kuşkulanmış  ve Başbakan Geşof'-
tan böyle bir Rus siyasasının önüne geçmeye çalışmasını  istemişti. 
Sazonof, Çar'ı  kendi siyasasına çevirmek için Balkanlı lar'ın bu du-
rumunu da bir kanıt olarak kullanmış  olabilir. Yeni Rus siyasası, 
Balkanlılar arasındaki bağlaşma görüşmelerini Osmanlı'ya karşı  
savaş  açmak, onu yenmek ve Rumeli'yi paylaşmak amacına doğru 
yöneltecek ve işi hiç duruksamaksızın, bilinen ve Avrupa'yı  1914-
1918 genel savaşına kadar sürükleyen Balkan savaşlarma götürecektir. 
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Çarikorun Sait Paşa'ya yapmış  olduğu özel ve Asım Bey'e 
yapmış  olduğu resmi başvurm ı  arasında (12/10 ve 27/11/1911) 
Osmanlı  Hükümeti Ingiltere ile bağlaşmak ister ve bu düşünce 
ile 31/10/1911 de İ ngiliz Hükümeti'ne başvurur. 

Buna onaşmak İ ngiltere için Osmanlı  ile savaşmakta olan 
Italya'ya karşı  açıktan açığa karşın durum almak, hatta ona 
karşı  savaşı  da göze almak demekti; Rusya'ya karşı  da durması  
gerekirdi; yani bu yüzden Avrupa'da kurulmuş  olan denklik altüst 
olabilirdi. Doğal olarak Ingiltere bu Osmanlı  dileğine olumsuz ve 
işi savaştan sonraya bırakan bir karşı lık verir '. 

d) Trablusgarp savaşı  yüzünden Boğazlar'da çıkan 
güçlükler — İ talyanlar'ın yüzbin kişiye yakı n asker çı kardı kları  
halde Trablusgarp'taki bir avuç Türk Subay ve eri ve 5-10,000 
yerli ile başa çı kamayacakları  ve zı rhlı  topları nca korunulan çok 
berkitilmiş  bir kaç limandan çı kı p içerlere giremeyecekleri anla-
şı lınca Italyan Hükümeti, hem bazı  yerler ele geçirmek hem de 
Büyük Devletler üzerinde bir türlü baskı  yapıp onları  aracı lı k 
etmeye zorlamak için Adalar'a ve Boğazlar'a saldırmaya veya sa-
taşmaya koyulur. BoğazIar'ı  gerçekten zorlamayı  hiç aklından ge-
çirmemekle birlikte herkesi sinirlendirmek ve Rusya'yı  öne atı lma-
ya kışkı rtmak için Çanakkale'ye bir iki kere sudan çatar; bu 
çatmalar Boğazlar'ı n Osmanlı  Hükümetrnce torpillerı mesini ge-
rektirir ve bu torpillenme uzunca bir devre için tam olduğu, yani 
tecim gemilerinin de geçişini durdurduğu için Rusya'ya gerçekten 
büyük tutumsal zararlar verir. Bunlar üzerinde, bu incelemenin 
başına koyduğumuz Bazili'nin raporunda bilgiler vardı r. 

Bu olaylar, bilinen biçimde tarihi Boğazlar sorumunun doğ-
rudan doğruya bir parçası  olmamakla birlikte, Rus Hükümet ve 
hele Rus halkı  gözünde Boğazlar ve İstanbul sorumunun yalnız 
bir ülkü değil çok özdeksel (maddi) ve herkesin iş  güç ve geçimi 
üzerinde etkiler yapan çok önemli bir sorum olduğunu edimsel 
(fili) olarak canlandı rmış  ve onun çözülenmesinin hep uyandı ragel-
miş  olduğu ilgiyi çok berkitmiş  ve yaymış tı r. 

Bu olaylar sıraları  geldikçe İ nkilap Tarihimiz'in c. II. K. I inde 
uzun uzadıya anlatı lmış tır; bunları  burada da yazmayı  asısız bul- 

Bak: 1. T., c. II, K. I, s. 175-183. 
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duk; ve bunların önemini belirten yukardaki kısa özeti koymayı  
yeter saydı k. 

VII. — BALKAN SAVAŞLARI SIRASINDA 

Genel durum. — Balkan bagla..Jrıası  ve Balkanlılar'ın yen 
kazanmasile Boğazlar sorumu bakımından beklenilebilecek olan 
sonuçları  gözden geçirelim. 

Osmanlı  Devleti'nin arı klaşması  ve biteviye gücü artan Rus 
devletinin Istanbul'u almak ve Akdeniz'e çıkmak istemesi yüzün-
den doğan Boğazlar sorumu üzerinde Rusya'dan başka dışardan 
etkide bulunan başlıca iki önemli etken vardı : 

a ) Avusturya - Macaristan gibi büyük bir Tuna devletinin 
Osmanlı'ya ve Balkan Yarımadası 'na bitişik olmasıve işbu ülkeyi 
kendisi için bir genişleme alanı  yapmak, yani Rusya'nı n İstanbul 
ve Boğazlar'a doğru karadan ilerleme denemelerini gerekince karşı-
lamak ve önlemek için Balkanlar'da ona önürdeş  olan bir Büyük 
Devlet'in ve onun ordusunun anı k olarak beklemekte bulunması. 

b ) Akdeniz'de eğemen olan İngiltere ve Fransa gibi büyük 
denizci devletlerin ve hele bunların birincisinin Rusya'nın Akde-
niz'e ulaşması nın ve Süveyş'ten ve genel olarak Yakın Doğu'dan 
geçen Hindistan yoluna yaklaşıp onu tehdit edebilmesini çok kay-
gı lı  bir gözle görmeleri ve bu Devletlerin durum gerektirince 
Rusya'ya karşı  Avusturya ile iş  birliği yapmaları. 

Kı rı m savaşı  sı rası nda Osmanlı, Ingiliz ve Fransız orduları  
kadar veya onlara yakın bir aşamada, Avusturya karşınlığn ve 
gizlenmeyen düşmanlığı  Rus Çarı 'm boyun eymek zorunda bı rak-
mış tı . Rusya'yı  Ayastefanos ( Yeşilköy ) antlaşmasından vaz geçi-
rip Berlin antlaşması nı  kabule zorlayan yine İ ngiltere - Avusturya 
iş  birliği olmuştu. 1885 de Bulgaristan, Rumelii Şarki'yi kendine 
katı p Rus etkisinden slyrı ldı ktan sonra Rusya'yı  orada şu veya bu 
biçimde etkisini yeniden kurmaktan ve İstanbul ve BoğazIar'a 
yaklaşmak, hatta Almanya ile yaptığı  "karşı  sigorta,, antlaşması n-
dan asılanarak oraları  ele geçirmeye çalışmaktan alıkoyan, Italya-
n ın da eklenmesiyle, yine Ingiliz - Avusturya iş  birliği olmuştu. 

B undan sonra hem İngiltere hem de Avusturya Bulgaristan'ı  
kendilerinden yana bulundurmaya çok önem vermişlerdi; böyle-
likle Rus etkisinin Istanbul'a yaklaşması  ve Balkan yarı madası nda 
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kökleşip eğemen olması  önlenilmiş  oluyordu. 
Rusya 1893 de Fransa ile bağlaştıktan ve 1907 de Ingiltere ile 

anlaştıktan sonra eskiden olduğu ölçüde denizci devletlerin kar-

şınlığına uğramamakla birlikte yukarda gördüğümüz gibi Boğazlar 

işinde onlardan kolaylıktan çok yine guçlük veya hiç olmazsa 
atlatmalar görmüştü. 

Ancak o, 1912 de Balkan bağlaşması nı  kurmakla Bulgaristan'ı  
Avusturya'nı n elinden almış  ve yeniden kendi etkisi altına sok-

muş, Avusturya'ya Balkanlar'da tek day anak olarak yorgun ve 
esasen önemli bir güc olmayan Arnavutlar'ı  bı rakmış  ve genel 

bir savaş  çıkacak olursa Avusturya gücünün önemli bir kısmı nı  
üzerine çekebilecek ve dolayısiyle onu ve Bağ laşığı  Almanya'yı  
çok kötü bir duruma sokabilecek büyük bir Balkanlı lar birliği or-

taya çıkarmıştı. Bu yüzden, Fransız Genelkurmayı 'mn görüşüne 

göre Üçlü Anlaşma Devletleri ( İngiltere, Fransa, Rusya) bir genel 

savaş  sonucunda Avrupa haritasını  diledikleri gibi çizecek ka-
dar büyük bir yen kazanma olanağını  elde etmiş  bulunuyorlardı  °. 

Bu yön, yani Balkan bağlaşması  Rus başarısını n ilk evresidir; 

eğer bağlaşık Balkanlı lar Osmanlı 'yı  ağır bir yenilgiye uğratıp Bul-

gar - Sırp bağlaşmasındaki Rumeli'yi paylaşma tasarını  yürütebilir-
lerse Rus durumu büsbütün parlak olacaktır. Rus yönetimi altında 
ve hiç olmazsa Rusya'ya eygin Büyük bir Slav kütlesi, İstanbul 
ve Boğazlar bölgesi ile Avusturya - Macaristan ve dolayısiyle Av-

rupa kı tası  arasına girecek; çok büyüyen ve belki de Adriyatik'e 
kadar genişleyen bir Sı rbistan, Avusturya - Macaristan Slavları 'nı  
( Güney, yani Yugoslavlar ) biteviy e kendine çekip işbu Impara-
torluğu Osmanlı 'mn başına geldiği gibi içerden çökertecek çalış-
maları  genişletebilecek; ve o âna kadar gerekince Balkanlar'da sal-
dı rgan durum alabilen Avusturya, Osmanlı 'dan ve Istanbul ve Bo-
ğazlar bölgesinden uzaklarda kalmış  olarak savgal bir duruma 
geçmek zorunda kalmış  olacaktı. 

Bundan sonra Boğazlar sorumu Rusya için büsbütün başka 

ve son aşama uygun ve onun isteklerine göre çözülenmesi çok 
kolaylaşmış  bir biçime girmiş  olacaktı. 

1  Bu yönün Balkan sayaşı nIn çı kması nda ve Fransı z Baş  Bakanı  Puankare'yi 
onun çı kması  için Rusya'y ı  k ış;ıı rt ımı s ı ncla nası l büyük bir etken olduğu inkilâp 

tarihimizde (e. Il, K. I, s. 350-364) çok ayrı nt ı l ı  olarak anlat ı lmış  oidukundan bu-

raya da konulmamış t ı r. 
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Almanya ve Avusturya'nın savaştan önce, durumu baştan ba-
şa yanlış  görmeleri ve anlamaları  ve Osmanlı 'nın beklenmedik bir 
biçimde ve umulmadık çabuklukla yenilmesi işbu Cermen devlet-
lerinin olayları n seyircisi kalmasını  gerektirmiştir. 

Balkan savaşı  gelişmeye başlayınca Rusya'nın başlıca istek ve 
kaygı ları nı  şöyle toplayabiliriz : 

Balkanlılar yensinler, ve bu yenleri ilerde bir Osmanlı  karşı  
yeni ile tehlikeye düşmesin, böylelikle Istanbul ve Boğazlar böl-
gelerinin Avusturya ve karadan bütün Avrupa'dan ayrılması  sağ-
lanı lmış  olur ve Ayusturya'nın iç durumu tehlikeye düşer, bun-
dan başka Rus Hükümeti'nin onur ve prestiji bütün acunda ve 
Rusya'daki Slav'cı  duyguları  besleyenleı  in gözünde yükselmiş  olur. 
Balkanlılar'ı n ilk yenlerinden sonra yenilmeleri ise bütün bu özdek-
sel ve tinsel ası ları  elden çıkarabilir. 

Bulgar - Sırp bağlaşması  savaştan sonra da sürsün, tâ ki 
bu iki devlet birden ve toplu olarak Rus elinde az çok kalsı n, ve 
Üçlü Anlaşma'ya, Rusya'ya bağmlı  önemli ve güvenilir bir güç 
katı lmış  olsun; bunların araları  bozulursa ötedenberi olageldiği 
gibi birinin Rus, öbürimün Avusturya etkisine doğru kaçmaları  
beklenebilir ve bu olunca hem Avusturya parmağı  Balkanlar'dan 
çıkarı lmış  olmaz, hem de birbirini denkleştirecek olan iki Balkan 
Slav devletinin Üçlü Anlaşma'ya bir güc eklemeleri beklenemezdi. 

Bulgarlar'ın yenleri onları  Istanbul'a sokabilecek aşamada 
büyük olmasın, çünkü Rusya bu kent üzerinde titremekte ve onun 
kısa bir süre için de olsa, ne olur ne olmaz diye, başka bir dev-
letin eline geçmesi düşüncesine bile dayanamamakta ve onu bir 
armağan olarak başka bir devletten, hele Bulgaristan gibi kendi-
sinin yoktan var ettiği bir devletten almayı  aklı na sığdı ramamak-
tadın 

Bulgaristan Edirne'yi almasın, hele orada kalamasın, Me-
ric'in Dokusu ve genel olarak Doğu Trakya'nın elden geldiği kadar 
büyük bir kısmı  Osmanlı 'da kalsın; tâ ki günü gelince, umulduğu 
gibi Istanbul ve Boğazlar Rus eline geçeceği vakit, Rusya'nı n 
alacağı  yerler elden geldiği kadar geniş  olsun. 

Sırp elden geldiği kadar büyüsün ve olanağı  bulunursa 
Adriyatik'e kadar çıksın; böylelikle hem Avusturya'daki Yugos-
la vlar'ı  kendine daha kolaylı kla çekebilir, hem de Balkanlar'da 
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Avusturya'nın son kozu olarak kalacak olan Arnavutluk daha da 
uf alır. 

f ) Bunlardan başka Rusya, Avusturya'ya Balkan işlerine karış-
mak fırsatını  vermemek için elden geldiği kadar uğraşacaktır. 

Bunların karşısında Avusturya istek ve kaygıları  şöyle topla-

nılabilir 
a ) Savaşçılardan hiç biri kesin bir yen kazanamayıp gücsüz 

düşsünler ve böylelikle Avusturya için işe karışma olanağı  sağla-
nı lmış  bulunsun. 

b ) Balkanlı lar yeninin kesin olacağı  görülünce Avusturya, Bul-
garistan'ın gönlünü kazanmaya çalışacak ve hem onun gönlünü 
etmek, hem de başka düşüncelerle isteyecektir ki Bulgar açgözlü-
lüğü bütün yönlerde gelişsin: Doğu Trakya'da ve Istanbul ve Bo-
ğazlar'a doğru gelişsin, tü ki Bulgaristan'la Rusya'nın arası  açılsın 
ve Bulgaristan 25 yı ldı r olduğu gibi yine Avusturya'ya yaklaşsın; 
Makedonya'da Sırb'a karşı  gelişsin tü ki Sırp az büyüsün ve Bul-
gar düşmanlığı  Sırb'a Avusturya-Macaristan Yugoslavlari'le uğraş-
maya vakit bırakmasın; Selânik'e doğru gelişsin tü ki Sırb'ı  Ege 
yolunda sıkıştırsın ve onu o yönden kuşatsın. 

c ) Sırp elden geldiği kadar az büyüsün ve gelişsin, hele, Ad-
riyatik'e çıkamasın, tü ki hem tutumsal gelişmesi bu yüzden güc-
leşsin, hem de böylelikle umduğu yerleri alamayınca Makedonya'da 
Bulgarla daha güç anlaşabilsin ve dolayısiyle bir Bulgar - Sı rp 
çarpışması  olası lığı  artsın. 

Öbür Büyük Devletler'in düşüncelerini aşağıda kısaca top-
luyoruz : 

Almanya, Osmanlı  yenilişi belirince Istanbul ve Boğazlar so-
rumunun ortaya çıkmasını  ve dolayısiyle Bulgar'ların Istanbul'a 
girmelerini ister; tü ki Avusturya'nın düşüncelerinden başka Rus-
yanın oraya daha önce girmek istemesi yüzünden onun Ingiltere 
ile arasının açılması  olasılığı  ortaya çıksın. 

Italya daha çok batı  Balkan ve Adalar işlerile uğraşmaktadır. 
Ingiltere ile Fransa, Rusya ile iş  ve düşünce birliğine çok 

önem vermişlerdir; bununla birlikte belki içten böyle düşündük-

leri, belki de ilerde Rusya'nın umdukları  gerçekleşirse onun Bo-

ğazlar ve Istanbul bölgelerindeki payının elden geldiği kadar 

küçük olmasını  istedikleri için biteviye Rusa, Bulgaristan'ın yeniden 
Avusturya'ya doğru kaymaması nı  sağlamak için ondan Edirne'yi 
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ve Doğu Trakya'nın geniş  bir kısmı nı  kı skanmaması  öğtidünü 
verecekler ve onu bu yola girmeye kandirmakta az çok etken 
olacaklardır. 

Rusya, Avustnrya ve öbür Büyük Devietler'in Balkan savaşları  
sı rasındaki davranış larını  anlamaya yarayan başlıca etkenieri göz-
den geçirdikten sonra olaylara gelelim. 

Balkan savaşının ilk evresinde ve barış  görüşme-
leri sırasında (1913 Şubatına kadar). — Lüleburgaz vuruş-
ması nı n başları na kadar, Avusturya da ödüm ister korkusiyle Bal-
kan savaşı  başlamadan önce Büyük Devletler'ce toprak değişik-
likleri olmayacağı  yolunda verilmiş  olan karardan ayrılmayan Rus-
ya, işbu Lüleburgaz vuruşması  sı rası nda 29 Ilkteşrinde, 2 inci 
Türk Kolordusu'nun bozulup Bulgar yeninin belirmesi üzerine, 
daha önce Avusturya bu yolda açı k girişitlerde bulunur ve Bulga-
ristanı  kazanı r korkusiyle toprak statükosundan yaz geçilmesi 
gerektiğini ileri sürmeye başlar. 

Ancak Bulgar'ın Lüleburgaz vuruşması nde kesin bir yen elde 
ettiği ve Istanbul'a girebileceği santImaya başlanınca Rusya, onu 
Istanbul yolu üzerinde durdurmak için bir sürü başvurrnaya girişir 
ve Bulgarlar'ı  Çatalca'ya salcılı rmaktan alı koymak için onları  bir 
yandan başka yönlerden dinizlemeye, öbür yandan da Istanbul'a 
girmelerinin pek çok ve büyük arsı ulusal tepkiler yapabileceğini 
ve Istanbul'da önemli ası ları  olan Ingiltere, Fransa ve Avusturya 
gibi Büyük Devletleri ortaya atı lmaya ve işlere karışmaya kışkı r-
tabileceğini ve Romanya'nı n da yerinde durmayacağını  söyleyerek 
onları  ürkütmeye çalışı r. İ ngiltere ve Fransa'dan da Sofya'da bu-
na benzer öğütler vermelerini ve dil kullanmaları nı  ister; Osman-
lı 'yı  da bir an önce bı rakışma ve barış  yap diye stkış tı rır ve bite-
viye Osmanlı  ile Balkanlar arasında bir bı rakışma olması  için 
aracı l ı k edilmesini ister. Ingiltere ile Fransa ise Bulgar kızgı nlığı-
nı  üzerierine çekmemek için Rusya'nı n dilediği gibi girişitlerde 
bulunmak, yani Bulgar'a Çatalca üzerine yürümekten yaz geçmesi 
için ona öğütler vermek, istemezler. Rusya'ya da, daha savaş  ola 
dururken Bulgar'a Türk'ü kovalamaktan yaz geç demek, ona Türk 

Bu incelernemizin bu kısm ı  İ nkilap tarihimizde (e. II, K. Il) dağı n ı k ve 
ayr ı nt ı l ı  olarak vard ı r, orada bütün kaynaklar gösterilmiş  olduğundan burada 
onlar ı  tekrarlamayacegı z; ancak muterize içinde I. T. inin sahifelerini koyacağız. 
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ordusunun kendini yeniden toplamasına yol ver, demek olacağı  
için doğru olmayacağını  anlatmaya çalışırlar. Bir yandan da In-
giltere Bulgarlar'a, Istanbul'u alsalar da orada kalmak düşüncesin-
de olmadıkları  yolunda inancalar vermelerini öğütler. Bulgarlar 
ise bütün bu gürültülere aldı rış  etmeyip gücleri yettiği kadar 
çabuk Çatalca'ya ve Istanbul'a ulaşmaya çalışı rlar. 

Bulgar'ı  Istanbul yolunda durmaya kandırmak için yapı lan 
çalışmalar arasında en önemli bir yön de ona sağlanılacak kazanç-
lar idi. Rusya başta Edirne'nin Osmanlı 'da kalmasını  ister, böyle-
likle düşündüğü gibi ilerde Istanbul ve Boğazlar'ı  alınca Edirne'yi 
de kendisi için sağlamış  olacaktı. 	Ingiltere ile Fransa ise bunun 
Bulgar'ı  çok kızdıracağını  ve onu Avusturya'nın kucağına ataca-
ğını  söyleyerek Rus'u bundan yaz geçirmeye uğraşırlar. Belki de 
bu iki Devlet, yukarda da dediğimiz gibi Rus, ilerde Boğazlar'a 
yerleşirse onun elde edeceği bölgenin ufak olmasını  içlerinden 
istiyorlardı. 

Avusturya ile Almanya'ya gelince buna karşıt olarak aracı lık 
işini geciktirmek için el altından çalışmaktadırlar ve Edirne'nin 
Bulgar'a geçmesini istemektedirler. 

İngiliz ve Fransız Hükümetleri'nden aldığı  öğütlerin de etkisi 
altında olarak Rus Hükümeti, 3-4 Sonteşrin gecesi Başbakan, Dış  
ve Deniz Bakanları  ve Genelkurmay Başkanı  arasında yapılan bir 
toplantıdan sonra Edirne'nin Bulgar'a geçmesine onaşır; bu top-
lantıda verilen karar için gösterilen sebep, Edirne'nin Istanbul'un 
anahtarı  olmadığının anlaşıldığı, çünkü Bulgarlar'ın onu yalnız ku-
şatmakla ilerleyip Çatalca önüne gelebildiğidir. 

Hükümetçe bu yolda bir karara varılmadan iki gün önce Sa-
zonof, berkitilmemesi şartiyle Edirne'yi Bulgar'a bırakabileceğini 
ve Edirne-İstanbul bölgesinde pek çok Rum ve Bulgar yaşadığı  
için Büyük Devletler'in orada da yeğleme yapmaları  gerekeceğini 
Ingiliz Hükümeti'ne bildirir. Bu, oraya yakınlığı  ve Osmanlı'ya biti-
şik tek Büyük Devlet kalacağı  için Rusya'ya işbu bölge işlerine 
karışma hakkı  tanınsın demek te olabilirdi; yani Rusya'nın o yol-
daki amaçlarına doğru bir adım olurdu. Belki bu gibi Rus açgöz-
lülüklerine karşı  koymak düşüncesiyledir ki İngiltere, ilerde İstan-
bul ve Selanik için bir arsıulusal yönetim (idare) düşüncesini ortaya 
atmak isteyecek, ancak Rus karşınlığı  üzerine bunu ileri götür-
meyecektir. Çok olası lıdır ki (muhtemel) Yunan Dış  Bakanı  2 Son- 
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teşrinde Atina'daki Bulgar Elçisine Osmanlı  ülkesini paylaşmak 
için bir tasar verdiği sırada bunda Istanbul ve Boğazlar'ın arsı-
ulusal bir devlet olmaları  dileğinin bulunması  İngiltere ile Yuna-
nistan arası nda yapı lmış  bir görüşmenin sonucudur. 

6 Sonteşrinde Rusya, Bulgarlar'ın Edirne'yi almalarına karşın 
olmadığını  Bulgar Hükümeti'ne, ve Bağlaşıkların (Bulgar değil 
Bağlaşık denilmiştir, çünkü bir kaç devlet ordusunun birden gir-
mesi yalnız Bulgar ordusunun girmesinden başka anlamda sayı l-
maktadır) Istanbul'a süresiz olarak girmelerine karşın olmayaca-
ğını  da Ingiliz ve Fransız Hükümetleri'ne bildirir. Kendi donanma-
sı nı  da Boğaziçi'ne sokmak için kapı  yapmaya başlar. 

Londra'daki Rus Büyük Elçisi Benkendorf'un, Grey'e bu iş  do-
lay ısiyle 7 Sonteşrinde söyledikleri çok dikkate değer ( s. 85 ), 
özeti aşağıdadır: 

Biz Istanbul'un bağlaşıklarca ı  süreksiz olarak ele geçi-
rilmesine karşın değiliz: ancak ilerdeki barış  görüşmelerinde 
bu yüzden çı kacak güçlüklere bakışları  çekmek isteriz. 

Asya'ya çekilmiş  olan bir Türk Hükümeti bundan böyle 
kaybedecek bir şeyi kalmıyacağı  için hiç te uysal olmaz ve 
Türk ordusu yeni saldı rı lardan korkmadan kendini derleyip 
toplar. 

Bundan başka Balkanlar'ın kaynakları  dardı r ve Büyük 
Devletler arasındaki düşünce birliği de yeteri kadar kurulmuş  
değildir. Barış  görüşmeleri uzayacak olursa kaynak darlığı  
Balkanlılar için kötü sonuçlar doğurabilir, ve Büyük Devletler 
arasındaki düşünce birliksizliği de Avrupa barışı nı  tehlikeye 
düşürebilir. 

Istanbul'un Balkanlı lar'ca uzun zaman elde tutulması  ola-
sı lığı  dolayısiyle, onlar daha Türk payitahtı na varmadan biz 
oraya Karadeniz donanmamızı  yollamak zorunda kalacağız, 
ve onlar orada durdukça donanmamız da orada kalacaktı r. 
Rusya'nı n Istanbul'a savaş  gemilerini göndermek yolundaki 

isteği daha önce de sezilmeye başlandığı  ve onu orada yalnız 
bırakmak istemedikleri için ve Bulgar veya Bağlaşıklar Istanbul'a 
girerken büyük kargaşalı klar olur, Balkanlı lar herkesce bilindiği 

Bulgariar denmiyor, orada bütün bnglaşiklar birden asker buiundurur-
!arsa Rusya daha büyük güven duyaeakti. 
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ve savaş  sırasında pek acı  olarak göründüğü gibi halka karşı  
çok büyük kıyınçlarda bulunurlar ve yabancı  uyrusu da (tebaa) 
bundan zarar görür diye öbür Büyük Devletler de Boğaziçi'ne 
savaş  gemileri yollama anıklıklarına girişmişlerdi. Bu savaş  gemi-
leri Istanbul önüne gelecek ve Bulgarlar'ın Çatalca'ya saldırmaya 
başladıkları  17 Sonteşrin sabahı  Istanbul'a 2000 e yakın asker 
çıkaracaklardır. 

Bulgar, Çatalcaida yenildikten bir süre sonra bu askerler geri 
alınacaktı r. 

Rusya, Istanbul, Boğazlar ve Edirne bölgeleri dolayısiyle kaygı  
ve kuşkular içinde çırpınır ve oraların durumunu dileği üzere 
çözülemek ve bunu tam olarak yaparsa Bulgar'ı  gücendirip onu 
yine Avusturya'ya doğru kaydı rmak şıklarından birini seçmek 
zoru karşısında duraksarken, Avusturya da, Sırpların Adriyatik 
kıyı larına ulaşmak ve orada yerleşip kalmak isteklerine karşı  
koymak ve bu yüzden bir savaş  çıkacak olursa bağlaşıkları nın 
yardımını  sağlamak için uğraşadurmaktadır. 

Bu durum içinde Almanya 5 Sonteşrinde şu düşünceyi ortaya 
atar ( s. 71 ): 

Avusturya-Macaristan kendi asılarını  korurmakla birlikte Rus-
ya'nın Istanbul ve Edirne üzerindeki isteklerini desteklesin; buna 
karşılık Rusya da Adriyatik'e ulaşma işinde Sı rbistan'ı  uysal kıla-
cak biçimde onun üzerinde etkide bulunsun. Sırbistan ise Ege'ye 
doğru istediği gibi gelişebilir. 

Almanya'nın ortaya attığı  bu düşünce şuna varıyordu: Rusya 
Slav Devleti olan Sı rbistan'ın Adriyatik'e çıkış  yolundaki istekle-
rine, açıktan açığa veya gizlice, karşın durum alsın ve bu işte 
Germenler'den yana olsun. Istanbul ve Boğazlar yönünde de başka 
bir Slav Devleti olan Bulgaristan'a karşı  Germenler'in siyasal da 
olsa yardımını  kabul etsin. Sırb'ı, Ege'ye doğru yönelterek (tevcih 
ederek) onun Bulgar'la çarpışması  olasılığını  artırsın ve ona birde 
Yunan'ı  düşman kılsın. 

Bunların Rusya'ca açıktan açığa kabulü tinsel bakımdan çok 
güç, hattâ olanaksız şeylerdi, dolayısiyle Rusya açıktan açığa evet 
demeyecektir ve bu yolda bir anlaşmaya gitmeyecektir ; ancak 
bunu kabul etmiş  gibi davranacak ve davranışının ödenini ( mü-
kâfat ) ister gibi bir durum alacaktır. Sonuçta Sırbistan, Adriyatik 
kıyı larında kalmayacak, amma Rusya da beklediği ödeni alamaya- 

Belleten: C. V112, F: 12 
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cak, yani o sırada Boğazlar ve Istanbul sorumunda hiç bir ası  el-
de edemeyecektir ; özet olarak denilebilir ki 1908 - 9 da Bosna - 
Hersek sorumunda görülenler yenilenmiş  olacaktır. Bu da doğal 
görülmelidir ve bunda Rusya'nın bu işi açı ktan açığa bir anlaşma 
konusu yapmaya yüzü olmamış  bulunması  kadar genel durumun 
etkisi olmuştur. Çünkü Sırb'ı n Adriyatik'e çı kması  işinde onu 
destekleyecek tek Büyük Devlet Rusya idi, o bu işte gevşek dav-
randı  mıydı  iş  Avusturya ve Italya'nın dileğine göre çözülenecek 
demekti. Istanbul ve Boğazlar sorumu ise o kadar çok arsıulusal 
ilgiler uyandırmakta idi ki Almanya ve Avusturya'nın belirtisiz 
olarak orada Rus isteklerini destekleyeceğiz demiş  olmaları, işin 
Rusya'dan yana çözülenmesi için hiç te yetemezdi ; dolayısiyle Çar 
Hükümeti'nin Istanbul ve Boğazlar için beslemekte olduğu ve pek 
te açığa vuramadığı  hırs yüzünden Germen devletleri Bosna-Her-
sek işinde olduğu gibi onu bir kere daha oyuna getirmiş  olurlar. 

Alman Hükümeti'nin Sonteşrinin ilk haftasında ortaya atmış  
olduğu düşüncenin Rus Hükümeti'nin kafasında gelişmesi ve ona 
neler yaptı rdığı  aşağıdaki belge ve olaylardan anlaşı lır: 

Avusturya'nı n şüpheli gördüğü durumu dolayısiyle Fransız 
Baş  Bakan ve Dış  Bakanı  Puankare'nin hiç bir Büyük Devletin 
Balkanlar'da büyümemesi üzerinde görüşülmesi için yaptığı  bir 
önermeyi kendisine bildiren Paris Büyük Elçisi Isvolski'ye Sazo-
nof, 14 /11/1912 tarihile Çar'ın da onaşmış  olduğu şu karşı lığı  ve-
rir ( s. 88 ): 

" .... yabancı  kabinelerle görüşmelerimizde bize ilerde engel 
olabilecek her şeyden dikkatle sakı nmamız gerektiği düşüncesin-
deyim. Bu bakımdan Puankare'ye vereceğimiz karşı lık ta, onun 
mektubunda ip uçları  bulunan demeçIere benzer: "Osmanlı  top-
rağı= bir Büyük Devlet'çe kendi ülkesine katılmasına kesin ola-
rak karşın,, gibi çok açı k demeçlerde bulunmaktan çekinmeniz 
gerekir sanı rım. Bu düstur Boğazlar işinde Rusya'ya karşı  da yü-
rütülebileceğinden. „ 

20/11/1914 tarihli bir belge Almanya'nın ortaya atmış  olduğu 
düşüncenin Rus kafalarında daha da gelişmiş  olduğunu gösterir. 
Petersburg Fransız Büyük Elçisi Lui'nin bu tarihte Puankare'ye 
yolladığı  bir yazıya göre ( s. 92 - 93 ), Sazonof ve Çar'ın ana Rus 
gücünün Istanbul ve Boğazlar işi için saklanı lması  gerektiği ve 
yakında belki Ermenistan ( Doğu Anadolu Vilâyetleri'ne verdikleri 
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ad), Ege Adaları, Kudüs ve Palestin ( Hı ristiyan Kutsal yerleri) 
sorumlarım da çözülemek gerekeceği düşüncesinde oldukları, bil-

dirilmektedir. 
Rus düşüncelerinde görülen bu yoldaki gelişme, Puankare'nin 

Boğazlar işindeki Rus kararını  İsvolski yolu ile sorması  üzerine 

Sazonof'un 284111912 de Isvolski'ye gönderdiği uzun bir karşı lıkta 
da görülür; ana çizgileri aşağıdadır ( s. 145 - 6 ) 

İ ngiltere'nin Istanbul'un arsı ulusallaştırı lması  ve Boğazlar usu-
lünün yeniden inancalanması  için yaptığı  önermeye karşı  Rusya 
çekingen davrandı. Bize göre Rusya'nın Boğazlar'daki temelli ası-
ları, inancalar veya herhangi anlaşma ve sözleşme hükümleriyle 
korunamaz, çünkü her an bunlara saygı  gösterilmiyebilir, veya 
bunlara karşı  kaçamaklı  davranılabilinir; biz her an şunu göz önün-

de tutmallyız: hangi edimsel güc herhangi bir bozma denemesine 
karşı  Boğazlar usulünü gerçekten koruyabilecek bir durumdadır. 
Batı  Balkanlar işlerine karışmaması  karşı lığı  olarak Rusya'yı  Bo-

ğazlar bölgesinde özgür bırakmak yolundaki Viyana önermelerini 
abadık ( red ). Olaylara göre Istanbul Türkler'de kalacağa benzi-
yor, ancak Türkiye bu savaştan gücsüzleşmiş  olarak çıkacak ve 
onun üzerinde kolayca baskıda bulunabilecektir; hele şimdi ki, bi-

zim sınırımızdan ( Kafkas ) bir çok birlikler ( Türk birlikleri ) sa-
vaş  alanına taşınmıştır - Türkiye'ye karşı, bir anlaşma ile bağ-lanı l-
mamalıdır ve genel olarak bizi sıkacak ve ilerde Boğazlar işinin 

asılarımıza uygun olarak çözülenmesine engel olabilecek hiç bir 
biçim inanca kabul edilmemelidir. Asıl önemli olan, Büyük Devlet-

Ter'in durumudur : Rus dilekleri, onların hiç biri için beklenilmiyen 

bir şey değildir; onların her biri, zamanında, bazı  şartlarla bu işe 

onaştığım bildirmiştir. Avusturya'ya ödüm vermek düşüncesini ka-
bul etmemekle birlikte Rusya, onun Arnavutluk'ta ve Sırpların 

Adriyatik'e çıkmaları  işindeki tutumsal ve siyasal asılarını  göze 

almaktadır: dolayısiyle biz de Avusturya'nın bizim Boğazlar böl-

gesindeki ası larımıza karşı  buna benzer bir durum almasını  bekle-

mekte kendimizi haklı  görmekteyiz - Sazonof, (Puankare ile görü-

şülecek olursa diye) şunları  eklemiştir : ödümler yoluna girmek 

asılarımıza uygun olmadığından, şimdilik ayrıca önermeler ileri sür-

meyi düşünmüyoruz - Eğer durum değişir ve bu sorum günün işi 

olursa bu yoldaki Fransız düşüncelerini bilmek bizim için önem-

lidir. 



180 	 Y. HİKMET BAYUR 

Bu belge Rusya'nı n iki ana düşüncesini açıklamaktadı r : 
Rusya, Boğazlar sorumunu, baştan başa dilediği gibi çözü-

lemek için kolladığı  fırsat çıkıncaya kadar, ora usulünde yarım 
yamalak değişiklikler yaptırmak istememektedir; çünkü bunlar, 
yenilikleri ve Rusya'ca istenilmiş  olmaları  dolayısiyle ilerdeki bü-
yük amacına varmak işinde Rusya'nı n elini bağlıyabilirler. 

Rusya, Boğazlar işinde Avusturya'nın hiç olmazsa susma-
sı nı  elde etmek için, Sı rbistan'a, Adriytik'e çıkmak işinde içten ve 
önemli bir yardımda bulunmıyacaktı r; ancak bunu pek açığa vur-
mamak için ağız kalabalı k! yapmaktadı r. 

O sırada yapılan Rus Kurmay çalışmaları  sonucunda yazılan 
raporlar da önemlidir. Bunların ikisinin bazı  parçaları  ( 25/11/1912 
tarihlidirler ) aşağıdadır ( s. 146 - 148): 

Birinci rapor Deniz Kurmayı  Nemiç'indir, buna göre Rusya'nın 
sevkülceyşi ve tutumsal en can alacak ası lannın gerektirdiği si- 
yasal amaç: "Boğaziçi ve Çanakkale Boğazlariyle onlara bitişik 
Avrupa ve Küçük Asya toprakları nı n ele geçirilmesi ve Rus ül-
kesine katılmasiyle Akdeniz'e deniz yolu ile çıkışın sağlaşılması-
dı r.„ 

Nemiç bu amaca, hemen o sırada erişilemez düşüncesiyle şun-
ları  der : 

"Bugün olagelen Slav-Türk savaşının arı tı mı  ( tasfiye) sı ra-
sında şu şartlar elde edilirse, kara ve deniz askerliği bakımı ndan 
Rus Siyasal amaçları  sorumu uygun bir biçimde çözülenmiş  sayı- 
labilir: Rusya, bu anlaşmaya başka hiç bir Avrupa Devleti gir-
memi§ olarak, doğrudan doğruya Türkiye ile anlaşır ve ondan: 
Rus savaş  gemileri için herhangi bir sırada Boğaziçi ve Çanak-
kale Boğazları 'ndan özgür olarak geçmek ve Marmara denizi ve 
iki Boğaz kıyı larının Türkiye'de kalmasını  sağ-uyarak Boğaziçi'nde 
ve Marmara denizinde ve Çanakkale'nin dışındaki yakın adalarda 
Rus donanması  için üsler kurmak hakkı nı  elde eder; Marmara 
denizine veya kıyı larına bir üçüncü devletin ulaşmasının ve Bo-
ğazlar'ın arsıulusal biçimde "yansı zlaş tı rılması nın„ önüne geçer, 
Babıâlrnin Boğazlar kıyılarını  berkitmemesini, onların sularına 
torpil dökmemesini ve bundan böyle bir Türk savaş  donanması  
bulundurmaması nı  sağlarsa...„ 

Ikinci rapor Rus deniz Kurmay Başkanı  Prens Lieven'indir. 
Deniz İşleri Bakanı  Amiral Grigoroviç imzasile Sazonof'a verilmiş- 
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tir, bazı  parçaları  aşağıdadır: 
"Karadeniz'den özgür çıkış  ödevini kesin ve büsbütün çözü-

lemek için, yalnız Küçük Asya'yı  ve Balkan Yarımadası'm değil, 
Girit'i dahi ayıramadan Yunan takımadalarının topunu ülkemize 
katmallyız, şu kesin şartla ki birinci aşamada bir donanma ile 
Karadeniz'de ve Ege denizinde eğemen olabilelim... Apaçıktır ki 
sorumun bu aşama köksel bir biçimde çözülenmesi bu sıradaki 
gücümüzü çok aşmaktadır ve hattâ ilerde de bunun yalnız Rus-
ya'ca gerçekleştirilebilmesi şüphelidir... Biz, ya bizi Boğazlar'dan 
ayıran bütün toprakları  ele geçirmeliyiz, ya hiç bir yeri almama-
lıyız....„ 

Bundan çıkan sonuç şudur ki şimdilik ve hattâ ilerde de, 
eğer Rusya'nın bu aşama büyümesi için ona yardım edecek bir 
iki Büyük Devlet çıkmazsa kurmay yüzbaşısı  Nemiç'in tasarı, 
yürütülmesi olanaklı  olan tek tasardır. 

Bu işteki Rus bocalamaları  ve sonda onun ilerisi için bü-
tün ümitlerini elde tutarak o an için bir bekleme durumu almak' 
daha uygun buluşu, Puankare'nin Londra'da Osmanlı  ile Balkanlı-
lar arasında toplanacak olan ( ilk toplantı  16/12/1912 tarihlidir ) 
barış  konferansındaki Fransız oruntaklarına verdiği yönergede 
( Talimat ) görülür; Boğazlar sorumu için Puankare der ki (s. 168): 

Rus diplomasisi Boğazlar'ın açılmasına biteviye pek büyük de-
ğer vermiş  olmakla birlikte, bu sırada kendisi ödüm arıyor gö-
rünerek böylece Balkan Devletleri'ne zarar vermemek için ( yani 
öbür Büyük Devletler ve bunlar arasında Avusturya da kendileri 
için Balkan Devletleri zararına ödüm istemeye kalkışması nlar di-
ye) bu yolda bir dilek ortaya atmıyacaktır. Ancak Rusya, bu işi 

başka bir devlet kurcalıyacak olursa bizim yardımımızı  istedi. Biz 

bu yardımı, Ingiliz görüşleriyle çatışmıyacağımız ölçüde, ona ya-
pacağız; ancak bu işin ortaya çıkmaması  her bakımdan iyi olur. 

Bütün bunlardan hele Sazonof'un 2811/1912 de Isvolski'ye 
yolladığı  yazıdan anlaşıldığı  gibi Rusya Boğazlar sorumunu dile-
gine göre çözülemek üzere " muvafakatlar „ toplamaktadır ve Os-

manlı  gücsüzlüğ-ünden ası lanmayı  uygun gördüğü anda, bu " mu-
vafakatları„ kullanacaktır ; ancak Avusturya arada edimsel bir ka-
zanç elde etmiş  bulunmaktadır. 

Yukarda gördüklerimiz olaylar bilinen anlamdaki Boğazlar 

sorumunun, yani Rusya'nın onu dileği üzere çözülemek için yap- 
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tığı  denemelerin bir evresidir; bu evre Lüleburgaz ve Çatalca vu-
ruşmaları  arasında gelişmiş  ve bu son vuruşmadan az sonra bir 
zaman için kapanma yolunu tutmuştur. Bu evre içinde Rusya is-
tediği yolda edimsel bir adım atmamış  olmakla birlikte geniş  bir 
özetini yukarı  koyduğumuz Sazonof'un 28-11-1912 tarihli yazısından 
anlaşıldığına göre o, tinsel bakımdan olsun işini biraz ilerletmiş  
olduğu sanındadı r. 

Bu evrede Bulgarlar'ın Istanbul, Boğazlar ve Doğu Trakya 
soruları  üzerindeki düşünce ve isteklerini kısaca gözden geçirelim. 

Bulgar Kralı  Ferdinand'ın ve onunla düşünce birliğinde bulu-
nan bazı  generallerin Istanbul'a büyük bir alayla ve Bizans Impa-
ratoru kıl* ile girmeyi, yeniden kiliseye çevrilecek olan Aya-
sofya'da âyin yapmayı  düşünmüş  ve istemiş  oldukları  o kadar çok 
kaynaktan söylenilmiştir ki bunlarda az çok bir gerçeklik olduğu 
kabul edilmelidir; ancak tam akliyle düşünen bir Bulgar Hüküme-
ti'nin Istanbul'un Bulgarlar'da kalabileceğine inanmış  olduğunu san-
mak ta güçtür. Amma bazı  Bulgar girişitlerine bakılınca Istanbul'a 
elden geldiği kadar yaklaşmak, ve oraya girip orasını  alıkomak 
düşüncesinden uzak olunduğu söylenilmekle birlikte, kimbilir acu-
nun biteviye değişen bin bir olayı  içinde böyle bir nimet Bulgar'a 
da düşebilir düşüncesinin beslenilmiş  olduğunu da yadsımak (in-
kâr) elden gelmez. 

Bulgarlar'ı n içten bazı  bazı  böyle şeyler düşünmüş  oldukları  
Bulgar Kamutay Başkanı  Danef'in Avusturya-Macar Dış  Bakanı  
Berştold'u görmeye gittiğinde (11-11-1912) ona: "Biz (Bulgarlar) 
Boğazlar'da Türkler'den daha çok güvenilir bekçiler olabiliriz„ 
demesinden de anlaşılır. (s. 152) 

Bundan az sonra Kral Ferdinand Çar'a yazdığı  bir mektupta 
(6-1-1913) Tekirdağ-Midye çizgisinin sınır olarak Bulgaristan'a 
sağlanı lmasını  diler ve onu kandırmak için olacak şunu yazar: 
"Anlayışlı  ve devingen (mobile) Bulgar bekçisinin Tekirdağı 'nda 
bulunması  belirmemiş  bir gelecekte Boğazlar sorumunu çözülemek 
için Rusya'ya bir dayanak olmaz mı  ?„ 

Bulgarlar'ın Balkanlar'da birbirinin başlıca karşını  olan iki Bü-
yük Devlet'ten her birine ayrı  ayrı  nasıl hizmetlerini sundukları  
dikkate değer bir yöndür. Ancak Rusya, Bulgarlar'ın Marmara 
Denizi'ne ulaşmalarına, yani Boğazlar'dan geçen deniz yolu üzerin-
de bir üs kurmak olanağını  elde etmelerine onaşmayacaktır. 
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Londra'da Osmanlı  ile Balkanlılar arasında yapılan barış  gö-

rüşmeleri sırasında (1912 Ilkkânun ortası  1913 Ikincikânun sonu) 

Rusya bir an önce barış  olmasını  istemiş, bu yolda Osmanlı  üze- 

rinde baskıda bulunmuş  ve hattâ onu tehdide kadar gitmişti. Sa-

vaş  yeniden başlarsa, Rusya şu iki yönden korkmakta idi: a) 

eğer Bulgarlar Çatalca'da bir yen kazanırlarsa hemen Istanbul'a 
girmelerinin önüne geçilemez ve Rusya'nın bütün korkmuş  olduk-

ları  yeniden ortaya çıkar; b) eğer Osmanlı  yenerse Balkan bağ-

'aşması  ve yeni ile elde edilmiş  olan tinsel ve özdeksel bütün 

asılar tehlikeye düşer ve bu, Rus onur ve prestiji için de ağır bir 

çarpı  olur. 
Balkan sayaşları  sırasında Rusya'nın Boğazlar sorumu ile ilgili 

olarak Ege Adaları  siyasası, genel olarak elden geldiği kadar 

çok adanın ve hele bunlardan Çanakkale'ye en yakı n olanlarının 

( Limni ---= Lemnos, Bozcaada== Tenedos, Imros ---=Imbros ve Sa-
mandere --Samotras ) Osmanlı'da kalmasını  sağlamak olmuştur; 

Rus düşüncesi kolay anlaşılır; o, Edirne için istemiş  olduğu gibi 

kendisi umduğuna göre Istanbul ve Boğazlar'ı  ele geçirince oranın 

gerek kara gerek denizdeki dolaylarının ve alacağı  yerlerin elden 

geldiği kadar büyük olmasını  istemektedir. ( s. 187 - 8 ve 213 - 4 ) 

Balkan savaşının ikinci evresinde (Şubat - Mayıs 

1913) — Bablüli baskınından ve Ittihat ve Terakki'nin yeniden 
iş  başına geçmesinden sonra ( 23/1/1913 ) Rusya, yukarda anlattı-
ğımız sebepler dolayısiyle savaşın yenilenmesini istemez ve hem 
Osmanlı'ya hem de Bulgar'a usluluk ve bekleme öğütleri verirse de 

Londra'daki Bulgar Baş  oruntağı  Danef, Venizelos'tan da yardım 

görerek barış  görüşmelerini kesdirtir ve çok geçmeden savaş  ye-

niden başlar. 
Mart 1913 ün son haftasına kadar bir yandan görüşmeler öbür 

yandan çarpışmalar oladurur. 26 Martta Bulgarlar bir saldırı  ile 

Edirne'yi alınca Istanbul ve Boğazlar sorumu kesin olarak yeni-
den ortaya çıkar; çünkü herkeste, Bulgarlar'ın Çatalca'yı  zorlayıp 

Istanbul'a girmeleri bir zaman işi, Edirne'yi dövmüş  olan ağır top-

ların ve orayı  düşürmüş  olan birliklerin Çatalca'ya getirilmeleri 

işi olduğu mana vardır, Osmanlı  Hükümeti de bu inandadır ve 

korku ve kaygı  içindedir. 
O sırada Petersburg'da bulunan Danef, Bulgar Elçisi Dimitri-

yef'le birlikte Sazonof'u görür ve Bulgar ordusunun Istanbul'a gir- 
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mesine onaşması nı  diler; ordu Istanbul'a girince Bulgar Hüküme-
ti'nin, kenti ve BoğazIar'ı  Rusya'ya vereceğini de adançlar (s. 301). 
Rus Hükümeti bu sefer daha çetin davranı r ve Bulgarlar'a kesin 
olarak hayır der; öbür yandan da onları  dinizlemek ve yumuşat-
mak düşüncesiyle, Trakya'da Osmanlı  - Bulgar sını rı  olacak olan 
Enos - Midya çizgisinin, iki uç olduğu gibi kalmak üzere, Bulgar-
dan yana güneye doğru kı vrı lması  ve Balkanlı lar'a savaş  ödencesi 
verilmesi için Büyük Devletler'i sı kış tı rır; ve Bulgarlar'a da Bulgar 
Sı rp bağlaşmasiyle saptanı lmış  olan Bulgar kazançları  na dokunul- 
mı yacağını  inancalar (Sırplar bu işte değişiklikler yapı lması n ı  is-
temekte idiler ). 

Bütün bu çalışmalar, Bulgarlar'ı n Istanbul'a girmelerine kar-
şınlı k gösterilmesi ve onların böyle bir durumda Makedonya için 
kendi Bağlaşıklariye uğ-raşmayı  sonu pek kestirilemiyen Çatalca'ya 
saldı rmaktan daha uygun bulmaları  sonucu olarak Osmanlı  Bul- 
gar bırakışması  ( 14/41913 ) ve Londra Osmanlı  - Balkanlı lar barı -
şı  olur. ( 30/5 .1913). 

Böylelikle Nisan 1913 de, İstanbul ve Boğazlar sorurnunun 
Balkan savaşında Osmanlı  yenilgisiyle açı lmış  olan evresi kapan-
mış  sayılabilir. 

Edirne'nin düşmesiyle Osmanlı  - Bulgar bı rakışması  arası ndaki 
devrede Bulgarlar'ın Çatalca'yı  zorlayı p Istanbul'a girmelerinden 
korkulduğu sı ralarda bu olursa Rus donanmasını n da Boğaziçine 
gitmesi Rusya'ca kararlaştı rı lmış  ve iş  bir nota ile Fransız Hükü-
meti'ne bildirilmişti ( s. 305 ), özeti aşağıdadı r : 

Istanbul'daki Rus Büyük Elçisi'ne, ne gibi şartlar altı nda 
Karadeniz Rus donanması nı  Istanbul'a getirtebileceğini bildi-
ren yönerge verilmiştir. Bu ölçeme şu iki durumda başvuru- 
lacaktı r a) Türk ordusu karmakarışık bir biçimde çekilecek 
olursa Hı rı stiyanlar'ı  korumak için; b) Eğer Bulgarlar'ın Istan-
bul'a girmeleri üzerine, giiclü ve çalı mlı  bir Rus kuvvetinin 
Boğaziçi'nde bulunması, istenilen etki ve baskıyı  yapmak ve 
Istanbul ve Boğazlar işinin Rusya'nı n ası ları na uymayan biçim-
de çözülenmesini önlemek için gerekirse. Rus donanması  an-
cak barışı n kesin şartları  saptanıncaya kadar Boğaz'da kala- 
cak ve eğer Çatalca zorlanmadan barış  olursa oraya hiç git-
meyecektir. 
0 sı rada Ingiltere'de de Bulgarlar Çatalca'yı  zorlarlarsa Is- 
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tanbul'a arsıulusal bir donanma yollamak gerekeceği ve Istanbul 
ve Adriyatik sorumlarının ağırlığı  dolayısiyle bir Avrupa konfe-

ransının toplanmasının doğru olabileceği düşüncesi ortaya çıkmıştı. 
Osmanlı  - Bulgar bırakışması  bu gibi tasarların gerçekleşme-

sini önlemiştir. 

VIII. BALKAN SAVAŞIYLE 1914-18 GENEL SAVAŞI 
ARAS1NDA BAZI OLAYLAR 

Boğazlar sorumnnun yeni bir evresi — 14 Nisan 1913 de 

Osmanlı  ile Bulgaristan arasında yapılan bırakışma, Osmanlı  için 

birbiri arkasından gelen bir sürü yenilgi ve yı kımla dolu bir ev-
reyi kapar. Ondan sonra 30 Mayısa kadar süren Londra barış  
görüşmeleri daha çok Balkanlılar arasındaki karşınlık ve kuşku-

lar yüzünden uzamıştır. Osmanlı  Hükümeti'nin Balkanlılar arası  
savaştan asılanarak Temmuz 1913 de Edirne'yi geri alması  her 

bakımdan büsbütün değişmiş  olan bir durum içinde yapı lmıştır. 
Dolayısiyle şimdi anlatacağımız olayları  yukardaki başlık altı na 

koymayı  doğru bulduk 

Osmanlılar'ın son aşama anklaşması  yüzünden Boğazlar ve 

genel olarak Doğu sorumunun nasıl bir durum alacağı  ve Rusya-

nın veya herhangi bir devletin ne gibi bir davranışta bulunacağı  
belli değilken Osmanlı  Hükümeti'nin bir girişiti ile olaylar 1913-14 

yı llarında almış  oldukları  yola yöneltilmiş  olurlar. 

24 Nisan 1913 de Londra'daki Osmanlı  Büyük Elçisi Tevfik 

Paşa, Babıâli'den aldığı  yönerge üzerine Grey'e yazı  ile başvura-

rak Hükümetinin Anadolu'da yeğleme ( ıslahat ) yapmak istediğini 

ve bu işte Ingiliz yardımını  dilediğini bildirir ve bir başlangıç ol-
mak üzere gerek Dahiliye Nezareti gerekse Van, Bitlis, Mâmu-
retül-Aziz, Diyarbakır, Erzurum, Sıvas ve Trabzon Vilâyetleri 
(eski vilâyetler), yani Anadolu'nun hemen hemen Doğu yarısı  için 

Ingiliz işyarı  ve jandarma komutan ve subayı  ister J. 

Ingiliz Hükümeti bu isteği hoş  görür, ancak bütün işyar ve 

subayların Ingiliz olmasının bir çok kıskançlık ve güçlük doğura-

bileceğini söyleyip, bazı  işyarların öbür devletlerden istenilmesinin 
doğru olacağını  ve sözü geçen bölge Rusya'ya bitişik olduğu için 

I. B. , e. X, K. I, b. 479 ve ekleri. 
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işi Rus Hükümetitne de açması  gerekeceğini karşı lı k olarak bil-
dirir '. 

Rus Hükümetinin bu işe çetin karşınlığı  çok geçmeden belirir; 
ve işbu Hükümet bu işe yalnız karşın olmakla kalmaz, böyle bir 
sorumun ortaya atı lmış  olması nı  f ı rsat bilerek, Anadolu Doğu 
Vilâyetleritnde yeğleme yapı lması  işini doğrudan doğruya kendi 
eline almaya ve böylelikle oraları nı  kendisi için bir etki bölgesi 
yapmaya kalkışı r. 

İşbu Hükümet'in bu işe karışmak hatta bunu ele almak için 
ileri sürdüğü "kanıt„ lar onu İngiliz ve Fransız Hükümetleritne o 
sı rada verdiği nota ve bildiride ve Rus Dış  Bakanı 'yle Büyük El-
çileritnin demeçlerinde görülür 2. Bunları  aşağıda topluyoruz. 

Bu iş, Küçük Asya yeğlemesi içine alınabilir -Rus Hükümeti 
kendi sını rları  üzerinde, hele Ermenistan'da (Doğu Anadolu Vilayet-
leri demek istiyor) olan bitenlere karşı  ilgisizlik gösteremez; o 
İngiliz ve Fransız Hükümetleritne bu iş  dolayısiyle anlaşı lması  ge-
rektiğini daha önceden bildirmişti- Rusya, İ ngiltere ve Fransa'nı n 
bu işe karışmak haklat ı  1895 olaylariyle belirtilmiş  bulunmakta-
dı r 3; o sırada Bablüli kendi yeğleme taslağını  işbu üç Hükümette 
bildirmişti - Bulunduğumuz an bu iş  için uygundur, Istanbul'daki 
Rus, İngiliz ve Fransız Büyük Elçileritne somut (concret) bir tasar 
yapmak ödevi verilebilir (21 Mayıs bildirisi). 

Ingiliz Hükümeti, bu Rus başvurması  üzerine Osmanlı  Hükü-
meti'nin istemiş  olduğu uzmanların bir kısmı nı  olsun Türkiye'ye 
yollamakta direnir ve eğer kendisine böyle büyük güçlükler çı ka-
rı lı rsa işbu Hükümet'in yeğlemeden yaz geçebileceğini söyler. Bu 
karşı lığa çok kızan Rus Hükümeti işi daha da azıtı r ve şu yolda 
demeçIere geçer (haşiyede sayılan öbür belgeler): 

Türkiye'deki Ermeniler, Ermeni Vilâyetleri'nin (Doğu Anadolu 
Vilâyetleri demek isteniliyor) Rusya'ya katı lması nı  istiyorlar. Az 
önce Açmiyazın Katogikosu 4  Petersburg'a geldi ve bu dilekte 
bulundu; ondan sonra da ileri gelen bir Ermeni işyarını  yine bu 
dilekle Petersburg'a yolladı  - Ermeniler hiç bir vakit bir özgür 

b. 482, 483, 491. 
2  Ezeümle 1. B. , e. X. K. 1. , b. 486, 492, 493 ve 494 (21, 26, 25 ve 

28-5-1913), 
3  Bak: I. T. , e. I, 1895 ve 1896 olaylar ı . 
4  En büyük Ermeni ruhani başkanı. 
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Devlet olamıyacaklannı  anlıyorlar, çünkü onlar oturdukları  Türk 

Vilâyetleri'nde ahalinin yalnız 0/0 30 u durlar; dolayısiyle Rusya'ya 

katılmak istiyorlar - Rus Hükümeti katma işi olamaz dedi ve so-

ravlarını  (mesuliyet) bu aşama arttırmak isteğinde olmadığı  karşı-

lığında bulundu - Ancak öbür yandan Rusya, Türk Ermenistan'ın-

da (Doğu Anadolu demek istiyor) gerçekten yeğleme yapılmasını  
görmek istiyor - Rusya bazı  üstenmelerde (taahhüt) bulunmuştur, 

ve onun Türk Ermenistanı'na karşı  durumu o biçimdedir ki orada 

önderliği başka bir Büyük Devlete bırakıp kendisi ikinci sırada 

duramaz - Bundan başka Rus Kamutayı'nda Ermeni saylavları  

vardır ve bunlar boyuna Rus Hükûmeti'ne bu yoldaki ödevlerini 

hatırlatmaktadırlar - Oralara gelecek olan Ingiliz subaylarının Hin-

distan ordusundan gelmeleri çok olanaklıdır ve bunların düşün-

celerini Rusya bilir (yani Rus düşmanıdırlar) - Eğer Türkiye, Ingiliz 

Hükümeti'nin dediği gibi bu iş  dolayısiyle kendisine çıkarılan güç-

lükler yüzünden yabancı  jandarma subayı  kullanmaktan yaz ge-

çecek olursa Rusya ona diyecektir ki; adamakıllı  bir jandarma 

olmazsa karmakarışıklıklar çıkar, Ermeni kırımı  olur ve bunlar 

olunca da Rusya seyirci kalamam işe karışır - Bugünkü Rus Hü-

kümeti 1895 de Ermeni kırımı  olurken seyirci kalmakla işlemiş  ol-

duğu yanlışlık' bir daha yenilemeyecektir - Artık bundan böyle 

Ermeniler bu gibi tehlikelerin tehdidi altında yaşayamazlar (27 

Mayıs, b. 494). 
Rusya'nın, bu yoldaki demeçlerle açıklanan bu işteki durumu-

nu, şöyle anlamak gerekir düşüncesindeyiz: 

lşbu devlet kendisinin düzenlemiş  olduğu Balkan savaşı  sonu-

cunda Osmanlı'nın son aşama gücsüzlenmesinden her ne olursa 

olsun asılanmak düşüncesindedir. Bu düşünce ile Rus Hükümeti 

gücünü, Sırbistan'a Adriyatik'e bir çıkış  sağlamak gibi işlerde 

kullanacağı  yerde onu Istanbul ve Boğazlar, Doğu Anadolu ve 

daha başka Rusya'yı  daha yakından ilgilendiren sorumları  çözü- 

lemek için kullanmayı  gerekli bulduğunu, yukarda görmüş  oldu-

ğumuz gibi, Rus Hükümeti bunu epi önce Fransız Hükümetine de 

bildirmişti. Rus Hükümeti bu yolda düşünmekte iken Ingiltere'ye 

yapılan Osmanlı  başvurması  daha önce Rus tasarlarında ikinci sı-

rada gelen bir sorumu ön sıraya sürmüş  ve onun Rus isteklerine 

göre çözülenmesine yol açmıştır. Eğer sözü geçen Osmanlı  başvur-

ması  olmasaydı, Rusya ne yapardı  sorusunu incelemek bizce ge- 
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reksiz olur. 
Osmanlı  girişiti Rusya'yı  çok çekindiği iki olasılıkla karşı  kar-

şıya bırakmıştır : 
Anadolu Doğu Vilâyetleri'ne, yani Rus Kafkas sını rları na, 

o sırada ister dost ister düşman olsun, yabancı  bir Büyük Dev-
let etkisinin yerleşmesi. 

Doğu Anadolu'nun, şu veya bu biçimde, Rus etkisi dışında 
ve dost olsun veya düşman olsun, yabancı  bir Büyük Devletin 
etkisi altında bulunarak özgürlüğe doğru gitmesi, yani İstanbul 
yolu üzerinde bir Bulgaristan'ın kurulmuş  olduğu gibi Rusya'yı  
Akdeniz'e başka bir yoldan ulaştırabilecek olan Iskenderun Kör-
fezi yolu üzerinde bir Ermenistan'ın kurulması. 

Osmanlı  girişitiyle bu iki tehlikenin belirdiğini görünce Rus 
Hükümeti, Doğu'daki öbür amaçlarını, ve Istanbul ve Boğazlar işini, 
bir süre için bir yana bırakıp bu Doğu Anadolu işini dileğine gö-
re çözülemeye kalkışı r. Yukardaki belgede görmüş  olduğumuz gibi, 
Osmanlı  Hükümeti İngiliz subay ve işyarları  getirmekten yaz geçse 
bile Rusya artık bu işi elden bı rakmayacağını  ve bu çözülemeyi 
geciktirmeyeceğini açığa vurur. 

Bilindiği gibi bu işe yapışan Rusya bir sürü baskı  ve tehdit-
ten sonra Osmanlı  Hükümeti'ne ( 8/2 /1914 ) de imzalattı rdığı  bir 
anlaşma ile onu, Doğu Anadolu'da hemen bütün Hükümet yetke 
ve yetkisini iki yabancı  genel müfettişe vermek ve bütün Osmanlı  
ordusu üzerine Rus gözetiminin ( murakabe ) kurulması na onaşmak 
zorunda bırakı r. 

Böylelikle Boğazlar sorunlu bir süre için geriye bı rakı lmış  
olur. Bu yön Çar'ı n Mayıs 1913 ün son haftası nda Kayser'in kızı-
nı n düğünü dolayısiyle Berlin'e gittiğinde açığa vıı rulur. 

Orada Kayser'in ve İngiltere Kral ve Kraliçesi'nin bulunduğu 
bir toplantıda Çar der ki: "İstanbul ve Çanakkale üzerinde hiç 
bir sayım ( iddia )yoktur; Sultan "Çanakkale'nin kapıcısı„ kalma-
lıdı r.„ 

Çar'ın bu Berlin gezisinde Kayser'le doğrudan doğruya bir 
anlaşma amacı  da vardı ; bunda bu Doğu Anadolu işi dolayısiyle 
duyulmuş  olan kuşkunun da etken olmuş  olması  akla gelir. 

Bundan başka Rusya'n ın o sı rada kara ve deniz ordusunun 

Bak: 1 . T. , c. Il, K. Il. s. 324. 
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anıklığı  bakımından İstanbul ve Boğazlar yönünde edimsel ( fili ) 

olarak bir iş  görebilecek gücde olmaması  da ona karadan bitişik 

bulunduğu ve dolayısiyle doğrudan doğruya baskıda bulunabile-

ceği Doğu Anadolu'da " çalışmayı  „ daha uygun saydırmış  olmalı-
dır. Rusya'nın deniz aşırı  bir sefer yapmaktaki gücsüzlüğü Tem-

muz 1914 te Balkanlılar arası  savaş  sırasında, Osmanlı  Hükümeti, 

Edirne'yi geri almaya kalkıştığı  sırada bir Rus Bakanlar toplantı-
sında açıkça ortaya konur. 1  Bu toplantıda Baş  Bakan, Çar'ın Türk-

ler'in Edirne'ye girmelerinin önlenmesi işinin Bakanlar'ca görüşül-

mesini buyurmuş  olması  dolayısiyle, bu konu üzerinde Bakanlar'ın 

düşüncelerini sorar. 

Savaş  Bakanı  duruksıyarak eğer bu, her ne olursa olsun iste-
niliyorsa, Odesa askeri bölgesi birliklerinden çarçabuk bir çıkarma 

birliği anıklayabileceğini söyler. Deniz Bakanı  ise kesin olarak 

olumsuz karşılık verir ve Karadeniz donanmasımn taşıtları, ne sa-

yıları, ne de durum ve anıklıkları  bakımından istenilen işi göre-

meyeceklerini bildirir. 

O sırada, gerek siyasal durum, yani Doğu Anadolu sorumu-

nun ortaya çıkmış  olması, gerekse askeri durum, yani deniz aşırı  
iş  görmek bakımından Rus gücsüzlüğü, Rusya'yı  Boğazlar işini 

geciktirmek zorunda bulundurmakta idise de Çar'ın, Osmanlı  Pa-

dişahı 'nı  "Boğazlar'ın kapıcılığında„ uzun bir süre bırakmak düşün-

cesinde olmadığını  gösteren bir kaç olayı  aşağıya koyuyoruz. 

22 Mayıs 1913 de, yani Çar'ın Berlin'e gidip Padişah'ı  "Boğaz-

lar'ın kapıcılığında„ alıkoymak istediğini söylediği sı rada Rus De-

niz işleri Bakanı  Amiral Grigoroviç şunları  yazmaktadı r : 2  

"Ergeç Türk Boğazları'nın Rus eline geçmesinden sakını lamaz... 

Avrupa olaylarının gidişi bu sorumun yakında ortaya çıkacağına 

inandıracak özdedir. Boğazlar sorumunun bize uygun bir biçimde 
çözülenmesinin tek gerçek inancası  ise, gerekince iki Türk Boğa-

zı'nın sularını  ve kıyılarını  ele geçirmemizi ve herhangi bir düş-
man donanmasının geçmesini önlememizi olanaklı  kılabilecek ka-

dar güclü bir donanmanın Karadeniz'de ortaya getirilmesidir... 
Bizim güneyde yeter gücde bir donanmamız bulunmadıkça, Boğaz-

lar sorumunun hiç Le ortaya çıkmaması, başka hiç bir devletin 

Bak: I. T. , e. II, K. II; s. 430. 
2  Bak: I. T. , e. II, s. 325. 
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Boğazlar'a saldırmaması  ve bu süre içinde Türkiye'nin Avrupa 
kıyısında, Bulgaristan'ı  Istaubura ve Çanakkale'ye sokulmaktan 
alı koyacak kadar güçlü olması, bizim için önemlidir.„ 

15 Haziran 1913 te yine bu Amiral Grigoroviç, Osmanlı  Ma-
liye Nezaretinin İstanbul dolaylarında satılığa çıkarmak üzere 
olduğu iki yerin "Rus donanmasının savaş  için bazı  sevkülceyşi 
hareketlerini anı klamak üzere 1„ satın alını lması  düşüncesiyle Baş-
bakan Kokovtzef'ten tahsisat ister. 

O sırada Rus Dış  Bakanlığı 'nı n bu iş  üzerindeki düşüncesi 
Sazonof'un Kançılarya müdürü Şilling'in, deniz kurmayı  Nemiç'e 
söylediği şu sözlerden anlaşı lı r 2 : 

"Dış  Bakanlığı 'nın başlıca kaygı  ve amacı  Boğazların Rusya'ca 
ele geçirilmesini -ama ancak Avrupa'da bir genel savaş  veya 
yalnızcana bir büyük Avrupa savaşı  olursa- sağlamaktı r.„ 

Yine bu Nemiç, Temmuz 1913 te Çar'a sunulmak üzere anı k-
ladığı  bir andıçta şu yolda yazmaktadır : 

Eğer Boğazlar'ı  ele geçirmek gerekiyorsa bu çok vakit kay-
bedilmeden yapı lmalıdır; bu tasar (Boğazlar'ı  ele geçirme işine 
girişme tasarı) Rus donanmasını n böyle bir iş  için gereken güce 
erişmiş  olacağı  1917-1919 yı llarına doğru yürütülebilir. 

Boğazlar'ı  ele geçirmek düşüncesiyle yapı lan Rus anıklı kları  da-
ha aşağıda ayrıca ve toptan incelenecektir. 

Rusya'nın Doğu Anadolu üzerindeki amaçları  belli olmaya 
başlayınca Osmanlı  Hükümeti Londra Büyük Elçisi Tevfik Paşa 
yolu ile İngiltere Hükümeti'ne onunla bağlaşmak için yeniden baş-
vurur, (12/6/1913). İngiltere işi alımlı  (cazip) görmekle birlikte 
böyle bir bağlaşmanın bütün Büyük Devletleri, kıskançlık yüzün-
den, kendisine ve Osmanlı'ya karşı  birleştirebileceği, Osmanlı 'nı n 
Üçlü Anlaşma'ya alı nması nın onu etki bölgelerine (menatıkı  nufuz) 
ayırmak düşüncesini ileri sürmüş  olan Almanya'yı  ve Üçlü Bağ-
laşma'nın öbür iki üyesini kızdırabileceği ve onlarca bir meydan 
okuma sayı labileceği; Osmanlı  Hükümeti ise şimdiki korkuları n-
dan kurtulacak olursa ingilizler'in yapmak isteyecekleri yeğleme-
lere karşı  koyup eskidenberi yapageldiği gibi Büyük Devletler'in 
arasındaki önürdeşliklerden ası lanmaya çalışabileceği gibi düşün- 

Tau. s. 318 h. (Kı zı l arşiv, e. VI, s. 66). 
2  Tau. s. 318 
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celerle bu Osmanlı  dileğini abar (red). 

Grey, 2/7/1913 de Tevfik Paşa'ya verdiği karşılıkta çok nazik 
bir dil kullanmakla birlikte en çok Osmanlı  kalkınmasının yalnız 

Osmanlı-Ingiliz bağlaşmasiyle sağlanılamayacağını  ve bunun için 

bütün Büyük Devletler'in içten işbirliği gerekeceği ilkesine daya-

narak bu işin olamayacağını  bildirir. 

Temmuz 1913 de Edirne işinin yeniden ortaya çık-

ması. — Osmanlı  Hükümeti'nin Balkanlılar arası  savaştan asıla-

narak Edirne'yi geri almaya kalkışması  ve bunu başarması  olayı  
Rusya'da şu tepkileri yapar: 

Rus Hükümeti başta Osmanlı 'yı  Edirne yolunda durdurmak 
için kesin ve korkutucu sayılabilecek girişitlerde bulunmaz; ancak 

Osmanlı  ordusu Edirne'ye girdikten sonra ateş  püskürmeye ko-
yulur; amma edimsel bir şey yapmaz; Osmanlı, Batı  Trakya'ya 

girince ve Bulgaristan'ın son aşama arıklaşmasından asılanarak onu 

ezmek istermiş  gibi davranıyor görününce Rusya gerçekten orta-
ya atılacakmış  gibi bir durum alır. Bunlardan şu çıkar ve şu an-

laşılmıştır ki Rusya bir kaç yıl sonra Istanbul ve Boğazlar'ı  ele 

geçirmek için anıklıklara koyulmuşken Edirne'nin Osmanlı'ca geri 

alınmasını, bunu açığa vurmamakla birlikte hoş  görmüştür, çünkü 

böylelikle oranı n da sırası  gelince kendi eline düşeceğini umuyordu; 

bu iç düşüncesini pek belli etmemek için bir takım gürültüler 

yapmıştı. Osmanlı  Hükümeti'nin Balkan savaşı  sonucu olarak Bulga-

ristan'ın elinde kalan bütün asıları  ondan geri almaya kalkışması  
üzerine ise Rusya'nın Slavlık ve Hıristiyanlık damarı  gerçekten 

kabarmış  ve ortaya atılma durumu almıştı  °. 

Liman Fon Sanders Paşa Sorumu — 1913 Ilkbaharında 

Ingiltere'den işyar ve jandarma subayı  istenilmiş  olduğu gibi Al-

manya'dan da ordu için bir öğretmen subay kurulu veya o zaman 

denildiği gibi bir "Heyeti islahiyei askeriye„ istenilmiş  ve gelecek 
subaylara edimsel (fili) komuta verilmesinde Sadrazam Mahmut 
Şevket Paşa ile Istanbul'daki Alman Büyük Elçisi Vangenhaym 
upuygun (mutabık) kalmışlardı. Bu yoldaki anlaşma 1913 Ikinci-

teşrinde imzalanacaktır. Bu Kurul'un başkanı  olan Gl. Liman fon 

1  Bu yönler I. T., c. II, K. II de ayrıntı lı  olarak anlatı lmış  olduğundan bu-

rada kısaca geçilmiştir. 
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Sanders Istanbul'daki Kolordunun komutanı  olmakta direnmişti, 
kendi yazdığına göre ' : "Ülkenin başkentinde Türk subayları  için 
bir esinlenme (ilham) kaynağı  olabilecek bir kılgın (pratique) sa-
vaşa anıklanma örneği verilmesini„ gerekli görmüştü. 

Mayıs 1913 sonlarında Çar, Kayseri'n kızının düğününde bu-
lunmak üzere Berlin'e geldiğinde Kayser ona Osmanlı  Hükümeti-
'nin Almanya'dan bir askeri kurul istemiş  olduğunu ve bunu gön-
dereceğini bildirmiş  ve daha sonra Alman Hükümeti'nin ileri süre-
ceği gibi Çar buna karşı  bir söz söylememiştir. Çar ise bu 
savlar (iddia) karşısında Berlin'de Kayser'le şöyle konuşmuş  oldu-
ğunu anlatacaktır 2. 

Kayser'in Türkiye'ye subay göndereceğini bildirmesi üze-
rine bir gün Rus ordusu ile savaşması  olanaklı  olan bir or-
dunun Alman subaylarınca yetiştirilmesini hoş  görmemekle 
birlikte, mademki bir kaç yıldır Türkiye'de böyle bir kurul 
bulunmaktadır (Çar eski Fon der Gölç kurulunu imlemekte 
ve sözü geçen yeni kurulu onun bir devamı  saymaktadır) 
buna karşı  bir diyeceğim yoktur dedim- Çar, şunu eklemek-
tedir: eğer bu Alman subaylarına hele Istanbul'da edimsel 
komuta verileceği bana söylenilmiş  olsaydı  karşımdakini hemen 
sustururdum. 
lkinciteşrin 1913 de Alman subaylarının yetkileri (salahiyet) 

belli olunca Rusya'da bir kıyamet kopar ve Rus Hükümeti ateşler 
püskürmeye koyulur; onun başlıca savları  şunlardı r: 

Istanbul'daki Kolordu komutanı  ayni zamanda Istanbul muha-
fızı  ve Karadeniz Boğazı  berkitilmelerinin de başbuğudur. ldarei 
örfiye zamanlarında da - ki Meşrutiyetten beri Istanbul hemen hep 
idarei örfiye altında yaşamıştır - başkentin baysallığını  korumak 
işbu komutanın işidir. Dolayısiyle Istanbul'daki Büyük Elçiler bun-
dan sonra bir Alman Generali'nin komutası  altında bulunan ve 
baysallığı  onca sağlanılan bir kentte yaşayacak ve iş  görecekler-
dir; Boğazlar da gerçekten ve edimsel olarak Alman buyruğu 
altına girdiler demektir. Birinci yön Istanbul'da Büyük Devletler 
arasındaki eşitliğin bozulması, ikincisi ise Rus can damarının Al-
manlar eline geçmesi demektir. 

1. Türkiye'de 5 yı l s. 13 (Fransızcaya çevrilmişti). 
2  F. B., c. IX, b. 20. 
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Açık olarak söylenilmemekle birlikte Rus Hükümeti'nde şöyle 
bir kuşku da doğmuş  olabilir: Ele geçirilmesi ve sömürge duru-
muna sokulması  düşünülen yerlerde demiryolu ve liman gibi ba-
yındırlı k işleri yapmak, çok sayıda okul ve hastane gibi kurumlar 
bulundurmak, veya her hangi bir anda kısa bir süre için de olsa 
oraya asker çıkarmış  veya oranı n işlerinin düzenlenmesi uğrunda 
eyi veya kötü çalışmış  olmak bir paylaşma anında o yerler üze-
rinde bir "hak„ ileri sürmek yetkisini vermekte olduğu bir gelenek 
ve görenek sayılagelmektedir. Acaba Almanlar Istanbul'da uzun 
zaman askeri komutayı  elde tutarlarsa orası  için yukardaki biçim-
de bir "hak„ elde etmiş  olduklarını  ileri sürmezler mi? Ve bu 
"hak„ Bağdat demiryolunun başı  Haydarpaşa olmasından doğan 
"hak„ kı  berkitmez mi? Sazonof'un hatıratının bazı  kısımları  (s.132-3) 
Rus Hükümetinin bu yolda düşünceler de beslemiş  olduğunu açıkça 
göstermektedir. 

Rus Hükümeti, Liman Fon Sanders Paşa'nın Istanbul'da Ko-
lordu komutanlığı  etmesini önlemek için yapacağı  başvurmalarda 
Ingiltere ve Fransa'yı  da arkasından sürükleyecektir. Osmanlı  jan-
darma genel müfettişinin bir Fransız olması  Fransa'nın bu yolda 
Rusya ile işbirliği yapmasına pek büyük bir engel olmayacaksa 
da, sözü geçen Alman Generali'nden önce Istanbul'a gelmiş, tıpkı  
onun gibi edimsel ve gerçek komuta yetkisi olan Ingiliz Ami-
rali Limpüs'ün varlığı, başlangıçta olsun, Ingiltere'nin davranış  
özgürlüğünü ( serbesti ) oldukça kısacaktır. 

Rus hükümeti bu iş  dolayısiyle Alman hükümetine yaptığı  
sızlanmalarda çok çetin bir dil kullanıp onu, Türk dostluğunu 
Rus dostluğundan üstün tutmuş  olmakla suçlandıradurur ve 
eğer Alman Generali her ne olursa olsun edimsel ve gerçek 
komuta istiyorsa bunun Istanbul ve Erzurum'dan başka bir yer- 
de olmasında direnir; bunun üzerine Ingiltere ve Fransa bunun 
Izmir'de de olmamasını  ve Fransa ayrıca da bunun Suriye ve 
Palestin'de olmamasını  ister; sonda bu üç devlet bu komutanın 
Edirne'de yapı lmasının en uygun olacağında birleşirler ve Al-
man Dış  Bakanı  da buna onaşmaya eyginlik gösterir. Ancak 
Liman fon Sanders Paşa, askeri okulların Istanbul'da bulunu-
şunu ve işbu kentte bir çok talim ve terbiye kolaylıkları  ol-
masını  ileri sürerek, Istanbul Kolordusu komutanlığından vaz 
geçmez. 

Belleten: C. V112, F: 13 
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Bir zamanlar Rusya başta; Fransa ve Ingiltere, Almanya'nı n 
kazanmış  olduğu bu koza karşılık olarak kendileri için ödüm 
aramaya koyulurlar. Sazonof 23/12 /1913 de Çar'a sunduğu bir 
raporda bu işin diledikleri gibi çözülenmesine kadar Rusya'nın 
Trabzon'u, Ingiltere'nin lzmir'i ve Fransa'nın Beyrut'u ele alması-
nı  ileri sürer. 

Işbu Üçlü Anlaşma Devletleri, aralarında bu ödüm arama ko-
nusu üzerinde yapılan görüşmeler sırasında bir aralı k her birinin 
ilgili olduğu bölgede birer kolordu komutanlığını  veya ordunun 
genel bir idari hizmetinin başbuğluğunu, askeri uçaklar ve jan-
darma gibi kısı mların edimsel komutasını  ele alması, Rusya'ya 
Karadeniz Bogazı'mn ağzında bir deniz durağı  ( station navale ) 
verilmesi gibi acaip ve kabulü olanaksız veyahut kabul edilecek 
olsalar Osmanlı  Imparatorluğu'nun çabucak dağılmasını  ve yok 
olmasını  gerektirebilecek dilekler ortaya atmayı  düşünürlerse de 
bu yolda bir karara yaramaz ve dolayısiyle bir önermede buluna-
mazlar. 

Bu yolda bir sürü konuşma ve danışmadan sonra işbu üç 
devletin Istanbul'daki Büyük Elçileri 13/12/1913 de Sadrazam Sait 
Halim Paşa'yı  ayrı  ayrı  görerek şunları  derler : 

Bir Alman Generali'ne Istanbul'da çok önemli ve geniş  bir 
komutanlı k verildiğini duyduk. Bu komutanlı k işbu subaya şimdi-
ye kadar herhangi bir yabancı  subayın Türkiye'de elde ettiği 
orunlardan ( mevki ) üstün bir orun sağlayacakmış. Öyle sanıyo-
ruz ki Babıâli Osmanlı  Hükümeti'nin bağınsızlığını  ( istiklâl ) bo-
zabilecek hiç bir üstenmede bulunmamıştır ve onun Istanbul ve 
Boğazlar üzerindeki egemenliği, eskiden olduğu gibi baştan başa 
kendi elinde kalmaktadı r. Öbür Büyük Devletler bu sorumlarla 
çok ilgilidirler, ve gerek Alman Generali ile yapılan kontrat gerek 
onun yetkilerinin genişliği ve Osmanlı  Hükümeti'nin bu subayın 
orununu nası l anladığı  kendilerine bildirilirse bundan minnettar 
olacaklardı r. 

2 gün sonra 15/12/1913 de Sadrazam, yine sözle ve kendi de-
yişine göre yarı  resmi ( officieux ) olarak, işbu üç Büyük Elçi'ye 
karşı lık verir ve der ki : 

Alman Generali bir örnek ( nümune ) kolordusu yapılan 1 inci 

1 Bak: Taube s. 320. 
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kolorduya edimsel olarak başbuğluk edecektir; ancak ödevi yal-
nız askeri olduğundan örfi idare ile ilgisi olmayacak ve Boğazlar 
komutanlığı  onda olmayacaktır. 

Rus Hükümeti bu karşılığı  yeter saymaz ve o, Alman Hükü-
meti'yle, kâh acı, kâh görünüşte dost uzun bir aytışmaya ( müna-
kaşa ) girişir ve kendisi için ödüm arayadurur. 

Almanya'nın bir Ingiliz Amirali'nin, Alman Generali'ninkine eş  
yetkilerle Istanbul'da Osmanlı  donanmasına başbuğluk etmesine 
neden karşın olmadığını  sorması  üzerine Rus Hükümeti, Osmanlı  
donanmasının bir laf olduğu ve birinci kolordunun öyle olmadığı  
karşılığını  verir. 

Bu Alman Generali işi dolayısiyle 13/1/1914 de Rus Baş  Ba-
kanı, Dış, Savaş  ve Deniz Bakanlariyle, Genelkurmay Başkanı  bir 
toplantı  yapar ve şu sonuca varırlar : 

1 ) Berlin'de sızlanıladurulmalıdır. Istanbul'da veya başka bir 
yerde Alman komutasına onaşı lamaz, ancak Liman fon Sanders 
genel müfettiş  olabilir. 

2 ) Gereksizliğine inan edilinceye kadar Almanlar'la görüşüle-
durmalıdır. 

3 ) Böyle bir mana varı lınca Berlin'den ayrı  olarak Ingiliz ve 
Fransız Elükümetlerryle birlikte Osmanlı'ya karşı  baskı  ölçemlerine 
( tedbir ) geçilmelidir. 

4 ) Eğer İngiltere ve Fransa'nın Rusya ile birlikte davranma-
ları  sağlanı lmazsa Almanya'ya karşı  onunla bir savaşa götürebi-
lecek biçimde baskı  ve zorlayıcı  ölçemlere baş  vurmak olanaklı  
görünmektedir. 

Görüldüğü gibi varılan karar, işi sonuna kadar götürmemek 
kararıdır; ancak bu toplantıdan şu da anlaşılmaktadır ki Rusya, 
bir Alman generalini Istanbul'daki Türk Kolordusu'nun başından 
atmak için, Ingiltere ve Fransa'yı  arkasından sürükleyebileceğine 
inanacak olsa, Almanya ile bir genel savaşı  göze almaktadır. 
Bundan başka bu karar uzun aytışmalardan sonra varı lmış  orta-
lama bir karardır, çünkü konuşmalar sırasında Savaş  Bakanı'le 
Genelkurmay Başkanı, İngiltere ve Fransasız da savaşa anık olduk-
ları nı  söylemişlerse de Baş  Bakan savaşın Rusya için bir yıkım 
olacağını  ileri sürmüş  ve sonda bilinen karara varılmıştır. 

Mandelstarn, s 750. 
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17/1/1914 de Rus Hükümeti Ingiliz ve Fransız Hükümetleri'ne 
şunları  bildirir : 

Eğer Istanbul'daki Alman Komutanlığı  işi, Rusya'nın dilediği 
biçimde çözülenirse Rusya'nın Türkiye'deki tutumsal ve demir 
yolu sorumları  üzerindeki anlaşmayı  imzalamasına bir engel kal-
maz. ( Tutumsal sorumlar Osmanlı  gümrükleri artışı, bazı  inhisar 
ve istihlâk vergileri konulması  idi; demiryolları  ile ilgili sorumda 
Fransızlar'ın doğu Anadolu'da yapmak istedikleri demiryollarıdır. 
Rusya o sırada yalnız Trabzon - Bekeriç - Harput - Diyarbakır 
çizgisine kadar demiryolu yapılmasına onaşmış  ve Bitlis'le Van'a 
giden kol ayral, bu çizginin doğusuna geçilmesine izin vermemiştir.) 

Liman fon Sanders çıkmazı  Kayser'in bir ölçemile sona erer. 
O, Liman fon Sanders'i sı ra dışında birinci ferik yapar; aradaki 
kontrata göre onun Osmanlı  ordusundaki rütbesi bundan bir 
üstün yani mareşal olması  gerekirdi; dolayısiyle o artık bir kolordu 
komutanı  olamazdı; bunun üzerine kendisi genel müfettiş  yapılacak 
ve Rus Hükümeti'nin istediği az çok olmuş  olacaktı r. 

IX- 1914-18 SAVAŞI BAŞINA KADAR YAPILAN 
RUS ANIKLIKLARI 

1913 yı lı  ve 1914 yı lının başları  Balkan savaşından son aşama 
arıklaşmış  olarak çıkan Osmanlı  Imparatorluğu'nun keskili üzerinde 
bir sürü görüşme ile geçer. Bir zamanlar Büyük Devletler arasın-
da ondan alacakları  payları n saptanmasından (tesbit) önce onun 
dağılmasından korkulacaktır. Böyle bir tehlikeyi önlemek için 
Büyük Devletler aralarında bir çok görüşme de bulunup şu veya 
ba ad altında kendilerine birer bölge ay ırırlar ve bölgelerinin 
sınırlarını  genel olarak ve şematik biçimdede olsa saptarlar. Bu 
bölgeler oralarda demiryolu, liman, maden ve ırmaklarda gemi 
işletme haklarının şu veya bu biçimde bir Büyük Devlet'çe tekit 
(inhisar) olarak elde edileceğinin kararlaştırılmasiyle ortaya çık-
mıştı r. Genel olarak şöyle davranı lmıştır: Meselâ Fransız ve Al-
man Hükümetleri uzun görüşmeler sonucunda Osmanlı 'dan demir-
yolu ve sair bı rakı  (imtiyaz) isteyecekleri bölgelerin sını rları  üze-
rinde anlaşırlar ve her biri ötekinin bölgesinde bir bı rakı  iste-
memeyi yani ona orada önürdeşlik etmemeyi üstenir. Bazan böy-
lece araları nda anlaşan iki Büyük Devlet Osmanlı'dan bırak' 
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almak işinde biribirini desteklerler. Ruslar'ın Doğu Anadolu'da 

yeğleme işini ele almak için yaptıkları  görüşmeler ise az çok başka 

bir özdedir, amma onlar da Rusya'ya bir pay sağlamak için ya- 

pılmaktadır. 
Bu işler dolayısiyle gerek Büyük Devletler'in kendi aralarında, 

gerekse bunların Osmanlı  ile yaptıkları  görüşmeler bu inceleme-

miz konusunun dışında kalmaktadır, ve bunların burada sözünün 

geçmesi, yalnızcana Istanbul ve Boğazlar': erek (hedef) tutan Rus 

anıklıklarının nasıl bir durum içinde yapıldığını  göstermek içindir. 

Şimdi Rus anıklıklarına gelelim. Başlıca olaylar şunlardır: 

a) 7 Sonteşrin 1913 de Rus Deniz Genelkurmayı  bir raporun-

da, bundan böyle yeni savaş  gemisi yapma programında yalnız 

korunma amacı nı  gütmek değil, etkin (actif) ve her ne olursa ol-
sun Rusya'ya Karadeniz'den Eke denizine özgür geçişi sağlaya-
bilecek bir donanma yapmak ilkesini (principe) gütmeyi önermiş  
ve Deniz Bakanı  Amiral Grigoroviç o gün bu programı  onamıştır 
(tasvip). 22 Ilkkânun 1913 de bu ilkeye dayanan bir deniz prog-
ramı  Çar'a sunulur ve o bunu 30 ilkkânunda onar. 

Buna göre bir yandan Karadeniz'de 8 saffı  harp gemisi ve 

gereken sayıda kruvazör ve muharrip yapılacak, öbür yandan da 

Baltık denizinde, raporda denildiğine göre "Ege denizinde iş  gör- 

mek 	üzere„ (pour op&ations dans la Mer Ege), 12 saf fı  harp 

gemisi ve gereken sayıda kruvazör ve muharirp yapılacaktır ve 

bütün bunlar 1919 da yani 6 yıl sonra bitmiş  olacaktır °. 

Buna göre işbu 1919 yılına kadar Rusya, Doğu Anadolu Vi-

lâyetleri'nde işleri dilediği yola sokmuş  olacak, Osmanlı  ordusu 

üzerinde elde ettiği genel gözetim (mürakabe) hakkını  kullanarak 2  

Bak: Taube s. 318. 

2  8-2-1914 tarihli Osmanlı  Rus anlaşmasına göre: 

«Her Osmanlı , barış  ve baysallık ( tranquillite) zamanlarında askerliğini 

oturmakta olduğu askeri müfettişlik sınırları  içinde yapacaktır. Bununla birlikte 

Hükümeti Şahanei Osmaniye yeni bir karara kadar ( jusqu'a nouvel ordre ) Ye-

men, Asir ve Hicaz'ın uzak yerlerine, imparatorluğun bütün kısımlarından ora-

lardaki ahalinin nisbetine uygun olarak alı nmış  kara ordusu birliklerini göndere - 

bilecektir; bundan başka o ( Osmanlı  Hükümeti) deniz ordusuna bütün impara-

torluk içinden alınmış  erleri sokacaktı r. 

«Hamidiye alayları  yedek süvari birlikleri biçimine sokulacaktır. Silahları  
askeri ambarlarda bulunacak ve bunlar ancak seferberlik veya manevra olursa 
kendilerine verilecektir. Bu alaylar bölgesi içinde bulundukları  kolorduların ko- 
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işbu orduyu elden geldiği kadar güçsüz bırakacak, onun iç ve 
dışını  iyice öğrenecek ve yaptığı  kocaman donanmalarla Boğazlar 
ve Istanbul sorumlarını  dileğine göre çözüleme işine girişebilecek 
bir duruma gelecektir. 

b) Rus Deniz Genelkurmayı 'nın ve Deniz Bakanlığı 'nın Kara-
deniz donanması nı  geliştirmek işinde savgal durumu bırakıp sal- 
dırgal durumu erek tutan bir programa geçmeye karar vermele-
riyle böyle bir programı n Çar'a sunulması  arası nda geçen bir 
buçuk aylık süre içinde Sazonof'un Çar'a önemli bir raporu var-
dır (6-12-1913). Çar 10-12-1913 de bunun altına kendi eliyle 
"upuygunum„ (je suis d'accord) diye yazmış tır. Aşağıya bu rapo-
run geniş  bir özetini koyuyoruz : 

Sazonof'un raporu. — Balkan Yarımadası 'ndaki olaylar 
Avrupa'nı n Doğu-Güney'inde ve Küçük Asya'da az dengeşik (peu 
stable) bir durum yaratmıştır. Bunun karşısında ne yapacağımız 
sorusu ortaya çı kmaktadır. 

Balkanlılar arasında çıkan savaş  Türkiye'ye, Istanbul'u ve Bo-ğazlar'ı  daha eyi koruyabilecek bir sınır sağlamak olanağını  ver-miştir. Böylelikle Istanbul'un Bulgarlar'ca alınması  olası lığı  azalmış, 
ancak oraya denizden bir Yunan saldırısı  olasılığı  artmıştır. Bun-
dan başka Türkiye'nin, iç durumunun denksiz ve maliyesinin kötü 
bulunması  sonucu olarak uğramış  olduğu yenilgiler, Avrupa Hü- 
kümetlerrnde bu Devletin kalkı nabilmesine pek güvenilemeyeceği 
sanını  uyandı rmıştır. 

mutanları nı n buyruğu altı nda bulunacaklardı r. Barış  sı rası nda bu alay, tabur ve 
bölüklerin komutanları  Orduyu Şahanei Osmani'nin nizamiye subayları  arası ndan 
seçilecektir. Bu alaylara girecek askerler bir yı l askerlik edeceklerdir. Oraya 
girebilmek için bunlar atları nı  ve onun bütün gereçini kendileri sağlamış  olacak-
lardır. ilgili bölge içinde bulunan veya yukardaki şartları  sağlayan herkes ırk 
ve din başkalı k' gözetilmeden işbu alay lara alınabilecektir. Bunlar manevra veya 
seferberlik dolayı siyle toplanı nca nizamiye birliklerinin yasavı na ( mesures di-
sciplinaires ) bağınlı  ( tabi ) olacaklardı r.. 

Görüldüğü gibi anlaşmanı n bu kısı mlariyle Rusya: a) Bütün Osmanlı  ordu 
ve donanması  üzerinde, işbu şartlara uyulup uyulmadığın ı  anlamak için genel 
bir gözetim hakkı  sağlamaktadı r; b) Orduya ve hele Doğu vilâyetlerindeki bazı  
birliklere Türk olmayanları n sokulması nı  imza ile sağlayarak her yerde kendi 
adamları nı  bulundurmak ve dolayı siyle anı kladıği savaşta Osmanlı  ordusunu 
içinden çöktürmek olanağını  elde etmiş  bulunmaktadı r. 

Metin: S. K., c. Il, s. 363.... 
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Bunlar dolayısiyle ayramsız (istisna) olarak bütün Büyük Dev-
letler Osmanlı  Devleti'nin dağılma olasılığını  göz önünde tutmakta 
ve Küçük Asya vilâyetleri üzerindeki "hak„ ve oralardaki asılarını  
inanca altına alma işini incelemektedirler. 

Gerçektir ki 2 yüz yıldan beri Osmanlı  Devleti'nin çökmesi 
beklenilmektedir. Bu Devlet az çok bir yaşama yeteneği ( facult 
de vivre ) göstermekte ise de şu da söylenilmelidir ki onun, hele 
askeri kalkınma denemelerinde bulundukça uğradığı  bir sürü ye-

nilgi, onda kalkınma etkenlerinin ( facteurs ) bulunmadığını  gösterir. 

Eğer dış  şartlar uygun giderse Osmanlı  nisbi güvenini başka-

ları  arasındaki anlaşmamazlıklara dayayarak daha uzun zaman 
sürünerek yaşayabilir; ancak o, dışardan gelecek bir çarpıya karşı  
koyacak gücü zor bulabilir. 

Bütün bunlar Rusya için karışık sorumlar ortaya çıkarmakta-

dır. Toprakça büyüme amacını  gütmek bizim asılarımıza uygun 

değildir ve bizim için barışı  sürdürmek gerektir; ancak arsıulusal 
duruma ve kendi "hak„ ve asılarımızı  koruma gereksizliğine karşı  
gözlerimizi yumamayız °. 

Türkiyenin uzun zaman yaşayabilmesi üzerindeki şüpheler bi- 

zim karşımıza Boğazlar sorumunu dikmektedir. 

Rusya'nın Boğazlar'ı  almasının mı  almamasının mı  gerektiği ve 

onların alınmasının bu iş  için katlanılması  gereken özverileri de-

ğip değmediği üzerinde aytışılabilir, ancak onların Türkiye'den 

başkasının eline geçmesine seyirci kalmak sorumu ortaya çıkarsa 

iş  büsbütün değişir. 
( Bundan sonra Sazonof bu konu, yani Boğazlar'a ve Istan-

bul'a başka bir devletin yerleşmesi olasılığı  üzerinde işbu incele-

menin başına koymuş  olduğumuz Bazili'nin raporundakilere ben-
zeyen bir sürü düşünce ileri sürmektedir - şimdi gördüğümüz ra-

porun da Bazili'ce yazılmış  olması  çok olanaklıdır - Bu sırada Sa- 

1 Rusya'nı n Boğazlar ve Istanbul sorumunu ne kadar uğraşarak hep ortaya 

attığı , Balkan savaşını  nası l inceden inceye anıkladığı  ve düzenlediği ve Anadolu 

Doğu Vilâyetleri işinde onları  çok geçmeden Rus etkisi altına düşürecek ölçem-

lere ne kadar önem vermiş  olduğu bilinince Sazonof'un bu yazısındaki barışcı l 

dilin açığa vurduğu iki yüzlülüğe şaşmamak elden gelmez. Bundan başka Sazo-

nof'un bu biçimde yazısı  her an her işte duraksayaduran Çar'ı  geri dönülmesi 

güç ve olanaksız durumlara sürüklemek için işlerin başta ona nası l gösteril-

diğini de açıklar. Tırnakları  biz koyduk. 
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zonof Bazili'nin yapmış  olduğu gibi BoğazIar'a yerleşecek devletin 
yalnız Ak ve Karadeniz'in anahtarları nı  elde tutmakla kalmayaca-
ğını, Küçük Asya'ya sokulmak ve Balkan eğemenliğini elde etmek 
anahtarmı  da ele geçirmiş  olacağını  ve Türkler'in daha eskiden 
çizmiş  oldukları  yoldan yürüyeceğini yazar.) 

Balkan savaşı  sırasında Bulgaristan'ın başında bulunanlar Is- 
tanbul'a girmek hı rsı nı  gösterdiler; günün birinde bu işe yeniden 
girişip bunu başarabilirler. 

30 yıl var ki Çar III. üncü Aleksandr'ı n isteğiyle Karadeniz 
donanmamız yeniden doğabildi; 60 yıl kadar oluyor ki buharlı  ge-
miler Karadeniz'de işliyorlar. Bu iki iş  te Rusya'nı n gücünü ve Bo-
ğazIar'daki ası larını  sağlaması  düşüncesine bağlıdır. Bu uğurda 
ve donanmamızla birlikte iş  görecek olan Odesa asker! bölgesin-
deki ordumuz uğrunda yüz milyonlar sarfedildi. Bilinmektedir ki 
1895 de Ermeni kı rı mları  sırasında, o zaman en büyük ve tehli-
keli önürdeşimiz olan Ingiltere bunu bilerek ve buna onaşmış  ola-
rak, bizim süreksiz olmak üzere Istanbul'a ordumuzu sokmamız 
sorumu ortaya konulmuştur. Biz taşıtları m ızın yetersizliği ve kara 
seferberliğimizin eksiklikleri yüzünden bu tasardan yaz geçmek 
zorunda kalmıştı k. 

Aradan 18 yıl daha geçti, yine yüzlerce milyon sarf ededu-
ruyoruz, amma amacı mıza doğru tek adım ilerlemiş  değiliz. Savaş  
gemileri yapıyoruz, tecim donanmamız için bir çok masraflar edi-
yoruz, amma önemli bir asker çıkarmasında bulunmak gerekince 
bunu başaracak gücde olmadığımız için Hükümet böyle bir işe 
girişemiyor. Geçen yıl ordularımızı  Istanbul'a ilerletmek gerekince 
bunu yapacak gücde olmadığı= anlaşıldı. 

Bugün ise iş, yalnızcana Türkiye'ye karşı  önemli eylemlerde 
( actions srieuses ) bulunacak durumda olmayışımızla kalmamak-
tadı r; Türkiye'ce yakında gerçekleştirilebilecek deniz programı na 
karşı  koyacak durumda bile değiliz. Yapılan hesaplara göre 1914 
den 1916 ya kadar Türkler Karadeniz'de bize üstün bir durumda 
bulunacaklardır. 

Biz ne bugün için buna onaşabiliriz ne de ilerisi için Boğaz-
lar sorumunun çözülenme işine karşı  ilgisizlik gösterebiliriz. 

Türkiye'nin " yakında „ (tı rnak! biz koyduk) dağılması  Rus- 
ya'ca istenilecek bir şey değildir ve bunu geciktirmek için diplo-
masi alanı nda çalışmak gerekir. 
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Yukarda görülen sorumlar, aşağıdaki özdeksel ölçemlerin 
( mesures mat&ielles ) incelenmesini gerektirir: 

Yeter sayıda bir çıkarma birliğinin ("corps d'arme de 
&barquement„ denilmekte ise de kolordudan büyük bir birliğin 
düşünüldüğü anlaşılmaktadır) çabuk seferber edilebilmesi'. 

İşbu seferberlik için gereken taşıt yollarının (voies de com-
munication) yapılması  veya gereken duruma sokulması  (mise en 
tat). 

Karadeniz donanması= o ölçüde arttırılması  ki, o Osmanlı  
donanmasından daha güçlü olsun ve ordu ile işbirliği yaparak 
eğer gerekirse Boğazlar'ı  ıorlamak ve onları  sürekli veya siireksiz 
olarak ele geçirmek işini başarabilsin. 

Taşıtlarzmızın çıkarma eyleminin gerektirdiği ölçüde arttı-
rılması. Bu son sorum Karadeniz yolu ile dışarı  çıkarmakta ol-
duğumuz buğdayların çıkatıyla de yakından ilgilidir. Karadeniz 
havzasında ve Türk sı nırları  üzerinde alınacak korunma ölçemleri 
arasında Kafkasya'ya sokulma (de p6-ı tration au Caucase) demir 
yolu adı  verilen tasarın gerçekleştirilmesine ayrıca önem verilmelidir. 

Bugüne kadar Rus Dış  Bakanlığı  Türkiye'nin Rus sınırları  
yakınlarında demiryolu yapmasını  elden geldiği ölçüde geciktir-
mek için pek büyük emeklerde bulunmuştur. Bu işte Rus diplo-
masisine düşen nankör iş  taşıt yolları  yapılmaması  bı rakısı nı  
almaya uğraşmak olmuştur, halbuki öbür Büyük Devletler bu 
yolların yapılması  veya daha iyileştirilmesi için Türkiye'ye hizmet-
lerini sunma işinde biribirleriyle önürdeşe durmaktadırlar. Bizim 
uğraşlarımızın Türkiye'nin kuşkularını  kabartması  ve onu Rusya'ca 
istenilmeyen yollara ddha da büyük önem vermeye kışkı rtması  
doğal görülmelidir. Bu yüzden sınırlarımıza yakın olan Türk vilâ-
yetlerinde taşıt yolları  yapılmasını  daha uzun zaman sağlayabil-
memiz kolay olmayacaktır. Ancak bizim Kafkasya'daki taşıt yolla-
rımız sorumu eyi bir sonuca erişir erişmez, ve hele Türk sını rı  
üzerine asker yığmamız işini çok çabuklaştıracak olan Kafkasya'ya 
sokulma demiryolumuz yapı lır yapılmaz, Türk demiryollariyle 
bağlanma işi bizim için bir tehdit olmaktan çıkmakla kalmaz 
bunun tersine olarak baştan başa bizim asılarımıza uygun bir 
biçim alır. Çünkü durum böyle olunca Türk demiryolları, onların 

Bu ve aşağıdaki imler Fransızca metninde vardır. 
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Kafkasya'ya girmesini sağlamaktan daha çok bizim Türkiye'ye 
girmemizi sağlarlar. O vakit taşıt yolları  bakımından Türkiye'ye 
karşı  üstün bir durumda bulunuruz; bizim Batı  komşuları mı zı n 
(Almanya ve Avusturya) Rusya'ya karşı  olan durumları  gibi; 
ancak şu ayrı mla ki (fark) Türkiye, bizim yapageldiğ-imiz gibi 
barış  sı rası nda sı n ı r üzerinde kalabalık bir ordu tutmakla bu 
eksikliği örtecek durumda değildir. 

Küçük Asya'nı n geleceği ve Rus ası ların ı n korunulması  için 
alınması  gereken iç ölçemler dolay ı siyle incelenecek başlıca so-
rumlar bunlardı r, Savaş  ve Deniz Bakanlıkları mız'ı n, bizi kesin 
bir eylemde bulunmak zorunda bı rakacak olaylar karşısında 
kalı rsak, en uygun siyasal şartların sağlanı lması  için neler ya-
pı lacağını  Dış  Bakanlığı 'ndan sormaya hakları  vardı r. 

Statükonun (yani o andaki durumun) uzayadurması  için yu-
kardaki dileği yenilemekle birlikte şunu da söylemek gerekir ki 

	

bir 	Avrupa karma şması  olmadıkça Boğazlar sorumunun ileri bir 
adım alabilmesi güçtür.' Bugünkü duruma bakı lırsa bu karmaş-
maları  biz Fransa ile bağlaşık ve Ingiltere ile de belki-amma her 
ne olursa olsun değil- bağlaşık veya hiç olmazsa onun bize 
eygin bir yansı zlığına güvenebilecek bir durumda karşılayabile-
ceğiz. Bir Avrupa karmaşması  olursa Balkanlar'da Sı rbistan'a ve 
belki de Romanya'ya güvenebiliriz. Dolayısiyle işbu son Devlet'le 
aramızda elden geldiği kadar içten bir yakı nlaşma için gereken 
durumu yaratmak diplomasimizin bir ödevidir; ancak bu yol-
daki çalışmamız sürekli, amma saknı lı  olmalıdır ve aşı rı  bir 
biçim almamalıdı r. Romanya'nın Balkanlar'daki durumu Italya-
nı n Avrupa'daki durumuna benzemektedir; her iki devlette "ın-
galomanie„ ye ( büyükliik illetine ) tutulmuşturlar; ve amaçları na 
açı ktan açığa erecek gücleri olmadığından, onun yanı nda yer 
almak için kimin güclü olduğunu anlamaya çalışma ve uygun 
an ve durumu kollama siyasası  ( politique d'opportunisme ) ile 
yetinmek zorundadı rlar. 

Önceden güder hesabı  yapı lı rken bu aşama duruksayıcı  öğe-
lere (unsur) güvenmek ne kadar tehlikeli ise onları  hiç hesaba 
katmamak ta o kadar az usalı r (makul) olur. 

Balkan durumunun bugünkü denksizliğinde başlıca rolü oy- 
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nayan iki etken vardır: Birincisi Sırbistan ve Romanya'nın başa-
rıları  yüzünden içindeki Sırp ve Romenler'in her gün daha çok 
kaynaşmaya koyuldukları  Avusturya, ikincisi de Bükreş  antlaşma-
sının ağır sonuçlarına katlanması  olanaksız olan Bulgaristan'dır. 

Bu iki Devlet ya birleşebilirler -Balkan haritasını  yeniden çiz-
mek için- veya biribirine karşın iki yanda bulunabilirler : eğer 
Bulgaristan, başka bir yoldan Makedonya'yı  elde edebileceğini 
umarsa. Bulgaristan'la Sırbistan'ın biribirine yaklaşması  her ne 
kadar güç olsa da ancak bunu sağlarlarsadır ki bunlardan her 
biri kendi ulusal amaçlarının arkasından gidebilir. Bunlar biribi-
rine düşman kaldıkça mefluçturlar. Ancak Bulgaristan buna kar-
şın olmazsa, hattâ Makedonya'nın kendisine geri verilmesiyle bu 
işe yardımcı  olursadır ki Sırbistan bütün Sırp ulusunun birleştiril-
mesine varan büyük ülküsünü gerçekleştirebilir. Ancak, şüphesiz-
dir ki bu iki varsayımdan (hypothe) herhangi birinin gerçekle-
şebilmesi için o anda Rusya'nın da kendi öz tarihi amaçları na 
ermek için işe koyulmuş  bulunması  ve işbu Balkan Devletleri'yle 
birlikte çalışması  gerekir. Çünkü kendi başlarına kalırlarsa Balkan 
Devletleri'nin birbirleriyle uğraşmaları  sakınılınamaz bir olaydır; 
ve bu ancak Rusya'nın etkin (active) ve yöneltici (dirigeante) bir 
giic olarak işin içinde bulunmasiyle önlenilebilir. 

(Sazonof sonda bütün bu işlerin ve alı nması  gereken ölçem-
lerin ayrıca bir komisyonda incelenmesi için Çar'ın iznini iste-
mektedir.) 

*
** 

Sazonof'un bu raporu, Rus Hükümeti'nin 1913-14 yıllarında 
Istanbul ve BoğazIar'ı  ele geçirmeyi ve Osmanlı  Asya'sından bir 
pay almayı  ana amaç edinmiş  olduğunu açıkça gösterir. 8-2-1914 
de sözde Doku Anadolu Vilâyetleri'nde yeğleme yapılmasını  sağ-
lamak için binbir baskı  ve tehditle Osmanlı  Hükümeti'ne imzalat-
tırılmış  olan ve gerçekten ise hem bu yerleri, hem de Osmanlı  
ordusunu Rus gözetimi (murakabe) altına sokacak olan anlaşma 
da bu düşünceyi berkitecek özdedir. 

Çar Il. nci Nikola duruksun, ve az çok ürkek olduğundan ve 
Rus Hükümeti üyeleri arasında, Japonya'dan yenilen dayak ve 
bunun sonucunda çıkan ayaklanmalar dolayısiyle sakıngan bir 
siyasa gütmek gereksiliğine inanmış, Çar'ın yanında sözü geçer 
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kimseler bulunduğu için, Sazonof, baştan başa saldırgal olan siya-
sası nın bu özünü örtmek için, Rusya'nın tarihi ödevi gibi sözleri 
kullanmaktansa, daha kurnazcana yollardan yürümeyi daha uygun 
görmektedir. Bu yollar başlıca ikidir : 

a) Rusya istese de istemese de Osmanlı  çökecektir, dolayı-
siyle payımızı  almaya ve Istanbul ve BoğazIar'a başkasının yer-
leşmesini önlemeye anık olalım. Bu yolda yazarken Sazonof şunu 
unutmuş  görünmektedir ki Osmanlı'yı  yıkma ve onun ülkesini bir 
paylaşılmaya doğru sürükleyen dış  etkenler (amil) arasında Rus-
ya'nın düzenlemiş  olduğu Balkan savaşı  ve o sırada Doğu Ana-
dolu'da kendisine büyük bir etki bölgesi ayırttırmak için yaptığı  
uğraşiar ölçüsüz olarak birinci ve en önemli sırada gelirler. 

b ) Osmanlı 'nın Ingiltere tersanelerinde yaptırmakta olduğu 
dritnotlar onu Karadeniz'de üstün bir duruma getirebilir; buna 
onaşamayız. 

Daha yukarda 7/11/1913 tarihli Rus Deniz Genelkurmayı 'mn 
savaş  gemisi yapması  programını  ve bunun 22 Ilkkânun 1913 de 
Çar'a sunulmuş  olduğunu görmüştük. Sazonof'un işbu 6 ilkkânun 
tarihli raporu Amiralin raporuna bir giriş  sayı lmalıdı r. 

İstanbul ve Boğazlar sorumlarını  incelemek için 
toplanan Rus komisyonu. — Sazonof'un toplanması nı  istediği 
konferans 8/2 /1914 de toplanır, başkanı  Sazonatur; üyeleri : 
Deniz Bakanı  Amiral Grigoroviç, Genelkurmay Başkanı  General 
Jilinski, Istanbul Büyük Elçisi Girs, Dış  Bakan muavini Neratof, 
Genelkurmay 2 inci ve 3 üncü Başkanları  Danilof ve Averianof, 
Deniz Genelkurmay Başkan vekili Neniükof, Dış  Bakanlı kta Müs-
lüman Doğu şubesinin başı  Prens Trubetskoy, Deniz Genelkur-
mayında Harekât şubesinin başı  Nemiç'tir. 

Toplantıyı  açarken Sazonof, Çar'a verilmiş, onca onanmış  ve 
üyelere dağıtı lmış  olan yukarda özetini koyduğumuz rapor üzerin-
de konuşur ve ona göre incelemelerde bulunulması nı  ileri sürer. 
Bundan sonra şu konular üzerinde konuşulur ; 

1 ) Boğaılar'a yollantlacak seferi kuvvet, onun tesekkülü ve 
seferberliği. — Gl. Jilinski şunları  der: Oraya gönderilecek bir-
likler en yakı nda, yani Odesa ve Sebastopol'dakiler olacaktır; 
bunlar 7 ve 8 inci Kolordulardır, bunları n içerden gelecek daha 

Bak: Emile Laloy: s• 79-100 ,  Oradaki özetin ana çizgileri al ı nmıştı r. 
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iki Kolordu ile berkitilmesi de olasılıdır. Karaya bir defada çı-
karılacak kuvvet bir Kolordudan, yani 30-50,000 kişiden az olma-

malıdır; yoksa kolayca ezilebilir... 
Jilinski askeri bazı  açıklamalardan sonra ( ki bunların da 

Emile Laloy'da pek özeti vardır) karaya çıkacak ordunun kim-

lerle karşılaşacağını  sorar. Kendisi ilk olarak Türkler'i görmekte-
dir; bu sırada onların Istanbul dolaylarında 7 inci Kolorduları  
vardır; gerçekleşmesi şüpheli olan Enver Paşa'nın tasarına göre 

Türkler BoğazIar'ın Avrupa kıyılarına 3 Kolordu yerleştirmek 

düşüncesindedirler. 
Sazonof karşılık olarak der ki, Bulgaristan ve Yunanistan da 

Rusya'ya karşı  ortaya atılabilirler, ancak birbirlerine olan tarihi 

düşmanlıklar' dolayısiyle biri bir yana katılırsa öbürü karşı  yana 

katılır. 
Böyle bir durumda Sırbistan'a güvenilebilir mi? Sorusuna 

karşı  Sazonof şu yolda karşılık verir: Rusya'nın BoğazIar'a sal- 

dı rısının bir Avrupa savaşı  çıkmadan yapılabileceğini sanmak 

olanaksızdır; ve bu olursa Sırbistan'ın var gücünü Avusturya'ya 

karşı  kullanması  olası lıdır. 
Jilinski, bir Rus - Avusturya savaşında Sırb'ın Avusturya'ya 

saldı rması nın önemini belirtir ve onun böylelikle 4 - 5 Avusturya 
Kolordusu'nu üzerine çekeceğini söyler. Bir genel savaşta Roman-
ya durumunun önemi üzerine de bakışları  çeker. 

Sazonof, Romanya'nı n ne yapacağı  üzerinde kesin bir şey 

denilemeyeceği karşılığında bulunur. Bundan sonra Rusya'nın Bo- 

ğazlar'da karşılaşacağı  düşmanlar konusuna dönen Sazonof, Üçlü 

Bağlaşma ile Rusya arasında bir savaş  olursa Almanya ve Avus-

turya'nın Boğazlar'a asker yollamayacaklarını  ve olsa olsa Italya'-

nın, Fransa ile sını rını  boşaltması  tehlikeli olmakla birlikte oraya 
belki bir seferi kuvvet yollayabileceğini söyler. 

Sazonof'un genel siyasa üzerindeki sözlerine gelen Jilinski 
(Sazonof'un Çar'a vermiş  olduğu 6-12-1913 tarihli rapordakilerin 

ana çizgileri), bir genel savaş  olmadan Istanbul için vuruşabilme- 

nin olanaksızlığına inandığını  söyler ve şunları  der: Istanbul'a 

karşı  yollamak üzere asker ayırabilmek ve böyle bir sefer yapa- 

bilmek olanağı  savaşın başındaki duruma bakar; bu işte kullanı-
lacak olan Güney Kolorduları'mn Istanbul'a doğru yola çıkarılması  
için Batı  cephesinde (Alman-Rus ve Avusturya-Rus) savaş  olma- 
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ması  veya orada başarı lar elde edilmiş  olması  gerekir; yoksa 
işbu Güney Kolorduları  Batı  cephesine yollanı lmalıdı rlar, çünkü 
orada kazanı lacak başarı, Boğazlar işinin de keskilini saptar; 
Batı  cephesinde savaş  olursa tasarımıza göre bütün birliklerimiz 
oraya yollanacaktı r. 

Sazonof'un, ordunun tasarlanan artışına göre bu kararda bir 
değişiklik yapı lıp yapı lamayacağını  sorması  üzerine Jilinski şunu 
der: Bu artış  iki Kolordu'dan ileri gitmemektedir, bunlar 1915 ve 
16 da teşkil edilecek ve Batı  sı nı rı  üzerinde bulundurulacaktır ve 
Alman ve Avusturya ordularının artışını  ancak karşı layabilecek-
lerdir; bundan başka yeni iki Kolordunun teşkili Istanbul'a 4 Ko-
lordu yollama olanağını  sağlamaz. 

Bunun üzerine Girs, Kafkasya'daki Kolordular'ın İstanbul se-
ferinde kullanı lması, ve işbu kentte karmakarışıklı k olursa Os-
manlı-Rus sınırı  üzerinde vuruşma olmayacağı  için Kafkas Kolor-
duları 'nın özgür kalabilecekleri düşüncesini ileri sürer. 

Jilinski bunu kabul edemiyeceğini söyler ve der ki: Istanbul'a 
karşı  yapı lacak sefer bizi Kafkas sı nı rı  üzerinde savaşmak zorun-
dan kurtaramaz; Türk birliklerinin büyük bir kısmı  Küçük Asya'-
dadı r. Enver Paşa'nın tasarı na göre Avrupa'da yalnız 3 Kolordu 
bulunacaktı r; eğer biz Istanbul dolayları na asker çı karı rsak As-
ya'daki Türk Kolorduları 'nı  Kafkas sı nı rı  üzerinde alı koymallyız; 
dolayısiyle sefer başlar başlamaz Kafkasya'daki üç Rus Kolordusu 
bu düşünce ile seferber edilmelidir. 

Danilof şunları  ekler: Kafkasya 'daki birlikleri Istanbul'a karşı  
yollamak şu yönlerden de olanaksızdı r ki yersel etkenler dolayı-
siyle onların seferberliği daha yavaş  yapı lmaktadı r; Kafkas de-
miryollarını n taşıma yeteneği azdır ve oradaki Rus halkı  seyrek-
tir ve işbu birlikleri içerden getirilecek ihtiyatlarla bütünlemek 
gerekmektedir. Kafkasya'da seferberlik üç hafta sürer. Danilof, 
Istanbul'a karşı  yapı lacak sefer için önceden birlikler seçilmesine 
ve tahsisine kesin olarak karşı nlık gösterir. Ne kadar çok kuvvet 
gönderilirse gönderilsin, Boğaz'ın dibinde bulunan bu kenti al-
maktaki güçlük bir yana da bı rakı lsa, biz bütün birliklerimizi 
Almanya ve Avusturya'ya karşı  yollamak zorunda olabileceğimizi 
hep göz önünde tutmallyız. Orada kazanılacak bir yen bütün 
öbür sorumların eyi bir biçimde çözülenmesini saklar. Batıda sa-
vaş  varken İstanbul için 4 Kolordu ayırmak yalnızca olanaksızdı r. 
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Böyle bir durumda, üçüncü bir Devlet veya Devletler'in Istanbul'u 
ele geçirmelerini önlemek işi ise siyasal bir sorumdur. 

Nemiç buna karşın bir düşünce ileri sürer ve der ki: Elbette 
her şeyden önce başlıca düşmana karşı  güclü olmak gerekir, ancak 
bu düşman Istanbul ydlu üzerinde bulunmıyor, Almanya ve Avus-
turya'ya karşı  kazanılacak bir yen Istanbul'u bizim elimize düşü-
remez ; biz Batı  sınırımız üzerinde döğüşürken orasını  başkaları  
alabilirler. Eker biz barış  görüşmeleri sırasında orayı  önceden ele 
geçirmiş  bulunmanın sağlayacağı  " hak „ kı  ileri sürebilmek isti-
yorsak Batı'da savaşırken de Istanbul'u almak zorunda bulunabi-
liriz. Ancak bu olursadır ki Avrupa Boğazlar işinde bizce gerekli 
görülen şartları  kabul eder. Eğer bugünkü kuvvetlerimiz bu işe 
yetecek gücde değilse onlara 3 kolordu daha eklemelidir. 

Jilinski bunun olanaksız olduğunu söyler ve şunları  der: Her 
Rus için Boğazlar'ın önemi o kadar büyüktür ki eğer onları n 
Türkiye'nin elinden alınması  tehlikesi görünürse orayı  ele geçir-
mekten ve dolayısiyle Istanbul'a hemen bir ordu göndermekten 
kendimizi alamayız. Ancak bu, bir genel savaş  doğuran bir buna-
lım ( crise ) sı rasında olabilir. Olanaklıdır ki Boğazlar için yapı la-
cak savaş  Batı  sını rımızdaki savaştan önce yapı lsın ve bence işin 
böyle olması  olasılıdır ; eğer böyle olursa Istanbul için birlikler 
ayrılabilir, ancak iş  tersine olursa ( yani genel savaş, Istanbul 
için yapılacak savaştan önce başlarsa) ayrılamaz. Istanbul için 
7 nci ve 8 inci Kolordular ayrı lmıştır ; ancak bunlar, Batı  cephesi 
için yapı lmış  olan tasarlarda işbu cepheye ayrılmış  bulunmakta-
dı rlar. 

Bundan sonra Jilinski işbu birlikler üzerinde bir takı m ayrın-
tılara geçer ve bunların seferberliği dolayısiyle der ki : Karade-
niz'deki taşıtlarımızın eksikliği dolayısiyle işbu taşıtları  arnklamak 
karadaki seferberlikten biraz daha çok zaman alır; dolayısiyle on-

ların durumu düzeltilmedikçe kara seferberliğini çabuklaştırmaya 
çalışmaktan bir şey kazanı lmaz. 

Amiral Grigoroviç bu söz için doğrudur der ve ilk takı mın 
10 uncu günden önce gemilere bindirilemiyeceğini söyler. 

2) Seferi orduyu gemilere bineceği limanlara kadar götürecek 
taşıt yolları  sorumu. — Jilinski bunların genel olarak eyi oldukla-
rını  ve Odesa'ya götürenlerin daha da eyileştirildiğini söyler. 
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3) Bir çıkarma yapılabilmek için gereken taşıtlar — Amiral 
Grigoroviç Karadeniz'deki Rus taşıtlarının çok az olduğunu, asker 
taşımaya yarayamayacaklarını  ve onların seferber edilmesi için 
bir örgüt ( teşkilât ) bulunmadığını  söyler ve bu iş  üzerinde ayrın-
tılar vermesini Nemiç'ten diler; o da der ki: Taşıtların anıklanması  
için 10 - 12 gün gerekmektedir, seferberlik buyruğunun yayınlan-
masiyle askerimizin karaya çıkarılması  arasında iki hafta geçe-
cektir; eğer taşıt gemileri bunu yapar yapmaz bindirme limanları-
na dönerlerse ikinci gezilerini birincisinden bir hafta sonra yapa-
bileceklerdir; bugünkü duruma göre birden taşıyabilecekleri asker 
sayısı  20,000 i geçemez. Birden bir Kolorduyu taşıyabilmeleri için 
Karadeniz tecim donanmamızın topunu seferber edebilecek bir 
örgüt kurulmalıdır; amma her an bu donanmanın ancak bir kısmı  
bu denizde bulunmaktadır. 2-3 yıl, çalışılırsa 2-3 Kolorduyu bir-
den taşımak olanağı  elde edilebilir, ancak bunun için yabancı  ta-
şıt gemilerini de kullanmak gerekir. Taşıma işini kolaylaştırmak 
için başlıca çare tecim donanmamızı  arttırmakdır, ilgili şirketlere 
gemilerini arttırmaları  ve hele asker taşımaya yarar gemiler elde 
etmeleri için yardımda bulunulmalıdır; bu işe yarar 15 geminin 
tecim donanmamıza katılması  bir Kolordunun birden taşınmasını  
olanaklı  kılar. 

Prens Trubetzkoy Karadeniz tecim donanmasının artışının tu-
tumsal önemini de belirtir ve bu yolla yapılan Rus çıkatının 
°/o 95 inin yabancı  gemilerle yapıldığını  söyler. 

Sazonof'un önermesi üzerine Toplantı  işbu donanmanın arttı-
rılması  için gereken ölçemlerin anıklanması  dileğini kabul eder. 

Girs, Istanbul'a taşınılacak birliklerin, seferberliğin bilitlenme-
sinden ancak 15 gün sonra oraya varabilmesi konusu üzerinde 
durarak bunu çok uzun bulur; eğer bu asker çıkartma işinin Is-
tanbul'da karmakarışıklıklar ve kırımlar olması  dolayısiyle yapı-
lacaksa çok çabuk davranılması  gerektiğini söyler ve en kısa ola-
rak bu işin kaç günde yapılabileceğini sorar. 

Nemiç, işin tecim donanmasının anıklığına baktığını  söyler ve 
eğer Gönüllü donanması  ( hükümete bağlı  bir taşıt şirketi) ge-
rektiği kadar askerileştirilebilirse seferber bir tümenin bir haftada 
Istanbul'a taşınabileceğini söyler. 

Sazonof, bütün seferi ordunun 4 - 5 gün içinde Boğaziçi'ne 
varması  gerektiğini söyler. 



BOĞAZLAR SORUMUNUN BİR EVRESİ 	 209 

Amiral Grigoroviç doldurulması  gereken bir çok eksiği sayar 
ve der ki: bu yaz Karadeniz'de yapacağımız çıkarma denemesi 
bize çok işe yarar şeyler öğretecektir; bu işin ne kadar çabuk-
lukla yapılabileceğini de gösterecektir; yaz manevraları  sırasında 
seferber bir tümeni iki defada Kafkas kıyılarına çıkaracağız. Bu 
birliğin yarısı  bir limana ve öbür yarısı  herhangi bir kıyıya çı-
karılacaktır; ilk çıkarı§ biçimi bir Bulgar limanına ikincisi ise Türk 
kıyılarına çı ktığımız halde karşılaşacağımız duruma benzeyecektir. 
Acınacak olanı  şudur ki, tutumlu davranmış  olmak ve tecim işle-
rimizi bozmamak için bu işte çok gemi kullanamayacağız. 

Bundan sonra yine tecim gemileri ve bunların asker taşıma 
işine daha elverişli olmaları  için alınması  gereken ölçemler üze-
rinde görüşülür. 

4 ) Karadeniı'deki savaş  donanmalart. — Bundan sonra top-
lantı  Karadeniz'deki Rus savaş  donanmasının Osmanlını nkinden 
üstün olması  ve Boğazlar'ı  zorlayıp ele geçirebilmesi için gereken 
ölçemler üzerinde konuşur. 

Neniukof der ki: Bu gün Karadeniz üstünlüğü kesin olarak 
bizdedir; ancak önümüzdeki sonbaharda Türkiye'nin Ingiltere'ye 
ısmarlamış  olduğu Reşadige ve Brezilya'dan satın almış  olduğu 
Rio de Janeiro (sonra Fatih Sultan Mehmet adı  verilecektir) drit-
notları  Türk donanmasına katılacaktır, Çok acıklı  olarak biz Kara-
deniz'de bunların karşısına tek bir dridnot çıkaramayacağa, dola-
yısiyle Karadeniz'de üstünlük Türkler'e geçecektir; bu böyle kal-
dıkça Boğazlar'a saldı ramayız. Bu durum ancak 1915 yazında 
değişecektir, şu şartla ki Türkler yeni gemiler elde etmesinler, ancak 
geçmiş  gösteriyor ki bunu yapmalarına mali engel bile yoktur. Rus 
Amiralliği'nce alınmış  olan Çetin ölçemler yüzünden 1916 da bitmesi 
beklenilen iki dridnotumuzdan İmparatoriçe Mari'nin 1 Haziran ve 
Aleksandr III. ün de 1 Eylül 1915 de bitmiş  bulunmaları  sağlanıl-
mıştır. Genel olarak Türk deridnotlarının savaşta bizimkilere 
üstün olacakları  sanılmaktadır; gerçektense bu üstünlük önemli 
değildir; onların ağır topları  34 ve bizimkiler 30 santimlikse de 
Türk donanmasının cephanesi Ingiliz olup aynı  çap için bizimki-
lerden daha gücsüzdür; dolayısiyle umulabilir ki 1915 de bizim 
deridnotlarımız Türk dridnotlarını  denkleştirebilir; ve bugün 
elimizde bulunup bugünkü Türk donanmasındaki gemilerden çok 
güçlü olan dört eski zı rhlımız bize üstünlüğü sağlar. 1915 sonun- 

Belleten : C. VI12, J 14 
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da Rus donanması  Katerina II adlı  bir üçüncü dridnotla ve 

1916 da iki kruvazörle berkitilmiş  olacaktır. Bundan başka bir 

dördüncü dridnotun yapı lması  da kararlaştı rılmıştı r; bu 1917 de 

bitmiş  olacak ve böylelikle bir dridnotlar tuğu (brigade) bütün-

lenmi.ş  olacaktır. Bu son dridnottan başka da 2 kruvazör, 8 tor-

pido ve 6 denizaltı  1917 de bitmiş  olacaktı r. 
Bu gemilerin ne ölçüde bize Karadeniz eğemenliğini sağlaya-

cakları  gerek Türkler'in gerek bizim ilerdeki silâhlanmamıza bakar. 

Türk programı  6 dridnot'un ve 12 açık deniz torpidosunun alın-

ması nı  göz önünde tutmaktadır. 
Amiral Grigoroviç, daha sonraki yıllarda Karadeniz'de bir 

ikinci dridnot tuğu kurmakla ora donanmam ızı  büyük ölçüde 

berkitmek düşüncesindeyiz der- Toplantı  bu demeci çok iyi kar-

şılar ve bu işin bir an önce gerçekleşmesini diler- Bundan sonra 

Amiral şunları  ekler: Rio dö Janeiro dridnotunu biz almayı  
düşünmüştük, ancak İngiliz kaynaklarından onun satılmayacağım 

öğrendik ve bu yüzden Türkiye onu satın alma fırsatı nı  buldu. 

Deniz Bakanlığı  Türkiye'nin satı n alabileceği başka dridnotların 

onun eline geçmesini önlemek için çok ilgili davranmaktadır. 
Öğrendiklerimize göre Arjantin Hükümeti, Amerika Birleşik Dev-

letleri'nde yaptırmakta olduğu R iv ad avia ve More no 'yu ve 

Şili Hükümeti de Almirante La t orr e biçimindeki iki dridnotu 
belki satmaya onaşırlar. Bunlardan başka satı hk gemi bulunma-

yışına göre bunların Rusya'ca alı nması  hem Türkler'in eline geç-
melerini önler, hem de Rus donanması= berkitilme işini çabuk-

laştırır. Çar bu düşünceleri onadı  (tasvip) ve satı lı k dridnotların 

alınması nı  buyurdu. Satın alacağımız dridnotlarla Akdeniz donan-

mamızı n çekirdeği kurulacak ve böylelikle Türkler'in Karadeniz'de 
elde edecekleri üstünlüğü denklemeye yarayacaktır (Boğazlar 

usulü dolayısiyle Rusya dışardan satın alacağı  bu dridnotları  
Karadeniz'e sokamayacağından onlarla Osmanlı 'yı  Akdeniz'de sı-
kıştı rmak düşüncesindedir). 

Girs bu tasarı  beğenir, Sazonof ta öyle yapar. Girs, Türkler'in 
aldıkları  iki dridnot'un ( daha İngiltere'de yapı ladurmaktadırlar ) 
onlara sağlamış  olduğu tinsel (manevi) güç üzerinde uzun uzadıya 

konuşur. 
Amiral Grigoroviç der ki Türkler bu aşama çapraşık ve örü-

şük (complique) gemilere birden bire alışamazlar; yabancılardan 



BOĞAZLAR SORUMUNUN BİR EVRESİ 	 211 

yardım görmedikçe onları  yönetemezler (idare); ve bu gibi gemi-
lere komutanlık etmeyi öğrenmek için en aşağı  üç ay geçmelidir. 

5 ) Kafkas demiryolları. — Jilinski der ki: Ulusal korunma işi-
miz, bir an önce Kafkasya'yı  aşan demiryolunun yapılmasını  gerek-
tirir. Bu yapılmadıkça Türk sını rları  üzerinde yapılacak bir savaşta 
ordumuzun geri ile bağlantısı  eyi bir biçimde olamaz. Karadeniz 
demiryolu Kafkas'ı  aşan demiryolunun yerini tutamaz, o denizden 
de dövülüp yok edilebilir ve Suram'a çıkış  biçimi ondan bekle-
nilebilecek ası ların bir çoğunu hiçe indirmektedir. Bundan başka 
bugün pek yavaş  olan Kafkas birliklerinin seferberliği bakımı n-
dan da Kafkas'ı  aşan demiryolunun yapılması  son aşama önemli-
dir. Istanbul'a saldırınca Türk sını rına da saldırmamak olamaya-
yacağı  için, Kafkas'ı  aşan demiryolunun yapı lması  Boğaziçi'ne sal-
dırıyı  anıklayan ( hazırlayan ) ölçemler arasında sayı lmalıdır. 

Prens Trubetzkoy şunları  der: Rus - Türk sını rı  üzerindeki 
savaşlar ya BoğazIar'a doğru götüren vuruşmalardan veya Erme-
nistan'da ( Doğu Anadolu demek istiyor) çıkacak karışıklı klardan 
doğabilir. Kafkas'ı  aşan demiryolunun yapı lması, işbu ülkeye ya-
kın Türk vilâyetlerinde demiryolu yapılması  yüzünden bizim için 
doğacak tehlikeyi azaltır. Işbu vilâyetlerde demiryolu yapı lmasını  
önlemek artık elden gelememektedir, bunlar bizim sı nırımıza var-
madan Kafkas'ı  aşan demiryolunu bitirmemiz gerekir. 

Jilinski, Kafkas'ı  aşan demiryolundan başka işbu ülkede sev-
külceyşi önemde bir kaç demiryolunun daha yapı lması  gerektiğini 
söyler: 1) Tiflis - Kars - Sarıkamış  - Karaurgan demiryolunun çift-
leştirilmesi, bu yapılmaktadı r; 2 ) Suram yanında Moihailow du-
rağından, Borjom üstünden Kars'a giden bir demiryolunun yapıl-
ması, bunun bir kolu Olti'ye uzatı lır; 3 ) Batum'dan Kars'a giden 
bir demiryolu asılı  olur; bunu bir şirketin de yapmak istediği an-
laşılmaktadır. 

*** 
Geniş  bir özeti yukarda görülen ve 5/4/1913 de Çar'ca ona-

nan işbu toplantının zaptından kolayca anlaşılacağı  gibi, Çar Hü-
kümeti, Doğu Anadolu Vilâyetleri'ni az çok örtülü olarak ta olsa 
kendi etki bölgesi tanıyan ve ona Osmanlı  ordusu üzerinde genel 
bir gözetim hakkı  veren 8/2 /1914 tarihli Osmanlı  - Rus anlaşma-
sından sonra ve 1914 - 18 genel savaşının öngününde Istanbul ve 
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BoğazIar'ı  ele geçirmek için var giicile anı klanmaya koyulmuştur ; 
Bundan başka Anadolu Doğu Vilayetleri'nde de bazı  kürt oymak-
ların' ve onları n ileri gelenlerini ele almaya ve onlar yolu ile ora-
larda kargaşalı klar çıkartmaya çalışmaktad ır ve bu gibilerini Os-
manlı  Hükümeti'nin elinden kurtarmak için Rus konsoloslukları  
birer sığınak olmuştur. 

Bu gidişi durduran 1914 - 18 savaşının patlaması  olacaktı r. 

X. — 1914 DE GENEL SAVAŞ  ÇIKINCA 

Boğazlar sorumunun 1914 - 18 genel savaşının pat-
lamasındaki etkisi — 1914 de patlak veren Avusturya - Sı rp 
karşınlığı nın Çar Hükümeti'nee bir genel savaşa doğru yöneltilme-
sinin ( tevcih ) türlü etkenlerinden ( amil ) bir ikisini göstermesi 
dolayısiyle yukarda sözü geçen Deniz Kurmayı  Nemiç'in 14;12/1914 
tarihli bir raporundan bir kaç parçayı  aşağıya koyuyoruz.° Bu 
rapor Osmalı  Hükümeti savaşa katı ldıktan sonra yazı lmış  olmakla 
birlikte 1913 - 14 yıllarını  ve genel savaşı  çıkaran etkenleri, ilgili 
olduğumuz yönden, aydınlatmaktadı r : 

"...Avusturya ve hele Almanya, silahlanmalarını  eşsiz bir bi-
çimde çabuklaştırdılar ve komşu devletler kendi ölçemelerini ( ted-
bir ) yürürlüğe sokmadan Germen - Slav sorumunu bütün genişli-
ğiyle ortaya attı lar. 

" ( onlara göre) Sı rbistan kendi dileğiyle Avusturya'ea yutul-
maya ( absorbtion ) onaşmallydı  ( razı  ); Avrupa artık kesin biçim-
de, şunu tanımallydı  ki: genel olarak Batı  ve Güney ve özel ola-
rak ta Balkan Slavları 'nı n tek keskili ( mukadderatı  ) Germen kül-
türüne ve Germen sanayiine, yani Avusturya ve Almanya'ya "Et-
nografik alan„ işini görmektir. Eğer bu biçim düşünüşe istenilerek 
onaşılmazsa bunu Avusturya, Sırbistan'a ve Almanya ile Avustur-
ya'nı n silahlı  bağlaşması  da Avrupa'ya, orduları nın gücü ile zorla 
kabul ettireeekti. 

"Sorumu bu kadar yüzsüzcesine ortaya atmak hemen bütün 
Avrupa devletlerini tâ içlerine kadar incitti. Bununla birlikte bun-
lar ( Avrupa Devletleri), hiç olmazsa bir Avrupa savaşının sonsuz 
kan akı tı mını  önlemek düşüncesiyle, eğer elden gelirse zavallı  

J. ve B. s. 80-102 
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Sırbistan'ı  kurtarmak ve Avusturya ve Almanya'yı  memnun etmek 
için siyasal yarı  anlaşmalar ( compromis ) aramaya koyuldular. 
Besbelli idi ki Sırbistan'ın kendi bağınsızlığını  korumak yolundaki 
haklı  isteğiyle Avusturya'nın açıkça bilitlenmiş  olan bu bağınsız-
lığı  ortadan kaldı rma düşüncesi arasında bir yarı  anlaşmaya var-
mak olanaksızdı. 

"Bütün Devletler arasında bir tanesi vardı  ki Almanya'nın 
yüzsüzcesine sayı  ( insolante prtention ) karşısında bu geniş  ve 
karmaşık sorumun her ne biçimde olursa olsun bir yarı  çözülen-
mesiyle yetinememek durumunda bulunuyordu. 

"Bu Büyük Devlet Rusya'dır. 
"Rusya, "Çargrad„ ( Çarkent anlamında olup Ruslar'ca Istan-

bul'a verilen addır ) yolu ile Doğu ve Batı'ya götüren Boğazlar'-
daki ve Balkanlar'daki siyasal durumunun kendisi için can alacak 
olan önemini daima açık olarak görmüştür. En eyi Rus Devlet 
adamları  hiç bir vakit Türkler'in ergeç bu "acunsal„ 2  yerden ( po-
sition mondiale ) kovulacakları  ve onların yerine giiclü yeni bir 
Doğu Imparatorluğu Hükümeti'nin - yurdumuzun Hükümeti - geçe-
ceği üzerinde hiç bir vakit duruksamamışlardı r. Ancak sağlam bir 
ayakla Boğaziçi'ne ve Çanakkale'ye yerleşmekledir ki Rusya, bütün 
Doğu Avrupası'nda ve Asya'nın bir kısmında bulunan ulusları  bir 
devlet içinde toplamak, aralarında barışı  sürdürmek ve onlara 
"Avrupa„ 3  kültürünü vermek yolundaki tarihi ödevini ( mission 
historique ) yerine getirebilir. 

"Bu düşünce Rusya tarihinin en eyi devirlerinde onun dış  si-
yasası nı  esinlemiştir ( a inspir ) 

Bundan sonra Nemiç yukarlarda görmüş  olduğumuz Istanbul 
ve BoğazIar'a karşı  1913 Rus anıklıkları  üzerinde uzun uzadıya 
yazar ve der ki: 

"Böylelikle geçen yıl ( 1913 ) Rus Hükümeti, büyük bir Av-
rupa savaşı  çıkarsa Doğu Sorumu'nu Rusya'dan yana çözülemeye, 
yani Istanbul, Boğaziçi ve Çanakkale üzerine eğemenliğini kurma-
ya karar vermişti. 

"Rusya'nın böylece vermiş  olduğu karar, içinde bulunduğumuz 

ve 2  Tırnak metinde vardı r; 
3  Tı rnak metinde vardı r. 
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savaştan önceki anlarda karşılaştığımız ağır ve karmaşık siyasal 
çatışma arasında onun davranışına sağ  lamlık vermeye önemli öl-
çüde yardım etmiştir. Doğrusu aranırsa Rus siyasası  şunu eyice 
kavramıştır ki Avusturya ve Almanya'nın Sırb işinden başarı  ile 
çıkmaları  Rusya'yı  Boğazlar'a götüren yol üzerine hemen hemen 
aşılamaz engeller dikecek ve onun Slav soyundan olan ulusların 
koruyucusu rolünü çok giideştirecektir. Ve Rusya savaşı  kabul 
etmiştir. 

" Dolayısiyle özet olarak şunu söylemeliyiz ki Rusya ikinci 
ulusal savaşını  şu olumlu siyasal amaçlarla yürütmektedir : 1 ) 
Germen - Slav sorumunun Güney ve Batı  Slavları 'nı  ilgilendiren 
kısmı nı  hakka göre çözülemek; 2 ) Rus ası ları na göre Doğu So-
rumu'nu çözülemek. „ 

Yukarda imlemiş  olduğumuz kısım Rusya'nı n 1914 de patlak 
veren Avusturya - Sırp karşınlığını  bir genel savaşa kadar gö-
türmeyi neden göze aldığını  anlattığı  veya daha doğrusu Rusya-' 
yı  bu yola sürükleyen en önemli etkenlerden bir ikisini açığa 
vurduğu için önemlidir. 

* * 

1914 yazında genel savaşın başlamasiyle Boğazlar sorumunun 
burada incelediğimiz evresi kapanmış  olur; artık bundan böyle 
Rusya, İngiltere ve Fransa için, içinde bulundukları  bir ölüm 
kalım boğuşmasında Almanya ve Avusturya'ya karşı  en önemli 
ve kendisine en çok gereksili bulunulan bir bağlaşıktır. 
Bu durumdan asılanarak, daha Osmanlı  Hükümeti savaşa katı l-
madan epeyi önce, hattâ işbu Hükümet daha BoğazIar'ı  bile ka-
pamamışken, Çar'ın Bakanları  26 Eylül 1914 de Boğazlar sorumu- 
nu 	ortaya atarlar 1. Fransız ve İngiliz Büyük Elçileri'ne Türkler'in 
artık Asya'ya çekilmeleri veya Istanbul'un Tanca gibi özgür bir 
kent olması, Ruslar'ın Büyükdere'de bir duragı  (station) bulunması  
gerektiği yolunda sözler söyler ve bu iş  üzerinde görüşmelere 
başlamak isteğini gösterirler. 

Bu iş  dolayısiyle gözden kaçı rı lmaması  gereken bir yön de 
şudur ki o sı rada Osmanlı  Hükümeti henüz yansızdır, ve eğer 

1, ve B. , e. I, 5. 137. 
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savaşın sonuna kadar yansız kalırsa bütünlüğünün sağlanılacağı  
kendisine bildirilmiştir; bundan başka Çar'ın Bakanları, Istanbul 
ve Boğazlar konusu üzerinde başladıkları  bu görüşmelerde, işbu 
yerlerin durumunda Türkler'e karşın olarak yapılmasını  istedikleri 
değişiklikler için Türkler'in şu veya bu biçimde Rusya'ya karşı  
kötü yolda davranışlarını  veya onların böyle bir biçimde davran-
maları  olası lığını  ileri sürmemektedirler; bunun tersine olarak işbu 
Bakanlar bu tasar ve dileklerini, Türkler ne yaparlarsa yapsınlar, 
isterlerse sonuna kadar tam olarak yansız kalsınlar, Almanya ve 
Avusturya üzerine kazanılacak olan yenin doğal sonuç ve ürün-
leri gibi ortaya atmaktadırlar. O sırada ise Fransa'da Alman or-
dularına karşı  "Marn„ yeni kazanılmıştır ve Ruslar da Bukovinya 
ve Galiçya'da Avusturyalılar'a ve Lehistan'da hem Alman hem de 
Avusturyalılara karşı  başarılar elde etmektedirler; ve Çar Hükü-
meti'nin iştihasını  bu gibi olaylar kabartmıştı r. 

Bunları  yazarken Osmanlı  Hükümeti'nin 1914 de genel savaşa 
katılmasını  beğendiğimizi söylemek istemiyoruz; bu olay burada 
dar bir çerçeve içinde incelediğimiz bir sorumun bir evresi dola-
yısiyle muhakeme edilemeyecek kadar geniş  ve önemli bir olaydır 
ve ayrıca bir incelemeyi gerektirmektedir. 

Bitirmeden önce şunu da belirtmek gerektir ki Fransa ve In-
giltere'nin Istanbul ve Boğazlar'ı  Rusya'ya bırakmaya onaşmaları  
Osmanlı'nın Almanya ve Avusturya'nın yanında yer alıp kendi-
lerine karşın olarak genel savaşa katılmasından sonradır. 

Not. — Yukarda s. 107 nin ilk f ıkrasının .Rusya'yı  bu yolda sürükleye-
bilmiştir » sonuna gelmesi gereken aşağıdaki haşiye unutulduğundan buraya 
konulmuştur: 

« Rus devlet adamlarının bu yolda sık sık oyuna gelmelerinin bir sebebi 
de çoklarının kendi tarihlerini, en yakın dipiomatik tarihlerini bilmemeleri ve 
yayınlanmış  kitaplarda sözü geçen siyasal belgelerden bile bâzen haberleri ol-
mamasıdır. Buna örnek olarak Eylül 1908 de Buhlav'da Avusturya Dış  Baka-
niyle görüşmeye giden izvoski'nin az aşağıda görülecek olan 26/6/1876 ve 15/1/ 
1877 tarihli gizli Avusturya -Rus anlaşmalarından hiç haberi bulunmaması  gös-
terilebilir. ( Bak: Tanbe s. 194-195 ). » 
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OSMANLI İMPARATORLUĞU'NUN 

ETN İ K MEN Ş E İ  MES'ELELER İ  

PROF. DR. M. FUAD KÖPRÜLÜ 

1. 

J. MARQUAR T'I N "OSMANLILAR'IN MOĞULLUĞIL, 

NAZARİYESI VE KAY---- KAYI BİRLESTIRMESI. 

Meşhur alman âlimi J. M a rq uar t 1914 de W. Bang ile bera-
ber çıkardığı  Komanlar'a ait mühim eserde al-Birâni ve `Awfi'ye 
dayanarak, bunlarda adı  geçen K a y kavim veya kabiylesinin, Os- 
manlılar'ın mensup olduğu 	ı'lardan başka bir kavim olmadı- 
ğını, ve lay'ların esasen türk değil moğol olmaları  münasebetiyle 
lay ı'ları  da türkleş mi ş  bir moğol kabiylesi saymak 
iycap ettiğini ileri sürmüş, ve Osmanlılar'ın aslı  hakkındaki zey-
linde de "K a y ı'ların Anadolu'ya hicretleri„ hakkında eski osmanlı  
kroniklerindeki rivayetleri, azçok tenkıgdli bir şekilde, sair bazı  
islam kaynaklarının mâlümatiyle de karşılaştırarak, Komanlar hak-
kındaki bu mühim tetkıyke ilave etmişti 2. 

Çok geniş  bir hwdition sahibi olan ve arası ra yeni ve mühim 
buluşları  ve görüşleriyle ilim dünyasında haklı  bir şöhret kazanan 
bu büyük alimin, zaman zaman çok 	ve hattâ hayâlf faraziy- 

1  W. Bang und J. M a rq ua r t, Osttürkische Dialektstudien ( Abhandt. 
der. K. Gesellsch. der Wiss. zu Göttingen, phil. - hist. KI., N. F., t. XIII, N. 1 ), 
Berlin 1914. Muhtelif yazılardan mürekkep olan bu cilt içinde W. B a n g' in 

türkçede palatalisation hadisesi münasebetiyle Co dex Co rn anieus hak-

kı nda filolojik mühim bir tetkıvkı  (S 1-12), yine onun, bu eski türk metnindeki 

bir ilahi hakkındaki mühim mekalesi (S. 241-276), ve nihayet J. M a r quar t'ın 

IP>manlar hakkı ndaki ası l büyük eseri ( S. 25 - 238 ) , ve sonra da bazı  Ze y il' 

ler vardır. 
2  Aynı  eser, S 39-40; ve Zeyil II, S. 187-194. 
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yeter ortaya attığı, ve kendisini tamamiyle hissi birtakım prjug'-
lerden kurtaramadığı  da mâlümdur : mesela bu büyük ve kı ymetli 
eserinde Osmanl ı lar hakkında yürüttüğü mutalealar, bir ilim 
adamı na yakışmıyacak kadar indi ve hissi olduğu için, ilmi 
bir tenkıyd mevzüu olmağa bile değmez. Ilim ile alakası  olmı yan bu 
cehetleri bir tarafa bı rakacak olursak, J. Mar qua r t 'ın bu eserinde 
Osmanl ı lar 'ın men ş ei hakkında ileri sürdüğü nazariyeyi şöy-
lece hulâsa edebiliriz : o, bir taraftan Kay = lay ı  birleştir-
mesini (identification) art ı k bir hakikat gibi kabül ederek, 

y ı'ların "t ür k le ş  mi ş  Mgolla r„ olduğunu iddia ediyor; di-
ğer taraftan da, bir kısım eski osmanlı  kronikçilerinin ve hemen 
umumiyetle sonraki Şark ve Garp tarihcilerinin "Osmanlılar'ın XIII. 
ası rda Anadolu'ya hicretleri„ hakkıdaki klasik nazariyelerini, kendisi 
bu mevzüa tamamiyle yabancı  olmak itibariyle, hiçbir ciddi ten-
kıyde tabi tutmadan, olduğu gibi alup tekrarhyordu '• 

Komanlar hakkındaki bu mühim eser, ilim dünyasında, layı k 
olduğu ehemmiyetle karşılandı : F. Gies e, yazdığı  küçük bir hu-
lâsa ile, bundan çıkan yeni neticeleri türk ilim alemine tanıttığı  
gibi', J. Miskolczi 3,P.Pelliot 4, W. Barthold 5, burada ileri 
sürülen birtakım mes'eleler hakkında, bâzan çok mühim, tenkıydlerde 
bulundular; fakat, Şark'ı n ve Garb'ı n birçok dillerinde yazı lmış  
bir yığın eserden istifade etmiş  olan büyük alimin ilmi salâhiyeti 
ve ezici rudition'u, ortaya attığı  bu yeni n az ariy e' lerden ba-
zı larına derhal ilmi bir hak i kat mahiyeti verdi ki, işte IÇ ay =-- 

° Eski osmanlı  kronikçilerinin masalları n ı  hiçbir tenkı yde tabi tutmadan 
kullanmaktaki bu çocukça safdilliğin mes'uliyeti, Mar quar t'a değil, kendisin-
den evvel 'osmanlı  tarihinde mütehassıs geçinen>,  Şark ve Garp müelliflerine ait-
tir. Bu mes'ele tamamiyle ihtisası n ı n dışında bulunduğu için, bu büyük alim, bu 
hususta "en büyük salâhiyet sahibi" sayı lan müelliflere müracaat etmekte ve 
onlara inanmakta mazurdu. 

2  F. Giese, Türk elsine ve tarihine ait bitzz yeni alman nesriyatı, Ede-
bi y at F akiilt e si M e c m uas I, Sayı  3, temmuz 1332,S. 286-294. Bu hulâ-
sada, Mar quar t'ın «Kayı'ları n etnik mahiyeti, 15-ay-= IS'ayı  birleşt:rmesi, bun-
ları n XIII. ası rda Horasan'dan Anadolu'ya muhaceretleri» gibi, osmanlı  tarihiyle 
çok alakalı  mes'elelerden hiç bahsedilmemiştir. 

3  Törteneti Szemle, 1918. 
4  Paul Pelliot, A propos des Comans, Journal Asiatique, On-

zieme serie , Tome XV, N. 2, avril-juin 1920, S. 125-185. 
Russkij istorkeskij Zurnal, VII. 1921, S. 138-156. Ayrı ca şu eserin 

mukaddimesine bakı n ı z : J. Mar quar t, Wehrot und Arang. 
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&ay ı  biri e ş  t i r m e si de bunlar arası nda bulunuyordu. Kıymetli 
türkoloğ  Prof. J. Nem et h, 1921 de çı kan küçük bir mekalesinde 
"lay—layı'larla onların komşusu ve akrabası  olan lun== Ioman 

(k:uman)'ların lehceleri arasındaki benzeyişlerin, bu nazariye ile 
tarihi bakımdan mükemmel surette iyzah edilmiş  olduğunu, hatta 
osmanlıca'da evvelce olup da sonra yavaş  yavaş  kaybolan bazı  
dil hususiyetlerinin bu kaybolması nı  selçuklu te'sirlerine atf-
etmek lazım geldiğini, ve ancak yazı  diline hâkim olan yüksek 
muhitlerde bu k a y ı  an'anesinin devam ettiğini„ söyledi'. Büyük 
müsteşrı k ve türkoloğ  P r o f. C. Br o c k elm ann da 1920 de 
"Osmanlı lar'ın ceddi olan Iray 	-<ay /ların türkleşmiş  Moğoliar 

olduğu hakkı nda M ar q u a r t tarafından ileri sürülen fikrin, M a b-
mûd K a ş kar i'nin ifadesiyle de teeyyüt ettiğini„ söylemişti 2. 

Işte bu suretie türkoloğlar arasında kolayca taraftarlar ka-
zanmağa başlayan bu "O s manl ı l ar 'ı n moğol aslından geldiği„ 
nazariyesine karşı, yalnız, çin ve moğol tetkıyklerinin büyük üstadı  
P r o f. Paul P elli ot şüpheli davrandı : Osmanlı lar'ı n mensup ol-
dukları  ,f - a y /ların, tarihçi R e ş i d ed din taraf ından "yirmi dört 
Oğuz buyunun başında„ zikredildiği halde, a I-B irûn i'nin eserinde 

a yriarı n 	ı rg ı z ve Doku z-O u z 'ları n şarkında gösterilmesi 
onu, bu Jay =iay ı  birleştirmesi hakkında çok haklı  bir şüpheye 
düşürdü; ve, muhaceretleri hakkında henüz sarih ve doğru bilgilere 
sahip olamadığimız bu Iş: a y ı  kabiylesi hakkı ndaki hükümlerin, pek 
inan ı lacak mahiyette olmad ığı n ı„ çok haklı  olarak, ileri 
sürdü 3  Büyük alim, her zamanki derin görüşü ile, bu faraziye- 

Zeitschrif t der Deutschen Morg,eniandischen Gesell-
schaft, 1921, N. 57, S. 278. 

2  C. Br oc k elman n, A/tturkestanische Vo/kspoesie /, Asia Major, 1920 

(Prof. Hirth şerefine çı kar ı lan Hirth Anniversary Volume'de), ayrı bası m, S. 14; 
bu mekalenin türkçe tercümesi: Edebiyat F akü l't esi Mecmuas I, ağus-

tos- teşrinievvel 1339, Ş. 128. Aynı  fikir, onun şu risalesinde de ileri sürülmüştür : 

Das Nationalgefühl des Türken im licht der Geschichte, S. 17. M ahm üd 

Kas ğ ar i'nin eseri üzerinde ciddi tetk ı yklerde bulunan bu k ı ymetli alimin, orada 

15.ay'ları n dilleri hakk ı ndaki ifadenin Marquar t'ı  te'yit ettiğini söylemesi, pek 

mant ı k i'dir; nitekim ben de, ondan daha evvel, Türk edebiyatında ilk Muta-

savvı flar'da aynı  şeyi söylemiştim. Lâkin, yine M a h m ü d'un 1:Cayt'ları  onlardan 

tamamiyle ay ı r d ığı na dikkat etmemiş  olması , çok garip ve hakikaten 

anla şı lmaz bir şeydir. 

3  Paul Pelliot, Aynı  mekale, s._136. 
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nin çü rüklüğ ünü hisseder gibi olmuş, lakin bu kitaba ait ileri 
sürdüğü sair birçok kuvvetli tenkıydler arasında, bu mes'eleyi daha 
fazla derinle ş tirmemi ş ti. Bu sı rada henüz Mahmüd Ka ş- 

a r i'nin eserinden istifade etmemiş  olan P. Pellio t'nun, tenkiydini 
daha ileri götürmemesi kolaylıkla anlaşı labilir; lakin, bu eser üze-
rinde büyük bir dikkatle çalışmış  olduğu o sı ralardaki neşriyatın-
dan açıkca anlaşılan C. Brockelman n'ın, bu "O smanl ı lar n 
moğolluğ  u„ nazariyesini bu kadar kolaylı kla ve hararetle kabül 
etmesinin sebebini, ancak J. M ar quar t'ın geniş  ilmi şöhretinde 
ve umumiyetle kabül edilen büyük salâhiyetinde aramak lazımdı r 
sanıyorum °. 

MARQUART NAZARİYESİ'NiN TENKIYDİ  : 
KAY KAYI BİRLEŞTİRMESİNİN YANLIŞLIĞI. 

J. M ar quar t'ın, filoloji ve tarih sahalarında çok yanlış  mu-
talealara ve istidiallere sebep olan ve türkoloğlar arasında adetâ 
"i sbat edilmi ş  bir h ak ik a t„ gibi telakkıy edilmeğe başlanan 
bu nazariyesi hakkındaki ilk tenkıyd, bu mekalenin muharriri ta-
rafından ortaya sürüldü: 1919 da neşredilen Türk Edebiyatinda ilk 
Mutasazrinflar adlı  kitabımda, Ma hmüd Ka ş kar i'nin eserinden 
istifade ederek, XI. asırda türk dünyası nı n şark hudutlarında bu-
lunan Ka y'ları n "esasen Türk olm amakla beraber, Türkler'le 
uzun ve sı kı  ihtilâtları  neticesinde dil bakımından türkleş miş  
ve fakat hususi dilleri de daha büsbütün kay bolm am ış  bir 
kavim olduğunu,,, ve bu kavim ile Ma hmüd K a ş gar rnin Oğuz 
boyları  arasında zikrettiği, laytk yani fay ı'ların biribirine 
kar ış t ı r ı lmamas ı  lazım geldiğini, ve Mar q uar t'ın bu iki 
ayrı  etnik zümreyi birleştirmekle tamamiyle yan ı ld ığı n ı  iyzah 
ettim 2. Büyük bir cildin küçük bir haşiyesinde ileri sürülen bu 
tenkıydten sonra, M arquar t'ın bu kıymetli eseri hakkında yuka- 

Mar quar t'ı n, hiç salâhiyeti olmayan bir sahada ileri sürdüğü yeni bir 
na zari y e'nin böyle t enki ydsizce kabIü, ilmi ihtiyata hiç uygun olmayan 
bir harekettir. P. Pellio t'nun bu husustaki şüpheli hareketi ise, bu büyük 
alimin ne ince bir tenklyd hassasina malik olduğunu bir daha göstermektedir. 

2  M. F ua d K öp r ü I ü, Türk edebiyatında ilk Mutasavvı flar, İstanbul 
1919, S. 145-147. 
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rıdan zikredilen birtakım tenklydler neşir edildi ise de, K a y 
Kayı  birleştirmesi ve buna dayanan "Osmanlılar'ın moğol men-
şei„ nazariyesi hakkında, yukarıda söylediğimiz gibi, P. P elliot 
'nun şüpheli mutaleasından başka, hiçbir itirazda bulunulmadı; 
hattâ J. Nem et h ve C. Br o ck elmann gibi türkoloğlar buna 
iştirak ettiler. Bunun üzerine 1922 de çıkan bir mekalemde tekrar 
bu yanlışlık' düzeltmeğe çalıştım ve nihayet, 1925 de çıkan bir 
mekalemde, bu nazariyenin yanl ış l ığı  üzerinde bilhassa ısrar 
etmek lüzumunu duydum; ve mes'eleyi daha etraflı  bir şekilde 
tahlil ve iyzah ettim 2. 

M a l müd K a ş  ğ  a rt, XI. asırda henüz göçebe hayatı  süren 
Cumul, Kay, Yabaku, Basmil, Tatar kavimlerinin ayr ı  dilleri 
olmakla beraber aynı  zamanda türk ç e bildiklerini söylediği 
gibi, bunların coğrafi sahaları  hakkında da mâlümat vererek, türk 
dünyasının en şark uclarında yaşadıklarını, Cumurlann Caru 
larla Uy gu r'lar ve diğer dört kabiylenin de Yem a k, Ba ş kurt' 
larla I ı rg ı z 'lar arasında bulunduklarını  söyler. a 1-B ir üni ve bu 
hususta ona istinad eden Yakü t-ı  1j amawi ile, Tabâ'i, al-flaya-
vân müellifi Mar wazi'nin verdiğ i bilgilere dayanan Ce- 
wâmi` al-l-likâyât muharriri 'A wf ise, 	y'ların ve Kun'ların saha- 
sını  Kırgız, Kimak ( Yemak ) ve Dokuz-Oğuz (Toguz-Guz)'ların 

M. Fuad Köprülü, Anadolu'da isltimiget, Edebiyat Fakültesi 
Me em uas ı  1922, ayrı bası m, S. 79-81. Osmanlı lar'ın yâni 15-  ay ı boyunun 
muhacereti hakkında burada ileri sürülen fikir, sonraki yazı larımda tashih edil-

miştir. O zaman, XIII. ası rdaki muhaceret hakkındaki klasik nazariy e' yi 
büsbütün inkâr edememekle beraber, layı'lara mensup mühim kütlelerin, Selçuk-
lular devrinde, sair Oğuz zümreleriyle beraber Anadol u'ya gelmiş  oldukları nı, 
ve Osma n'ı n maiyyetinde, başka unsurlara mensup insanların da toplanmış  bu-

lunduğunu, söylemiştim. 

2  M. Fuad Köprûlü, Oğuz etnolojisine ait tarihi notlar, Türkiyat 
Mecmuas I, C.I. 1925, S.185; ayrıbası m, S. 5-9. Bu mekalede Kay=layr bir-

leştirmesinin esassızlığı  üzerinde durularak mes'elenin kısa bir tarihi yapı lmış, 
ve buna ilave olarak, Mo ğollar ve B a ş k ur tl ar arası ndaki Kay bakiyye-

leri ile, Ijazar - ötesi Türkmenleri arasındaki 15"ay: bak ı yyelerinden, ve Anadolu'-

nun bazı  sahalarında IS'ayz adını  taşıyan yer adlar ı 'ndan bahsolunmuştur. 

Burada, IS-ay:ların Anadolu'ya « ilk büyük O ğ uz muhac er eti zamanında 

geldikleri» ehemmiyetle tasrih edilmiştir; çünkü, bunu yazdığım sı rada, 1922 den-

beri tetkı yk etmekte olduğum «XIII. ası rda 15-  ay ı'ların Hor a sâ n'dan Anado-
lu'ya geldikleri» rivayetinin, hiçbir tarihi k ı ymeti olmad ığı  neticesine 

varmış  bulunuyordum. 
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daha ş ark ı nd a gösterirler'. 
J. M arqu ar t'ı n istinad ettiği bütün bu metinlerin, şüphesiz, Xl. 

asrın ilk yarısına ait olan bu müşterek ifadeleri ile, Mahmûd I. a ş-
ğ  a r rnin yine o asrı n ikinci yarısı  ortalarına ait ifadesi arasındaki 
göze çarpan başlıca fark, bu sonuncunun Kırgızlan daha şark'-
ta göstermesinden ibarettir ki, bu f a r k 1 n da, ya bir y anl ı  ş-
1 ı  k 'tan ileri geldiği, yahut o asırda lay'ların garb'a doğru herhangi 
bir hareketini ifade ettiği tasavvur olunabilir. Mahmild 
Kâ ş k a r rnin verdiği mâlûmat, görülüyor ki, Marquar t'ın "lÇay' 
ların etnik bakımdan moğo/ oldukları„ hakkındaki nazariyesini 
te'yit etmekte, ve yalnız, bunların, Xl. asırda Türkler arasında yaşa-
yan sair bâzı  kabiyleler gibi, türkçe de bildiklerini yâni iki dilli ol-
dukları nı  da anlatmaktadır; ve bu hâdise yâni onların bilinguisme'i, 
t ür k 1 e ş  mek t e oldukları nın açık bir alâmetidir. 

Işte bu iyzahlardan da pek iyi anlaşılabilir ki, J.M arquar t'ın 
XI. 	asırda türk dünyasının en şark ı n da bulunan bu 	y'ların 
m o ğol I uğu hakkındaki mutaleası, Mahmüd K âşğ ar l'nin 
verdiği bu yeni bilgiler sayesinde, teeyyüt etmiştir; ve C. B r o c-
kelm an n'ın bu husustaki ifadesi de, bu bakımdan, doğrudur. 
Ancak, cür'etli faraziyelerden pek çok hoşlanan âlim profesör, bu 

a y'larla, Oğuz boylarından olup umumiyetle Osmanl ı  la r'ı n 
ce d di olarak kabül edilen layı  ğ  -= 	r'ları  "aynı  etnik 
zümre„ sayarak birleştirmekle, aldanmış tır. Çünkü, coğrafi sâha-
ları  biribirinden tamamiyle ayrı  olan bu iki ayrı  etnik zümreyi, M a 
mû d K âşğ ar t, pek haklı  olarak, biribirinden ay ı  rm ak t a, ve 
layları, türk dünyasını n şarkındaki henüz müslüman olmamış  
sair birtakım moğol-türk zümreleri arasında saydığı  hâlde, « ayığ  

a ı 'lan, Xl. asırda Büyük Selçuklu sülâlesini yetiştiren 
müslüman Oğuz boylarından biri olarak göstermektedir. Daha 
Maly mûd K â ş gar i'nin eseri meydana çıkmadan evvel de, elde 

Bütün bu mes'eleler hakkında Mar quar t'ı n kitabı na, ve Pe llio t ile 
Bar t ho I d'un bunu bazı  cehetlerde tashih ve ikmal eden mekalelerine bakı nız. 
Türk edebiyatında ilk Mataswipmflar'da da bu muhtelif türk kavimleri hakkı nda, 
M a ha m G d K a ş  ğ ar i'nin verdiği yeni maliimatı  da ihtiva eden, oldukça ge-
niş  tafsilât vardı r. Mamafih, en toplu ve vazı h bir şekilde mâlümat almak için, 
bak ı nız: W. Barth ol d, Orta-Asya Türk tarihi hakkında dersler, Istanbul 1927. 
Ayrıca, onun Islam Ansiklopedisi'ndeki Türk maddesinde bulunan ctnografik 
hulasasına da bak ı n ı z. 
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bulunan bir yığın tarihi kaynaklar sayesinde, Ma r qu ar t'ın - sırf 
bir fonetik benzeyişe dayanan - bu Kay= Kay ı  birleştirmesinin 
esassızlığını  meydana koymak zor değildi; lakin XI. asırda yalnız 
&ay ı  ğ  = a y ı 'lardan değil lÇa y'lardan da bahseden ve bu iki 
zümrenin her bakımdan ayr ı  ilkini kan surette meydana koyan 
Mahmüd Ka ş kari sayesinde, M ar quar t nazariyesinin esas-
sızlığı, büsbütün k at 't bir ş  ek ild e meydana çıkmış  oldu. 

Işte 1919, 1922 ve 1925 de bu mes'ele hakkında yazdığım tenkıyd-
lerde, yukarıki mülâhazalara dayanarak, M arquar t'ın ne kadar 
aldandığını  göstermiş, ve P. P ell i o t'nun bu husustaki şüphele-
rinde ne kadar haklı  olduğunu meydana koymuştum. Bundan sonra, 
büyük müsteşrık ve tarihci Prof. W. B ar t h o 1 d, 1925 yı lının sonla-
rında İslâm Ansiklopedisi'inde çıkan I $ g maddesinde, M ah müd 
K a ş k art' ye dayanarak, bu &agığ= 	y ı'ların asla Kay'lar 
olamayacağını, a 1-13 t r âni ve 'A w f i'nin Uzak-Şarkla gösterdik-
leri a y'ların etnik bakımdan m o ğo 1 olmaları  pek muhtemel 
olmakla beraber, Oğuz boylarından olan I a y ığ  = i<ag ı'ların 
bunlardan tamamiyle ba ş k a bir k avi m olduğunu söyliye-
rek, benim tenkıydlerimi harfi harfine tekrar etmiş  oldu. Mekale-
sinde tasrih edilmemekle beraber, B a r t h o 1 d'un bu hususta be-
nim tenkıydlerimi okuduğunu ve onlara iştirak ettiğini söyleyebili-
rim: 1925 ağustosunda kendisiyle Leningrad'taki devamlı  buluş-
malarımızda, bana bunu söylemişti. Ma rq u ar t'ın kitabı  hakkın-
da 1921 de yazdığı  mekalede bu mes'eleden hiç bahsetmediği hal-
de sonradan bu tenkıydde bulunması, ve delil olarak sadece be-
nim mutalealarımı  tekrar etmesi de buna kâfi bir işarettir. Nitekim, 
1926 da Istanbul'da Türk i y a t E n s t i t ü sü 'nde verdiği konfe-
ranslarda, Marquart nazariyesPnin, Mahmüd Ka ş kar i'nin ver-
diği mâlümat sayesinde "şimdiki türk ilmi eserlerinde esaslıca is-
bat edildiği gibi,, cerh edilmiş  olduğunu kat'i surette ifade etti 
ki 1, büyük alimin burada iyma ettiği eserler, benim tenkıydlerimi 

Aynı  eser, S. 96 : «M ar quar t, Kay uruğunun adını, B r ü ıı  vesair 
bazı  menbâlara atfen, Ş ark 'In pek uzak taraflarında sakin 15" ay kavıninin is-
miyle birleştirmeye çalışmış, hatta bu esasa istinaden Osmanl ı  lar 'ın moğo/ 
aslından olduğu hakkında bir nazariye iycat etmiştir. Ş im d ik i türk il m 
eserl er in d e esaslıca isba t edildiği gibi, M arqu ar t'ın bu fikri M a h-
müd K gı  şğ ar i'nin verdiği m'altimat ile cerh edilmiştir. N/akla Mahmüd 
halis türk olmayan kavimler sırasında 1Pry kal/mini de zikrediyor; fakat bunun, 

Belleten. C. V112, F: 15 
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ihtiva eden ve yukarıda adları  geçen yazılarımdır. W. Bar t hol d, 
büyük alman müsteşrikını n bu nazariyesini kabül etmemekte ba-
na iştirak ettiğini, daha sonra yine İslâm Ansiklopedisi'nde çı kan 

Türk maddesinde tekrarlamış, ve benim Tiirkiyat Mecmuası'ndaki 

mekalemi zikir etmiştir °. 

Işte bu suretle, benim lay=lay ı  birleştirmesi hakkındaki 

tenkıydlerime W. B art hold gibi salahiyetli, büyük bir alimin de 
iştirâki neticesinde, "Osmanlılar'ın mokol aslından olduğu„ hakkı n-

daki Marquart nazariyesi'nin esassızlığı  anlaşılmış  oldu; ve bun-
dan sonra, osmanlı  tarih ve filolojisiyle uğraşan mütehassıslar-

dan hiçbiri tarafından bahis mevzüu edilmedi. Yalnız ben, 1934 de 
Paris Üniversitesi'nde Osmanlı  imparatorluğunun mense'leri hak-

kında verdiğim serbest derslerde, Osmanlılar'ın mensup oldukları  
Kay: boyundan bahis ederken, artık yanlışlık' isbat edil-
miş  ve taraftarı  da kalmamış  olan bu eski nazariyeyi kısaca ha-
tırlatmakla iktifa ettim 2; ve nihayet V. Minorsky de, islam coğ-
rafyacı lıkı nın en eski yadigarlarından olup ( M. 982 ) de yazılmış  
bulunan Iludüd al-cillaın adlı  meşhur eserin -kıymetli ve geniş  
notlar ve haşiyeler ilavesiyle yaptığı- ingilizce tercümesinde, M a r-
quar t tarafından ortaya atılan 'Çay -= layı  birleştirmesine karşı  
ilk tenklydin benim tarafımdan ileri sürüldüğünü kaydederek, bu-
na iştirak ettiğini anlattı 3. 

MARQUART NAZARİYESİ  'NİN 'FADİL EDILMIŞ  

YENI ŞEKLI: Z. V. TOGA N'IN YENI NAZARİYESI. 

Benim ve bana iştirak eden W. Bar thol d'un tenklydlerimizin 
üzerinden uzun yı llar geçtikten sonra, Prof. Zeki Velidi Togan 
1941 de neşrettiği Osmanlılar'ın Orta-Asya'daki cedleri adlı  küçük 

yine M a lı  ın ü d'un eserinde Oğuz kabiylesi olmak üzere zikrolunan K a y ı k 

(Kay') ismiyle herhalde hiçbir alak as ı  yoktur'. 

Bu maddeyi ihtiva eden Ansiklopedi cüzü 1931 de neşredilmiştir (fran-
sızca neşir, C. IV, S. 952, birinci sütunda). 

2  F u ad K öpr ü l ü, Les Origines de l'Ernpire ottoman, Paris 1935, S.84. 

3  1-judâd al-cAlam, transl. and explain. by V. Minor sk y, GMNS. Xl., 
London 1937, S. 285. 
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bir mekalesinde 1, M a r qu a r t nazariyesini yeniden — fakat, biraz 
tadil edilmiş  bir şekilde — müdafaa etti. Ba r t h o 1 d'un "Kay'larla 
Kayıklar arasında hiçbir etnik münasebet olmadığı,, iddiası na 
karşı  tenkıydlerde bulunarak, tıpkı  M a r qu a r t gibi, Osmanlı lar'ın 
Kayık Oğuz kabiylesine değil, Uzak-Şark sahasında mevcudiyet-
leri X. asır islam müellifleri tarafından ifade edilen ./a.y'lara men-
sup olduklarını, ve hattâ bugünkü Hazar-ötesi Tür k me nler i 
arasındaki Gay = Kay isimli bir oymağın da yine bunlardan oldu-
ğunu, ve bunların XII. asırda Kara - H ı  t ayl ar devleti tarafı n-
dan I-jorâsân hudutlarına askeri bir k ı  t 'a olarak getirildiğini 
iddia etti; ve umumiyetle &a y kabiylesinin eski tarihi hakkında da, 
birtakım yeni malz e m e ye dayanarak, malümat verdi. 

Bugün "Orta - Asya türk tarihi„ mes'elelerinin en salâhiyetli 
mütehassıslarından biri olan Z. V. T o ga n'ın, yıllardanberi artık 
ehemmiy ett en dü ş müş  sayılan Marquart nazariyesi'ni böyle 
yeniden ve birtakım yeni m alz em e'ye dayanarak bazı  
t 	d ill er 1 e tekrar ortaya atması, bu mes'elelerle uğraşanlar için, 
büyük alâka ve memnuniyetle karşılanacak ehemmiyetli bir ilmi 
hâ d i s e'dir. Büyük alman alimi tarafından ortaya sürülerek iptida 
bazı  taraftarlar da kazanmış  olan bu nazariye, ilk önce benim tarafım-
dan tenkyıdlere uğratı lmış  olduğu için, Z. V. T oga n'ın bu me-
kalesi, doğrudan doğruya beni hedef tutan bir tenkıydten başka 
bir şey sayılamaz. Alim arkadaşımın, bu mekalesinde, beni değil de 
sadece W. Bari ho 1 d'u zikretmesi, herhalde bir da lg ı  n1 ı  k 
eseri olsa gerektir; çünkü, yukarıda anlattığım gibi, büyük rus 
âlimi, bu mes'elede, bana iştirak etmekten ve benim tenkıydlerimi 
tek r ar la m ak t a n başka birşey yapmamıştı. Işte bundan dolayı, 
Marquart nazariyesi'ni azçok ta dil edilmi ş  bir şekilde yeni-
den canland ı rmak gayesini güden bu küçük ve ehemmiyetli 
müdafaa'ya karşı, m üsb et yahut m en f 'I, açık bir vaz'iyet almak, 
yâni, oldukca zengin yeni malzemeye dayanan bu tetkıykin neti-
celerini k abül yahut re d etmek vazife ve mes'uliyeti, doğrudan 
doğruya bana düşmektedir. 

Her şeyden evvel şunu açıkca söylemeliyim ki, iptida bundan 
yirmi be ş  y ı l önce ileri sürdüğüm bir fikri, sırf kendi tara- 

A. Zeki Velidi Togan, Die Vorfahren der Osmanen in Mittel-
asien, ZDMG, Band 95, Heft 3, Leipzig 1941, S. 367-373. 



228 	 M. FUAD KÖPROLO 

fımdan ileri sür ülmü ş  olduğu için, körükörüne bir imid ile mü-
dafaa etmek, tabiatime ve itiyadlarıma uymayan bir şeydir. Bil-
hassa tarihi meselelerde, yeni meydana çı kacak herhangi bir vesika 
yahut vesikalar, o hususta evvelce ileri sürülmüş  fikirleri ve na-
zariyeleri birdenbire çürütebilir. Vazifesini ve mes'uliyetini bilen 
her tarihci, meydana çıkarılan yeni malzeme kendisinin herhangi 
bir fikrini tadil veya tashih ettiği yahut büsbütün çürütüp ehem-

miyetten düşürdüğü zaman, bunu samimiyet ve memnuniyetle it i-
râf etmek mecburiyetindedir. Hakiki ilim adamı, yeni deliller 

karşısında, saçma te'villerle eski iddialarını  müdafaaya çalışan bir 

inadcı  değildir; bunun tam aksine olarak, yalnız r&ılit'yi arayan, 

ve bilgilerinin nisbi olduğuna inandığı  için, yanlışlarını  derhal 

itiraf eden adamdı r. 
İşte ben, bu değişmez ana prensi b e tamamiyle sadık kalarak, 

Z. V. Toga n'ın mekalesini, büyük bir memnunlukla ve tamamiyle 
tarafsız bir okuyucu gibi, tetkıyk ettim. Değerli arkadaşımın mey-

dana attığı  yeni deliller, yirmi beş  yıl evvelki fikirlerimi değişti-

recek ve Marquart nazari yesi'ni kabüle beni ikna edecek mahi-

yette olsaydı, milli tarihimizin e hemmi yetli bir mes'elesi hak-
kında yeni bir hakikat ortaya koyduğundan dolayı, eski 

fikrimi düzeltmekten büyük bir sevinç duyacaktım. Fakat ne yazık 

ki, geniş  rudition mahsûlü olan bu küçük mekale, vardığı  netic e-

ler bakı mı ndan, bana çok müphem ve çok yanl ış  gö-

ründü; ve Marquart nazariyesrnin, burada ileri sürülen yeni delil-

lere ve bazı  t â dil le r e rağmen, müdafaa edilemiyecek kadar 
çürük ve ha yall olduğu, bence, bir defa daha sabit oldu. 
Bu husustaki düşüncelerimi ve delillerimi anlatmadan evvel, oku-
yucuların mes'eleyi daha açık ve daha tarafsız olarak kavraya-
bilmeleri için, Z. V. T oga n'ın delillerini ve vardığı  neticeleri, 

kabil olduğu kadar açık, doğru ve bilhassa tasnifli bir şekilde, 

hulâsaya çalışacağım. Bu yedi sahifelik küçük mekale, bilmem ne-
den, çok kar ışı k ve t asnif siz olduğu için, bunu vaz ı h 

bir şekilde hulâsa etmekte çok büyük sıkıntı  çektiğimi de 
itiraf etmeliyim. Bunu söylemekle, pek tahmin etmemekle beraber, 
buradaki hulâsada bazı  küçük yanlışlı klar olmuş  ise, bu husus-
taki mâzeretimi şimdiden anlatmak istiyorum. Bu küçük huleis a'-
daki bütün fikirlerin Z. V. Togan 'a ait olduğunu, herhangi bir 
yanlışlığa yer vermemek için, tekrar edeyim. 
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Iv. 
Z. V. TOGAN'IN 

YENI NAZARIYESININ HULASASI. 

Z. V. T oga n, şu son yıllarda K o ny a'da bulunmuş  olan 
Karamanl ı lar tarih i'ne ait—biri 756-1355, diğeri de 925-1517 
yıllarında yazı lmış—iki kaynağa dayanarak °, Osmanlılar'ın ceddi 
olan Er t uğ  ru l'un, maiyetindeki &ay ı  kabiylesiyle beraber 'A I a-
eddin Keykobâd ve Celâleddin 1-iwarizmş ah ara-
sındaki mücadele sı rasında 1230 da Rüm'a yani Anadolu'ya gel-
diğini söylüyor; ve bu .layı  kabiylesinin "Merv civarında Mâhân' 
dan hiçret ettikleri„ rivâyetinin, tarihi vakıalara uygun olup, bugün 
Amu-Darya civarında yaşayan Ali ili Türkmenleri'nden Gay=-1-ay' 
ların bunların bir bak ı yyesi sayılabileceğini kabül ediyor. Eski 
islam metinlerinde Gay 	layık ji layığ  ç 	Iayı  ı  şekil- 

lerinde tesadüf edilen bu isim, eski devirlerde ve zamanımızda 
muhtelif türk ve moğol kabiyle teşekkülleri içine 
girmi ş  müstakil bir kabiyleyi ifâde etmektedir. Bu kabiylenin 
Ş  a r k'taki bir gurubu, daha Xl. asırdan evvel, Mo ğolistan 'ın 
şimâlinde Angara suyu civarında, Y enis ey K ı rg ı zlar ı 'nın 
şarkında oturuyordu; XI. ası rın başlarında ise Moğolistan 'da 

Bu eserlerden biri (H. 756 - M. 1355) de Aksaray'da müderris t s m â'i lb. 
M o kı  ammed Ş erif tarafından yazı lmış  Tezkirat al-clbar wa`l-Ascir Baki 
al-cUmam wa'l-Aınför adlı  arapca kitap, diğeri de (H. 925 - M. 1517) de 'A b-
d ü 1 1F adir al-E f esus rnin yazdığı  Tı'ırth-i Al-i Karaman adlı  farsca kitap-
tır. Şu son yı llarda daha bu gibi bazı  eserlerle birlikte adeta esr ar 1 ı  bir 
şekilde meydana çıkan ve içlerinden yalnız bir tanesi yani farsça Onst Şah'ı& 
mesi tabedilmiş  olan bu kitapların authentik olmaları  hakkında, bunları  görmüş  
olan M. Halil Yinanc şüpheli bir ifadede bulunmuştu; ben de, bası lmış  olan 
Selçuklu Şahniunesi'ni tetkı yk ettikten sonra, bunun hiçbir surette inanı lmaya 
layık bir kaynak olmayıp, sonradan ve acemice uydurulmuş  bir eser (apocryphe) 
olduğu neticesine varmıştım (bu hususta iyzahat için, bakınız: M. F uad K ö p-
rülü, Anadolu Selçuklularz tarihinin yerli kaynakları , Belleten, C. VII, 
Sayı , 27, 1943, S, 381 ve 392). Z. V. T., bahsettiği iki eseri başlı ca kaynak ola-
rak kullandığı  için, herhalde, bunların inan ı lma ya lay ı k oldukları  kana-
atine varmış  demektir. M. H. Yin a n ç'ın şüphesi ve bası lmış  Selçuklu Şah-
ndmesrnin mahiyeti karşısında, bu müsbet kanaatin sebeplerini ve delillerini bil-
dirmesini kendisinden beklemekteyiz. 
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bulunuyordu. G a r p'taki diğer bir gurup ise, Ma h müd Kâ ş- 
ğ  a r f'de Oğuı/ar'ın bir kısmı  olarak Kay ı 	şeklinde göste- 
rilmiştir. Işte bütün bu ş ek ili e r, aynı  kabiyle isminin "muhtelif 
lehçelere görealdığı muhtelif telâffuz şekilleri„nden 
başka birşey değildir. 

Z. V. T ogan 'a göre, bir Kay ı  gurubunun 1-forâilın'da daha 
islâml ığı n zuhurundan evvel, bulunduğu da,tahmin 
olunabilir. Sind'de bulunan ve okçuluktaki mehâretle-
r i y le meşhur olan Kaylçân (veya 1PylOn)'ların, 1  Eme 
devrinde Ön-Asya'da islâm ordularında bulunduklarını, ve Hiuen 
Tsan g'da adı  geçen Ki-Kiangların da bunl ar olduğunu, ve 
eğer bunlar türk idiyseler layı  -1-janlılar yâni 	a y ı'lar oldu- 
ğunu söyleyen Z. V. T., T aba r i gibi eski islâm kaynakları nda 

zikredilen 	i5J 	yâni "lÇay meliki Türk Hakan,, ile, Avesta' 

daki Gay'ların ve çin yıllıklarındaki Gıyay (veya Gey)'lerin, ve 'A b-
bâsfler devrindeki Az.5-1( ay ı gl ı g (?) adlı  bir kumandanın bun-
larla alâ k a l ı  olduğunu ileri sürüyor; ve bunların, yine Kay ı  
ismi altında, 'A bbüsiler devrinde Ön- Asya'da bulunduklarını  
da ayrıca iddia ediyor. 

Kay, ğ'ların daha Sel çuklular devrinde yâni 1230 mu-
haceretinden evvel Ön - Asya'da bulunup bulunmadıklarını  araştıran 
Z. V. T., Ibn Bibrnin asıl farsça nüshası nda bu hususta hiçbir 
kayıt bulunmadığı  hâlde, yine buna istinat eden Yaz ı c ı  o ğ  1 u'-
nun yaptığı  i lâ v eler arasında Kayı  kabiyle ismine tesadüf edil-
mesinin - başka kaynaklar tarafından te'kit edilmedikçe - hiçbir 
kıymeti olamayacağını  söyleyerek, 1230 dan evvel bunların gerek 
Hviârizmliler'e, gerek Selçuklular'a yabanc ı  olduk-
larını  ifade ediyor. al-Birânrye ve çin annallerine dayanan Z. V. T., 
bunların Xl. asırda Çurıgarya'ya geldiklerini, ve XII. asırda ise 
bâzı 	Tatar'larla birlikte, Ijortisân'daki bâzı  askeri' hâdise- 
lere iştirak ettiklerini iddia ediyor. 

Bundan sonra, Şeref uz -Z am â n 'ın —`Awfi ve /bn Muhannâ' 

Z. V. T., bunların Sind'deki eski bir türk k o lo n isi olduklarına dair 
Sir A ur el Stein 'in salâhiyetine dayanmaktadır (Arı  archeological tour in 
Waziristan, Memoires of the Archeological Survey of India, N. 37, 1929, S. 36). 
Eski Türkler'in O k kullanmakdaki meharetleri, yalnız islam kaynaklarında değil, 
umumiyetle bizans ve Ikin kaynakları nda da te'yit edilmektedir. 
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daki bazı  kayıtlar sayesinde mevcudiyeti bilinmekle beraber — nus-

hası  ancak şu son yıllarda meydana ç ı kan ve Azufinin "XI. 

asırda türk kabiylelerinin garba doğru hareketleri„ hakkındaki mü-

him parçası nın me`hazı  olan Tabâ? al-I-Jayavân adlı  mühim eseri 

hakkında V. Minorsky tarafından neşredilen hulâsamn 1  buna 

ait parçaları nı  tercüme eden Z. V. T., <a y 'ların M abmûd K ş- 

ar I zamanında Yabaku, Basmil ve Tatar 'lar ile komşu olarak 

Çungarya 'da ikamet ettiklerini ve K ar a -H anl ı lar impara-

torluğu içinde de bulundukları nı  söylüyor; ve 'A w f i'nin Lubâb 

al-Albâb'ında ve Hamdullah Mustawfi 'nin Nuzhat 
'unda bulunan farsca küçük bir man z ûm e 'nin delâleti ile, XII. 

ası rda K ara -Hi t aylar ordusunda Tatar'larla birlikte ><ay 'la-

rın da bulunduğunu, ve Bu?-iiird, Semerkand gibi büyük merkezler-

de K ar a-H ı  t aylar tarafı ndan konulmuş  muhafaza kıt'aları  ola-

rak hizmet ettiklerini, ve bu suretle XII. asır ortalarında Büyük 

Selçuk 1 ular imparatorluğu hudutları na kadar ilerlemiş  olduk-

larını, ileri sürüyor. Böylece, sonradan Horâsân'a geçerek Mâhân 

civarlarında yerleşen ve 1230 da da Anadolu' ya gelen layi'lar, 

Z. V. T. 'a göre, bunlar — yâni evvelce Çungarya'da yaşayan 

şark gurubuna mensup a y 'lar — olmak iycap ediyor. 

Işte, Z. V. T. 'ı n "Osmanlı lar'ı n Orta-Asya'daki cedleri„ ola- 

rak kabül ettiği 	IÇayr kabiylesi hakkında verdiği maltimatın 

hulasası, bundan ibarettir. Burada ileri sürülen birtakım şüpheli birleş-
tirme ( identification )'lar bir tarafa bırakılsa bile, .fay'larla 

ları  ayn ı  ka v mi z ü mr e olarak telakkly eden müellifin meydana 
koyduğu şu iki mutalea, bilhassa tetkıyka layıktır : 

Büyük Selçuklular ve bilhassa Anadolu Selçukluları  
zamanında Ö n-A s y a'da &ay-=-Iayı  kabiyle ismine hiç tesadüf edil-
mez. Binaenaleyh bu kabiyle, 1230 daki muhaceretinden evvel, 
onlarca asla tanınmıyordu. 

Müellifin zikrettiği farsca manzûmeye göre, Osmanl ı la r'ın 

ceddi olan Kay'lar, XII. asırda K ar a 	ı taylar tarafından .114â- 

verâünnehir şehirlerine yerleştirilerek, ancak bu suretle 11 orâsân 

hudutları na kadar yaklaşabilmişlerdi. Lâkin bunlar, J. M a rq u ra t'ın 

V. Minorsky, Une nouvelle source musulmane sur l'Asie centrale 

au Xl. sicle, Comptes-Rendus de l'Aeademie des Inseriptions et Belles -Lettres. 

Paris 1937, S. 317 - 324. 
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sandığı  gibi aslen moğol değil, türk 'dürler. 
J. Mar quar t 'ın Kay= Kay ı g birleştirmesi hakkında be-

nim ileri sürdüğüm muhtelif tenkıydlere karşı  da, Z. V. T. sadece 
şu iki delili göstermekle iktifa etmektedir: 

Kendilerinin, /Çayı  ( yahut Kayı-Ijan ) aslından gelen O s-
manl ı lar 'la akraba oldukları nı  iddia eden bir kısım A m u-D a r-
ya Tür kmenleri 'nin eski Gay =- Kay ismini taşımaları. 

Osmanl ı lar hakkındaki bütün kaynakların, bunların men-
sub oldukları  kabiyle ismini hiçbir zaman Ka y ı  ğ  şeklinde zikret-
meyip umumiyetle Kayı  şeklini kullanmaları. Osmanl ı l a r'ı n, 
Kay ı k ismi altında O ğ uzlar arasına girmiş  olan garbi Kay 
gurubuna mensup olmad ığı na bu da bir delildir. 

Z. V. T.'ın eski Marquart nazariyesi'ni, elde ettiği yeni m a I-
z e me sayesinde, bâzı  cehetlerde oldukca tüdil edilmi ş  bir şe-
kilde, müdafaa eden mekalesinin bu hulüsasından sonra, burada 
ileri sürülen mutâleaların ve istinad edilen yeni delillerin t ahlil 
ve tenk ı y dine girişebiliriz. 

V. 

BU NAZARITENİN TENKITDİ: 

KAY=KAYI BIRLESTİRMESİNİN VE "XII. ASIRDA MAVERAONNEHIR'DE 

KA Y'LARIN MEVEUDİYETi,, IDDIASININ ESASSIZLIĞI. 

Çin kayaklarının ve Avesta'nm verdikleri isimlerle K a y ismi 
arasında kurulmak istenen münasebetlerin kıymet derecesi hak-
kında fikir yürütmek tamamiyle salâhiyetimin dışında olmakla be-
raber, açıkca itiraf edeyim ki, Z. V. T.'ın ileri sürdüğü bu bir-
leştirme tekliflerinin hiç olmazsa büyük bir kısmı, bana, inand 1-
r ı c ı  bir mahiyette görünmüyor. Sin d 'deki laWın'lar hakkında 
islâm kaynaklarının verdiği mülümat da, bunların Kay veya Kayığ' 
larla alükası  hakkında bir kana a t verecek kadar sarih değil-
dir. Arap alfabesinin mâlüm kifayetsizliği, birtakım harf şekillerinin 
yakınlığı  ve noktalı  harflerin çokluğu sebebiyle, müstensihler elin-
de değişe değişe her türlü o k un m ağa müsait türlü türlü şekiller 
alan has isimler'e dayanılarak kurulan faraziyeler, kuvvetli tarihi 
delillerle te'yit edilmedikçe, nihayet bir f antezi 'den ileri geçe-
mez kanaatindeyim. Nitekim Z. V. T. da, bu gibi birtakım mes'- 
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elelerde şüpheli ve ihtiyatlı  davranarak, kafi hükümler vermekten 
çekinmektedir. Ancak, bu gibi çok ş üpheli mes'elelerin dışın-
da olarak, onun daha şimdiden k a t'l bir mahiyet atfettiği ve 
ilmi bir hakikat olarak kazanı lmış  saydıkı  birtakım neticeler 
daha var ki, bunlara iştirak etmek de bana tamamiyle imkan-
siz görünüyor. 

Bunların başında, Ma rqua r t 'in eski nazariyesini yâni Kay= 
Kayiğ  birleştirmesini zikredeceğim. XI. asırda Mahmüd K â ş-
ğ  art 'nin Oğuz boyları  arasındaki Kay ı  ğ  'lardan tamamiyle ayır-
dığı  ve coğrafi sahalarmı  — daha eski diğer islam kaynaklarına 
aşağı  yukarı  uygun surette — onların çok şark ı nda olarak tesbit 
ettiği "iki dilli „ K a y 'ları, aynı  kavmt zümrenin biri ş ark 'da 
kalmış  diğeri g ar b'a — daha Islamiyet'in zuhurundan evvel Flo-
rdsdız hudutlarına — gelmiş  iki ş 'übesi addetmek hususunda arka-
daşımızın ileri sürdüğü yeni deliller, bâna çok zay ı f göründü: 
ne tarihi, ne de filolojik hiçbir vestkaya, hiçbir müsbet esasa da-
yanmıyan bu faraziye, Mahmüd Ka ş kar rnin sarih ifadesi kar-
şısında, sadece fonetik bir benzeyişe dayanan bu Kay -= Kayık 
birleştirmesini te'vil ve iyzah maksadiyle uydurulmuş  bir ihtimal 
olmaktan fazla bir kıymet taşıyamaz. Hazar-ötesi'ndeki Göklen Türk-
menleri arasında Gay = Kay adını  taşıyan bir aşiyretin bulunması  
ve bunların kendilerini Osma nl ı la r'la akraba saymaları, sonra, 
Osmanl ı lar hakkındaki kaynaklarda Kayığ  şekline değil Kayı  
şekline tesadüf olunması, böyle bir birleştirme için, tarihi bakım-
dan, asla bir esas teşkil edemez. Oğuz lehçesinde birçok misalle-
rine tesadüf ettiğimiz umumi bir fonetik hâdise olarak, kelime so-
nundaki g sesinin düşmesiyle, eski Kayığ  şekli sonradan Kayı  şeklini 
almıştır. Göklen'ler arasında Kayı  isminin Gay = Kay şekline gir-
mesi, de Oğuz lehçesinin f o n et ik esasları  ile pek kolay iyzah edi-
lebilecek lisans bir hâclise'dir; ve bütün bunlar, M arquar t'ı n ve 
Z.V.T.'ın birleştirme nazariyelerini te'yit edecek fil ol oji k bir delil 
olmaktan çok uzaktırlar. Esasen, M arq u art gibi, Z.V.T.'ın da bu 
birleştirme mes'elesi hakkında ileri sürdüğü bütün deliller, çok 
zay ı f ve vuzuhdan mahrum bulunuyor: X. asırdaki Kay' 
lar ile M ah ın üd K a ş k ari 'de zikredilen Oğ•uzlar'a mensup 
Kayığ'lar, aynı  etnik zümrenin iki şübesi iseler, bunun tarihi veya 
filolojik delilleri nedir? Bunlar ne zaman birbirlerinden ayrıldılar? 
Daha İ  slâmiy e t'in zuhurundan evvel Ijorâsdn hudutlarında bulu- 
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nan ve önceEmeviler sonra da 'A b b asil er devrinde Ön-Asya' 
ya gelen 	y g'lar, sonra neden ortadan kayboldular? Z. V. T. 
Sel ç u k 1 ul ar zamanı nda bunların artık mâlüm olmadığını  söy-
lerken acaba aldanmıyor mu? O halde Mak' müd K a ş garr 
nin bahsettiği Oğuz lagığlarına ne diyebileceiz ? Eğer bu birleş-
tirme doğru ise, X. asır kaynaklarında sadece &ay ismi ile anı lan 
Uzak-şark'taki kabiyle, sonradan niçin Kay ığ  adı yle Oğuz'lar ara-
sı na karıştı ? Filoloji bakı mı ndan Kay isminin Kayığ  şekline gir-
mesine imkân var mı dır? İşte bir yığın sualler ki, J. M a rquar t 
gibi Z. V. T. da, bunlara inandı rıcı  cevaplar bulacak yerde, bü-
tün bu mes'eleleri süküt ile geçiştirmeyi tercih etmektedir. 

Gerek ben ve gerek W. B a r t hol d, büyük alman aliminin bu 
birleştirmesini kat'i surette reddederken, tı pkı  Mar quar t gibi, 
Uzak-,,S'ark'taki Kay'ları n aslen mo ğ o 1 olmaları  ihtimâlini kabül 
etmiştik. Hattâ ben, M a h nı  ü d K a ş k a r rnin sarih ifadesine 
ve bazı  rus etnoğraflarını n verdikleri mâlümata dayanarak, bun-
ların türkle ş mi ş  Mo ğollar olmas ı  ihtimâlini ileri sür-
dükten başka, bu kabiylenin bakiyyeleri olabilecek bazı  etnik züm-
relerden de bahsetmiştim 1. Z. V. T., "eskidenberi muhtelif türk 
ve m o ğ ol kabiyle teşekkülleri içine girmiş  olan„ bu lay'ları n 
aslen türk oldukları  fikrinde bulunmak suretiyle M ar qua r t' 
dan ve bizden ayrı lıyor. Lâkin, bunların, komşuları  olan Cumul, 
Yabalu, Basmil, Tatar zümreleri gibi, t ürkç e bilmekle bera-
ber ayr ı  bir dilleri de olduğu hakkında M a 1.1 müd Ka ş-
g a r rnin sarih ifadesinin nası l iyzahı  lazı m geldiğini hiç bahis mev-
zim etmiyor. İşte görülüyor ki Z. V. T. lÇay'ların aslen türk 
olduklarını  iddia ederken bile bu hususta hiçbir delil zikrine 1ü-
zum görmemiştir. 

Z. V. T.'ın bu mekalesinde en y eni ve orijinal kısım, 1"ay' 
ların XII. ası rda Mdverciiinnehir ve .0 orcisdn'da kalabalık 
ve kuvvetlice bir zümre olarak mevcudiyetleri ve rölleri hakkında 
tafsilât veren satı rlardır. Eğer bu mâlâmat doğru olsaydı, şimdiye 
kadar tarihi kaynaklarda hiç bahsedilmeyen mühim bir hâdiseyi, 
küçük bir edebi vesika sayesinde, öğrenmiş  olacaktık. Yukarıda 
iyzah etmiş  olduğumuz gibi, Z. V. T., 'A w fi ve H. Mustawf rde 

Türk edebiyatında ilk Mutasavvı flar'da ve Türki yat Mecınuası'ndaki 
mekalemizde (ayrı bası m, S. 8). Aşağıda VII, numaralı  kı sma bak ı n ı z. 
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mevcut ve XII. asır F-Jorâsân şairlerinden Hakim Kü ş kak I'ye 

ait bir manzûmeye dayanarak, ./ay'ların XII. ası r ortalarında K a-

r 	ı  ta y ordulariyle beraber Mâverdünnehir'e, Büyük Sel- 

çuklu imparatorluğu hudutlarına geldiklerini, Bul3drci ve Semerkand' 

de 	muhafız kıt'aları  vazifesi gördüklerini, Ijordsdn' da Sancar 

ordulariyle harp ettiklerini, tarihi bir hakikat olarak, kabül 
ediyor; ve işte buna dayanarak, XIII. asırda Anadolu'ya E r-

t uğ rul maiyyetinde gelen layı  aşiyretinin — umumiyetle sanıldığı  
gibi Oğuz &ayıklarından değil — bu l'ay zümresi arasından ay-

rılmış  bir kısım olduğu neticesine varıyor. Hâlbuki Mar quar t, 

Osmanlılar'ın mensup olduğu layığ'ları n, aslen moğol olup sonra-

dan Oğuz boyları  arasına girmiş  bir l'ay zümresi olduğunu iddia 

etmişti; görülüyor ki, Z. V. T.'ın mekalesinin esasını  teşkil eden ve 

büyük alman âliminin eski nazariyesini tü dil edilmiş  bir şekilde 

canlandıran cehet, işte budur. Diğer bir ifade ile, bu mühim me-

kalenin, ihtimâllere ve tahminlere değil doğrudan doğruya çağdaş  
bir edebi metne dayanan başlıca müsbet tarafı, bu noktada top-

lanmış  bulunuyor. Osmanlılar'ın Orta-Asya'daki c edl eri mes'ele-

sini, şimdiye kadar bilinenlerden büsbütün ayr ı  bir şekilde 

halletmek gayesini güden, ve bizim tenkıydlerimiz neticesinde çok-

tanberi itibardan düşmüş  olan Marquart nazariyesi'ni birkaç nok-
tadan tâdil ve ikmâl etmekle beraber esas itibariyle onu yeni-
den k ı ymetlendirmek isteyen bu yeni nazariye'nin,"ne 
derece sağlam bir esasa dayandığını„ iyice anlamak için, üzerine 

kurulduğu temel taşı'nı, yâni, Hakim Küsk ak Vnin bu küçük 

manzûmesini tetkıyk edelim. 

X. asırdan başlayarak, bilhassa Xl - XIII. aşırlarda - hattâ daha 

sonraları  - yetişmiş  iran şairlerinin eserlerinde, tarihi bakımdan 

çok mühim birtakım kayıtlara, bir yığın kıymetli mâlûmata tesa-

düf edildiği, mâlûmdur. Tarihçiler tarafından ekseriya ihmâl edilen 
bu gibi edebi metinlerden ne büyük istifadeler te'min edilebilece-
ğini, muhtelif vesiylelerle, göstermiştim °. İşte bu edebi eserlerde, 

çok defa, türk k abiy le adlar ı  'na da tesadüf edildiğini pek iyi 

bilen Z. V. T, öyle anlaşılıyor ki, sair tarihi kaynakların lay'lar 

hakkındaki sükütunu telâfi için, edebi metinlere de muracaat lüzu- 

°M. Fuad Köprülü, Anadolu Selçaklular: tarihinin yerli kaynaklar:, 

Belleten, C. VII, Sayı  27, S. 448 ve sonrası. 
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munu duymuş, ve nazariyesine esas teşkil eden mühim manzûmeyi 
bu suretle meydana çı karmıştı r. Daima tekrarladığım bir mutaleayı  
burada yine tekrar ederek söyleyim ki, bu gibi manzûmelerden 
tarihi bir vestka olarak istifade edilmek istenince, çok sıkı  bir 
tarihi tenkiyd düşüncesi ile hareket etmek zarureti vardı r. Çünkü, 
bunlarda tesadüf edilen k abi yle isimleri 'nden bazı ları, şairin 
yaşadığı  muhitte tesadüf edilen yâhut o muhit ile herhangi 
şekilde mün a se bet ler i olan adlar olabileceği gibi, bâzan 
da, ictimai ralit ile hiç alakalar ı  olmayup sırf eski bir edebi 
an'ane'ye uymak maksadiyle kullanı lmış  olabilir'. Asıl tarihi 
vesikalara dayanmadan, yahut, her zaman ve muhit için, sair çağ-
daş  şairlerin eserlerini de tetk ıyk etmeden, bunlardan acele h ü-
k ümler çı karmak, büyük yanl ış l ı klara sebep olabilir. Daha 
doğrusu, filolojik ve tarihi tenkıydin bütün iycaplarına uymak, bu 
gibi mes'elelerde, birinci şarttı r. Bilhassa Z. V. T. 'ın yaptığı  gibi, 
üzerine bütün bir tarihi naz ariy e kurulmak istendiği za-
man, bu itinayı  son haddine çıkarmak zarureti vardı r. Halbuki, 
şimdi çok açı k bir şekilde meydana koyacağımız veçhile, Z. V. T., 
yapması  kendisi için çok kolay bir filolojik tenlayd'i hernedense 
ihmal ettiği için, istifade ettiği manzûmenin mana ve mahiyetini 
tamamiyle ters anlam ı  ş, ve bunun neticesi olarak da, kurmak 
istediği yepyeni bir tarihi nazariy e, şimdi açı kca iyzah ede-
ceğimiz çok basit bir filolojik tenkıyd ile, kendiliğinden yı kı lıver-
miştir. Bakı nız nasıl: 

I. Z. V. T. 'ın nazariyesine temel taşı  vazifesini gören manzû- 

Gazneliler ve Selçuklular devri şairlerinin mesela Yagma ve Çigil kabiylele-
rine mensup türk kölelerinin güzelliğinden bahsetmeleri, muhitlerinden edindikleri 
hakiki bir intibâ mahsalü idi. Halbuki, yaln ı z bu köleler değil, hatta onları  yetiş-
tiren bu kabiylelerin isimleri bile ortadan silindikten sonra dahi, yeni şairler, eski 
üstadları n - artı k klişe haline gelmiş  olan-bu tabirlerini, manalar ı n ı  dahi layiklyle 
bilmeyerek, kulland ı lar. XIX. ası rda K aç a rla r saray ı  etraf ı ndaki şairlerde 
bile tesadüf edilen bu gibi edebi klişelerin, artı k hiçbir tarihi ı•421it'yi ifade 
edemiyeeegi pek tabiidir. XVI. ası rdanberi tertip edilen birçok fars lugat 
kitapları nda — mesela Burhan-ı  15-âtı` da — bu gibi birtakı m eski türk kabiyle ad-
ları , meselâ Yagma ve Çigil kelimeleri, «Türkistan'da güzelleriyle meşhur bir yer» 
tarzı nda iyzah edilir ki, bu, bu kelimelerin dogru manalar ı n ı n art ı k unutulmuş  ol-
dugunu, ve sonraki şairlerin bunları  sadece bir /dişe olarak kullandı kları n ı  an-
latmaga kâfidir. Osmanl ı  şairleri de, o te'sir altı nda, ara sı ra bu gibi kabiyle ad-
ları n ı  kullanmışlard ı r. Aşağıya bakı niz ( S. 243, Not 2 ). 
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me, onun zannettiği gibi "Sultan Sancar'ın 9 eylül 1141 de Katvdn'da 
K ar a-H ı  t ayl a r'a mağlûbiyeti münasebetiyle söylenmiş„ değil-
dir. Gerçi Hamdullâh Mustawf t, böyle bir iddiada bulunuyor-
sa da 1, onun bu iddiasının tamamiyle yanl ış  olduğu, bu hu-
susta ondan daha eski ve daha mühim bir kaynak olan, ve büyük 
bir ihtimâlle ona me'haz vazifesi gören, 'A w frnin ifadesinden kat'l 
surette anlaşılmaktadır: 'A w f i — galiba bu mes'elede 	M.'ye 
de kaynak vazifesi görmüş  olan — Lubdb al-Albâb adlı  eserinde, 
Selçuklular devri Horâsân şairleri arasında, Hakim K ü ş kak I'den 
bahsederken: "bu şairin ekser hicviye'lerinin, S ult an Sa n c a r'ın 
nImetlerine karşı  küfranla mukabele ederek, merdlik ve insanlık 
iycabı  sebat ve mukavemet gösterecekleri yerde bunu yapamayan, 
ve bu yüzden bu saltanatı n zayıflanmasına sebep olan cemaatin 
aleyhinde yazı lmış  olduğunu„ söyler; ve şairin manz 'ûmelerinden 
birkaç misâl getirir2. Bu misâllerden birincisi, H. M.' nin yalnız b e ş  
b e y ti ni almış  olduğu o manzûmenin daha tam bir şeklidir ki, 

1  kl amdullah Mustawfi, Nuzhat 	GMS, XXIII, 1, 1915, S. 257: 
: 	 (..1 	 4S33 j 7 	» 

3k—IC5 	ıL‘ 
	

J>ı, 45‘(.7 	ı.$'5 
6.3.C. 

<51.13j ,5 \S"..› 	4.42' 
	

3-ı   
ıSlf:••••1  blı;İ  

Bu metni neşir eden ingiliz müsteşrikı  G. Le Str an g, notda bu şiirin 

«cAwfrnin Lubâb al-Albâb 'ının ikinci cildinde 174 üncü sahifede münderic oldu-
ğunu» kaydettiği halde, orada j şeklinde bulunan bu ismi, kendi metninde Fay 

şeklinde bırakmış, ve ingilizce tercümesinde de, bu büyük yanlışlığı  yine tek-

rarlamıştır (GMS, XXIII, 2. 1919, S. 250). Mütercimin buraya ilave ettiği bir 
nottan, Y ü küt Ham a w rnin Coğrafya Kâmüsdnda «Sogd civarında yani Semer-

kand havalisinde bir şehir ismi» olarak gösterilen Fay ismi ile bu 15-ay ismini 

karıştırdığı  anlaşı lıyor ki, bu da Kay kabiyle ismini bilmediğine açık bir misaldir. 

2  Moammed cAwfi, Lubed al - Albab, edited by E. G. Browne, 
Vol Il. Lonclon 1903, S. 174-175. (Awfrnin metni şudur: 	Jt J5ia 
jij 	4.<1. 	 jı  .ı.TIA 3 	i4.,,b 31 cs, 	 0• 4.1 j 

...ıii1"» 3 Wizı 	;31,21. 	1.47?r-Z... 	 jz ji • 	fis-  I 

c>1.,29 	 Skz:-» 	ıs:". z.-1 33 	c-",•£ 
,5ı)ı  tç.  ı  ,:,iır" 	k.lıe 	 by.; 

Bundan sonra, yukarıda zikredilen bir manzürne ile ikinci bir manzüme daha 
kaydedilmekte, ve onun, daha bu mahiyette birçok manzılmeleri bulunduğu, fakat 

bu kadarla iktifa edildiği beyan olunmaktadır. 
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Z. V. T.'ı n nazariyyesine esas teşkil eden tek vesika, işte budur. 
Gerçi 'A w f rnin ifadesi, bu manzûmenin hangi tarihi hâdise mü-
nasebetiyle yazı ldığını  müphem bırakıyorsa da, bunun Kara-Hı tay-
lar'ın Katvân zaferi münasebetiyle değil, 548 de H o r â sân O ğ u z-
I a r ı 'nın ısyanını  bastı rmak isteyen Selcuklu ordusunun inhizamı  
ve San ca r'ı n e s a r et i dolayısiyle 1  söylenmiş  olduğu, metindeki 
birtakım sarâhat ve delaletlerden derhâl ve kolaylıkla istidlâl 
olunabilmektedir : 

Llizı..; 

J,,-;' 45.  

Bütün 1-jorâsân şehirlerinin Oğuz adını  duyunca korkula-
rından nasıl titrediklerini ifade eden ve tarihi hakikate de uygun olan 
bu manzûme okununca, bunun Kara-I-Paylar harbine değil, Oğuz 
ı sy an ı  'na ait olduğu, hiçbir iyzaha lüzum kalmadan, kendili-
ğinden kat'? surette anlaşı lıyor. CA  w f rnin, yine bu şaire ait olarak 
nakil ettiği ve ayn ı  v e si y le ile söylendiğini tasrih eylediği ikinci 
manzûme de, yine bu O ğuz Isyan ı  münasebetiyle söylenmiştir 
ki, burada Be1/3 şehrinin Oğuzlar tarafı ndan zaptedildiği zikir olun-
duğu gibi, ayrıca, âsi Oğuz reislerinden biri olduğunu bildiğimiz 
T uti Bey 'i n ismi de geçmektedir : 

4; e l 	1.7" 

YIllarea süren bu büyük Otuz Isyan ı  hakk ı nda tafsilât için bakınız: 
M.Fuad Köprülü, Anadolu Sel çukluları  tarihinin yerli kaynakları, Bel-
lete n, C. VII, Sayı  27, S. 478-483. 
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`A w f rnin ifâdeleri ve bahis mevzuu olan manzümenin tam metni 
karşısında, H. Mustawf rnin bunu Kara-l-lıtaylar harbine ait san-
masının ne kadar yanl ış  oldugm, kafi surette anlaşı lıyor Z. V. 

1  eA w f 	eserinin birinci cildinde, bu devrin şöhretli âlimlerinden ve nüfuz- 
lu ricalinden olup 1.<iiir/-15-uktillık vazifesinde bulunan ve muhtelif eserlerinden baş-
ka Malçdmilt-z Ilamfdt'si o devrin en parlak nesir örneklerinden sayı lan B e I b' ii 
Hamideddin c(:) m er b. M a h m ü d'dan bahsederken, onun sair bazı  man-
zümeleriyle beraber, bir kı t'asını  naklediyor; ve bunun, Sanaa r'ın Kara-Hz-
taylar's mağlübiyeti münasebetiyle söylenmiş  olduğunu anlatıyor ki, şair burada 
Hakim K ü ş k ak ryi rüyada gördüğünü söylemekte ve manzilmesini güya on-
dan rivayet etmektedir ( Ayni eser, C. I, 1905 S. 200 ). Manzüme şudur: 

z,1?) 
vo,  ezjlı  

°% 3 1.3  lez 
4,1 

et= 	 45" 

,Iryt 	ji; 

 

.1.") 

4?" 31a• 	4.r> 

 

Bu manzüme pek açık olarak gösteriyor ki, Hamid rnin güya K üş kak 
nin ağzından söylediği bu küçük şiir, üs; Oğuzlar karşısında firar eden Sancar 
ordusunun «sözde kahramanları» aleyhindedir; ve cAwfrnin bunu Kara-Hıtaylar har-
bine ait zannetmesi, tamamiyle yanlıştır. Belki de, son beyitte küfirle r'den bah-
sedilmesi, onu bu hususta şaşı rtmış  olmalıdı r. Eski iltikatçı  (compilateur) müellif-
lerin, yazı larında tenk ı yd fikrinden ne kadar mahrum oldukları na bu da bir de-
lildir. Bunu gördükten sonra, H. M u staw f 'nin yukarıda bahsettiğimiz yanlış-
lığın' hayretle karşı lamağa bir sebeb kalmı yor. Mamafih bu yanlışlık, bu esere 
pek kıymetli haşiyeler yazan Mirza Mobammed l azvin rnin gözünden 
kaçmamıştır. Onun bu husustaki mutalealarını  olduğu gibi tercüme etmeyi, 
yukarı ki iyzahları mızı  tamamiyle te'yit ettiği cehetle, faydalı  bulduk: "Bu manzü-
menin Kara-11 daylar's karşı  uğranı lan maltibiy et dolayısiyle yazı ldığını  ifade eden 
cA w f i ve bu hususta ona uyan sair tezkereciler, büyük bir hatâya düşmüşler-
dir. Zira umumiyetle kabül edildiği gibi, Hakim K ü ş k ak 'nin Sancar emir-
leri aleyhindeki hicviyeleri, tamamiyle, Oğuz ısyam'na aittir ki, 548 de başlamış- 
tır; 	Hamideddin burada yine Kü ş ka k rnin ağzı ndan Sanaa r'ı n 
emirlerini hiciv etmektedir. Bu şairin ilk mısraından, bunun, Kilşkakrnin ölümün-
den sonra söylendiği anlaşı lıyor. Bu itibarla, 536 da yani Oğuz ısyanı ndan 12 sene 
evvel vukua gelen K a r a-H ı  ta y la r'ı n zaferine ait olmasına imkan yoktur. Ha-
kikat şudur ki, Hamid rnin bu kıt'ası  da, yı llarca süren ve Horasa n'ın harap 
olmasına sebep olan O ğuz Isyan ı  hakkı nda söylenmiştir ; esasen bu manzü-
menin buna ait olduğunu anlatan sarahatler de vardı r: Evvela Cuz isminin tas-
rih edilmesi, ikincisi c.›..ı,T 	3yts-,§‘<,14,.;» mısraını n ancak O ğuzlar 'a ait 
olabileceği; çünkü, iptida Sultan'ı n tebeası  oldukları  halde nankörlük ederek ona 
ısyanda bulunanlar, onlardı r; K a r 	ı taylar hiçbir zaman Sancar'ın nimetini 
yemiş, onun tebeası  olmuş  değillerdi ki nankörlükleri bahis mevzuu olsun". M. M. 
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T. eğer yaln ı z Nuıhat al-Kulüb'u görmüş  olsaydı, manzûmenin 
oradaki eksik şekli ve ki. M.'nin yanl ış  mutaleası,kendisini şa-
şırtabilirdi. Halbuki, bu metni neşreden G. Le Strang e, haşiyede 
bu manzûmenin 'A w f rnin ikinci cildinin 174 üncii sahifesinde de 
bulunduğunu kayıd etmiştir ki, Z, V. T.'ın, galiba bunu göz önünde 
tutarak Lubâb al-Albâb'a da müracaat ettiği, mekalesinde manzil-
menin ilk mısraını  H. M.'nin eserinden nakil ederken, bunun başın- 
daki L,...)  kelimesinin yanına 'A w f I'deki metinde mevcılt 	kelime- 
sini de yazmasından anlaşılıyor Böyle olduğu halde, <A w f i'deki 
manzûmelerin hiç şüphe gotürmez sarih delâletlerine rağmen, 
M. 'nin yanlış  mutaleasına nasıl olup da aldandığını, ve bu man-
zûmelerin hiçbir şüpheye yer bırakmayan sarâhatlerinden nasıl 
gaflet ettiğini, hala bir türlü halledemiyorum. 

II. Burada Z. V. T.'ın yanıldığı  diğer bir noktayı  daha teba-
ruz ettirmek isterim: o, K ûsk ak rnin manzı:ımesinde zikredilen 
Kâsân, Tatar ve Kaygan "K a r 	ı taylar ordusunda mevcut un- 
surlar„ gibi telakkly etmiştir. Halbuki, şimdi bu şiirin Oğuz Isyanı  
münasebetiyle söylenmiş  olduğu meydana çıkınca, Z. V. T.' ın 
tercümesine göre, bu unsurların, Sancar ordusunu mağlûp eden 

orasan Oğuzlar' arasında bulunmaları  iycap eder ki, bu-
nun da imkans ı  zl ı  ğı  ve manasızlığı  meydandadır. Görülüyor ki 
Z. V. T. bu manzûmeyi yanlış  anlamış  ve yanlış  tercüme etmiştir. 
Çünkü, bu manzûmenin hangi hâdise ile alakalı  olduğunu hiç bil-
mesek ve elimizde sadece Z. V. T.' ın mekalesine nakil ettiği ilk 
iki beyit mevcut olsa bile, bu Kâilın, Tatar, Kay'ların "düşman ta-
rafında„ değil, "S ancar maiyyetindeki ordu içinde„ bulundukları, 

Kaz yin i, bundan sonra, bu manzilmede bahsedilen siyahlar giyinmiş  askerler 
( ...g; 	•tr.) ifadesinin de Oğuzla r's ait olduğunu, çünkü onların siyah r e- 
nk li elbise giydiklerini ilave ederek, K ü şka ki hicivlerinin de, «Oğuzlar'dan 
kaçan Sancar emtrlerenin bu firarları  miinasebetiyle söylendiğini,  tekrar ediyor 
( ayni eser, C. I, S. 344, 345 ). Göçebe Oğuzlar arasında siyah rengin bir giar 
olduğuna ait tarihi ve edebi kaynaklarda bir yığın mâlümat varsa da, burada 
ondan bahse Iiizum görmiyoruz ( bu hususta Islam Ansiklopedi:gene yazdığımız 
Bayrak maddesine bakınız). Z. V. T, eğer bu haşiyeye dikkat etmiş  olsaydı, 
yapmış  olduğu hatânın mahiyetini kolayca aulardı. 

Labâb al-Albab metninde doğru olarak ILI şeklinde yazılan bu kelimeyi, 
Z. V. T, mekalesine 1  şeklinde almıştır ki, vezni bozmaktadır. Esasen bu küçük 
makalede bu çok ehemmiy etsiz nüsha farkını  tesbit etmeğe niçin Iiizum 
görüldüğünü de anlayamadım. 
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ve bunların birer "kabiyle teşekkülü„ değil, "tek tek satın alına-

rak yetiştirilmiş  köleler„ olup, devletin en mühim mevkilerine çıka-

rılmış  bulundukları, manzûmeden kolayca anlaşılabilirdi. 

III. H. Mu sta w f rnin yanlış  tefsirine aldanan Z.V.T.'ın, yeni 

ve çok cür' etli bir tarihi nazariye kurmak için kullandığı  bu yegâne 
edebi vesikayı, filolojik ve tarihi tenkıydin en i p t id al esaslarına 
bile riayet etmiyerek, kullandığı  ve hattâ, ilk beyti dahi yanl ış  
anladığı, işte böylece kafi olarak meydana çıktıktan sonra, artık 
temelsiz kalan bu yeni nazariyenin, "müdafaa edilebilecek hiç-
bir tarafı  bulunmadığı„ emniyetle söylenebilir. Şimdi, bu tenkıy-
dimizi tamamlamak için, K û ş k ak rnin manzûmesinde "Sancar or-
dusunda mevcudiyetlerinden bahsedilen„ Kâsân, Tatar, ve ./ay'lar 

hakkında biraz mâlûmat verelim: 

K û ş k ak rnin açık ifadesine göre, bunlar, Sultan S an car ' ın 
kölelerinden olup teker teker Ijorâsân'da büyük bir itina ile büyü-
tülmüş, maddi ve mânevi nimetlere, lutuflara mazhar edilmiş, ken-

dilerine 4ta'lar verilmiştir. Bilhassa 'A bbüsile r'den başlayarak, 

Yakın-şark'ta kurulmuş  bütün islâm ve türk devletlerinde, S â m â-
nile r'de, Gazneliler'de, Büyük Selçuklular'daveonların 
bütün istitâlelerinde gördüğümüz, eski ismiyle gulâm ve sonraki 

adıyle memlük sistemi'nin, mahiyeti, muhtelif şekilleri, inkişaf:, bu 
sistemin doğup böyümesinde müessir olan tarihi ve coğ rafi 

âmiller, şimdiye kadar ciddi bir şekilde tetkıyk edilmiş  değildir. 
Hâlbuki, Ortaçağ  islâm ve türk devletlerinin siyasi b ü ny e-
ler in i, ve umumiyetle bu devir tarihin i, lâyikıyle anlayabilmek 
için, bu mes'elelerin ciddi bir şekilde ay d ı  n I at ı l m a s I, birinci 
derecede bir ihtiyaçtır. 

Bu husustaki tetkıyklerimizin neticelerini yakında neşretmek 
ümidinde olduğumuz için, burada bu büyük mes'eleden bahsedecek 
değiliz. Yalnız, kısaca şunu söylemekle iktifa edelim ki, menşei 

itibariyle tribal bir devlet olan Selçuklu devleti, S â mânile r-
'in ve Gazneliler 'in siyasi ve idari an'aneleri te'siri altında, 
sür'atle büyük bir islâm imparatorluğu mahiyetini almış, ve bunu 
iycap ettiren tarihi zaruretler, hattâ daha ilk hükümdarlar zamanın-

dan başlayarak, gulâm sistemi'nin bu imparatorlukda dahi ç o k 
geni ş  bir nisbette tatbıykını  intac etmiştir. Muhtelif Selçuklu 
ş ûbeler i, hâkim oldukları  sâhaların coğrafi mevkilerine ve ticari 

Belleten: C. V11 2, F. 16 
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münasebetlerine göre, türlü unsurlara mensup kölelerden mü-
rekkep askeri kıt'alar teşkil ediyorlardı. İşte Horasan S el çu k-
lula r ı  'nda, henüz islam medeniyeti dairesine girmemi§ muhtelif 
türk ve moğol kabiylelerine mensup kölelerin mühim bir k e m-
m i y et teşkil etmeleri, bundan dolayıdır. Hükümdarların, prenslerin, 
büyük devlet adamları nı n, doğrudan doğruya kendi şahıslarına bağlı  
muhafaza kıt'alarıııı, yâni hassa kuvvetlerini teşkil eden bu köleler 
arasından, devletin en büyük askeri ricali, en yüksek vali ve ku-
mandanları  yetişirdi °. 

Muhtelif zaman ve mekanlardaki türk devletlerinde bu kölele-
rin en çok hangi et n i k zümrelere mensup olduğunu öğrenmek 
için, dar manasiyle tarihi kaynakların yardımı  pek azdır. Bun-
dan dolayı, bu eksikliği tamamlamak için, sair edebi kaynaklara, 
mutı a2ara t, ahlak ve siy as et kitaplarına, şaiirlerin divân-
larına müracaat etmek, ve bu köleler arasından yetişmiş  büyük 

1  Daha Sâmâniler zamanından başlayarak Gazneliler ve Selçuklular devir-
lerinde bu kölele r'in nası l tedarik edildikleri, nası l yetiştirildikleri, devletin en 
yüksek mekamlarına geçmekte nası l idari bir hMrarchie'ye tabi oldukları , muhtelif 
tarihi kaynaklarda iyzah edilmektedir. İslami bir terbiyeye ve tamamiyle askeri, sı kı  
bir disipline tabi tutulan bu köleler arası nda, azçok ilmi ve edebi kültür sahibi 
olanlara da, arası ra tesadüf edilirdi. Bunlar, cismani ve ruhi kabiliyetlerine göre, 
layı k oldukları  mertebelere yükselirlerdi. Sı kı  bir içtimai eleme (sUction) netice-
sinde mevki kazanabildikleri için, bu köleler arasından, mahir kumandanlar, kud-
retli idare ve siyaset adamları, ve nihayet, büyük devlet kurucular ı  yetiş-
miştir: Gazneliler, Dehli Türk sultanl ığı, ve nihayet Mısı r-Suriye 
M e mlük imparatorluk u, etnik bakımdan Türkler'e tamamiyle veya kısmen 
yabancı  sâhalarda, bir avuç memlük kuvvetinin kurduğu kudretli siyasi teşek-
küllerdir. Ortaçak türk devletlerinin siyasi ve idari bünyelerine göre, büyük 
devlet adamları ndan her birinin, doğrudan doğruya kendi parasiyle satı n aldığı  
memlüklerden mürekkep bir maiyet kuvveti bulundurması , zaruriydi. Büyük vezir 
Nizâm al-M ü I k'ün köleleri o kadar mühim bir kemmiyet teşkil ediyorlard ı  ki, 
onun ölümünden epey zaman sonra bile, askeri ve siyasi bakı mlardan ehemmi-
yetli röller oynayabilmişlerdi. öldürülen emirlerin yahut saltanat ailesine men-
sup prenslerin köleleri, hükümet taraf ı ndan, ya hükümdarın hassa kuvvetine 
ilhak edilmek, yahut, muhtelif emirler ve prensler arası nda dağıtı lmak suretiyle, 
toplu olarak muhalif bir röl oynayabilmelerine karşı  geliniyordu. Elde mev-
cut, oldukça zengin kaynaklar sayesinde, bu büyük mes'elenin - şimdiye kadar 
yapı ldığı  gibi dar bir çerçive içinde değil, fakat bütün Ortaçağ  boyunca umumi 
ve mukayeseli bir surette - tetkı yk edilerek tamamiyle aydı nlat ı lması  kabil 
olduğu hâlde, eski göreneklerden ayrı lamı  yan dar görüşlü tarihçilerin şimdiye 
kadar bunu tetkı yk lüzumunu hissetmemeleri, hayretle karşı lanacak bir şey dir. 
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ricalin biyografilerine, yahut, bâzan onları n isimlerine ilâve edile-
rek etnik menşe'lerini açıkca gösteren lüka b'larına müracaat etmek 
mecburiyeti hâsıl olur. Muhaiarât, ahlâk ve siyaset kitapları nda, 
daha ziyade, kölelerin mensup bulundukları  etnik zümrelerin müş-
terek psikolojileri hakkında bilgilere, bu sistemin nası l tatbik edilmesi 
lâzım geldiği hakkında siyasi ve idari mutalealara tesadüf olunur °. 
Divâniarda ise, onların ekseriyetle hangi etnik zümrelere mensup 
olduklarına, siymâlarının şekline, kostümlerine ait kıymetli mâlümat 
vardır. Gazneliler ve Selçuklular devirlerinde - hattâ daha sonraki 
devirlerde- yetişen şairlerin manzümelerinde, çok defa, büyük bir 
ekseriyeti muhtelif T ü r k- ve kısmen Moğo 1- zümrelerine mensup 
olan bu kölelerin güzelliklerinden, yahut, başka hususiyetlerinden 
bahis olunur. Muhtelif türk sülâlelerine mensup hükümdarlara takdim 
edilen kasidelerde, türk kölelerinin güz ellikle r i ni tavsif ile 
başlayan manzümelere—daha Gazneliler devri şairlerinden baş-
layarak— sık sık tesadüf edilmektedir 2. İşte bütün bu gibi edebt 

Büyük arap edibi C it1>  ı  z'ın ca bbasi ordularında mühim bir rolleri olan 
muhtelif kavimler ve o arada Türkler hakkında yazdığı  şeylerden baştıyarak, 
Sigüsetnkme ve Kdbinisnâme gibi birçok eserlerde, bu hususta çok dikkate de-
ğer makimata tesadüf edilir. Osmanlı  tarihçileri arası nda, Gelibolulu CA 1 rnin 
Künh al-Ahbdr' ında bu hususta çok mühim bir fasit vardı r. Uzun zamanlardanberi 
hazırlamakta olduğumuz « Orta çağ  Türk dünyasında milliyet şuiirunun tek& 
mülü » adlı  tetkı ykımizde, Ortaçağ  esnası nda umumiyetle islam k aviml e-
r i nde kazımiyet şuarunun inkişaf ı  mes'elesinden de toplu bir şekilde bahsedil-
miştir. Bu hususta şimdiye kadar yazı lan şeylerin çok basit ve hemen umumi-
yetle yanl ış  olduğunu söylemek mübaleğalı  olmaz. Yalnız, Suciibige ceryanı  
hakkı nda garp müsteşrıkları  tarafından çok ciddi tetkı ykler yapı lmış  olduğunu 
itiraf etmek lazımdı r (bu hususta bibliyografya matilmatı  için bakınız : W. B a r t-
hold ve Fuad K öprül ü, İsliim medeniyeti Tarihi, İstanbul 1940, S. 
168-176). 

2  'U nsurE ve Farru h E gibi ilk Gazneliler devrinin büyük iran şairle-
rinde rastladığımız bu gibi manzamelerin, Selçuklular devrinde ve onları  tâkib 
eden sair türk sülâleleri zamanında Iran, Hindistan ve Miiverüünnehir'de pek 
ziyade çoğaldığını  görüyoruz: XII. ası r şairlerinden Abul M acâ li al-Raz E, 
Ş ahabeddin Ahmed Semerlandi, Zafer-i Hemedâni, 
Nesefl ve daha bu gibi birtakı m şairlerin, hâmilerinin sarayları ndaki « çekik 
gözlü' türk kölelerinin güzelliklerini medih ile başlayan kasideleri, buna 
bir misfildir. Sonraki ası rlarda da kuvvetle devam eden ve nihayet acem şiirinde 
bir nevi edebt klişeler vücude getiren bu tabii cereyan, yukarıda söylediğimiz gibi, 
menşei itibariyle, bir r6ılitgye dayanıyordu. Halbuki XVI. ası rda Baburlular sara-
yında yaşayan bir şairin S azeni 'ye nazire olarak yazdığı  bir kasidede, tıpkı  
onun gibi, XII. ası rda türk kölelerinin mensup oldukları  kabiylele r'den bah- 
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vesikalar sayesinde, muhtelif zaman ve mekânlardaki türk devlet-
lerinde, kölelerin en ziyade hangi un su rl ara mensup olduk-
larını  tesbit ve tâyine muktedir olabiliyoruz. 

XII. asırda 1,-jordsdn'da Sultan Sa n c a r'ın köleleri arasında 
Çinli, Tatar, Kcisdn, Kırgız, Yağma, Guz, Kzpçak, Kimak (Yemak) 
gibi unsurlar arasında Kay'ların da bulunduğunu, K ûş k ak t' nin 
yukarıki küçük manzûmesinden öğrenmiştik. Yine 'A w f r nin eserin-
de nakledilen ve Z. V. T. 'In gözüne çarpmayan diğer bir manzüme 
de bunu te'yit ediyor: yine XII. asırda S el ç uk lul ar devrinde 
yetişmiş  Rey'li şair A b u'l Ma`ült a l-R â z t — ̀ Awfi'de tasrih 

setmesi ise, sı rf bir edebi an'ane'nin devamı ndan ibarettir ( tıpkı  Sü z en rnin 
eseri gibi, arasıra türkçe kelime ve cürnleleri de ihtiva eden bu manzüme, bir 
nevi farsca-türkçe mülemmtrd ı r; bu manzüme için Ba da vu ni 'nin «Bibliotheca 
indica» külliyatında çıkan Muntahab al-Tavtirih'ine bakın ı z ). Mamafi XIII - XIV. 

ası rlar şairlerinde, pek tabii olarak daha evvelki şairlerde tesadüf edilmeyen, bazı  
y eni kabiyle isimlerine de tesadüf edildiğini, ve bundan dolay ı  tarihi bakımdan 
bunlardan da istifade olunabileceğini, unutmamalıdı r. Buna mümasil şeylere, şüp-
hesiz çok daha nadir olarak, arap edebiyatı  mahsiillerinde de tesadüf ediliyor : 
İran Moğolları  devrinde, türlü türlü sebeplerle Memlaler imparatorluğu'na iltica 

ederek yerleşen °yı-at 'lardan bir güzel hakkında M a kr iz rnin naklettiği T a-
kiyeddin al-Surüc rnin arapca - türkce müllemmâ bir k ı t'ası , bunları n 

moğolca değil türkce konuştuklarını  anlatmak bakı m ı ndan, büyük bir tarihi 
ehemmiyeti haizdir ( Hıtat, Mısı r basması , C. Il, S. 23 ). Edebi kaynaklara göre 
XI - XII. ası rlarda türk köleleri, en ziyade şu kabiylelere mensupdular : Bulgar, 

Tatar, Çigil, Kıpçak, 	( Karluk ), Guz ( Oğuz ), Kay, Yemak ( Kimak ), 
Yagma, Hazar Türkmen. Umumi olarak Türk adı na daima tesadüf edildiği gibi, 

nadir olarak da Çin, Hatay, Hırhız (ISırgız) isimlerine de tesadüf edilir ( bakı-
nız: Fuad Köprülü, Yeni Fariside Türk unsurları, Türkiyat Mecmu-
a s I, C. VII - VIII, İstanbul 1942, S. 6 ). F irde vs i'nin şahnaıne'sinde bu zik-

redilen kabiyle isimlerinin bazı ları ndan başka, kümiçi 2-_-( adına da tesadüf 
edilmektedir ki, şahntıme 'de mevcut bütün kelimelerin tam bir indeks 'ini yapan 
Frit z W o I f f, bu kelimeyi, iran filolojisi ile meşgul bütün filologlar gibi. 
Kamec şeklinde yanlış  okumuş, ve mahiyetini anlamıyarak umumi surette « düş-
man » mal:alsı n' vermiştir ( Glossar zu Firdosis Schahntime, Berlin 1935 ). Hal-
buki, bütün lugat kitapları nda bu mânâda iyzah edilen ve muhtelif tercümelerde 
de tabii bu suretle geçen bu kelimenin, bir s ı  f at değil, Hottal' da yaşayan bir 
kabiyle ad ı  olduğu-Makdisi, Bayhaki, Gardizi ğibi kaynaklar 
ile Nas ı r Husr e v'in Vech-i Din'inde zikredilmesi itibariyle - Gazneliler 
tarihi ile uğraşanlar arasında eskidenberi mâlümdur ( V. M in o r s k y, 
al-cAlam, GMNS, 1937, XI, S. 361-368; W. B a rt ho I d, Turkestan down to the 
Mongol lnvasion, GMNS,V,1928, S. 70, 248, 297, 298, 301. V. Minor sk y, bu 
Türk kabiylesi hakkında mühim maliimat vermektedir). 



OSMANLILAR'IN ETNIK MENSE İ 	 245 

edilmemekle beraber Sultan M e s 'ü d b. Mohammed S el ç u- 
i'ye verildiğini kuvvetle tahmin ettiğim — bir kasidesinde, onun 

muhtelif unsurlara mensup köleleri arasında Kırgız, Çinli, Yagma, 
Tatar, Oğuz, kıpçak'lardan başka, Kay 'ların da mevcut olduğunu 
tasrih etmektedir : 

1 .) ,L4t 	js" 	 3 	1 .;.ukt 

JUZ:. 

.) 

Umumiyetle Gazneliler ve Selçuklular devri şairlerinin, yukarıda 

adı  geçen muhtelif türk ve mo ğ ol zümrelerinden s ı k s ı k 
bahis ettikleri halde, Kay'lardan pek az bahis etmeleri, bu zümre-
ye mensup kölelerin diğerlerine nisbetle da ha az oldukları nı  
anlatabilir. Ben, şimdiye kadar, Gazneliler devri şairlerinde 

Kay adı na hiç rastlamadığım gibi, S el çuklula r devri eserle-
rinde de, K û ş k aki ve R z i'nin bu iki manzûmesi müstesna 
olmak üzere, başka bir kayda tesadüf edemedim. Mamafih, X-XII. 
ası rlar iran şairlerinin divânları  bu bakımdan metodik surette araş-
tı rı lacak olursa, daha başka kayı tlara tesadüf edilmesi imkansız 

değildir 2. R z i'nin Kay'lardan bahseden bu manzûmesi, onların 

Sel çuklu sarayları nda köle olarak bulundukları nı  te'yid 
etmek suretiyle, Z. V. T. 'in bu husustaki nazariyesi aleyhine yeni 
bir delil daha te ş kil ediyor. 

w f i, Lubâb al-Albab, II, S. 232 - 236. Bunun, Selçuklu Sultan' M e 5'- 

6 d 	b. Mobamme d'e at olduğunu, kasidedeki 	j» 5 » 

m ısraı ndaki Abu'l Fath lâkabı ndan istidlül ettim; çünkü bu lâkab, bilhassa bu 

Sultan'ı n ve daha evvel de Melik ş âh 'in lükabları ndan idi ( Sadreddi 

'Ali, Ahbâr'ud-Dewlat is-Salcâkzyya, M. İ kbül neşri, Lâhor. 1933. S. 56, 200). 

Bu şairin yine cAwff taraf ı ndan zikredilen A b u 'I H asan 'A I i namına diğer 

bir kasklesi de, bunun Melik ş â h devrine mensup olamı yacağı n ı , ve ancak 

Mes'üd devri şairlerinden sayı labileceğini, hiçbir şiipheye yer bı rakmayacak 

bir surette anlatmaktadı r (M. İ kb âl taraf ı ndan neşredilen bu eserin mukaddi-

mesine bak ı n ı z ). 

2  Tarihcilerin, sadece rnahdut kroniklere bağlı  kalarak, sair her türlü edebi 

kaynaklara hiç ehemmiyet vermemelerinden dolayı , tarihi tetkıyklerin ne 

kadar eksik kaldığın ı , ve bilhassa içtimdi tarih araştı rmalar ı nda bu gibi edebi 

kaynakları n kuru vekayinâmelerden daha ehemmiyetli olduğunu, Anadolu Selçuk-

luları  tarihinin yerli kaynakları  adlı  mekalemde, birçok sarih misüllerle, an-

latmağa çalışmıştı m. 
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VI. 
BU NAZARİYEN1N TENKIYDiNE DEVAM : 

"KAYI'LARIN ANADOLU' YA XIII. AS1RDA GELD1KLERİ„ İDDİASINI 
ÇORÜTEN FİLOLOJ İK, TOPONIMİK VE TARIHİ  MUHTELIF DELİLLER. 

XI. ası r içinde M. Ka şğari, al-Birfı ni, Ş. T. Marwazi 
gibi müelliflerin Uzak - Şark sahasında bulunduğundan bahsettik- 
leri 	gları n, XII. ası r ortaları nda Ijordsân hudutlarına kadar gel- 
dikleri, ve an'aneye göre Osma nl ı  I a r'ın ceddi sayılan i<ay ı 'ları n 
da bu n1 ara mensub olduğu hakkı ndaki Z. V. T. nazariye-
sinin, bir tek ed e bi vesikanın yanl ış  tercüme ve tefsirine da-
yanmış  olduğunu anladıktan sonra, yine bu nazariye ile alakalı  b i r 
iki m es 'e 1 e üzerinde biraz durmak, faydasız olmıyacaktı r sanı rım. 
Z. V. T., Osma n l ı  la r'ın, daha Xl. asırda Oğuz boyları  ara-
sında gösterilen <ay ı  ğ  boyuna mensup olamı yacakları nı  isbat et-
mek için, ayrıca bazı  mutaleâlarda ve is t idla ller de bulunuyor. 
Nazariyesini istinad ettirdiği temel taşı nın yani yegane müsbet 
delilinin mahiyetini meydana koyduktan sonra, bu hususta başka 
tenkıydlere ihtiyaç kalmıyorsa da, arkadaşımızın bu menli mahi-
yetteki istidlalinin de yanl ış!! '‘.6; ı 'nı  göstermek, osmanlı  tarihi-
ne âit bu ehemmiyetli mes'elenin diğer bir cepheden daha aydı n-
latılması  için, lüzumsuz sayı lamaz. 

= Kayı 'ların, daha Islamlığın zuhürundan evvel, Ijorâsdn 
hudutlarında, ve 'A b basil er devrinde de Bizans serhadlerin-
deki cabbasi orduları nda bulundukları nı  kabül eden Z. V. T., 
bunları n "S el ç u k lul ar devrinde On - Asya'da bulundukları  ya-
hut Anadolu'ya geldikleri hakkında ortada hiçbir delil bulu n-
ma d ı  ğı n „ söylüyor; ve bu isime yalnız "Yaz ı c ı o ğ lu 'A 1 i'nin 
XV.ası rda 1 b n B f brnin türkçe tercümesine yaptığı  ilaveler arasında 
tesadüf olunduğunu„ ifade ederek, buna da tarihi bir k ıymet atfetmi-
yor; ona göre, "1230 yı lında Ertuğrul'un idaresi altında Anadolu'ya 
gelmeden evvel, Kayı'lar, gerek S elç uklular ve gerek Hwariz mli-
1 e r 'ce meçhül idiler„. Tarihi kaynaklar da I -ayı'lar hakkında bir kayda 
tesadüf edilememesinden dolayı  bu neticeyi çıkaran Z. V. T., Er t u ğ-
r u I maiyetindeki &ay ı'ları n, Oğuz Kayz ğ'ları ndan değil, ancak 
"XII. asırda K a r a-H ı  t a y 1 ar tarafı ndan Ijordsdn hudutları na ka-
dar getirilmiş  Uzak-Şark K a y'larindan„ olabileceğine hüküm ediyor; 
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ve gerek bugünkü Hazar-ötesi Türkmenleri arasında, gerek Ana-
dolu kaynaklarında Kayık,  şekline değil Gay, Kay, Kayı  şekilleri-
ne tesadüf edilmesini de, ayrıca bir delil olarak kullanmak istiyor. 
Bu nazariyenin esasını  teşkil eden "XII. asırda Uzak-Şark K ayla-
rının 1-jordscin hudutlarına gelmeleri,, iddiasının esa s sı  z 1 ığı  nı  yu-
karıda etraflıca iyzah ettiğimiz için, şimdi, fer't mahiyette olmakla 
beraber, diğer iki iddia 'nın mahiyetini de filoloji ve tarih ba-
kımlarından tetkıyk edelim. 

Yukarıda söylediğimiz gibi, Kayık' isminin sonundaki "g„ sesi-
nin düşerek Kayı  şeklini alması, oğuze a'da umumiyetle tesadüf 
edilen bir f onetik hâdisedir; ve elde mesela M. '<aşk ar t gibi dil 
tarihine ait vesikalar bulunmasa bile, oğuzca'da Kap şeklinin 
eski bir Kayığ  şeklinden geldiği, filoloji bakımından bir bedahet 
gibi telakkly olunabilir. Halbuki daha X. asırdanberi tesadüf edi-
len Kay şeklinin doğrudan doğruya Kayık' şeklinden gelemiyeceği 
ve mutlaka mutavassıt bir Kayı  şeklinden sonra meydana çıka-
bileceği, filoloji bakımından muhakkaktır. Yâni, dil tarihi bakı-
mından, Kayık < Kayı  < Kay silsilesindeki şekillerden birincisi-
nin en eski ve sonuncusunun en yeni olması  iycap eder; nitekim, 
M. Ka ş karI ( XI. asır) de birinci, eski osmanlı  kroniklerinde 
( XV. asır) ikinci, bugünkü Amu-Darya Türkmenleri arasında da 
üçüncü şekle tesadüf edilmesi, bu filolojik prensibin tarihi vestka-
larlar da te'yit edildiğini çok açık olarak gösteriyor. Ertuğrul 
maiyetindeki &aylar, Kayıklara değil de Kaylara mensup olsay-
dılar, eski kroniklerde bu son ş eklin muhafaza edilmesi iycap 
ederdi; çünkü tükrçede, Kay adının Kayı  olmasını  iycap ettirecek 
hiçbir fonetik kâide yoktur; ve işte bu sebeple, buna mümasil bir tek 
lisani hâdise dahi gösterilemez. Işte görülüyor ki Z. V. T.'ın eski 
Marquart nazariyesi'ni ve kendi iddiasını  müdafaa için istinad et-
mek istediği bu filolojik delil, tamamiyle bu nazariyesinin 
aleyhindedir. 

Büyük Selçuklu imparatorluğu'nun kuruluşundan 
evvel, emevt ve bilhassa abbasi ordularında, sair Türk zümrele-
rine ve Oğuz şübelerine mensup memlükler arasında Kayıklara 
mensup ferdlerin veya küçük zümrelerin de bulunduğu kabül edile-
bilir. Lâkin, bilhassa Selçuklular imparatorluğu'nun kuruluşundan 
sonra, bunların, sair Oğuz şübelerine mensup zümreler gibi, büyük 
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ve epey kuvvetli kütleler halinde Ön-Asya'ya, Suriye hudutlarına, ve 
Anadolu'ya geldikleri, ve bu kı t'anın t ür kle ş mes i ile alâkalı  bir-
çok askeri ve siyasi hareketlere iştirâk ederek, küçük parçalar halinde 
Anadolu'nun muhtelif sâhalarına yerle ş tikleri, kat'l olarak 
söylenebilir. Bugünkü Anadolu toponimi'si hakkındaki bilgileri-
miz, burada hâlâ yaşayan ve yirmi dört Oğ uz boyunun isimlerini 
taşıyan yüzlerce köy ve yer isimleri arasında, &ayı  isimli köylerin 
de mevcudiyetini gösteriyor. Şimalf-Azerbaycan'dan başlayarak 
Şarki ve Cenubu - şarki Anadolu'da, Orta-Anadolu'da ve nihayet 
Garbi-Anadolu'da ve Trakya'da birtakım IÇ ay ı  köyler i'ne te-
sadüf olunmaktadı r. Görülüyor ki, asırlar boyunca muhtelif saf halar 
geçiren "Anadolu'nun f et hi ve t ür kl e ş m es i„ esnasında, 
sair O ğ uz boyları  gibi Kayı 'lar da, şarktan garba doğru ilerleye-
rek, yavaş  yavaş  yerleşmişler, ve osmanlı  devletinin Balkan 
f ü t uhâ t ı  başlayınca, kısmen Rumeli' ye geçerek orada da k ö y-
1 e r kurmuşlardır. Bu köy adlarından bâzılarının daha ilk d e-
vir I er d en kalmış  adlar olduğunu, bâzı  tarihi vesikalarla 
da te'yit edebiliyoruz : meselâ Y ı ld ı r ı m Bayezid'in v a k-
f i y e'sinde Icı  y ı  ili ismi geçtiği gibi °, Mehmed I. devrinde 
Sultan Öyüğu karyeleri arasında da & a y İ  karyesine tesadüf 
etmekteyiz 2. Ileride, osmanlı  hâkimiyeti devrinde B alk anla r' 
daki köy adları  hakkında ciddi tetkıykler yapılacak olursa, bu-
gün bildiğimiz Tekirdağı  civarındaki bir &ay ı  köyünden başka 
daha birtakım Kay 1 köylerine tesadüf edilmesi de büsbütün 
ihtimâl dışında değildir. 

Ana dol u'nun bu kadar geniş  bir sâhası na yayı lmış  ve yavaş  
yavaş  göçebelikten çıkarak toprağa yerleşmiş  olan bu Kay ['lar, 
Z.V.T. ve M ar qu ar t'ın kabül ettikleri "eski v a k'a nüvis nazari-
yesi„ ne göre, 1230 da Ertu ğ rul maiyyetinde gelip Selçuklu 
sultanlarına iltihak eden küçük aşiyretin bakıyyeleri midir? Bu tarihi 

1  Yı ldı rım Bayezid'in vakfiyeleri için, M. Halil Yinan ç'ı n Isl(un An-
siklopedisi'nde Bay eı  i d L mekalesinin bibliyoğrafyası na bak ı n ı z. 

2  Ahmed Refik, Fatih zamanında Sultan Öyüğii (Türk Tarih En-
ii men i M e c m uas I, Sayı  79). Bu mühim vesikan ı n Fa t i h devrine değil, 

Mehmed I. zamanı na ait olduğunu, P a u 1 Wit t ek büyük bir dikkatle mey-
dana çıkarmış  ve bana da iyzah etmişti. Lâkin bu hususta bir şey yazı p yazma-
dığını  hatı rlayamıyorum. Mes'eleyi şimdi burada iyzaha lüzum görmeyerek, 
sadece kayı t ile iktifa ediyorum. 
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ef san e'nin gösterdiği muhaceret yolları  üzerinde ve Selçuklular 

tarafından bunlara tâyin edildiği söylenen iskün sâhasında ve niha-

yet Rumeli'de tesadüf ettiğimiz 1" a y ı  köy adları nı  bu suretle iyzah 

etsek bile, Anadolu'nun daha bir çok sâhalarında ve Şimalf- 

Azerbaycan'daki Iay ı  adlı  köylerin mevcudiyetini nasıl iyzah 

etmek kabil olacaktır? Eğer Kay ı  adını  taşıyan bütün bu köylere 

yalnız Er tu ğ rul muhacereti efsanesinin tesbit ettiği yerlerde ve 

ilk osmanl ı  sâhasında tesadüf edilseydi, ancak o zaman, bu 

efsanenin tarihi bir k ı  ym e ti olduğu kabül olunabilirdi. 

Hâlbuki, bugünkü Anadolu toponimisi'nin bize gösterdiği r&liM 

bunun tamamiyle aksini isbat ediyor; ve a yı'lann, sair O ğ uz 

boylar ı  gibi, daha ilk f ü t uh ü t devirlerinden başlayarak, 

şarktan garba doğru ilerlediklerini öğretiyor. Bir taraftan tarihi 

sebepler, diğer taraftan, hükümdarların "b ü y ük göçebe kabiyle-

leri küçük küçük parçalara bölerek ayrı  ayrı  sâhalara gön-

derüp y er 1 e ş tir me k„ hususundaki siyasetleri göz önüne alınınca, 

bugünkü vaziyeti daha açık olarak anlamak kabildir. Anadolu'nun 

t ü rk le ş mesi 'nde hangi kabiylelerin ve ne nisbette âmil oldukla-

rını  ve umumiyetle bu kabiylelerin tarihi hayatlarını  anlamak hu-

susunda, toponimi'nin bu büyük yardımı nı  inkâr edebilecek hiçbir 

tarihçi tasavvur edemiyoruz; biz bugün, ancak bu sayede, tarihi 

vesikaların kifayetsizliğini telâfiye imkân bulabiliyoruz. Oğuz ka-

biyleleri hakkında uzun yıllardanberi yaptığımız tarihi etnoloji 

tetkıyklerine istinad ederek kat'i suretle söyleyebiliriz ki, tarih i' 
kaynaklarda her nası lsa adı  geçen bâzı  türk kabiylelerinin izler i-

n e, bugünkü yer adlar ı ' nda, hemen istisnasız olarak, tesadüf 

edilmektedir İşte, layı  kabiylesi hakkında Anadolu toponimisinin 

verdiği bu sarih ve kat'f neticeler karşısında, "tarihi vesikalarda bu 

isme rastlanmadığı  için ilk Sel ç uklula r devrinde yâni 1230 

dan evvel bunların Anadolu'ya gelmediklerini„ iddia eden Z. V. T., 

Toponimi tetkıyklerinin, eski kabiylelerin muhaceret ve iskan mes'ele-

leri hakkında bizi ne kadar aydınlattığına bir misal olmak üzere, Oğuzlar'ı n en 

büyük kabiylelerinden olup, orta ve yeni çağlarda çok mühim tarihi rolleri olan 

Av ş a r'lar hakkında isltim Ansiklopedisi'ndeki mekalemize bakınız. Ancak, bu 

gibi tetkıyklerde, tarihi kaynakların yardımına daima müracaat etmek ve çok 

ihtiyatlı  olmak, birinci şarttı r. Bu mekalemizde bu iki dissiplin'in yani tarih ile 

topon im i'nin birbirlerini nası l tamamladığı, ve her ikisinden çıkan neticelerin 

birbiriyle nası l tetabuk ettiği, büyük bir vuzuh ile ve kat'i olarak görülmektedir. 
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'In bu garip mutaleası, bugünkü tarih telakkıylerine göre, hiçbir 
suretle kabül edilemez. 

III. Kabiyle isimlerini tesbit hususunda çok az alâka gösteren 
eski kronikcilerin bu umumi ihmâllerine büyük bir kıymet atfederek 
buna karşı  toponimi tetkıyklerinin netiycelerine her nedense hiç 
ehemmiyet vermeyen Z.V.T.'ın "lay ı'ları  ancak Ertu ğ rul ile 
Anadolu'ya getirmek„ hususunda ısrar etmesindeki büyük hat â y 
tamamiyle tarihi mahiyette diğer k a t'i bir delil ile de isbat edebi-
liriz : Büyük Selçuklu imparatorluğu'nun istitâlelerinden sayabile-
ceğimiz Ar tuklul ar hânedânının, Kay ı  boyuna mensup Oğuz-
lar'dan olduğu, sair tarihi vesikaların bu hususta hemen hiçbir şey 
söylememelerine rağmen, s ikkeleri üzerinde Kayı  boyuna mahsus 
tamg a'nın mevcudiyeti sayesinde, kat'i surette anlaşılmaktadır'. 
Büyük Selçuklu imparatorlu ğ u'nun ilk kuruluş  za-
manları nda, büyük emi r'lerden mühim bir kısmı nın O ğ uz 
beyi er i'nden yâni birtakım k a biy le reisleri'nden olduğunu, ve 
maiyyetlerinde, doğrudan doğruya kendi ş ah ı slar ı na 
ba ğ l ı  kabiyle teşekkülleri bulunduğunu düşünürsek, Ar tuklu 
devletinin kuruluşunda, bunların ilk askeri kuvvetlerini bilhassa 

Oğuzları 'nın teşkil ettiğine kat'i olarak hükmedebiliriz. Bu 
hânedâna mensup bir emirin "Oğuz kabiyleleri arasında büyük 
bir nüfuza malik olduğu„ hakkında tarihi kaynaklarda tesadüf 
edilen bir kayı t da, bu hânedânın "&ayı  beyleri soyundan„ 
ve bu kabiylenin — hiç olmazsa, onun büyük ve kuvvetli bir 
kısmı nın — bu hânedân maiyyetinde bulunduğunu, pek sarih bir 
surette, anlatmaktadır. 

Kabiyle reisleri tarafından kurulan yâni menş e'leri itibariyle 
tribal bir mahiyet arzeden bâzı  türk devletlerinin, an'anelerine sâdık 
kalarak, kabiylelerine mahsus tamga'ları  hukuki bir senböl olarak 
kullandı klarını  ve sikkelerinin üzerine bast ı rd ı k-
1 ar ı  n 1, nümismatik vesikalar bize açıktan açığa göstermektedir: 
İlk Selçuklu paraları nda, mensup oldukları  Kınık boyuna mah- 

Bu hususta bak ı n ız : M. Fu ad K öpr ül ü, Artuk-Oğullar ı  
Ansiklopedisi'nde). Buna iptida A li E m iri Efendi dikkat ederek, K â t i b 

F erd l'nin Mardin Mülük-i Artukiyye tarihi adlı  risalesini bastı rı rken, ona 
yazdığı  mukaddimede kaydetmişti. 
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sus tamga' nın mevcudiyetini gördüğümüz gibi', Fa r s'daki S a 1- 

1  Umumiyetle kabiyleye mahsus hay vanla r'ı n üzerine vurulan kabiyle 

tamgaları nın, tribal menşe'den gelen birtakım türk sülâlelerinde hukuki bir 

senböl olarak kullanı ldığını, B ü y ii k Selçuklula r'dan başlayarak, gö-

rüyoruz : Tu ğ rul Bey'in sikkelerinde bulunan ok ve yay şeklinin (A hmed 

Tevhi d, Meskükdt-z kadime-i isldmiyye Kataloğu, S. 58-59), bunları n mensup 

olduğu Ktn ı  k boyunun tamgası  olduğu tahmin olunabilir. Gerçi, M a 1.1 m ü d 

Kâ şğ ar rdeki tamga şekli pek de ok ve yay'a benzememekle beraber, bunun 

«karışık ve bozuk bir şekli » olması  da imkan dışında değildir. Mamafih, bunun, 

bütün Oğuz boylarına Şamil umumi bir hâkimiy et timsali olması  ih-

timali de düşünülebilir. Tuğrul'un tevi` yani tuğra'sı nın bir çomak ş e k-

lind e olduğunu R avendl söyler (The Rdlyat us-Şuddr, GMS,; II, 1921, S. 

98). Ancak, bunda bir yanlışlık olduğunu ve T u ğ ru l'a mahsus tuğra yâni 

alametin mutlaka ok ve yay'dan mürekkep bulunduğunu, tam bir emniyetle söy-

leyebiliriz: Bizans imparatoru, Selçuklular'a esir düşen büyük bir kumandanını  

Tu ğ r ul'un serbest bı rakmasına mukabil, Biz an s'taki eski camiyi ihya ettirdiği 

zaman, mihrabına, onun alâmeti olarak, bir ok ve yay resmi koydurmuştu (ibn 

al-Asir, C. X, S. 455). 
İrak Selçukluları 'nı n tuğracılık hizmetinde bulunan büyük ricalden l ı  v â 

al-Mülk Tu ğ ra'rnin kasidecisi Bedreddin K ı vami-i Râzrnin tuğra 

vasf ındaki bir kasidesinden, Selçuklu tuğrası nın, Tuğrul'clan sonraki zamanlarda 

da ok ve yay senbalünü muhafaza etmiş  olduku, sarih surette anlaşı lıyor (Lubüb 

al-Albüb, II, S. 237): 
A- 	 ur• 	›..ıb ı. 41J 	p 

ı; T 	 j> 41:9 

3 J zŞz....—ilf; 

R âvend rnin ve daha sair kaynakların ifadelerine göre, her sultana mahsus 

olan c-_:3 Terıki' ler, bu tuğranı n üstüne yazı larak, hepsi birden sultanın resmi üld-

meti`ni teşkil ediyordu. Mesela Sanca r'ın alâmeti hakkında B o n d a r l'nin 

	

verdiği kat'î maliimata göre, bu, 'altta tuğra kavsi ve üstte 	c..15-I.U1 r,--? idi» (T h. 

Houtsma neşri, S. 166; IÇ ı vâmeddin Bursla n'ı n türkçe tercümesi, 

İstanbul 1943, S. 155). Birbirini tamamlayan bu iki mühim kayı t sayesinde, o k 

ve y a y'ı n, yalnız Tuğrul'un şahsına ait bir arma değil, Büyük Selçuklu sul-

tanları nı n umumiyetle kullandı kları  bir alâme t, yâni Selçuklu hanedânı nı n 

hukuki senbölü olduğu, artı k kat'i surette meydana çı kı yor ki, bu, ta-

rihciler arası nda şimdiye kadar tamamiyle meçhül idi. 

Umumiyetle O k'un, yalnı z Türkler değil daha birçok eski kavimler arasındaki 

büyük ehemmiyeti, kültür etnolojisi ile uğraşanların malilmudur. Bütün tarih 

boyunca okçuluktaki büyük meharetleri ile tanınmış  olan Türkler'de O k'un ehem-

miyeti hakkında oldukça geniş  ve mukayeseli bir tetkı yk hazı rlamış  olduğumuz 

için, burada yalnız bunun âmme hukuk u'ndaki rölünden yâni hdkimiyet sen- 

bolü olarak kullanı ldığından kısaca bahsederek, yukarıda verdiğimiz mâlümatı  

te'yit ve iyzah etmek istiyoruz :Sultan Ma I> m fi d Gaznev I, Selçuk aile- 

sinden Isrü t l'i yanı nda rehine olarak bulundurduğu sırada, bir konuşma esna-

sında, «lioreıstin'da Selçuklular'ın yardı mına lüzum görürse, onlardan ne kadar kuv- 
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g u r'lar sülâlesinin de Oğuzlar'ı n Salgur (Salur) boyuna mensup 
oldukları nı, tarihi kaynakları n azçok mü phem ifadelerinden ziyade, 
sikkeleri üzerinde bu boy'a mahsus tamga'nın bulunması  sayesinde 
t ariht bir hâ kik at olar ak ortaya koymuştum '; nitekim, 

vet alabileceğini» sordu; t s r ü il, okluğundan üç ok çı kard ı ; birincisini Horâsiin'a 
gönderdiği taktirde yüzbin, bu kâfi gelmezse ikincisini Balhan'a yollad ı kı  taktirde 
ayrı ca elli bin, ve nihayet iiçüncüsünü Türkistân'a yollad ı kı  taktirde de ikiyüz bin 
kişilik süvari kuvvetlerinin gelip yetişeceğini söyledi (M o bam med 	us e yn i 
a I-Y e z d 	Urâia fi Hikâyat al-Selcâkiyye, K. Süssheim neşri, Leiden 
1909, S. 23). Bu menkabenin bize anlattığı  en mühim şey, O k'un bir davet va s 
t a s ı  olmaktan ziyade, bir hakime v et sen bölü olması dı r. Bunu te'yit ede-
cek iki mühim delili, değerli fransı z şnüsteşrikı  C. Cahe n'in vaktiyle bana hu-
susi bir mektupla bildirmek lutfunda bulunduğu şu vak'alarda buluyoruz: Artul,ç-
lular hânedânı ndan olup Haçlı lar'a karşı  mühim zaferler kazanan Balak ( buna 
ait M. H. Yinan c'ı n Islüm Ansiklopedisi'ne yazdığı  mühim mekaleye bak ı n ı z ) 
Baudouin II. ile birlikte bazı  bröton ası lzâdelerini de esir ettiği zaman, bunlar 
Ok'un bir h ükümdar Ilk al âm eti olduğuna dikkat etmişlerdi ( Orderic 
Vital, Le P re v ost neşri, Vol. IV, Livre XI, Chap. 26 ); kendisi neslen Türk 
olmamakla beraber tür k le ş  m i ş  bulunan ve kurduğu siyasi teşekküle sarayı ndaki 
tarihçiler taraf ı ndan bile Türk Dev le Ii ad ı  verilen Salâ addin Eyy 
b ?'nin de bu selçuklu an'anesine sad ı k kalarak Ok'u hâkimiyet alâmeti olarak 
kullandığı n ı  görüyoruz (1bn Abi Uşaybi'a, A. Mü Iler neşri, K ı sı m II, S. 122-
123 ). Mevlana'nın torunu Emir ',E1 rif Çe le b i'nin, Ayd ı noğlu Mehmed 
B e y'e kendi çomakı nı  verdiği hakkı ndaki menkabe ( AMki'den naklen, F uad 
K öprülü, Anadolu Beylikleri tarihine ait notlar, Türkiyat Mecmuas ı  
II, S. 4-5 ), bunun da bir hâkimiyet timsâli olduğunu, yani, 'Arif Çelebi'nin bu-
nunla Ayd ı noklu'na «diinyevi bir saltanat" verdiğini anlatınaktad ı r. Bu çomak 
ile, Ravend rnin Tukrul'un tukrası n ı  ,rçomak şeklinde» göstermesi arası ndaki 
benzeviş  göze çarpmakta ise de, biz bunun daha ziyade "islam an'anesinde baş-
l ı ca hakimiyet timsâIlerinden olan» cA Ş  ii'  ile alâkalı  olduğu fikrindeyiz ( bu hu-
susta Islârn Ansiklopedisi'ne yazmış  olduğumuz 'A ü ınaddesine bak ı nı z ). Bize 
göre, Ravend T, pek iyi bildiği bu islam an'anesinin te'siri ile, Ok'u Çomak ile 
karıştı rmış  olmal ı d ı r. Bu mes'ele hakkı nda diğer mühim bir delil daha zikredelim 
Ce la 1 eddin Hvi ü r izm ş â h 'in, kendi ordusunu toplamak iç;n, muhtelif as-
keri k ı t'aları n başındaki kumandanlara kırmızı  ok gönderdiğini, onun müverrihi 
Nasaw T yazmakta ise de (O. Houdas neşri, arapça metin, S. 205; fran-
sı zca tercümesi, S. 343), bu, D'O hsso n'un zannettiği gibi, sadece bir davet 
va s ı  tas 1 değil (Histoire des Mongol, C. III. S. 44), yukarı da iyzah ettiğimiz 
veçhile, bir hak imiy et sen 1361 ü'dür. 

Tarihi kaynaklarda umumiyetle Sa 1g uri ler şeklinde yazı lan ve F a r 
ta kurulup bir buçuk ası r kadar yaşayan ( 1147 - 1286 ) bu küçük türk devleti-
nin, Okuzlar'ı n Sular boyuna mensup olduğunu, daha 1925 de Isleım Ansiklope-
disi'nde çı kan Sa lu r maddesinde, ve yine ayn ı  y ı lda çı kan Oğuz etnolojisine 
ait tarihi notlar adlı  mekalemde yazmış, ve R e ş ideddin tarihinin Oğuzlar 



OSMANLILARIN ETNIK MENŞEİ 	 253 

Ak-Koyunlular devleti paraları  üzerinde, bunların mensup oldukları  

Bayındur boyuna ait tamga'nın bulunması  da, tarihi kaynakların 

şehadetiyle pek iyi uymaktadır °. Göçebe Türk kabiylelerinde, en 
eski zamanlardanberi, kabiyleye ait hayvanlara mülkiyet alâmeti 

olarak vurulan bu tamga'lann, sonradan, bunlar tarafından teşkil 

edilen siyasi hey'etlerde de böylece milli bir alâ m e t olarak 
kullanılması, ve hâkimiy et senbölleri arasında bu tamgalara da tesa-

düf edilmesi, pek tabiidir. Işte bütün bu gibi delillere dayanarak, 

Art uklula r'ın paralarında Kay tamgası'nın mevcudiyetini, bu 

devleti menşe' itibariye tribal bir devlet saymak ve mensup oldu-

ğu kabiyleyi tesbit etmek hususunda, belki en k a t'I bir vesika 
olarak kullanabiliriz. 

IV. Bir taraftan toponimi tetkıyklerinin neticeleri, diğer taraf-

tan nümismatik vesikaların delâleti karşısında, Kayı'lara mensup 

o 	u z'ların, en ehemmiyetlisi galiba A r tukl u' 1 a r maiyyetinde 
olmak üzere, oldukça kesif kütleler hâlinde, Xl. asırdanberi kısım 

kısım Anadolu'ya gelmiş  olduklarından şüphe etmeğe aslâ imkân 

kalmıyor; ve böylece, Z. V. T 'in, bunları  "ancak 1230 daki - t a r 

i olmaktan ziyade ef san ev - muhaceret zamanında Anadolu 

'ya gelmiş„ saymakla tamamiyle yan ı lm ış  olduğu da, kendili-

ğinden, anlaşılıyor. Eğer arkadaşımız, Art uklul ar 'in layı'lardan 

olduğuna dikkat etmiş  olsaydı, hiçbir suretle böyle yanlış  bir 

iddiaya kalkışmazdı. 
Marquart nazariyesi hakkında daha yirmi be ş  y ı l ev vel 

ileri sürmüş  olduğum tenkıydlerin kâfi derecede kuvvetli olduğundan 

hakkındaki kısmında verilen malamat ile, H. M ust a wf rnin 	Cuzide' 

gine dayanmıştı m. W. Barth old, bu delilleri kafi derecede kuvvetli bulmamış  

olacak ki, 1929 da çıkan rusça Türkmenistan adlı  eserde türkmen tarihine ait yaz-

dığı  mükemmel bir hulâsada, bu hususta şüpheli davrand ı . Halbuki 1938 de çı kan 

Ortazaman Türk devletlerinde hukuki senbollerdeki motifter adlı  bir mekalemde 

(Türk Hukuk ve İ ktisad tarihi Mecmuas ı , C.II, S.50), bu süIaleye 

ait sikkelerin üzerinde bulunup şimdiye kadar nümismatik mütehassısları  tara-

f ından mahiyeti tayin edilemiyen alâmetin (Lane P oo I, The Coins of the 

Turkman Houses in the British Muzeum, London 1877, P. 246, 248, 249), M a h. 

mad Kâ şğ ari ve Re ş ideddi n'in tesbit etmiş  oldukları  Sabır taıngast'a-

dan başka birşey olmadığını  meydana koydum. Bu suretle, bu husustaki eski 

naz ariy e m, tarihi Lir hakikat şekline girdiği gibi, tamgaların hu-

kuki senbol olarak kullanı ldığı  da, yeni bir misal ile, teeyyüt etmiş  oldu. 

Ahmed Tevhid, Meskiiküt-ı  kadim-i islcimigye Kataloğu, S. 475-519. 
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emin idim; nitekim Prof. W. B ar t ho 1 d'un da bu hususta bana 
iştirâki, ve büyük alman âliminin bu Kay- Kay ı  birleştirmesine 
iptida taraftar olanları n bile bu tenkı ydlerden sonra bu fikirden yaz 
geçmeleri, bu eski kanaatimi büsbütün arttı rmıştı. Orta- Asya Türk 
tarihi hakkı ndaki geniş  bilgisini daima takdir ettiğim kıymetli 
arkadaşım Z. V. T. 'in, bu eski nazariyeyi, bazı  esaslı  
yeniden ortaya atması, bana, eski tenkıydlerimi büsbütün kuvvet-
lendirecek yeni ve sağlam deliller ortaya sürmek fı rsatı nı  verdiği 
için, milli tarihimizin bu mühim mes'elesini aydı nlatmak bakımından, 
şüphesiz çok faydalı  oldu; ve, Marquart nazariyesi'ni —tadil edil-
miş  bir şekilde bile— canlandırmak kabil olamıyacağını  meydana 
koydu; nihayet, hepsinden daha ehemmiyetli olarak, yeni araştı rıcı-
ların, şimdi artı k büsbütün aydı nlatı lmış  ve kat'i neticeye bağlan-
mış  olan bu mes'ele üzerinde bir daha tevakkuf etmelerine lüzum ve 
imkan bırakmamış  oldu. Ilmi araştırmalar tarihinde, yanlışlığı  kat't 
olarak anlaşılan nazariyelerin bile büyük faydaları  olması, işte bun-
dan dolayıdı r. Şimdi, bütün bu tenkıydlerden ve iyzahlardan 
sonra, birbirinden tamamiyle ayrı lmış  olan bu iki mes' eley i, yani 
K a glar ve Kagl (layıg) lar mes'elelerini, müstakil birer mevzu 
olarak, ayrı  ayrı  tetkıyk edelim. 

VI'. 
MO Ğ OL İ STAN'DAK İ  KAY KABIYLESİNIN 

ETNİK MAHIYETI VE TARİHi ROLÜ. 

X-Xl. asırlarda Asya'nı n şark! sahalarında, islcim kültür dai-
resrnin dışında yaşayan birtakı m göçebe Türk-Moğol kabiylelerin- 
den biri olan 	a y 'ları n ismi, sarih olarak, iptida al-Bir ün rnin 
eserlerinde geçer: onun daha 1030 yı lları na doğru yazmış  olduğu Kü-
nein al-Mas`eıcli'sinde, bunların Kırgız, Kimak ve Dokuz-Oğuziarı n şarkında yaşadı kları  kaydedildiği gibi 1, yine onun al- Ta f m'inde, 
altıncı  ı klimdeki şark! türk memleketlerinden bahsedilirken, Kun, 
Kırgız, Kimak, Dokuz-Oğuz (Toguz-Guz), ve Türkmen'lerin en başın-da, K a y 'ların adı  geçer ki, bu tertibe göre de, coğrafi sahaları nı n en ş ark ta olduğu anlaşı lı r 2. Ya l ü t 'un bunlar hakkında 

Bu hususta J. Mar qua r t'ı n meşhur kitabı na ve V. M inorsk y'nin 
Hudı d al-c Alam haşiyelerine bakı n ı z : S. 284. 

2  R. Wrigh t neşri, 1934, S. 145; Z. V. T., bu eserin bir Paris yazması nda I.<," a ı  şeklinin de bulunduğunu söylüyor. 
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verdiği mâlümat, doğrudan doğruya al-Bir ün rnin eserinden 
alındığı  cehetle, hususi bir kıymeti haiz değildir 	Bu eserlerin 
bazı  yazma nushalarında bu ismin &ay ı  şeklinde de yazılmış  
olması, sırf yazıcıların bilgisizliğinden ileri gelmiş  olup, yoksa, bu 
ismin bu şekilde de söylendiğ ine delâlet elmez. 

Bundan sonra bu isime, Mabmüd Ka şğ ar rnin M. 1077 
de yazdığı  mükemmel eserinde tesadüf ediyoruz. Türk kültürü ve 
muhtelif türk şübeleri ve lehçeleri hakkında sağlam bilgilere sahip 
olan bu türk müellifinin malümatına göre, 1" a y 'lar, türk dünyasının 
şark uclarında, Yemak (Kimak), Başkurt ve Kırgzılar arasında ya-
şamaktadırlar 2. Ka ş kar 1, bunları, Yabaku, Cumul, Basmil, 
Tutarlar gibi iki dilli olarak göstermekte, yâni "ayrı  bir dilleri 
olmakla beraber türkçe de bildiklerini,, söylemektedir 3. Vaktiy-
le de yazmış  olduğum gibi, bu ifadeyi iki suretle tefsir etmek ka-
bildir : ya bunların diğer türk lehçelerinden ç o k f ar kl 1 bir leh-
çeleri olmakla beraber, kendileri esasen de Türk 'dürler; yahut, 
Mo ğ ol aslından gelmekle beraber, türk kabiyleleri ile sıkı  ihtilat 
neticesinde t ür kle ş me ğ e başlamışlardı; ve henüz eski dille-
rini de muhafaza etmekte idiler 4. Bu beş  göcebe kabiyleden Basmil' 
lerin halis Türk olduklarını  pek iyi bildiğimiz için 5, bunlar hakkında 

Y âk il t, Mu`cam al-Buldân, I, S. 33. Orada a 1-B *ir ün i'ye atfen verilen 

bu malılmatın Tafhfm'den alındığı  pek sarihtir. 
2  Fuad Köprülü, Türk edebiyatında ilk Mutasavvı flar, S. 145. 

3  Ayni eser, S. 146-147. 
4  Bir kavmin, muhtelif âmiller sebebiyle, kendi dilini unutup başka bir 

dille konuşmağa başlaması  için, iptida iki di 1 li olması , yani, ana diliyle beraber 

yeni bir dili de öğrenmesi, iycap eder. Sonradan, yine birtakım âmiller te'si-

riyle, eski dilini unutunca, tekrar tek dille konuşmağa başlar ve dil değiştirme 

hadisesi böylece tamamlanı r: M a lı  müd K a ş kar rnin bahsettiği beş  zümreden, 

ancak lay'lar ile Tatarların aslen Mo ğ ol oldukları  söylenebilir. Bütün bu ka-

biyleler hakkında ilk Mutasavvzflar'da biraz malamat verilmişse de, bunlardan bir 

kısmı  hakkında Islem Ansiklopedisi'ndeki ayrı  maddelere, Mar quar t'ın kitabı na, 

Minorsk y'nin adı  geçen eserindeki müstakil haşiyelere de milracaat edilmelidir. 
Daha toplu ve umumi maliimat için, W. B artho 1 d'un islâm Ansiklopedisi'nde 

Türkler'in tarih ve etnoğrafyası  hakkındaki kı ymetli hulasasına ve Orta-Asya 

Türk tarihi hakkında dersler ( İstanbul 1927 ) adlı  kitabındaki mâlümata bak-

mak da çok faydalı  olur. 
Çinliler'in Pa-si-mi dedikleri B a s m i Pler, çin kaynakları na göre Tu-kiü' 

lerle akraba olup, reisleri de onların reisleriyle aynı  aileden yani A-che-na aile-

sinden idi. ıptida Tar bag a t a y'da Çuguçak'ın şarkı nda Ho-pog irmağı  kena-

rında yaşıyorlardı; VIII, asırda geliip B e ş-B a l ı  ğ'ı  işgal ettiler; ve kâh 
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birinci ihtimâli ileri sürmek lâzımdı r; Yabaku'lar, vaktiyle de söyle-
diğimiz gibi, eğer Çinliler'in Pa-ye-ku dedikleri büyük Uygur şü-
besi ise, bunlar hakkında da aynı  fikri kabül edebiliriz '; mama-
fih, Tatar'lan umumiyetle Mo ğ ol olarak kabül etmek iycap etti-
ğinden, bunlar hakkında ikinci ihtimâlin tatbiykı  daha doğru olur 
sanı rız 2. Ancak, yine bu Tatar ismi altında, Xl. asırda, Mo ğ ol larla 

kah Uygurlarla müttefik oldular; yahut, onların hücumları na uğradı lar. Bazan 
Doku z-U y g u r'lar ve K arlu klarla birleşerek Onbir Kabiyle heyetini vücuda 
getirdiler; bunları n reislerine 1 d u 	u t unvanı  veriliyordu. Xl. asırda, bunlar 
Ya b a k u'larla beraber, Gazi Arslan Tegin kumandasındaki müslüman lara-klan-
lı lar'a karşı  harplerinde, fena bir mağliibiyete uğramışlardı . Buna göre, bunları n 
daha VIII, asırda bir Tür k şübesi oldukları  anlaşı lıyor. Bar t ho 1 d'un bun-
ları -Ducange'ın eserinde bu kelime emenşei karışık insan » manası nda iyzah 
edildiği için - 'halis Türk olmayup eski medeni unsurlarla karışık mahlut bir 
kavim» sayması , ve M a h nı  ü d'un ifadesini de bu suretle iyzah etmesi, türlü 
bakımlardan, kabül edilemiyecek bir iddiadı r 	Mutasavvıflar'a ve Orta-Asya 
Türk tarihi hakkında dersler'e bakı nız ). Bunlar hakkında aşağıda ( S, 261 
Not 1 de) verilen maliimata da müracaat ediniz. 

Biz, Yabalçu'ları n, Çinliler'in P a-y e-k u ve eski türk kitabelerinin Y i r-
ba yar l u ismi altında zikrettikleri türk kabiylesi olması  ihtimaliıı i, vaktiyle Ilk 
Mutasavanflar'da ileri sürmüştük ( S. 146 ). Eğer böyle ise, bunlar VII. asrın ilk 
yarısında U ygurla r 'la beraber 17tüken dağları nda ve T u-k i ii'lere tabi ola-
rak yaşıyorlardı; bir ı syanları  üzerine onlar taraf ı ndan 716 da Tula nehri yakı- 
nında mağliip edilmişlerdi. Gar diz t, bunları  Halluh ( 	)'ları n bir şiabesi 
olarak gösterir; ve bunların menşei hakkındaki bir efsaneyi zikrederek, muhtelif 
muhaceretlerinden bahsettikten sonra, Yabagu Halluh'lara mensup kabiylelerin 
Tü rki s ta n'da çok olduğunu söyler (B a rthold taraf ından neşredilen metne 
bakı nı z : kflınoires de l'Accıclimie des Sciences de St. - Ntersburg, Serie VIII, 
Classe hist. - philo., Vol. I. N. 4, 1897, S. 81-82). Iran şairlerinin daima bahsettik- 
leri bu lialluh 	 )lar hakkında, Ilk Muiasavvtflar'a, Orta-Asya Türk 
tarihi hakkında dersler'e, ve Hudiid al-cAlam tercümesinde V. Min o rsk 
nin iyzahlarına bakınız ( S. 286-297 ). 

2  Daha VIII. asırda O r h on kitabelerinde Otuz-Tatar ve Dokuz-Tatar 
isimieriyle tesadüf edilen bu kavınin, mo kol asl ı ndan olduğu muhakkaktır; ve 
M. K 'a ş ka r rnin ifadesi de bunu göstermektedir. Bunlar Baykal'ın cenub kar-
bisinde yaşıyorlardı . Kitabelerde bir Türk yur d u olarak daima adı  geçen 
Otüken (veya Otiiken ) sahaları , Xl. asrın ikinci yarısında, Ta ta rıarla meskün 
idi. Bunlardan bazı  zümrelerin Türklere katı larak daha garbi silhalara gelip yer-
leştiklerini biliyoruz. Ijuchic/ al-cAlam'de Tatarlar, Doku z-O ğ uzlar heyetine 
dahil olarak gösterildiği gibi, G ar dizi de bunları  İ rti ş  üzerindeki Kimak 
(Yamak ) 'ların bir parçası  olarak bildirir. Iran şairlerinin bunlardan sık sı k 
bahis etmeleri, belki de bunlardan bir kısmı nı n islam sahalarına yakın yerlere 
gelmeleri ile de iyzah olunabilir ( tafsilât için: W. Bar thold 'un Islam Ansik-
lopedisi'ndeki Ta tar maddesine bakı nız ). 
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beraber yaşayan ve hattâ onlarla birlikte siyasi t e ş  ek kü Iler 
vücude getiren birtakım türk zümrelerinin dahi bulunduğunu 
düşünecek olursak, bunların, ana dillerinin tiirkce olmakla beraber 
moğolca da öğrenmiş  olduklarını, ve K âşğarrnin belki de bunu ifa-
de etmek istediğini istidlâl eylemek, pek o kadar yanlış  olmaz sanı rız. 
Cumul'lar hakkında mâliimatımız pek az olduğundan, etnik hüvi-
yetleri hakkında şimdilik kat'i bir şey söylemek kabil değilse de, 
bunların da daha ziyade Türk olduklarını  tahmin edebiliriz °. 

K â şğ ar t 'de, Kay kabiylesine mensub T urum t ay adlı  
bir kölenin kaçırılması  hakkında mevcut bir şiir parçasına dayana-
rak, "bunlardan bâzı  zümrelerirı  o sırada K a r a-k-I anl ı lar impa-
ratorluğu içinde de bulunduğuna,, hükmeden Z. V. T. 'in bu mu-
taleası, bize pek doğru görünmüyor; bu şiir parçasından çıkarılabile-
cek yegâne netice,"Kara-Uanlı lar sâhasında, K ay kabiylesine men-
sup köle'lerin bulunduğu,, dur; Tur umt ay ismine gelince, tay 
gibi moğolca'ya has bir ek ile teşkil edilmiş  olmakla beraber, yal-
nız bu bir tek isimden bunların Moğol oldukları  neticesini çıkarmak 
da tabii kabil değildir 2. Xl. asırda göçebe Türk ve Moğollar ara-
sında dil ve umumiyetle kültür bakımından birçok müş terek 
unsurlar bulunduğu, ve has isimlerin, yalnız akraba kavimler ara-
sında değil, etnik bakımdan birbirine tamamiyle yabancı  olmakla 
beraber müşterek bir kültür dairesi içinde yaşayan kavimler ara-
sında bile kolaylıkla iktibas edildiği düşünülecek olursa, bu hu-
susta ne kadar i ht iy a tl ı  davranmak iycap ettiği kolayca anlaşı lır 3. 
K a g 'ların esasen Moğol oldukları  hakkında iptida M a r quar t 

1  Cumunarın, çin kaynaklarındaki T ch'u-mi 'ler olduğunu, ve bunların 
T'ang 'lar zamanında Ur umç ı  garbında Manas nehri kıyı larında oturduklarını  
Ilk Mutasavaırflar'da söylemiştim. O zaman ileri sürmüş  olduğum bu birleştir-
menin doğruluğunu, şimdi daha kuvvetle söyleyebilirim. 

2  Bu gibi tarihi mes'elelerde yalnız birkaç is im e dayanarak bundan 
umumi neticeler çı karmanın, ilmi ihtiyata çok aykırı  bir hareket olduğu 
fikrindeyim. Evvelce edinilmiş  herhangi bir fikri, bir faraziyeyi isbat için bunları  
delil gibi kullanmak ve akla gelebilecek sair muhtelif ihtimâlleri hiç düşünme-
mek, çok yanlış  bir harekettir. 

3  XII - XVI. asırlarda, Türk olmayan müslüman birtakım unsurlar arasında 
halis türk adını  taşıyan tarihi şahsiyetlere sık sık tesadüf olunduğu gibi, mesela 
Ermeniler ve Gürcüler arasında da müslüman ve türk adı  taşıyan birçok tanınmış  
adamlara rastlanmaktadır. Tarihi münasebetler ve medeni te'sirler, bu hususta 
her zaman büyük bir ral oynar. 

Belleten, C. V112, F. 17 
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tarafından ileri sürülüp sonra benim de iştirâke meyil ettiğim görüş  
tarzı  nasıl bir t a hmi n'den ibaret ise, bunları n Türk olduk-
ları  hakkında Z. V. T. tarafından ileri sürülen fikir de, yine aynı  
mahiyette bir t a hmi n'den başka birşey değildir. Hele, bunla-
rı n Oğuz Kay ığ'ları  ile hiçbir münasebetleri olmad ığı  
kafi surette anlaşıldıktan sonra, bu ikinci tahmin, kuvvetini büs-
bütün kaybetmektedir. 

K a y'ların XII. asırdaki coğrafi sahaları  ve tarihi rölleri hak-
kında hiçbir malümatımiz yoktur. Buna göre, bunların XI. asrın 
ikinci yarısında, bulundukları  coğrafi sâhada yâni Cungarya'da 
göçebe hayatı  sürmekte devam ettiklerini tahmin edebiliriz. Yal-
nız, bu kabiyleye mensup bazı  kölelerin bu asır ortalarında Sel-
çuklu sultanlar'ının saraylarında—S ancar ve M e s 'ü d'un köleleri 
arasında — bulunduğunu yukarıda söylemiştik. Kabiyleler arasındaki 
daimi mücadelelerde, yahut, müslüman kara -hani' hükümdar-
ları nın henüz müslüman olmamış  Türkler'e karşı  yaptıkları  harpler-
de, esir edilen ve bir ticaret malı  olarak satılan köleler arası nda, 
Kay kabiylesine mensup bazı  kölelerin de bulunduğu, ve XI. asırda 
Mâverdiinnehir'de, XII. asırda da 1:1orâscin ve İ  ran'da bunlara 
ara sıra tesadüf edildiği, edebi v esi k alar 'dan anlaşılmaktadır. 1150 
de tertip edilmiş  bir süryâni haritasında, altıncı  ıklimin şark uc-
larında yaşayan türk ve moğol kabiyleleri arasında, Kırgız ve Kun 
isimleriyle beraber Kay adına da rastlanmaktadır ki, bu mâlû-
matın XI. asır islam kaynakları ndan alınmış  olması  pek muhtemeldir. 
Eğer bu mâlümat bu asra ait daha yeni bir kaynağa—mesela 
ndsturi râhipleri'nin şehadetlerine — dayanıyorsa, o zaman, bu ka-
biylenin daha Xl. asırdaki coğrafi sahası nı  muhafaza ettiği, 
kal olarak söylenebilir. 

Buraya kadar verdiğimiz malürnattan öyle anlaşı lıyor ki, islam 
kaynaklarını n ancak XI. asırda adı nı  zikir ettikleri bu kabiyle, is-
lam âlemiyle münasebetleri bakımından, ehemmiyetli bir röl oyna-
mamış  olacaktır. Muhtelif türk şüb el er i hakkında oldukça geniş  
malilmat veren IX-X. ası r islam coğrafyacı larmın, bunların adı m bile 
duymamış  olmaları, ancak bu suretle tefsir olunabilir. Avesta' da, 
eski çin kaynakları' nda, ilk islam tarihlerinde tesadüf edilen bazı  

-t Bu harita, A. Mign a na taraf ı ndan 19 mayı s 1933 tarihli Manchester 
Guardian'da nesredilmistir ( V. Mi n o r sk y'nin bir kaydı na göre: Iludâd al-
`Alam, S. 182 ve 284 ). 
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isimleri bu kabiyle adı  ile b i rl e ş tirmek hususunda Z. V. T. 
tarafından ileri sürülen f araziy ele r, bence, sağlam esaslara 
dayanmadığı  için, mütehassıslar tarafından yeni ve inandı rıcı  delil-
lerle te'yid edilinceye kadar, bunları  bir t ar af a b ı rak m a y ı  
zaruri görüyorum. 

K a y'lar hakkında en ehemmiyetli mâlümatı, 'A w f i'nin 1231 
de yazmış  olduğu Cawâmi 	 adlı  iltikat mahsülü büyük 
ve mühim eserindeki bir parçada buluyoruz. XV. asırda bundan 
iktibasta bulunan müverrih Ş ükrullâ h'ın bu parçasının, XVII. 
asırda Kâ tib Ç eleb i'nin dikkatini çektiği, Cihanniimâ'daki 
küçük bir kayıttan anlaşı lıllyor 1. `Awfrnin, V o n I-1.a m m e r'in de 
dikkatini çeken bu mühim parçası2, Xl. asırda Uzak-Şark'taki birtakım 

eA w f ve eserleri hakkında etraflı  malâmat almak için benim Islam Ansik-
lopedisi 'ne yazdığım mekaleye bakı nız. Osmanlı  müverrihi Şükrullâ h, XV. 
asırda yazdığı  farsca Behcet-üt Tevdrlh adlı  küçük tarihinde, eA w f rnin türk ka-
biyleleri hakkındaki ifadelerinden istifade ederek, I ('" a y'lar hakkında da kı saca 
malaınat vermiştir (bu müverrih ve eseri hakkında, bu eserin osmanlı lara ait 
farsca metnini almanca tercümesiyle beraber neşir eden T h. S e i rı n şu meka-
lesine bakı nı z: Der Abschntt über die Osmcznenin şükrüllelh's persischer Univer-
salgeschichte , Mitteilun. z. Osman. Geschichte, Band II, Hannower 1925, S. 63 - 
128 ; bu eserin mukaddimesi ve Türk kabiylelerine ait küçük parçasiyle Os-
manlı lar'a ait kısmı , türkçe olarak, müellifin hayatına ve eserlerine ait bir mu-
kaddime ve bazı  hâşiyeler ile birlikte, neşredilmiştir: At s ı  z, Dokuzboy Türk-
ler ve osmanlı  sultanlarz tarihi, İstanbul 1939). K â t i b Ç el e b i'nin, doğru-

dan doğruya Ş ükr u I la h'dan istifade ettiği ve eA w f i'nin eserini görmediği, 
Cihannlimti'deki şu satırlardan açı kça anlaşı lıyor: «bazı  tevarihde kabâyil-i et-

rtikten sahra-nişin ve gayri dokuz kabiyle yazı lı r. Azarn ı  Oğuz kabiylesidir; 

vatan-ı  aslileri Diya r-ı 	atay idi; Selçuklyün bu kabiyledendir. Biri dahi Kay: 
kabiylesidir ki kesrette Oğuz'a galiptirı  zemin-i Sarı'dan gelüp Ermenfye hududuna 
yayı ldı lar» (Cihannümü, Müt e f er r ika neşri S, 371 - 372). Burada, Ş  ü k- 
r ullâ h'ı n ve K ât ib Çeleb i'nin <un ( 	ismini Guz (,4) okuyarak nası l 
aldandıkları  görülüyor. Eski kaynakları , hiçbir tenkı vde tabi tutmadan ve elle-
rindeki bozuk yazmalara inanarak kullanan eski Şark müelliflerinin ne kadar 

aldandıklarma, bu da güzel bir misaldir. Esasen, daha eski kaynaklar elde bu-

lunurken, sı rf onlara dayanı larak ikinci, üçüncü elden yazı lan bu gibi muahhar 

eserlere kıymet vermek, ve bunları  tenkı ydsiz olarak kullanmak, her bakımdan, 
büyük bir hattid ı r. 

2  Von Ha mm e r, büyük Osmanlı  tarihi'nin sonuna ilave ettiği birtakım 

zeyiller arasında, muhtelif türk kabiyleleri hakkı nda da küçük bir yazı  
neşretmiştir ki (Histoire de l'empir ottoman, J-J Heller tercümesi, Tome XVII, 
Paris 1841, S. 168-178 ), burada R e ş ideddin 'in bahsettiği yedi büyük türk 

kabiylesinin kı saca isimlerini saymış, ve D eg uignes 'den de istifade eylemiş- 
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göçebe türk (ve moğol) kabiylelerinin garba doğru hareketlerini 
hikâye etmektedir ki, iptida B a r th o 1 d tarafı ndan neşir olunmuş  °, 
ve J. M a r qua r t, yukarıda adı  geçen Komanlar hakkı ndaki meş-
hur eserinde, hemen baştan başa, bunun iyzah ve tefsiriyle meşgul 
olmuştur. Bu mes'eleler hakkında, sonradan, muhtelif alimler tarafı n-
dan da birçok tetkı y k ve tenkıydler yapı ldığı  da malümdur. Orta-
Asya'daki muhtelif kabiylelerin birbirlerini yerlerinden oynatarak 
ileri sürmeleri neticesinde, Çin hudutlarından başlayarak Tuna cenu-
buna kadar devam eden bu mühim muhaceret hareket i 
hakkında 'A w f rnin verdiği malfımat, doğrudan doğruya Sara f-
uz-Zamân Tâhir-i Mar wazrnin Tabâ'z al-Ijayavdn'ından 
alı nmıştı r. S el çuklula r'ın sarayı nda hekimlik vazifesi gören bu 
müellifin, ismi bilindiği halde şimdiye kadar nushası  ele geçememiş  
olan bu mühim eseri, son zamanlarda Dr. A r be r ry tarafından 
meydana çıkarılmış, ve burada bu m uhac er et hareketi 
hakkında verilen malfimat V. M i nor sk y tarafından kısaca neşir 
edilmiş  olduğu için 2, biz K a y'lar hakkı nda, 'A w f i' 'den değil, 

tir. Müellif burada 1825 de Petersburg'da neşredilen Origines russe adlı  eserin-
den de bahsetmektedir. Türk dili ve tarihi hakkı ndaki tetkı yklerin çok geri bu-
lunduğu bir devirde yazı lan bu şeylerin, hemen baştan başa yanlış  olduğunu 
söylemeğe lüzum bile yoktur. Muhtelif islam tarihcilerinin eski türk kabiyieleri 
hakkı ndaki mâlümatını  ihtiva eden bu Origines russes adlı  eserde, XV. ası rda 
Behcet-üt Tevârth ad ı yle farsca küçük ve umumi bir islam tarihi yazmış  olan 

ük r u Il a h 'ı n bu eserinden de istifade edilmiş  olduğunu, V. H. söylüyor ( bu 
hususta yukarıki nota bakın ı z). Ha m m e r, bundan sonra, 	w f iwnin Cawiimic 
al-I:likâyat'ında muhtelif türk kabiylelerine ait mühim bir bahse tesadüf 
ve bu eserin muhtelif türkce tercümeleri olduğunu, ve en iyisinin Cel â lz ad e 
Salih 'e ait bulunduğunu ilave ederek, buradan alı nıp Avusturya elçiliği me-
murları ndan Raa b taraf ı ndan tercüme olunan bahsi neşrediyor. Ne filolojik, ne 
de tarihi bir tenk ı yde tabi tutulmadan, ve hattâ ası l metinden değil türkce tercü-
mesinden yapı lan bu tercümenin, cA w f 1 'nin bu çok ehemmiyetli kaydı nı  ilk 
d ef a ilim dünyası na tanı tmış  olmaktan başka, hiçbir kı ymeti yoktur. 

W. Bar th o I d, yukarıda ingilizce tercümesinden bahsettiğimiz Moğol 
istiylasına kadar Türkistan hakk ı ndaki meşhur eserinin rusca neşrine ilave et-
tiği metinler kısmı nda ( Petersburg 1898, S. 99-100 ) bu metni neşretmiş  ise de, tek 
nushaya istinad ettiği için, tenkı ydsiz ve tabiatiyle oldukca yanlıştı r. Bu metin 
bundan sonra Ma rqu ar t'ı n Komanlar hakkı ndaki meşhur eserinde neş ir 
edilmiş  ve onun tetklykı ne bir esas teşkil etmiştir. 

2  Yukarı da (S. 231, not 1), V. M in o r sk y taraf ı ndan bu hususta Fransız 
Enstitüsü'ne yapı lan küçük fakat çok mühim bir tebliğden bahsetmiştik. Bu eseri 
keşfeden Dr. Ar b e r r y bu metnin neşrini hazı rladığı  gibi, V. M. de bu eserin 
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doğrudan doğruya bundan yâni asıl kaynaktan istifade edeceğiz; 
ve böylece, bu kabiylenin tarihte oynadığı  il k ve s on mühim 
rölü tebarüz ettireceğiz. 

Bazı  noktalarda A w f i'yi tamamlayan bu yeni mâlümata göre, 
Nasturi hiristiyanlığını  kabül etmiş  olan Kun'lar, IÇ ı  t a hanı'ndan 
korktukları  ve otlakları  da kâfi gelmediği için, onun memleketinden 
çıktılar. Fakat bunları, arkalarından, Ka y'lar takip idüp yeni otlak-
larından çıkardılar; garba sürdüler. Bunlar, Kunlar'dan sayıca daha 
çok ve silah bakımından da daha kuvvetli idiler. Bunun üzerine 
Kun'lar Sar ı  memleketine (San'ların yâni mogolca şara = sarf-
ların yaşadıkları  sahaya) girdiler; Sarılar da Türkmenlerin mem-
leketine geçtiler ki, bunlar, müellifimizin tasrih ettiğine göre, müs-
lüman Oğuzl ar'dıi. Bu hücum karşısında, Türkmen'ler, Aral ci- 

Türkler'e, Çin'e, Iiind'e ait kısımlarının şerhli bir tercümesini yapacak, ve bu tet-
kıyk bu neşre ilave olunacaktır. Eserin içinde muhtelif yerlerde müellifin gör-
düğü şeylerden bahsedilirken, 1056, 1085, 1120 tarihlerine tesadüf edildiği için, 
miiellifin uzun müddet yaşadığı  tahmin olunuyor. Eserin, Ba bur 1 ul ar hane-
danı  kütüphanesinden çıkarak bugün India Office'de bulunan tam ve eski nüs-
hasının ilk kısmında, muhtelif kavimlerden ve coğrafyadan bahsedilmektedir ki, 
eserin ası l ehemmiyeti buradadır; ikinci kısımda ise zooloji'den bahis olunuyor. 
Bu eser meydana 4dıktan sonra, British Muzeum'da bulunan başsız bir niishanın, 
bu eserin bu son kı smını  ihtiva eden ikinci bir yazma olduğu anlaşı lmıştır. 

"Daha eA w f L'ılin ifadesi sayesinde, bu muhaceret hareketinin, IP:I:ların 
IPtylar tarafından sürülmesiyle başladığı  biliniyordu. Lâkin, Şaraf'uz-Zaman 
buna iki mühim nokta ilave ediyor: (1). !Pullar, n as tur i hıristiyanlığını  kaba' et-
mişlerdi; (2). Onlar, ası l ilk yurtlarını , K ı  t a hükiimdarının korkusundan terket-
mişlerdi. Bu suretle, K u n kabiylesinin mevcudiyeti katl olarak anlaşıldığı  gibi, 
Bar t h ol d ve Minor s k y'nin iddiaları  hı laf ına, bunları  IPınlardan ayırmak 
iycap ettiği de meydana çıkı yor. Bundan başka, Kagların, bunları , "ası l yurtlarını  
bıraktıktan sonra gelip yerleştikleri" yerden çıkardıkları  da anlaşı lıyor. Bundan 
sonra, Kun'lar, -eA w f f'de, türkçe malam mânâda Sarı  şeklinde kaydedilen- bir 
kavme taarruz ettiler ki, bu yeni metinde bu isim al-şârtya şeklinde gösterili-
yor. Bu iki ismi te'lif hususunda bir zorluk yoktur: çünkü moğolca'da şara "sarı" 
demektir ki, bu suretle, M ar w a z I'de tesadüf edilen ismin, bunun arapça nisbet 
şeklinden başka birşey olmadığı  meydana çıkı yor. Bu ismi taşıyan kavmin-Avrupa 
kaynaklarının Polovtsi, Walvıen, Pallidi gibi "solgun çehreli, yahut, sanmtırak, 
sarışın" manasına gelen isimler verdikleri.IPımanlar olduğuna hükmetınek akla 
yakın geliyor. Yine Mar waz i'ye göre, bu kabiylenin bir şabesi, K i t alar payi-
tahtına giden yol üstünde, Sancu'nun şark tarafında onbeş  günlük bir mesafede 
oturuyordu; bunlar, islam dininin mecbur ettiği Sünnet olmaktan kurtulmak için 
buraya sığınmışlardı; ve reislerinin ismi olan Basmil adını  taşıyorlardı . Bu mala-
mat, islam dininin I a r a-tl anl ı  1ar devrinde, 1000 yı llarına doğru, kazandığı  
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varındaki geniş  bozkı rlarda yaşayan—henüz müslüman olmamış—
Oğuzlar'l yerlerinden çıxardılar; bu Oğuı'lar da K a r a—D eniz 
kıyı larına yakın yerlerde oturan Peçenek'leri yerlerinden çıkararak 
oralara yerleştiler; ve işte böylece, Peçeneklerin garba doğru mühim 
hareketleri vukua geldi. M o go st an'daki lay'ların garba doğru 
ilerlemeleri ve önlerinde bulunan liun'ları  sürmeleriyle başlayan bu 
kabiyleler muhacereti'nin ilk hareket noktası  malüm ol-
makla beraber, bunun ne zaman başladığını  kat'iyetle tesbit etmek 
de, şimdilik, imkansı zdı r. Yalnız, bunun, K'i-tan devletinin yâni Bü-
yük Leao sülâ les i'nin 1125 yı lına doğru vukua gelen sukutun-
dan çok zaman evvel başlamış  olduğu kat'i olarak söylenebilir. 
Bu sebeple, bu hareketi Garp Le aola r ı  sülâlesinin - yâni islam 
kaynaklarındaki adıyie K ara- I:I it aylar 'ın- 1125 den sonraki 
fütuhâtı  ile alakalı  görmeğe, hiçbir suretle imkan yoktur. Esasen, Ş. T. 
Mar waz rnin 1056, 1058 ve en nihayet 1120 yıllarına ait bazı  
hâdiselerden bahsetmesine bakı lırsa, 1125 ten sonra vukua gelen 
ve herhalde uzun yıllar sürmesi iycap ettiği kolaylıkla tahmin edi-
len bir vak'ayı  hikâye etmesine imkân olmayacağı  derhal anlaşı lır. 
Minorsk y'nin dediği gibi, Çin hudutları'nda başlayan bu k abi y-
1 eler muhacereti 'nin son dalgasını, 1048 - 1053 yı llarındaki 
Peçenek hareketi olarak kabül etmek, şüphesiz, en akla yakın ola-
nıdır; bu suretle, bunun başlangıcını  yâni &ay'ların ilk hareket-
lerini de, yine XI. asrın ilk on senelerine koymak iycap ettiği 

muvaffakiyetleri de göstermektedir» (M in or sk y'nin adı  geçen mekalesi, S. 
320-321). 

Mar w az rnin, bu eserde, Türkmenleri «müslüman Oğuzlar" diye göstermesi, 
CA w f rnin bu hususta da tamamiyle ona istinad ettiğini anlatı yor ki, çok mühim-
dir: "bu Oğuz/ar'ın memleketinde islam dini zuhör edince, bunlar müslüman ol-
dular ve iyi işler gördüler. Lakin, kafirler galebe edince, memleketlerinden uzak-
laşarak islam şehirlerine geldiler. Bunlara Türkmen derler. Bunlardan bir k ı smı  
kuvvetlenerek Ca ğ r ı  T egin zaman ı nda meydana çı ktı lar, dünyayı  tuttular, 
padişah oldular; ve Selçuk h â ne d â nı  yı llarca dünyaya hükmetti» (cA w f rnin 
B art hold taraf ı ndan neşredilen metni, S. 99). Yirmi beş  y ı l evvel, M a h m d 
K a ş ka/. rye dayanarak, Türkmen adı n ı n "müslüman Oğuzlar»a verilen bir isim 
olduğunu kuvvetli bir ihtimalle söylemiştim (Ilk Mutasavwflar, S. 152 ); yukarı ki 
iyzahlar, bunu artık bir hak ik at şekline sokmuştur. Kelimenin Bayhaki tari-
hi'nde ve Siyasetname'deki kulland ı§ şekli, 'A w f rnin ifadesini tamamiyle te'yit 
ettiği gibi, Gazneliler devri şairlerinden 'U n ş ur l'nin de mesela şu beytinde 
Guı  ile Türkmen'i ayı rı rken bu rnefhumu kastettiği muhakkaktı r : 

Z.)1-(i il 	 4t3iC. 
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kendiliğinden anlaşı lı r. 
Bu kabiyle adının iptidâ XI. asrın ortalarına doğru al - Bi rûni ta-

raf ı ndan işitilip kaydedilmesi de, belki, Orta-Asya tarih i'nde 

ilk defa oynadığı  bu mühim röl dolayısiyle olmuştur 1026 da Gazne' 

ye gelen bir K' i - tan elçisinden Uzak-Şark coğrafya ve tarihine ait 

epeyce mâlümat almış  ve eserlerinde bunlardan layikıyle istifade 

etmiş  olan al-Bir ün rnin, lay'lar hakkındaki mâlinnatı nı  da yi-

ne ondan almış  olması, imkansız değildir. Ş. T. M arw az rnin bu 

sefar et hakkındaki sarih ifadelerine bakı lırsa°, kabiyleler 

muhaceret i'nin, tabii, sadece başlangıcı  hakkındaki malümatı nı n 

da dolayısiyle ondan gelmiş  olması  imkânsız sayılamaz; lâkin M i - 

norsk y'nin mutaleasına göre, bu mâlümatı n, Kun kabiylesine men-

sup olup Sultan Berk ya ru k zamanında yani 1094 yı lından sonra 

13 w c'iriznışdh unvaniyle 	dr izm kıt'asını  idareye, me'mur edilen 

ve 1097 de Merv'de düşmanları  taraf ından öldürülen büyük emir 

İ  Ikinci b. K oçka r'dan şifahen alınmış  olması, daha akla yak-

ındı r. Kun kabiylesinden bir türk olması  sebebiyle birçok kabiyle 

an'anelerine vakıf olan ve idari vazifesi itibariyle de kendi vilayeti 

hudutlarındaki hareketlere yabancı  kalamıyacağı  tabii bulunan 

bu büyük emir'i, Merv'de H ors.n Selçuk lular ı'mn saray 

hekimliği vazifesini gören müellifimizin tanımaması, hemen hemen 

imkânsız sayı labilir 

1026 de Şark'tan Gazn eliler sarayı na gelen sefaret hey'eti hakkı nda en 

vaz!lı  mâlümat ı , yine Marwaz ?'de buluyoruz: bu, Çin imparatoru'ndan değil, 

ı  t a yâni K'i-tan hükümdar ı ndan -galiba Leao sülâlesine mensup olup 983-

1031 yı lları  arası nda saltanat süren Cheng-tsun g'dan- geliyordu; ve sefirin 

adı  K.It.nkâ ( 	 ?) idi. Lâkin, koyu bir müslüman olan M a 1.1 m ü d 

G a z n e vi, bu kafir devleti ile siyasi münasebetlere girişmek istemedi. Yalnız, 

Gazne'deki alimler, bundan bazı  yeni corafi bilgiler elde ettiler ki, a I-B T- 

ü n 1'11in eserlerinde bunu aç ı kca görüyoruz. Bu sefir, Gazne'ye gelirken, 

şark? T'i e n-Ş  a n Uyguriarmı n memleketinden geçmiş, ve buranı n hani 

olan l ad ı r- H a n, kendi sefirini de ona katmıştı , Tabâ'i de her iki hüküm-

dardan gelen -ve büyük bir ihtimalle türkçe olan - mektuplar ın arabça 

tercümeleri mevcuttur ki, bu sayede, Uygur klanı 'mn oğlu olan Cagr ı  

Tegi n'in bir Kı tay prensesiyle evlenmiş  olduğu da anlaşı lmaktadır (V. 

Minorsk y, S. 319-320). 417 deki bu sefaretler hakkında Gardizi pek 

az mâleimat vermektedir (Kitâb Zaynu'l Ahbâr, M. Naz ı m neşri, Berlin 

1928, S. 87). 
2  cAwfi metinlerinde türlü türlü şekillerde yazı lan bu Türk emirinin adı nı, 

Mar quar t, meşhıı r eserinde, Ikinci b. Kuçkar tarzında okumak lazı m geldiğini 

söylemiş, ve bunun, sair tarihi' kaynaklarda da adı  - bozulmuş  bir şekilde - geçen 



264 	 M. FUAD KOPROLO 

Ş. T. Mar w az Vnin XII. asırda yazı lmış  eserinden alı narak 
XIII. asırda 'A w fi tarafından tekrarlanan bu mâlümat, görü-
lüyor ki, kaynakları  itibariyle, XI. ası rın ilk yar ı s ı na âittir; ve 
Kayların Orta - Asya tarihi'nde birinci ve sonuncu defa oyna-
dıkları  tarih! rölü aydınlatmaktadır. Buna, Kü ş kar Vnin ifadelerini 
ve XII. asırdaki Selçuklu sultanları 'nın maiyetinde bu kabiyleye 
mensup kölelerin bulunduğunu da ilâve edersek, bu kabiyle 
hakkındaki mahdut bilgilerimizin tam bir tablosunu vücude getirmiş  
oluruz. F ah re ddin Mubârek ş â h'ın 1206 da yazmış  olduğu 
Târill'inde muhtelif türk kabiyleleri arasında zikrettiği Kay ( j) ve 
Gay ,sL isimlerinde, bunun muahhar bir hâtırasını n bulunduğu 
tahmin olunabilir 	Bundan bir asır kadar sonra I:I amdullâh 
Mustawf !'nin Uzak-Şark'taki Uygur memleketlerini tavsif eder-
ken, Kasan ve Tarar'larla beraber Kaglardan da bahsetmesi, kısmen 
al - 	rü nrnin ve kısmen de XII. asır edebi metinlerinin te'sirleriyle 
olup, bize bu kabiyle hakkında hiçbir yeni şey öğretmemektedir. 
Işte görülüyor ki, XII. asrın ilk yarısından sonra, Ka y'lar hakkında 
islâm kaynaklarında hiçbir yeni mâlâmata tesadüf edilemediği gibi, 
şimdilik bildiğimize göre, XII. - XIV. asırlara ait ç i n ve moğol 
kaynaklarında da, bunların adı  geçmemektedir. 

emir olması  iycap ettiğini de ileri sürmüştü (Osttürk. Dialekst, 48, 201). Z. V. T., 
P. Pe 1 1 i ot Bar t ho 1 d, ve M in o r sk y'nin de iştirak ettikleri bu okuyılş  
tarzını  kabül etmiyerek, Alakci b. Koçar şeklini tercih ediyor. Sı rası  gelmiş  iken, 
bu isim hakkında şimdiye kadar tarihçilerin gözüne çarpmamış  olan edebi bir 
vesikadan bahsetmek isterim: Selçuklu devrinin tan ı nmış  şairlerinden cA b d'ü 1 
V â s 	Cebe( rnin, bunun ölümünden sonra yerine 1,--1 würizmsâh olarak tayin 
edilen oğlu Tu ğ rul T e gin M oh a m med hakkındaki bir kasidesinde, 
onun da ismi geçmektedir (Badi cu z Zam â n, Suhan wa Suhanvarân, 
Tahran 1308, hicri-şemsi, C. I, S. 330 ): 

QtC;  
,:r. 	a;1);§ 

f71;- 
Tabâ'i' al-l-layavân nushası nda 	( Alkci ) tarzında yazı lması  dolayısiyle 
bu şekli tercih ettiği anlaşı lan Z. V. T.' in bu okuyuş  tarzı , yukarı ki manzümede 
vezne pek uymadığı  için, kabül edilemez. Ben, muhtelif metinlerdeki yazı lı§ şekil-
lerine ve yukarıki kasidenin veznine göre, bu ismin, şimdilik !Ikinci tarzı nda 
okunması nı  daha doğru buluyorum ( bu emir ve oğlu hakkında bakınız : W. 
Barthold, Turkestan, S. 323-324). 

Târth-i Fahrudıtin Mubâreksâh, E. Denis on R oss neşri, London 
1927, S. XII. 
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Türk dünyası nın en ş ark uçlarında yaşayan ve XII. asırdan 
beri muhtelif moğol unsurları  arasında kalarak göçebe hayatını n 
iycap ettirdiği çetin mücadeleler neticesinde zayıflayan, parçalanan, 
başka teşekküllere karışan, köle sı fatiyle müslüman memleketle-
rine - belki de Uzak-Şark saraylarına - götürülüp satılan lÇay'lar, 
müstakil bir kabiyle olarak, yavaş  yavaş  tarih sahnesinden çekilmiş  
olmalıdı rlar. Pot ani n'in tetkıyklerine göre Garbi Moğollar'dan 
Durbunar arasında ljayde adını  taşıyan oymak ile, moğol menka-
belerinde geçen a y-T e p e, I a y-T iber gibi bazı  coğrafi adlar, 
Koybarlar arasındaki I:laydı  - Bar, K ayding gibi isimler, belki 
bunları n son hatıralarını  saklamaktadı r °. Başlprnar arası nda Kay 
veya laylı  adını  taşıyan bir kabiyle de, belki bunların bir bakiyye-
sidir 2. Işte, şimdilik <ay kabiylesi hakkında, azçok müsbet ola-
rak, bildiğimiz şeyler, bu kadardı r 3. 

VI". 

OĞUZ BOYLARINDAN KAYIĞ=KAYI KABIYLESPNIN 

MUHACERETİ  VE TARIHI ROLÜ. 

Osmanlı  devletinin ilk etnik çekird e ğ  i'ni teşkil ettiği hemen 
umumiyetle kabül olunan K a y ı'ların, Xl. ası rdanberi şeyhun ci-
varları nda, Aldverdannehir'de, Ijordsdn'da islam medeni yeti ile 
çok sıkı  temas halinde yaşayan büyük O ğ uz camias ı  'na men- 

Fuad Köprülü, Oğaz entolojisine dair tarihi notlar, S. 8, Not 1. 

2  Aynı  yerde, S. 8. R içko v, ilk defa 1762 de bası lmış  olan eserinde Baş-
kurt kabiylelerini sayarken ,Kaza n'a giden yolun şimâl-garbi cehetinde Yürek-

.15"ır-.15.aylı, Edil- Kaylı, Aktav-Kaylı  gibi birtakı m oymakları n adla-

rı nı  zikretmektedir ki, bugün bunlar ı n kabiyle teşkilatı  bozulmuş  olmakla beraber 

onlara hala Kayd ı  ( yâni lz=dı  olduğuna göre: Kayl ı ) diyorlar ( Urenburg 

vilayeti topoğrafyası, Son bası m, 1887, S. 67-71 ). S. Rudenko da Başkurtlar 

hakkı ndaki eserinde, bunlardan başka, Küyük-Kay ve Soklı-Kaylı  isimlerini say-

maktad ı r (Başkıry, I, Petersburg, 1916, S. 28, 274). Bunları n, eski Mokol IS'ety'ları  
ile alakaları  olup olmadığı n ı  aramak, daha ziyade, mütehassıs etnoğraflar ı n ve 

ınongolistlerin yapabilecekleri bir şeydir. Biz, sadece, herhangi bir ihtimâlin 

kaydiyle iktifa ediyoruz. 
3  Z. V. T. 'in, l a y ve I a y ı  isimleriyle, bazı  çin kaynakları ndan, avestik 

metinlerden, hatta islam eserlerinden çı karı lmış  birtakı m şüpheli isimleri birleş-

tirmek hususundaki tecrübeleri, bize çok hayali mahiyette göründüğü için, burada, 

sadece fonetik bir benzeyiş'e dayanan ve tarihi delilleri bulunmayan bu b i r-

1 e ş  tirm elerden bahsetmeyi bile lüzumsuz bulduk. 
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sup olduğunu, ve bunların, o sıralarda hala Moğolistan'da bulunan 
- büyük bir ihtimalle moğo/ aslından - a y'lardan tamamiyle ayrı  
bir etnik zümr e sayılması  lazım geldiğini, yukarıda bütün 
delilleri ile göstermiş, ve bu kabiylenin "XIII. asırda Merv civarın-
daki Mâlıdin'dan Anadol u'ya geldiği,, hakkındaki eski an'aneci 
nazariye'nin, müsbet mahiyette hiçbir tarihi esasa dayanmayan basit 
bir masa I'dan ibaret olduğunu anlattıktan sonra, sair birtakım 
Oğuz kabiyleleriyle birlikte olan bu ı  a g ı  muhaceretinin hakiki 
mahiyetini de kısaca iyzah etmiştik. Şimdi, Osmanlılar'ın etnik 
men ş  e'l e r i mes'elesi kadar ve belki bundan daha ehemmiyetli 
olarak, "Anadolu'nun türk le ş m es i„ vakıası  ile de alakalı  olan 
bu Kay! kabiylesi hakkında — tarihi ve toponimik vestkaların 
bıraktığı  imkân dairesinde — mahimat vermek istiyoruz. 

Bu küçük tarihi hulasayı  yaparken, osmanlı  sülâlesi hakkında 
eski kronikçilerin türlü türlü şekillerde tekrar ettikleri, birbiriyle 
hiç tetabuk etmeyen uydurma jen ealojiler e ehemmiyet 
vermediğimiz gibi °, Osmanlılar'ın Anadolu'ya gelmeleri hakkında 
yine aynı  kaynaklarda mevcut karışık, miitenakız, tarihi h a-
diseler ile ve kronoloji ile te'lifi imkans ı z masal-
lar'a da asla kıymet atfetmediğimizi, bilhassa tasrih edelim2. Yalnız 
osmanl ı  tarihçiler i'n i değil, daha eski müelliflere gitmemek 
için Ham m e r'den başlayarak, lorg a, M arquar t, G i b-
bons gibi birtakım garp alimlerini de şaşırtan, hattâ, bu hususta 
ileri siirdüğümüz tenkıydlerin alakalı  garp tarihçileri tarafından 

Paul Witte k, «bu osmanlı  silsilenâmelerinin muhtelif zamanlarda 
nası l uydurulduğu» hakkında tenkıydi bir tecriibeyi 1925 de Der Islam'da çıkan 
bir mekalesinde ( C. XIV, S. 94-100 ) yapmıştı . Umumiyetle Oğ uz kabiylelerinin 
cedlerini ve onların kahramanlık deatanlarını  ihtiva eden an'aneler hakkında. 
R e ş ideddi n, A b 'u I-G a z f, 1:1 asan Bayat"' gibi miielliflerin yukarıda zik-
redilen eserleri, sonra En ve rt'nin Ddstürname'si gibi eserler, elde bulunuyor. 
Bunların esaslı  bir surette mukayese ve tetkıykı , bilhassa Oğuz destan ı'nın 
aydı nlatılması  için, çok faydalı  olacaktır. 

2  Osmanlı lar'ın muhacereti hakkında ilk kaynaklardaki muhtelif, miltenakız 
rivayetler ve sonraki kronikçilerin bunları  birbiriyle telif ederek viicude getirdik-
leri ( corrıbin ) şekiller hakkında hususi bir tetkiyk yapı lmış  değildir. Mamafih, 
bunlardan hiçbirinin tarihi bakımdan inanı lmağa layık olmadığı, ve daha 
ziyade menkabe mahiyetinde tellikkly edilmeleri iycap ettiği, en basit bir tenkı yd 
neticesinde meydana çıkmaktadır. Osmanlı  tarihinin miisbel şekilde tetIcıykı  için, 
bu gibi menkabelerin bir tarafa bırakı lması  iycap ettiği, miitehassıslar arasında 
artık bir hakikat şeklini almıştır. 
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kabulünden sonra bile yukarıda gösterdiğimiz veçhile, Z. V. T. 

tarafından — mahiyet ve kıymetleri her bakımdan çok şüpheli bazı  
kaynaklara dayanılarak — tekrar canland ı r ı lmak istenen bu 

masalların, Kap muhacereti mes'elesini aydınlatamıyacağı, artık 

iyiden iyiye anlaşılmıştır. Bu hususta M arquart ve Gibbons 

taraflarından yapılan ve muhtelif rivayetleri azçok tenkrydi bir 

tarzda te'life ve tarih/ bir kadro içine sokmağa çalışan tecrübelerin 

nasıl neticesiz kaldığını  gördükten sonra, yukarıda tekrarladığı-
= veçhile, "Kayrlar'ın iptida 1230 da Anadolu'ya geldikleri„ 

iddiası  gibi — temelleri en basit filolojik ve tarihi bir tenkıyde 

dayanamıyacak — masalları, artık büsbütün ortadan kaldı rmak 

lazı mdır2. Çok şüpheli ve çürük bir temel üzerine tamamiyle hayali 

Bunun kendi taraf ı mızdan ileri sürülmüş  indi bir iddia olmadığı nı  

göstermek için, kı ymetli bir macar üliminin bu husustaki ifadesini nakledeceğim: 

«Osmanlı  tarihi başlangıcı nın ve ilk gelişme devrinin en seçkin araştı rı cısı , şüp-

hesiz ki, türk bilgini Fuad Köprülü'dür ; vardığı  neticeler Gar p t ar ihçili-

ğ in de de yayı lmıştı r» ( L. R â s on i, Dünya tarihinde Türklük, Ankara 1942, 

S. 189 ). Mamafih, kıymetli fransı z tarihçisi F. Gr en ar d, son yıllarda çıkar-

dığı  küçük fakat mühim eserinde. osmanl ı  devlet i'nin ilk tekâmül safhaları  

hakkında benim birçok fikirlerimi kabül ettiği hâlde, galiba eski görenekten 

birdenbire kurtulamadığı  için, «13warizmşühlara tâbi olan küçük bir IÇ av ığ  

aşiyretinin 1221 deki Mo ğ ol i st i y 1 üs ı  karşısı nda Hortısan'dan hicret ettiğini, 

ve bunun Ertuğrul maiyetindeki küçük bir parçası n ı n Sultan Alâeddin K e y-

Kobüd tarrf ı ndan Selçuklu devletinin garp uçlarına yerleştirildiğini» tekrar et-

mektedir ( Grandeur et ılicadence de l'Asie, Paris 1939, S. 38 - 39 ). Bu yanlış-

lığın, sadece 'eski bir al ış kanl ı  k'tan» ileri geldiğini açıkça söyliyebiliriz. Sı -

rası  gelmişken şunu da il5ve edeyim : osmanlı  tarihinin muhtelif ana mes'eleleri 

ve devletin kuruluş  safhaları  hakk ı ndaki tetkı yklerimizin neticeleri, Garp ilim 

dünyasında umumiyetle kabül edildiği hülde, bu mevzua ait olarak şu son yı llarda 

memleketimizde yazı lan bâzı  tarih k it a plar ı 'nda bunlardan tamamiyle 

gafl et olunmakta, ve kısmen osmanlı  vak'anüvislerindeki eski ma salla r, 

kısmen de Türkler hakkı nda menf I dü ş ünceler besliyen birtakı m değersiz 

Garp müelliflerinden al ı nmış  yanl ış  fik ir 1 er tekrarlanmaktadı r; memleket 

teki neşriyattan bile bu kadar habersiz kalanların, milli tarihe ve ilmi hakikatlere 

karşı  gösterdikleri bu korkunç alükas ı zl ı k karşısında, yalnız ilim değil 

memleket hesabına da, hayret ve t eessür duymamak kabil değildir 

sanıyoruz. 
2  Z. V. T., böyle bir tenkı yde hiç lüzum görmeden, sadece, yeni meydana 

çıkan iki eserde de bu muhaceretten bahsedilmesini k a t'i bir delil gibi telükkly 

etmiştir. Hâlbuki, son yı llarda benim ve P. Witte k'in şiddetli tenkı ydlerimize 

uğrayan muhaceret masalı n ı n historicitgsini isbat için, evvelü, yapı lan tenkı ydleri 

çürütmek lüzımdı  ; ondan sonra da, bu yeni kaynakları n vüsük ve kıymet derece- 
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faraziyeler kurmak suretiyle yapı lmak istenen bir tarihi inşc'nı n, 
bugünkü ve yarı nki araştı rı cı lar içhı, f a yd a ii değil, bil'akis ç o k 
zararl ı  olduğuna inandığı= cehetle, burada K a y ı 'lardan 
bahsederken, bu hususta, ancak tarih ve kr onoloji kadrosu 
içinde kalmağa çalışacağız. 

K a y /ları n tarihi, pek tabii olarak, mensup oldukları  büyük 
Oğuz camias ı  içinde tetkıyk olunmak lazımdı r. Umumiyetle 
türk kabiylelerinin etnoloji ve tarih bakımlarından tetkı ykleri mes'-
elesinin ne kadar zor olduğunu, bu zorlukları  doğuran sebepleri, 
yanlış lıklara düşmemek için metodoloji bakımı ndan ne gibi prensip-
lere uymak lazım geldiğini, vaktiyle bir yazımda çok umumi bir 
şekilde göstermiştim °. Bu gibi tetkı yklere girişirken, umumiyetle 
türk kabiyle teşekküllerinin mahiyeti, bunların dağı lup toplanma 
ve yeni kabiylelerin teşekkül tarzları, etnik teşekküllerle siyasi 
teşekküllerin birbirine k ar ış t ı r ı lmamas ı  lüzumu, bu göçebe 
kabiylelerin c o 'ğ  rafi sahalarım değiştirmekte ve yeni isimler 
altında yeni t e ş e k k Ileer e girmekteki kolaylıkları, ve nihayet, 
tarihi kaynakların bu türlü tetkıykler hususundaki k if a ye t- 

asla gözden kaçı rı lmamalıdı r; ve her şeye rağmen, birçok 
noktaları n şüpheli veya büsbütün karanlık kalacağı  düşünülerek, 
bu boşlukların hayali faraziyelerle doldurulmasından kart surette 
çekinilmelidir. Oğuz/ar' ın, daha islamiyet'ten evvelki devirlerden 
başlayarak, muhtelif türk kabiyleleri arası nda—gerek sayı ları nın 
çokluğu, gerek siyasi rölleri bakı mları ndan—ehemmiyetli bir mevki 

leri tesbit olunmak iycap ederdi. Z. V. T. , bunları n hiçbirini yapm ı yarak, sadece M. 
D 'O hsso n'un bu hususta Miineccim başı  ve Sa'deddin tarihlerine dayanarak ileri 
sürdüğü rivayeti tekrarlamışt ı r (Ilistoire des Mongols, T I, La Hay, 1834, S. 294-5 ). 
Z. V. T. bunları n Anadolu'ya gelişinin 1230 da Alâeddin Keykobüd I. ile 
Celüleddin Hwürizm ş âh arası nda Erzincan civarı nda vukua gelen mu-
harebe esnas ı nda olduğu hakkı nda, yine ayn ı  meşhur müellifin Tableau 
de l'Ernpire ottoman' ı m da me'haz olarak gösteriyorsa da, bunda da bir d a I g- ı  n-
1 ı  k olduğu, çünkü bu muharebe hakkı nda bu eserde değil yine onun Moğrollor 
tarihinde tefsilât bulunduğu mâlümdur ( C. III, S. 45 - 42 ). Görülüyor ki Z. V. 
T., çoktanberi <, bir menkab e'den başka birşey olmadığı  » anlaşı lmış  bu-
lunan bir rivayeti, hiçbir yeni delile dayanmaclan, tarihI bir hakikat gibi, 
kabül etmekle çok aldanmıştı r. 

Fuad K 6pr ii 1 ii, Oğuz entolojisine dair tarihi notlar, S. 3-5. Burada 
sadece temas edilen bu mühim mes'ele hakk ı nda yakı nda geniş  bir tetkı yk neş-
retmek ümidindeyim. 
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tutmuş  olmaları, Türkler'le münasebetlerde bulunan muhtelif kavim-
lerin tarihi kaynaklarında onlara ait epey mühim kayıtlara tesadüf 
edilmesini mümkün kıldığı  gibi, eski türk kitâbeleri'nde de Oğuz-
lar'dan bahsedilmesi, yabancı  kaynakların kontrölüne ve tamam-
lanmasına imkân bırakmaktadır. Mamafih, biz burada doğrudan 

doğruya Oğuz /a r'ın tarihlerini değil', sadece Kayı  kabiylesinin 

tarihini tetkıyk edeceğimiz için, bu kabiyle adına iptida tesadüf 
edilen Xl. asırdan daha geriye gidecek değiliz. 

Oğuzlar'ınXI. asırda Gazn eli sultanları  ile sıkı  münasebetleri, 

ve yine bu asırda, bunların Kınık şubesine mensub bir sülâlenin Bü-
yük Selçuklu imparatorluk u'nu kurmuş  olması, Gazneliler'e 
ait tarihi kaynaklarda Oğuı lar'dan bahsedilmesine sebep olduğu 
gibi, Mal> m üd K â şğ ari 'nin eserinde de, Oğuzlar'a ve Oğuz 

şübelerine sair türk zümrelerinden daha fazla bir yer ayrı lması nı  
intac etmiştir. Ve işte biz Kay ı  ismine iptida burada, 22 Oğuz 

kabiylesinin başında, tesadüf ediyoruz :Mabmü d, Selçuklu sul-
tanları'nın mensup oldukları  Kınık boyundan sonra Kay ığ  (yâni 

la.yı  ) boyunu zikrediyor ki, bundan, bu kabiylenin içtimai 
mevki (yani kabiyle asâleti) bakımından diğerlerinin üstünde 

telâkkıy edildiği anlaşı lıyor. XIV. asır başlarında müverrih R e ş  i-
deddi rı, bundan biraz farklı  olarak, Oğuzlar'ın 24 kabiylesini 
zikretmektedir ki, Kayı  'lar burada e n baş ta gelmektedir. O ğ  u z-
1 a r arasında yaşayan menkabevi mahiyette birtakım tarihi r i v a-
yetler ve an'aneler yine Re ş Ideddin taraf ından 

1  Bu hususta Ilk Mutasavviflar'a, M inors k. y 'ye, ve bilhassa B art h o I d' 

ün yukarıda adları  geçen eserlerine bakınız. Bu büyük alim, Türkmen tarihi hak-

kındaki mühim tetkı ykınin başında, bu hususta en toplu malOmatı  vermektedir. Fa-

kat bütün bunlara rağmen, Oğuzlar hakkında, tarihi ve etnolojik büyük ve ciddi bir 

monoğrafiye ihtiyaç olduğu muhakkaktır. Oğuz kabiyleleri hakkında T h. H o u-

t s m a'nın artık hiçbir kıymeti kalmamış  olan küçük bir mekalesi müstesna 

olarak (Die Ghuzenstümme, Wiener Zeitschr. d. kunde d. Morgenlandes, II, 1888), 

hemen hiçbir şey yazı lmamış, Vamber y ve A ris t o v'un türk kabiylelerinin 

etnik teşekkülleri hakkı ndaki umumi eserlerinde de O ğuzlar kısmı  çok zayı f 

kalmıştı r. Bunlardan sonra, benim Oğuz etnolojisine ait 1925 de çıkan bir me-

kalem ile, Avşar'lar hakkı nda 1942 de Islam Ansiklopedisi'nde neşredilen ya-

zımdan başka, Oğuz kabiyleleri hakkı nda zikre ş ay an hiçbir tarihi tetkıyk 

yapı lmış  değildir. ( W. B art hold 'un Türmen Tarihi 'nde Oğuz boyların-

dan Yaz ir 'ların siyasi r'ölleri hakkında verdiği malOmat, çok mühim olmakla 

beraber, hususi bir tetkı yk sayı lamaz ). 
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tesbit edildiği gibi', XV. asırda osmanlı  müellifi H asan Bay ati 2  
ve XVI. asırda da Abu'l-Gaz t Bahadur Han taraflarından 
zabtedilmiş  olduğundan 3, bu sayede, muhtelif Oğuz boyları  ve 
bu arada K a y 1 'lar hakkındaki bazı  an'aneleri de öğrenebiliyoruz. 
Mamafi, R eşIdedd In'in bazı  kayıtları  müstesna olmak üzere, diğer-
lerinin, "bu kabiyle an'anelerini bazı  tarihi vak'alarla bağlamak ve 

Tarihci R e ş idedd iri, meşhur umumi tarihindeki c., 1.4t<.-- 	,5ı5-"; 
yani "Oğuz Ha n ı n v e Türkler'in tarihi ve Oğuz'un 

ciha ı girliğ i hikâyeleri» adlı  bir k ısı mda, Türkler'in ve bilhassa 
O ğ uzla r'ı n menşei, otuz imparatorluğunun kuruluşu, ve Oğuz'dan sonra yeti-
şen hanlar hakkı ndaki menkabeleri kaydetmektedir. Sonlarına doğru biraz 
tarihi bir mahiyet alan bu ınenkabeler mecmuası'na göre, Cazneli Ma 
m G d 'un babası  /5"ayı  kabiylesindendir; klwarizmşahlar Begdili kabiylesine men-
subdurlar. Selçuklular'ı n mensup olduğu Kınık kabiylesi bir tarafa bı rakı l ı rsa, 
oğuz padişahları  şu beş  kabiyleden birine mensupdurlar :Kayı, Begdili, Avsar, 
Imur, Yazzr. Fars'daki Salgurlar hanedan ı , Selçuklular'dan evvel, buralara gelmiş  
olan Saiurıardandı r; bunun diğer bir silbesi Ceyhun civarı nda 1:-/w'drizm hudut-
ları nda yurt tutmuşlard ı r. Anadolu Türkmenleri, yani Karaman-o ğullar ı , 
E ş ref-o ğ ul lar ı  ve diğerleri, Tu ğ rul Bey'in Rilın seferi esnası nda maiy e-
tinde bulunan 20.000 Türkmen suvarisinden türemislerdir. Tuğrul bu seferden dön- 
düğü zaman, onlar ı n başında 	 kardeşlerinden Arslan Sultan bu- 
lunuyordu". Tenlcı ydli bir şekilde bası lması  Oğuz destanı  hakkında yeni malilmat 
verecek olan bu eserden çı kardığım ı z bu malilmat, bu mekalemizin mevzuu bakı- 
m ı ndan, bize çok mühim ve yeni şeyler üğretiyor : Sevük Tegin'in 	ay ı 'lar- 
dan olduğu, başka hiçbir eski kaynakta bulunmadığı  gibi, onun Anadolu Türk-
menlerini «daha Tuğrul zaman ı nda Bizans hudutlarına gelen Oğuzlar'ı n torunlar ı » 
sayması  da, umumiyetle Oğuzlar'ı n ve o arada IS'a y ı  'ları n "daha Selçuklularla 
beraber Anadolu'ya geldikleri» hakkı ndaki eski fikrimizi kuvvettendirmekte, 
ve XIII. ası rdaki muhaceret masalı na tarihi, bir mahiyet vermek isteyenlere karşı  
yeni bir delil teşkil etmektedir. Solur'iar hakkı ndaki bir tetk ı ykimizde R e ş i d-
eddin 'in bu eserde onlara dair verdiği maliimatı , pek tabii, sı k ı  bir tenkı yde tabi 
tuttuktan sonra, kullanmıştı k ( Oğuz etnolojisine dair tariht notlar, S. 9-16 ). 

2  Sultan Cem 'in arzusu üzerine tertip edilmiş  olan Ceım-ı  Cem-AyIn adlı  
bu eser, küçük bir jenealoji ve menkabeler mecmuası dı r. Ali Emiri efendi ta-
raf ı ndan 1332 de Istanbul'da neşredilmiştir. 

3  A b u I-G z i H a n taraf ı ndan (H. 1071) yı l ı nda telif edilmiş  olan bu kü-
çük eser de, yukarı kiler gibi, Türkmenler'in silsilenâmesi yâni menkabevi tari-
hidir. Türkmenler arası ndaki şifahi ve yaz ı lı  an'anelerden istifade edilerek vü-
cude getirilen bu eserin muhtelif yazmaları  vardı r ki, rus türkoloğu A. S a m o-
ilovi ç, muhtelif yazı lar ı nda, bu nushalardan bahsetmiştir. Tumansky taraf ı n-
dan rusca'ya tercüme edilen bu esrin fena bir yazma nushası nın fotoğrafik kopyası  
1937de Türk Dil Kurumu taraf ı ndan neşir olunmuştur. Abdülkadir İ nan'ı n 
buna yazdığı  imzası z nıukaddime'den istifade olunabilir. 
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azçok kronolojik bir esasa dayandırmak„ hususundaki teşebbüsleri-

nin, tamamiyle neticesiz kaldığı  açıkca görülmektedir. Bu men-

kabe mecmualarını  bir tarafa bırakarak sırf t arihi vesikalara 

ve bunu geniş  nisbette temamlayan etnoğrafya ve toponimi tetkıyk-

lerine dayanınca, .l .  a y ı  'lar hakkında pek az müsbet kayıtlara 

tesadüf ediyoruz ki, bunlardan çıkabilecek başlıca tarihi neticeler, 

şu suretle hulâsa olunabilir : 

Ilk defa XI. asırda adına rastladığımız bu kabiylenin, A r-

t uk lular devletinin kuruluşunda tarihi bir r 6'1 oynadığı, kro-

niklerde bu hususta bir sarâhat bulunmamakla beraber, bunların 

sikkelerinden anlaşılıyor. Demek oluyor ki bu kabiyle, Şelçu k-

lular imparatorluğu'nun kuruluşuna, sair Oğuz kabileleriyle bir-

likte iştirak etmiş, ve XI-XII. asırlarda Art uk I ul ar'ın maiyetinde 

&Tki-Anadolu sahalarında bulunmuştur. 

Bugün Hazar-ötesi Türk m e n le r i arasında Gökl en ve 

'A li ili zümreleri içinde Gay veya 1.5ı  y ismini taşıyan küçük 

oymakların mevcudiyeti, K a y ı'lardan küçük bir kısmın, Xl. asır-
danberi oralarda kalmış  olduklarını  gösteriyor. 

Xl - XIX. asırlara ait tarihi kaynaklar, Mdverdiinnehir, livid-

rizm ve Iran sahalarında birtakım türk kabiylelerinin ve o ara-

da bazı  Oğ uz zümrelerinin yaptıkları  hareketlerden bahsettikleri 

halde, bunlar arasında Kay: ismine hiç tesadüf edilmemesi, bun-

dan başka, bugün bütün bu sahaların toponimrsinde sair muhtelif 

türk ve oğuz izlerini saklayan birçok yer adlar ı 'na rastlan-

dik' halde bunlar arasında layı  adının hiç bul u nmamas I, 

biraz evvel zikir ettiğimiz Türkmenler arasındaki birkaç küçük 

gurup müstesna olmak üzere, &a y ı  'ların umumiyetle gar ba 

do ğ ru geldiklerini kat'i olarak anlatıyor. 

Bugün K a y ı  ismini taşıyan yerlere, yalnız, pek mahdut bir 

nisbette Şimali-Azerbaycan'da, ve en fazla Anadolu'da tesadüf edil-

mesi, bunların nerelerde yerleşmiş  oldukları nın yegâne izleridir. 

Bu yer adlarına, Ar tuklular 'ı n hâkim olduğu &Tki- Anadolu' dan 

ziyade garp ve kısmen c e nup sahalarında tesadüf edilmesi, K a y ı  
oymaklarından büyük bir kısmının, tarihi ve iktisadi âmiller sebe-

biyle garba doğru yürümelerinden ileri gelmiş  olmalıdır. Ar tuk I u-

lar hizmetinde kalan diğer oymakların da, askeri vazifelerle şehirler 

ve kasabalarda yerleşmiş, ve böylece yavaş  yavaş  kabiyle hayatını  
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ve an'anelerini unutmuş  oldukları, kuvvetle tahmin olunabilir. Bun-
lardan bazı larının, belki daha o sıralarda veya daha sonra, sair 
Oğuz şübeleri arasına karışmış  olmaları  da akla gelebilir 

Gerek Anadolu Selçuklular ı  gerek Osmanl ı-
lar devrinde, XII-XVI. asırlar esnasında Anadolu'daki bazı  Oğuz 
kabiylelerinin yaptıkları  birtakım hareketlere ve bu münasebetle ta-
rihi kaynaklarda bu kabiylelerin isimlerine tesadüf olunduğu halde 
Kay adına hiç tesadüf edilmemesi, ve XVI. asırdan bugüne kadar 
Anadolu'da yaşayan göcebe aşiyretler arasında da hemen hiçbir 
Kay ı  zümresine rast gelinmemesi, bunların, daha ilk Anadolu 
fütuhât ı  devirlerindenberi, küçük parçalara bölünerek ayrı  ayrı  
coğrafi sahalarda yerleştirildiklerini, ve nihayet XVII. asra kadar 
artık göçebelikten çıkarak toprağa ba ğlanm a k suretiyle, tribal 
hayat şeklinden uzaklaşmış  olduklarını, göstermektedir. Yalnız, XVI. 
asır ortalarında, Saruhan eyaletinde, - bugünkü Manisa vilayeti 
dahilinde ve galiba Çoban İsa taraflarında - K ay t adını  taşıyan 
küçük bir türkmen oymağının henüz göçebe hayatını  muhafaza 
ettiğine dair resmi bir vesika mevcuttur ki, bunlar, Kay ı'larin 
henüz yerleşik hayata geçmemiş  son bakıyyeleri gibi sayılabilir 2. 

Gazneli Mahmild'un babası  Sevük Tegi n'in Kay ı'lardan 
olduğu hakkında Reş ideddi n'in verdiği malümat eğer doğru 

Ş  er e f H a n-ı  B idlis i, meşhur Şerefnâme'sinde, Bitlis havallsinde, 
Selçuk sultanları 'nın ve Atabeyler'in hâkimiyeti zamanından oralarda kalmış  bulu-
nan bazı  küçük kabiylelerin mevcut olduğunu söylemekte, ve kendi zamanında 
(XVI. asır sonlarında) Serdciyiin adını  taşıyan bir kabiyle isminin de Selçiilçiydn 
dan galat olduğunu ilave etmektedir: 

,3ı , fr 	 ."..)X .0., .14y. 
Zıt ıi.,"-t— 1214 	J ‘Z.-•Iı514i 1  :‘2"2'..)1 	14.4.k: CJ-1, 	457:) 3.r. 	‘3.!U.• (-4•L! ZU. )Ltj-• z,ı )I 	 zy 	(şerefndme, Mohammed Ali 
Avni neşri, Kahire, S 480). XVI. asıra ait olan bu rivayetin ne dereceye ka-
dar doğru olduğu, üzerinde çok durulmak iycap eden bir mevziidur. Biz, sadece, 
bu gibi an'anelerin daha asırlarca evvel bile mevcut olduğunu güstermek için 
bu rivayeti buraya naklettik. Mamafi burada, kasaba ve şehirlere yerleşmiş  aşiy-
ret parçalarından değil, henüz kabiyle hayatını  muhafaza eden ziimrelerden bahis 
olunuyor. Ancak, Anadolu, Mezopotamya, Iran kasaba ve şehirlerinde de, kabiy-
le isimlerini taşıyan bazı  mahallelerin mevcut olduğunu bildiğimiz gibi, bazı  şe-
hirlerde birtakım kabiylelerin yerleşmiş  olduğuna dair - mesela Törth-i Güzide 
gibi- eski kaynaklarda da mühim kayı tlara tesadüf olunmaktadı r. 

2  M. Çagatay Uluçay, Saruhan - okullar: ve eserlerine dair vestka-
lar, İstanbul 1940, S. 41, 42, 170. Bu vesika (H. 959) tarihlidir. 
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ise, bu, daha X. asırda Sâ mân t ler' in saraylarında ve ordula-
rında K a y ı'lara mensup kölelerin bulunduğunu anlatabilir. S â-
mânile r'in Oğuz'larla münasebetleri hakkındaki tarihi bilgileri-
mize göre, bunun böyle olması  hiç de uzak bir ihtimâl 
değildir. Mamafi, bu vâkıa, K a y ı  kabiylesinin muhacereti hakkın-
daki bilgilerimize yeni bir şey ilâve etmiş  değildir'. 

Muhtelif Oğuz şübelerinin XI-XIX. asırlar zarfındaki tarihine, 
iran etnoğrafyasına ve Ir an Türkler i'ne, Simali-Suriye ve 
Anadolu'nun türkleşmesine ait yapmış  olduğum tetkıyklerden edin-
diğim mâlümatın, layı'lar hakkındaki mahdut fakat müsbet bilgilerle 
mukayesesinden çıkan bu neticeler, bence, şimdiye kadar bir mu-
ammâ hâlinde kalan K a y ı  mes'elesini oldukca ay d ı  nl a t m ı  ş  t ı r sanı-
rım. Bu Oğuz şübesinin tarihi rölü, şarktan garba muhacereti, is-
kân mıntakaları  hakkındaki bu esas noktaları'nı  böylece tesbit 
ettikten sonra, bunların istinad ettikleri başlıca delilleri ve iycap 
eden tamamlayıcı  tafsilâtı  vermek daha kolay olacaktır: 

Seyhun nehri yukarı larında ve Aral gölü şimâlindeki bozkırlarda 
yaşayan kuvvetli Oğ uz kabiylelerinin, Xl. asırda Mâverâünnehir ve 
1-jordsdn'a inerek Sâmâniler, Kara-klanl ı lar ve Gazneli-
1 e r'le münasebetlerde bulunmaları, ve nihayet, birdenbire B ü-
y ük Selçuklu imparatorluk u'nun kuruluvermesi üzerine 
bütün Yakın- Şark islâm dünyasını n türk hegemonyası  altına geç-
mesi, yalnız si yasi bakımdan değil etnik bakımdan da, çok 
büyük ve devaml ı  neticeler doğurmuştur. Iptida bir kabiyle 
devleti mâhiyetinde olan ve bunun neticesi olarak feodal hususi-
yetlerini sonuna kadar kaybetmeyen bu siyasi teşekkül, muhtelif 
tarihi âmiller te'siriyle, çarçabuk bir islâm imparatorluğ u 
şeklini almakla beraber, hükümdâr sülâlesinin mensup olduğu 
Oğuz Türkmenleri'nin siyasi ve askeri nüfuzları  birdenbire kı rıla-
madı; ve merkezi idare (Divân), uzun müddet, bu mes'ele ile, yâni 
"imparatorluk idaresi ile Oğuz kabiyleleri arasındaki münasebetle-
rin, bir çar pış ma 'ya meydan vermiyecek şekilde halli„ ile meş-
gul oldu. Daha devletin kuruluşundan evvel bile kendilerini bütün 
Oğuılar'ın me ş r ü' r eisi sayan selçuklu hânedânı nın bu iddia-
ları, öyle görünüyor ki, ayrı  ayrı  reislere malik olan bütün ka-
biyleler tarafından da kabül edilmişti. Ancak, bu râbıta, "her kabiyle- 

1  Yukarıda S. 270 de 1 numaralı  notaya bakını z, 

Belleten, C. V112. F. 18 
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nin yalnız kendi reisine itaat etmesi„ prensibini ortadan kaldı ra-

mıyor, ve kabiyle reisi, hükümdara "şahsi olarak„ bağlı  bulunuyordu. 
Büyük kabiyle birliklerinin başında bulunan irsi reis ile ona bağlı  
diğer küçük kabiyle reisleri arası ndaki reibita ne mahiyette ise, 
büyük reislerle hük üm d ar arasındaki rcibıta da ayn ı  m ah i-

y et t e idi; yâni, selçuklu hükümdarı, Oğuz kabiylelerinin an'a-

nevi telakkıylerine göre, "mutlak surette hükmeden bir imparator„ 

değil, kendisinden daha küçük reisler gibi "kabiyle urf ve an'a-
nelerine göre hareket mecburiyetinde olan„ bir büyük reis'dir; ve 

diğer reisler ile arasındaki f a r k, bir mahiyet farkı  değil, fakat 
sadece bir derece farlddır. Açıkca görülüyor ki, bu, içti m ai ve 
siyasi bakımlardan, temamiyle tribal ve feodal bir telakkıydir. 

XII. asırda Ijordsân'da yaşayan kalabalık bir Oğuz zümre-
sinin Sultan S a nca r'a karşı  büyük isyan hareketlerinde, bu 
telaklay'yi açıktan açığa görmekteyiz: bunlar, selçuklu idaresini ve 
idare mümessillerini tanımıyarak, "doğrudan doğruya Sultan'a bağlı  
oldukları nı„ söylüyorlardı  °. Göçebe kabiylelerin bu hukuki telâk-
kıylerine rağmen, bu devleti, 'A bb â sil e r'de ve Gaznelile r'de 
olduğu gibi "hükümdara bir nevi kudsiyet vererek onu Allah'ı n 
vekili veya -mecazi olarak- gölgesi sayan 2, ve en büyük emir-
lerden en ehemmiyetsiz ferdlere kadar herkesi onun tebeası, raiy-
yeti hükmüne koyan„ mutlakzyetçi bir hiikiimdarlık şekline sok-
mak isteyen 'A mid a I-M ülk K ün düri ve bilhassa Nizâm a 1-
Mü1 k gibi iranlı  idare adamları, büyük zorluklarla karşılaşmışlar- 

M. Fuad Köprülü, Anadolu Setçukluları  tarihinin yerli kaynak-

ları , S. 481. 
2  Müverrih ‘U t 13 'nin mühim bir f ıkrası na göre, Ma bmüd G a zne vi 

. ıı'l,_,ı1; yani € Allah'ı n yer yüzünde gölgesi » Iükabı n ı  kullanmıştı r ki, iptida 

E. G. B r o w ne buna dikkat etmiştir ( shwari Pr a sa d, L'inde da Vİİ, atı  
XVL sicle, Paris 1930, S. 86). Sonradan bu unvanı , bu gibi tantanalı  unvanlara 

pek meraklı  olan cA I fi eddln 1:1 wâ r iz m ş a.  h'ı n kullandığın ı  da vaktiyle gös-

termiştik ( Anadolu Sel çukluları  tarihinin yerli kaynakları, S. 479), Bu unvanı n 

Selçuklu lar taraf ı ndan da kullanı lmış  olduğunu, Sultan A r slan b. T u ğ--
r u 1 hakkı nda Mu ei r-i B a y la kân i'nin bir kasi'clesindeki şu beyitten anlı -
yoruz (125.vendi, Rahat'us Şudür, S. 302): 

J 	 J., 	,l1; 

T ür k ve islâm devletlerinde hiikimiyet mefhumunun tekâmülü hakk ı nda ha-

zı rladığı mız bir monoğrafide, bütün bu gibi mes'elelerin, en ince noktaları na kadar 

tetk ı yk ve iyzahı na çal ı .şı lmıştı r. 
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dı r; Sigdsetndme'sinde, devletin ilk kuruluşunda büyük hizmetleri 
olan bu hür ruhlu Türk m eni e r'e karşı  nasıl hareket edilmesi 
lazım geldiğini anlatan büyük vezir, onları  hükümdara bağ layacak 
tavsiyelerde bulunmaktadır °. Mamafih neticede, Sasani imparator-
luğunu "ideal devlet tipi„ olarak kabül eden N i m a 1-M ü 1 k, daha 
doğrusu, onun temsil ettiği iranlı  bürokrasi, maksadına muvaffak ol-
muş, devletin başlıca askeri makamları, Gaz nelil e r'de olduğu 
gibi, "saray kölelerinden yetiştirilmiş„ kimselere verilerek, hüküm-
darların ve büyük emİrlerin maiyyetinde "muhtelif unsurlara men-
sup kölelerden mürekkep„ oldukca büyük hassa k uv v et 1 eri 

Sigasetnâme'nin 'Türkmenler'in de gulâmlar ve Türkler ve başkaları  gibi 
hizmete alınmaları » hakkındaki XXVI. faslı nda , devletin, sayıca çokluk olan 
Türk m en ler yüzünden çok zorluklarla karşı laştığı  tasrih olunmakla beraber, 
devletin kuruluşunda büyük hizmetler gören ve zahmetler çeken ve hükümdar 
ailesiyle akraba olan bu Türkmenler'in mükâfata layık oldukları  da itiraf edilmekte-
dir. Nizam a 1-M ü 1 k'ün, «selçuklu hanedânına kırğın» olduklarını  söylediği bu 
Türk m eni eri memnun etmek ve onları n taraftarlığını  kazanmak için teklif 
ettiği çare, pek basittir: Türkmen çocuklarından bin kişi seçerek tıpl ı  gulâ m-
1 a r gibi onları  da askeri bir terbiye ile ve saray muhitinde yetiştirmek sure-
tiyle hanedana bağlamak ( Siyasetndme, H alba Ii neşri, Tahran 1310, S. 73 ; 
S c hef e r taraf ından bast ı rı lan metnin bu kısmı  daha tam ve doğru olduğu 
cehetle, ondan da istifade ettik). Metinde tam bir sarâhat bulunmamakla beraber, 
saray hizmetine alı nacak olan bu türkmen çocuklarının, kabiyleleri üzerinde 
nüfuzları  bulunan aristokrat tabakalar arasından seçileceği pek tabildir. Haki-
katen çok iyi düşünülmüş  olan bu tedbirin tatbiyk edildiğine dair, tarihi kaynak-
larda, hiçbir işaret bulunmı yor. Acaba, asaletleriyle mağrur olan Türkmen aris-
tokratları, çocukları nın saray k öle ler i gibi yetiştirilmesine razı  olmadı lar 
mı? Bence en kuvvetli ihtimal budur. Selçuklu idaresi, kuvvetle tahmin edilebilir 
ki, bunu tatbiyka herhalde ehemmiyetle çalışmış , lakin muvaffak olamamıştı r. Mama-
fih, selçuklu idaresine karşı  kı rgın olmakla beraber, Oğuz kabiylelerinin, eski tri bal 
an'anelere uygun olarak, selçuklu sultanları'm daima metbâ` tanıdıkları, S anca r'ı  
esir ettikleri zaman ona karşı  gösterdikleri muameleden pek iyi anlaşı lıyor. Sel-
çuklu sultanları 'nın da, yine tribal an'anelerin te'siri ile, merkezi idareye karşı  tür-
lü zorluklar çıkaran bu Türkmenleri yab an c ı  saymad ı kları, yine Sancar'ı n 'as? 
Oğuzlar'a karşı  askeri bir te'dip hareketi icrasına zor la razı  olmasından istidlal 
edilebilir. M a 1.1 m ü d Ga znev rnin, kendi topraklarına iltica eden Oğuzlar'ın 
—başlıca silahları  olan Ok kullanmalarını  men için — parmaklarını  kestirmek 
tavsiyesinde bulunan devlet adamları nı n bu fikrini şiddetle reddetmesi de, dik-
kate layıkhr: acaba bunda Sevük Teki n'in layt Oğuzlan'na mensup olduğu 
hakkı nda R e ş id e d di n'in rivayetini te'yid edecek bir mahiyet yok mudur? 
M a h nı  ü d'un bu kararı nda, Oğuzlar'ın kendisi ile ak r a ba olması  yâni kav-
miyet şuâru, bir âmil olmamış  mıdır? 
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vücude getirilmiştir °. 

Büyük kabiyle reislerinin merkezi idaredeki nüfuzlarını  kı rma-
ya ve hükümdarlık otoritesinin kuvvetlenmesine sebep olan bu 
siyasi ve idari tekâmüle rağmen, Xl - XII. asırlardaki birtakım 

ehemmiyetli kabiyle ısyanlarından da anlaşılacağı  gibi, bu göçebe 

aşiyretler mes'elesi, devleti daima işgal ediyordu. Selçuklu devleti-
nin kuruluşu üzerine Seyhan yukarı larındaki bozkırlardan İran'a 

inen birçok aşiyretler, kendilerine yaylak ve kışlak hizmetini göre-
bilecek uygun sâhalar istemekte idiler. O devirlerde kâfi derecede 
bir nüfus kesafetine malik olan İran sâhası, birbiri ardınca gelen 
bütün bu göçebe kabiyleleri yaşatmağa kâfi gelmediği gibi, bu 
göçebe hareketleri, eskidenberi toprağa bağlanmış  olan yerli halkın 
menfaatini de bozmakta idi. Asâyişin bozulmasını  ve devlet geliri-
nin azalmasinı  intaç eden bu vaziyet karşısında, Oğuz aşiyretlerin-
den birçoğunu, hânedâna mensup prenslerin idaresi altında, "garp 
memleketlerine ve bilhassa Bizans hudutlar ı na yollamak„ 
siyaseti tâkıyp olundu. Bizans mukavemetinin uzun bir zaman için 
kı rılmasını  intaç eden büyük M alaz gir d zaferi ve K af k a s-
y a fütuhâtı, bu kabiylelere, daha içerilere ilerlemek ve kendile-
rine yeni topraklar bulmak için, çok müsait bir zemin hazı r-
ladı. Böylece, selçuklu devletinin göçebe Türkmen kabiylelerine 
karşı  tâkıyp ettiği idari siyaset, onu ittihaz edenlerin hiç düşünme-
dikleri çok büyük bir neticeyi yâni "Anadolu'nun türkle ş-
m e s i„ neticesini doğurmuş  oldu. Azerbaycan, Mezopotamya ve Şi-

mali-Suriye sâhalarına kesif Oğuz kütlelerinin gelip yerleşmeleri de, 
yine bu asırda başlar. Mamafih bu islâm sâhaları'mn istiylâsı, Selçuklu 
Divânı 'mn plânlan iycabından olduğu hâlde, Bizans Anadolusu'nun 
fethi, "Bizans mukavemet teşkilâtının içinden çürümüş  olması„ sebe-
biyle, hudutlardaki aşiyretlerin, kendi kendilerine, adeta tabii bir su-
rette ile r 1 em el eri sayesinde olmuş, ve merkezi idare, bu hareketi, 
ancak sonradan himaye ederek teş kilâtlanmas ı na 
müsait davranmıştır. 2  

1  Gazneliler'e ve Selçuklular'a ait bütün kaynaklar, bunu açıktan açığa gös-

termekte, ve bu hususta çok mühim tafsilâtı  ihtiva etmektedir. Memlük sistemi 

hakkı nda yakında neşir edilecek tetkıyknâmemizde, bu mes'eleler uzun uzun tet-
kı yk ve iyzah edilmiştir. 

2  Tu ğ rul ve Alp A rslan zamanlarında Selçuklular'ın Bizans impara-
torluğuna karşı  tâklyp ettikleri siyaset, bunu pek açı k olarak göstermekte olduğu 
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Elde tarihi kayıtlar bulunmamasına rağmen, biz Kayı'ların lio-
râsdn'dan garba muhaceretlerini, bu ilk f üt u hâ t devresine ircâ 
etmek istiyoruz. Nitekim aynı  mülâhazanın, selçuklu hanedânının 
mensup bulunduğu Kınık aşiyreti hakkında da vârit olduğu kana-
atindeyiz. Iran toponimisi'nde hemen hiçbir izleri bulunmayan 
Kınık'lara, sonradan, yalnız Anadolu'daki a ş  i y r et le r arasında 
ve Anadolu yer adlar ı  içinde tesadüf edilmesi, ve tarihi kay-
naklarda onlardan hiç bahis olunmaması, bu hususta çok kuvvetli 
bir delildir. Hakikaten, Selçuklular hakkındaki bütün tarihi 
kaynaklar, kabiyle rivayetleri, ve nihayet, eski Kınık tamgasının 
bu hükümdarlar tarafından Tuğ ra olarak kullanıldığı  hakkındaki 
tarihi kayıtlar ile sikkeler üzerinde bu alâmetin mevcudiyetini göste-
ren nümismatik deliller, bu sülâlenin Kınık kabiylesine mensup 
olduğunu k at' 1 suret t e gösterdiği halde, tarihi kaynaklarda 
bunların muhacereti ve iskân sahaları  hakkında hiçbir kayda tesa-
düf edilememektedir. Xl- XIX. asırlar zarfında İran'daki türk aşiyret-
leri ve yer adları  arasında bu isime hiç rastlanmıyarak, yalnız, Ana-
dolu aşiyretleri ve yer adlarınıda Kınık adına tesadüf edilmesi, bunlar-
la K a y ı'lar arasındaki muk adder at benz erlip",i'ni açıkça gös-
teriyor °. Bayat, Salur, Yazır, Avşar ( Afşar ), Bayındur ve daha sair 
birtakım Oğuz aşiyretlerinin Iran ve Mezopotamya sahalarında 
asırlarca y a ş ad ı k lar ı n 1, bazı larının kuvvetli zümreler halinde 
büyük askeri ve siyasi röller oynadıklarını, hatta, yeni devletler 
kuran sülal el er yetiştirdiklerini biliyoruz 2. Bunlardan ayrılan 

gibi, M e lik ş  â h devrinde dahi, Bizans toprakları  üzerinde - Büyük Sultan'a karşı  
kuvvetli Isyan hareketlerinde bulunabilecek - müstakil veya yarı  müstakil-Türk 
devletlerinin kurulması , Selçuklu Divem: taraf ı ndan hoş  görülmüyordu. Bu hüküm-
darın, amcazadesi S üle y ma n'ın bu husustaki teşebbüslerinden memnun olma-
dığı  pek tabii olduğu gibi, imparator A I e x sis K o m nen e ile yapmak istediği 
ittifakın şartları  hakkında Anne K omnen e taraf ı ndan verilen tafsilât da bunu 
açıkça göstermektedir (C. Cahe n, La Campagne de Mantzikert d'aprs les sour-
ces musulmanes, Byzantion, IX, 1934, S. 641; P. Wittek, Deux chapit-
res de l'histoire des Turcs de Roum, By zantion, XI, 1936, S. 294 ). 

Bu hususta Türkiye Dahiliye Vekâleti'nin çıkardığı  Köy adları  adlı  
cilde, ve merhum Ahmed R ef i k'in Anadolu'da Türk aşiyretleri ( İstanbul 
1930 ) adlı  vesikalar mecmuasına bakınız. 

2  Salgurlur, Kara - Koyunlu ve Ak - Koyunlu devletleri, Iran'da Av ş ar ve 
K a çar sülâleleri'nin kurdukları  devletler, umumiyetle bilindiği gibi, hep tribal 
m e n ş e'den gelen siyasi teşekküllerdir. Yine Oğuz boylarından Yazırların 
kurdukları  siyasi teşekkül hakkında, Bar th ol d, Türkmen tarihi hakkı ndaki ri- 
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ve yine aynı  isimleri taşıyan diger bazı  zümrelerin de Anadalu' da 
mühim röller iyfa ettiklerini, son zamanlara kadar küçük aşiyretler 
halinde yaşadıklarını, ayrıca, birçok yer adlarında isimlerini bıraktık-
ları nı, görüyoruz °. Halbuki bu zikrettiğimiz kabiyleler, Mahmüd 
Ka şğ ar rnin XI. ası rda K ı 	k'lar ve 1"- cı  y ı'larla beraber saydı k]. 
Oğuz kabiylelerindendir. Acaba bunların—kısmen Anadolu'ya da 
hicre t etmi ş  olmakla beraber—sair Şark szlhalarında bu kadar 
mühim röller oynamalarına ve kabiyle şeklini asırlarca muhafaza 
etmelerine sebep nedir? Bunlara mukabil, K ı n ı k ve 	y ı'ların 
pek sönük bir tarihi varlı k göstermeleri ve sadece Anadolu'daki 
yer adlarında isimlerini bırakarak çabucak ortadan kayıp olmaları  
nası l iyzah olunabilir?. 

Biz bu hadiseyi, biraz evvel de kısaca söylediğimiz gibi, bunların 
toplu bir halde ilk Selçuklu reislerinin maiyetinde bulunma-
larına, ve daha ilk fütuhat devirlerinde yine toplu bir halde 
Anadolu hudutlarına sevkedilmiş  olmalarına isnad ediyoruz. Bugün 
Gökten ve 'Ali ili Türkmenleri arası ndaki 	y z'lara gelince, bun- 
ların, ya o devirde herhangi bir sebeple Ifordsân' da kalmış, yahut, 
daha kuvvetli bir ihtimalle, Seyhun yukarı larından daha sonra 
inerek Ijordsân'a gelmiş  bir parça olduğu tahmin olunabilir. Ana-
dolu'ya gelen asıl kesif la.yı  ve Kınık zümreleri ise, kısmen bu-
radaki harplerde büyük zayiat vererek, kısmen de şehir ve ka-
saba halkı  arasına karışarak, eski kesafetlerini kaybetmiş  olabilirler. 
Yukarıda adlarını  saydığımız sair Oğuz kabiylelerine gelince, bun-
ların daha sonradan, belki parça parça ve muhtelif zamanlarda, 

orâsân' a geldikleri, İran' ı n muhtelif sahaları na yerleşerek çoğal-
dıklan, Anadolu'ya da yine muhtelif zamanlarda küçük zümreler 
halinde geldikleri, büyük zayiata uğramadıkları, ve belki de daha 
Xl. ası rda kemmiyet bakımı ndan Kınık ve layı 'lardan çok üstün 

salesinde ilk defa olarak topluca makimat vermiştir. Ş  a f ev ile r'e ait tarihi 
kaynaklarda, Iran dahilindelci büyük Oğuz aşiyretlerinin askeri faaliyetleri ve r61-
leri hakkında etraflı  mâlümata tesadüf olunabilir. Bir misal olarak 'A v ş  a 
lar hakkında Isliun Ansiklopedisi'ndeki mekalemize bakı n ız. 

I Köy adları'na, Anadolu'da Türk aşiyretleri'ne, Oğuz etnolojisine ait 
tarihi notlar'a, Avşar mekalesine bakı n ı z. Bunlardan başka, muhtelif ası rlarda 
Anadolu'da az veya çok ehemmiyetli rEiller oynamış  ivalar, Cepni'ler gibi bir-
tak ı m Oguz a ş i yr e t ler i'ne daha tesadüf edildiğ i gibi, ir a n'dal da bazı  
Otuz şübelerinin buna mümasil daha birçok hareketlerine, XII. ası rdan başlaya-
rak XIX. asra kadar, daima rast gelinmektedir. 
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oldukları, tahmin olunabilir. Yapdığımız mukayeseden çıkarılabile-
cek neticeler, şimdilik, bu tahminlerden ibaret bulunuyor. Lâkin 
bu tahminlerin bile, Kay/gam muhac er etleri ve yerleşmele ri 
mes'elesini, eskisine nisbetle, yepyeni bir ışık altında aydınlattığını  
söylemek, herhalde mübaleğalı  olmaz sanırım. 

Büyük Selçuklular devrine ait tarihi kaynaklarda, çok 
defa yalnız Oğuz yahut Türkmen adıyla zikredilen etnik guruplar, 
acaba O ğuz la r'ın hangi kabiylesine veya kabiylelerine mensup 
idiler? Xl. asırda ve XII. asır başlarında Arran, Anadolu, Mezopotam-
ya, Şimall-Suriye sahalarına olan Oğuz muhaceretlerinden sonra, 
Ijordisdn'da bulunduğunu gördüğümüz kuvvetli Oğuz zümreleri ara-
sında, acaba Kay /lar da bulunuyor mıydı ? Buna cevap vermek, 
elde mevcut vesikalara göre, imkansızdır. Yalnız, Sultan Sa n-
e a r'a Isyan eden Oğuz kütlesinin, 22 veya 24 kabiylenin Sağ  ve 
Sol olarak yarı  yarıya ayrılmış  bulunduğu iki büyük zümr e'ye 
yani Boz-Ok ve Üç-Ok zümrelerine ayrılmış  olduğu, ve her iki züm-
renin ayrı  reisl er maiyyetinde bulunduğu, tarihi vesikalardan an-
laşı lıyor. XII. asırda I arluk 'ların tazyikı  karşısında Meıverâün-
nehir'den Be113 civarına gelmeğe mecbur kalan bu zümreler, bu 
isimler altında toplanmış  olan bütün k a bi y lel e r'e mensup 
gurupları  mı  ihtiva ediyordu? Bu hususta da sarih birşey söylemeğe 
imkân yoktur °. Ancak, bu ihtimâlin pek varit olmadığını, ve bun-
ların, daha sonraki asırlarda dahi ordsdn'daki hâdiselere iştirak 
etmiş  birtakım O ğ uz kabiylelerine mensup olup, içlerinde Kay! 

Ibn al-Astr, XI, S. 116. ( M. 1156 ) da Hwarizmşöhlar:DivEını'ndan çıkmış  
mühim bir vesikada da, bunlardan bahsolunmakta ve bunlara karşı  iyi mu a-

m ele edildiği söylenmektedir. Mamafih bu Oc-Ohlu ve Boz-Ohlu isimlerine, 

Gaz z a'dan D iyarb eki r'e kadar yayı lmış  olan Türkmen kabiylelerinden 

bahseden XV. asır müellifi Halil a I-? âhir rnin eserinde tesadüf edildiği gibi 

(Zubdat Kâsf al-Mamâlik, Paul R a vais s e neşri, Paris 1894, S. 105), yine bu 

etnik menşe'den gelen Bo z - Ok coğrafi ismi de Anadolu'da asırlarca devam 

etmiştir. Ortada bu kadar kat'i ve açık tarihi deliller durup dururken, W. 

Bang ve G. R. Rahm e ti 'nin bu ismi Buzuk tarzında okumak istemeleri, 

ve ayrıca, « böyle bir isme başka hiçbir yerde tesadüf edilmediğini » 

çok ş a şı  lac ak bir şeydir ( Die Legenden von Oghuz Qaghan, Sitzungsbe. 

d. Preussi. Akad. d. Wissenschaften, Phil-Histo. Klasse, 1932, XXV; türkce ter-

cümesi: Oğuz Kagan destani, İstanbul 1936 ). Müverrih R e ş ideddin 'in bu 

Boz-Ok ismini « bozulmuş  » mâniisında iyzah etmesi, galiba bunları  şaşırtmış  ola-

caktır. Hölbuki, yukarıda verdiğimiz iyzahat, R e ş ideddin 'in bu hususta, 

çok defa yaptığı  gibi, bir halk iştikakcılığı  yapdığını  göstermiştir sanırım. 
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ve Kınık gibi Iran'da izleri sürat'le kaybolmuş  aşiyretlerin bakiy-
yeleri bulunmadığı  söylenebilir. XII. asrın ikinci yarısında, zaman 
zaman Gorlular ve Hwâr iz mşâ hl a r'la münasebetlerde bulun- 
muş  olan bu Ijordsdn 	uzları'ndan başka, bugünkü Türkmenistan 
hududu içinde Yazı r Oğuzları'mn yaşadıklarını  °, Mâ v er âü n-
nehi r'de ve Seyhun civarlarında birtakım Oğuz Türkmenler i' 
nin, mo ğol is ti yl â s ı  sıralarında da bulunduğunu görüyo-
ruz 2. Bu istiylânın Ijorâsân'da birçok şehir ve köyler halkını  or-
tadan kaldı rmasına rağmen, göçebe Türkmenler'in burada yaşa-
makta devam ettikleri, hattâ XIII. asır sonlarında, Ilhanl ı  hâki-
miyeti altında, büyük şehir ve kasabalarda ve köylerde, yerleşmiş  
birtakım Türkmenler'e tesadüf edildiği, ve bunlar arası nda islâm kül-
türünün inkişaf ederek türk diliy le mükemmel ş iirler yazan 
ş ai r ler de yetiştiği, malûmdur 3. XIV. ası rda Ijorâsân'da, göçe-
belikten yerleşik hayata geçen bu türk men unsurlarının yanında, 
Be1/3, Merv, Mâhân, Sera/3s, Bâdğis civarlarındaki otlaklarda ya-
şayan, oldukça kuvvetli, göçeb e oğuz kabiylelerinin de mevcudi-
yetini MeTV'in Moğollar tarafından tahribinden sonra o havâ-
linin merkezi hükmüne giren Mâhân'da Sancarf adlı  bir türkmen 

XIL asrı n ikinci yarısı nda ve XIII. ası rda Ffrarizmşahlarla sı kı  münâse-
betlerde bulunan ve adeta yar: müstakil bir siyasi hey'et şeklinde yaşayan bu kala-
balık ve kuvvetli Oğuz kabiylesi hakk ı nda, tarihi kaynaklarda etraflı ca malümat 
vard ı r. Bunlar hakkı nda hazı rladığım ı z entolojik ve tarihi bir monoğrafiyi ayrıca 
neşredeceğimiz için, şimdilik fazla bir şey söylemeğe lüzum görmüyoruz. Uzun 
müddet muayyen bir sahada kuvvetle yerleşen kalabalı k bir kabiyle hey'etinin 
ae mühim siyasi ve askeri röller oynadığı, orada görülecektir. 

2  W. Barthold, Turkestan, S.439. 
3  Tarihi kaynaklarda bunlara ait birçok mühim kayı tlara tesadüf olunur. XIII. 

asrı n sonlarında Konya sarayı nda çok mühim bir mevki kazanan şair H wâee 
Dehhan Uort2s(ın'dan gelmiş, ve galiba oldukça uzun bir ikametten sonra, tekrar 
Horasan'a dönmek için hükümdarından izin istemişti. Daha Moğol istiylası ndan 
evvel bir kısı m Türkmenler'in göçebelikten çı karak köyler kurdukları , bazı  kasaba 
ve şehirlerde yerleştikleri, ve bunlar arasında, hiç olmazsa XII. asrın son yarı sın-
da, iran edebiyat ı  te'siri altında klüsik türk şiirinin inkişaf gösterdiği, kuvvetle 
söylenebilir: Yaz:, (M a lı  m ü d K a şğ ar i'de gördüğümüz eski şekli ile: Yaıgır)' 
lar hakkı ndaki oldukca geniş  ve vazı h malümatı mız, böyle bir istidlalde bu-
lunmamı za tamamiyle imkan veriyor. 

4  K e r t'ler sülâlesi zaman ı nda Beıclgts ve Herât civarları nda kuvvetli Oğuz 
zümrelerinin!meveudiyetini bildiğimiz gibi (Raviat' us-Şafü, IV , S. 292), Hor& 
sdn'in başka sahalar ı ndaki kuvvetli Türkmen zümreleri hakkı nda da, muhtelif 
kaynakların verdiği oldukça etrafl ı  maliimata sahibiz. 
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kabiylesinin yaşadığını', ve yine bu asırda, Iran Mo ğollar ı 'mn 
inkı razını  müteakip, bugünkü şimali-Afganistan ve Iran Ijorcisdm 
sahalarında Cungurbdni devletini kuran bu isimdeki kabiyle 
ile, bir müddet BuVırci civarında da bulunmuş  olan Argun kabiy-
lesinin de 2  yine Türkmenl e r'den olduğunu, söyleyebiliriz. 

XV. asra kadar Flordsdn Türkmenleri hakkında verdiğimiz 
bu kısa mâlûmat, Xl. asırdan sonra artık buralarda kuvvetli bir ka-
biyle halinde Ka y ı'lara tesadüf edilmediğini, ve binaenaleyh 
bunların büyükçe bir aşiyret olarak Anadolu'ya gelmelerini XIII. 
asra ircâ etmenin, tarih bakımından, k abil ol mad ığı n ı  anlatmak 
içindir. Esasen, Mo ğollar 'ın IJ warizm şahlar sahasına hü-
cumları, lizoâriım ve lionisân'daki hadiseler, daha sonra Sultan 
CelaleddI n'in bunlarla mücadeleleri, Nasavi, Cuwayni, Cüzcâni 
ve daha sair itimada lay ı k kaynaklar tarafı ndan etrafiyle an-
latı ldığı  gibi, Celâleddin'in ölümünden sonra Anadolu'ya gelerek 
Selçuklu devletinin hizmetine giren birtakı m büyük türk kabiyle 
veya zümrelerinin hareketleri hakkında da, etraflıca maliimata sa-
hip bulunuyoruz. Bütün bu kaynakların hiçbirinde .lay /ların mu-
hacereti masalını  te'yit edecek, tarih ve kronoloji bakımı ndan bu 
iddiayı  müdafaaya yarayacak hiçbir ş ey yoktur. XI-XIII. asır-
larda- kelimenin o zamanki geniş  manasiyle, şimali-Afganistan'ı  da 
içine alan- I-jorâsân, her bakımından, bir Oğuz vatan ı  olmuştu; 
bu sâha ile Anadolu arasında, umumiyetle sanı ldığından çok kuvvetli 
olan, ve İ  lhanl ı l ar devrinde ise- aynı  siyasi hâkimiyet altında bir-
leşmek dolayısiyle- büsbütün kuvvetlenen maddi ve manevi râbı talar, 
Anadolu Türkleri arasında bu an'ane'yi bugüne kadar yaşatmış, 
ve Anadolu'daki bütün kabiylelerin, bütün büyük sofilerin hep 1-jo-
rdsdn'dan geldiği rivayetlerini doğurmuştur3. Büyük Selçuklular 

1 W. Bar tho 1 d, Uluğ  Bey ve zamanı , türkçe tercümesi, İstanbul 1930, 
S. 15. 

2  W. Bar t ho I d, bunlar hakkında, Türkmen tarihine dair küçük mekalesinde 
biraz mâlümat vermiştir. Cunğurbdrıller hakkında hazırladığımı z hususi bir tet-
kıykte, bunların siyasi ve askeri faaliyetlerinden başka, XIV. asırda Horasan 
ve Ma v er â ünn e hi r'deki birtakım türk kabiyleleri — ve o arada, yukarıda 
adları  geçen Sancarner ve Argunlar—hakkında da etraflıca malamat verilmiş, 
ve buraları n yalnız siya si değil etnik vaziyeti de oldukça aydınlatı lmıştır. 

3  Bugün bile Anadolu 'daki birtakı m göçebe Türkmen kabiyleleri, dede-
lerinin Floreisdn'dan geldiği an'anesini muhafaza ederler. Anadolu'nun muhtelif 
yerlerinde 1:lorasaniı  adını  taşıyan bazı  köylerin mevcudiyeti de buna bir delildir. 
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devrinin ilk mu haceret an'aneleri'ni ve ayrıca Anadolu Selçuk-
lularfnın ceddi Süleyman'ın hâtırasım açıkça saklayan bu &ay t 
muhacereti rivayetleri, en basit bir filolojik ve tarihi tenkıyde 
tabi tutulunca, bu netice kendiliğinden meydaı;ıa çıkıyor. 	y ı'- 
ları n, "C elâle dd I n'in ölümünden sonra Anadolu'ya gelen I:1 â-
rizmliler arasında bulunmaları„ ihtimaline gelince, bunları n 
Anadolu, Suriye ve Filistin sahalarındaki muahhar hareketleri, ta-
rihi kaynaklar sayesinde tamamiyle mâlüm olduğu cehetle, ne ta-
rihi vesikaların ne de topomini tetkıyklerinin te'yit etmediği böyle 
bir faraziyyenin müdafaasına imkan kalmamaktadı r °. 

Yukarida da söylediğimiz gibi, bugün hala Gök/en ve `Ali ili 
Türkmen kabiyleleri arasında yaşayan ve kendilerinin Osman' ı-
1 a r'la akraba oldukları  hatı rasını  saklayan 1 -ay (Gay) oymaklariyle 2  

Hac ı  Bek ta ş  V eli (bu hususta Islam Ansiklopedisi'ndeki mekalemize 
bakı nı z) başta olmak üzere, Anadolu ve Rumeli'de tekkeleri ve mezarları  bu-
lunan birçok söfilerin Horasan'dan geldikleri, hakkındaki rivayetlerin eskiliği, 
onlara ait menakı b kitaplarından ve Evli y a Ç ele b i'nin hemen her sahife-
de tesadüf edilen ifadelerinden pek iyi anlaşı lı yor. 

Anadolu'nun muhtelif sahaları nda Horzom, Horzomlu gibi isimler taşı-
yan birtakı m k 5 y ler vardır ki, bunlar, XIII. ası rda Anadolu'ya gelen Hvgarizm-
li türk aşiyretlerinin son izleridir. Anadolu'da bu ismi taşıyan bazı  oymaklara da 
hala tesadiif olunur. Bundan başka, bu aşiyretler arası nda bir kısı m Oğuzlar 
bulunsa hile bunları n pek az olduğu, ve ekserisinin sair birtakı m türk kabiylelerine 
mensup bulunduğu muhakkak gibidir. XIII. ası r başlarında, Hwar iz m ş a h-
1 a r 'in orduları ndaki mühtelif türk kabiyleleri hakkı nda elimizde mevcut ma-
lâmat da, bunu tamamiyle te'yit etmektedir. 

2  A mu-Dar y a'da 'Ali ili arası nda bulunan Gay = Kay oymağ.,1 ile 
(Obzor Sakaspijskoj Oblasti, 1890 yı lı , Petersburg 1892, tablo 2), At re k'de G ö k- 
1 e n kabiylesi arası nda bulunan Gay = 	( Zapiski Kavkazskago otdelenja 
Russ. Gografi. Obsçestva, XI, S. 10, 11 ), herhalde, Oğuz Is'ayı  = 15-ayzı'ları nı n 
bir bakı yyesidir ( Bu sonuncular hakkında bakı nı z : R a bin o, Mazandaran and 
Astarabad, G M N S, VII, 1928, S. 101. Ayrı ca Va n bery ve Ar i s t o v'a da 
bakı nız ). Bu Türkmenler arası nda, kendilerinin Osmanl ı la ria akraba oldukla- 
rı  hakkı ndaki an'ane daima devam etmiştir: meşhur ingiliz seyyahı  Bur ne s, Salur 
kabiylesinden -bu gibi an'aneleri bilen- birinin, kendisine «osmanlı  devletini Salur-
lar'ı n kurduğunu» söylediğini yazar ( Travels into Bukhara, II, 214, 282 ); V a m-
be r y de, Türkmenler'in, kendisine «Osmanl ı larla kardeşliklerinden» bahsettiğini 
kaydeder (A. Sa m o il ovi e, Merv Hatıralarz [rusça], Ji yaya Star in a, IV, 
1909). Yalnı z Salurıara veya lÇay'lara değil umumiyetle Türkmenler'e ait olan bu 
an'ane, onlar arası nda eskidenberi mevcut oldugunu bildiğimiz yazı lı  Oğuz ş  e c e-
r el er i'nin ve onlara dayanan ağız rivayetlerinin canlı lığını  göstermektedir ( yu-
karıya bakını z : S.270, Not 3 de). Yoksa, ingiliz seyyahı nı n ifadesini, «Osmanlı lar'ı n 



OSMANLIMAR'IN ETNIK MENŞEİ 	 283 

bugün şimali-Azerbaycan'daki Kay' isimli birkaç bakıyyeyi bir tara-
fa bırakacak olursak', Kay ı'ların son izlerini bilhassa Anadolu'da, 
azçok da ğı n ı k bir halde, buluyoruz; bu vaziyet, bu kabiylenin 
muhacereti ve yerleşmesi hakkında yukarıdanberi müdafaa ettiği-
miz fikirlerin en kuvvetli bir delilini teşkil ediyor. Türkiye Dahiliye 
Vekâleti'nin neşretmiş  olduğu Köylerimiz adlı  eserde de, şarkta 
Erzincan'da Refahiye'den başlayarak, garbda Tekirdağı'na kadar 
"Erzincan, Çankırı, Ankara, Eskişehir, Isparta, Burdur, Niğde, 
Afyon, Kütahya, Sivas, Çorum, Zonguldak, Giresun, Denizli, Kon-
ya, Bolu, Kastamonu, Tekirdağı  „ vilayetlerinde 27 Aray ı  köyü' 
ne tesadüf olunuyor 2. Mamafi bu listenin tam olmadığı, ve bu-
günki Türkiye hudut la r ı  içinde—biraz evvel saydıklanmıza 
ilave olarak—Muğla, Aydın, Ödemiş, Fethiye, Düzce, Mihalıç, 
Orhaneli sahalarındakiler de dahil olmak üzere, tam 58 Kay' adının 
mevcut bulunduğu, bu hususta haritalar üzerinde yapı lmış  bazı  
araştırmalar neticesinde meydana çıkmıştır 3. Bu ismi taşıyan köy-
lere Anadolu'da daha XIV-XV. asırlarda bile tesadüf edildiği hak-
kında yukarıda verilen malümat, bütün hu isimlerin, hatt ı  daha 
evvelki asırlardan kalmış  olduğunu gösterebilir. Kendilerine men-
sup olan Artuk-oğullar ı  devleti sahasında yâni şarki-Anadolu'da 
kalmıyarak daha ziyade garba ve kısmen cenuba ilerlemiş  olan l'ayı  
zümrelerinin, göçebelikten çıkıp köyler kurmaları, herhalde daha 
sonraki zamanlarda ve t e dr ic 1 surette olmuş, ve bu sâhalardaki 
türk fütuhâtiyle müvazi gitmiştir ki, bunun son merhalesini, şimdilik 
bildiğimize göre, Tekirdağ  ı 'ndaki Kay ı  köyünde görmekteyiz. 
Gelecekte Balkan toponimisi hakkı nda yapılacak esaslı  araştır- 

Sa/urfar'a mensup olduğ u' tarzı nda tefsir etmek, yanlış  olur. Nitekim, Göklen'ler de 
kendilerinin IÇ a y ı  - H a n neslinden geldiklerini söylerler. Yukarı da adı  geçen 
5ecere-i Terkime'de Koy = 15" a y ı  boyuna mensup bir C ar uk oymagı ndan 
bahsedilmektedir ki (A. Sa m oilo vi ç, Un manuscrit de l'Arbre .0'ıtalogique 
des Turkomans par Abul-l-Gasi-Khan, Comptes-Rendus de l'Acad. d. Sciences 
de 	U R S S, 1927, N. 2, P. 39-42), bunun, daha M a rn il d K a ş kar l'de adı  
geçen Caruk adlı  bir kabiylenin bir kı smı  olduğu, kuvvetle söylenebilir ( Ilk  
Mutasavanflar, indeks'e bakınız ). 

1  Mehmed Hasan Baharlu, Azerbaycan, Baktı  1921, S. 71. 

2  Köylerimiz, İstanbul 1933. 

3  Avni Ali C a n d a r, Kay: ulusu, Hakimiyet-i Milliye gazetesi, 27 kâ-

nunıevvel, 1933. 
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malar, belki bu muhaceretin daha gar bi ve ş im alt sâhalardaki 
bazı  izlerini de meydana çıkaracaktır. 

IX. 
P. WITTE KIN "OSMANLILAR'IN KA PPLARDAN OLMADIĞI„ 

NAZARIYESI; VE BU NAZARIYENIN TENKIYDL 

Mekalemizin yukarıki kısımlarında, osmanlı  vak'anüvisleri 
tarafından ortaya atı larak XIX-XX. asırlarda bütün Şark ve Garp ta-
rihcileri tarafından hemen umumiyetle kabül edilen, ve fakat son 
yıllarda tarafımızdan ileri sürülen kuvvetli tenkıydlerden sonra, sa-
lâhiyetli ilim adamlarınca, "bir masaldan ibaret olduğu„ kat'i surette 
anlaşılan " XIII. asırda Kayı'ların .1-1orâsân'dan Anadolu'ya mu-
haceretleri „ nazariyesinin, Z. V. T. tarafından tekrar; canlandırıl-
mak istendiğini, lakin bunun, hiçbir ciddi delile da yanm a-
d ı  ğı  n ı  uzun uzun gösterdik. Şimdi de, mekalemizi tamamlamak 
için, osmanlı  tarihcilerinin adetâ resmi bir mahiyet almış  olan-bu 
an' a n ec i nazariyesi ile taban t abana z ı t diğer bir naza-
riyeyi, yâni Dr. Paul W it t e k 'in şu son yıllarda hararetle 
müdafaa ettiği "Osmanlı  sülâlesinin Kay ı'lardan olmadığı„ na-
zariyesini tahlil ve tenkıyd etmek istiyoruz. 

Osmanlı  devleti'nin ilk kuruluş  safhalarına ait ve tarihi olmak-
tan ziyade menkabevi mahiyeti haiz rivayetlere, masallara, uydur-
ma jenealojilere, ve bunlar arasında XIII. asırdaki Kayı  muhacereti 
hikâyesine pek haklı  olarak inanmayan bu kıymetli tarihe i, Os-
manl ı sülâlesinin Kayı  boyuna mensub olduğunu da kabül etme-
mektedir. Osman Gazi 'nin nesebini -bâzan <ayı  Ijan vasıtasiyle-
Oğuz 1-jan'a kadar çıkaran muhtelif sil sil e na m e 'lerin tetkıyk 
ve mukayesesi neticesinde, "bunların tamamiyle uy durma olduğu„ 
neticesine varan P. Wit t ek 'e göre, Osmanlılar'ın lÇayı 'lardan 
olduğu iddiası, iptida Murad II. devrinde başlayan bir nevi 
romantik ceryanın te'siriyle, XV. asır osmanlı  tarihcileri tarafından 
uydurulmuş, ve bu muahhar an'ane osmanlı  sarayında muhafaza 
edilerek, bu hükümdarın bazı  sikkelerine Kayı  dam ğası  vurulmuş, 
hattâ bazı  silahların üzerine de aynı  damga konulmuştur; F tih 
devrinde bu Oğuz an'anesi o kadar moda olmuştu ki, onun torun-
larına Oğuz isimleri konmuş, hattâ Sultan C e m, Mekke'de rast- 
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ladığı  I:1 a san b. Mabm üd Bay ati adlı  bir müellife, Oğuz an' 
anelerini ihtiva etmek üzere Ciim-ı  Cem-Ayin adlı  küçük bir eser yaz-
dı rmıştı  °. Işte bütün bu mutaleaları  yürüten aziz arkadaşım, benim, 
Osman'ın jenealojisi ve XIII. asırdaki muhaceret masalı  gibi ri-
vayetleri, pek haklı  olarak, kökünden yıkıp temizlediğim hâlde, 
devleti teşkil eden ilk çekirdek olarak bir layı  kabiylesini kabül 
etmemi, hayretle karşılamaktadır 2. Osmanlılar'ın jenealojilerindeki 
tezadları  göz önüne alan ve en eski osmanlı  vekayinâmesi ad-
ettiği İskenderncime'nin Osmanlılar'a ait faslında bu lagı  an'ane-
sine hiç yer verilmemesine büyük bir ehemmiy et isnad eden 
P. Wittek, bu devletin, herhangi bir k abi yle t e ş ekkülü 
tarafından değil, doğrudan doğruya "hudutlardaki Gdziler tara-
fından kurulduğunu„ söylemekte, ve işte bu nazariyesini müdafaa 
için ayrıca uzun tafsiylâta girişmektedir. 

Osmanlı  imparatorluğu'nun menşe'leri hakkındaki tetkıykleri-
min neticelerini, çok kısa fakat toplu ve vâzıh bir şekilde, göste-
ren kitabımda, bu hudut Güzller i'nden ve onların bu hu-
sustaki mühim röllerinden de bahsettiğim için, şimdilik, alâkahların 
oraya müracaatlarını  tavsiye ile iktifa edeceğim. Bu mühim mes'-
elenin, yalnız Osmanl ı lar devrindeki değil, bütün Or t aç ağ  
boyunca tekmil islâ m-t ü r k memleketlerindeki tezahürlerini 
bütün sebepleri ve neticeleriyle gösterecek ve bununla sıkı  sıkıya 
bağlı  sair birçok mes'eleleri de aydınlatabilecek geniş  bir tetkıy-
kımı  yakında çıkarmak ümidinde olduğum için, şimdilik bu hususta 
hiçbir tenkıyde girişecek değilim yalnız, Osmanlı  devletinin kuruluşu 

1  P. Wittek, Deux chapitres de l'histoire des Turcs de Roum, Byzan-
tion XI ( 1936 ), S. 303-304; yine onun, De la cllfaite d'Ankara d la prise de 
Constantinople, Revue des etudes islamiques, 1938, I, S. 28, Not. 1 ( türkçe ter-
cüroesi Belleten, C. VII, N. 27, S. 557-579 ); yine onun, The Rise of the Ottoman 
Empire, R. A. S. Monographs, Vol. XXIII, London 1938, S. 10-11. 

2  P. W it t e k, benim Kag ı  men ş ei fikrine taraftar olmamı , «uydurma 
silsilenâmelere inanmaktan değil, fakat sadece, toponimi tetkı yklerinin neticelerine 
kıymet vermekten" ileri geldiğini düşünmemiştir. Bundan başka, herhangi bir 
yanlış  telakkı ye meydan vermemek için, bu menşe' mes'elesinin, "osmanlı  devle- 
tinin kuruluşu ve siyasi tekamülü üzerinde hiçbir t e' siri o I ad ım 	ğ  ı  n ı" ehemmi- 
yetle kaydetmiştim. Kendi yazı larında, "Anadolu'ya gelen Oğuz kabiylelerinin gazi-
ler teşkilatına kuvvetli unsurlar verdiğini» kabül eden P. W., Osman'ın herhangi 
bir küçük oymağın reisi olduğunu da mı  kabül etmiyor? Bu nokta onun yazı la-
rında yazı lı  olarak tesbit edilmiş  değildir. 
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gibi çok kar ışı k bir hadiseyi, benim, her türlü amillere 
layik oldukları  ehemmiyeti vermek suretiyle iyzaha çalışmama 
mukabil, arkadaşımın tek cepheli bir iyzah ile iktifa et-
mesinin doğru olmadığı nı , ve umurniyetle bütün bu gibi unilatral 
iyzahların, mahiyetleri itibariyle çok mu ğ lak olan tarihi 

ister istemez t a i••• rif ettiğ ini tekrarlamaktan kendimi 
alamı yacağım. Bu küçük mukaddimeden sonra, şimdi, doğrudan 
doğruya P. Wittek'in bana tevcih ettiği tenkıydin tahliline, yâni 
Osmanl ı lar 'ı  1-ayz'lara mensup telakkly etmemdeki birtak ı m 
sebeplerin iyzahı na geçebilirim. 

Yalnız, bundan daha evvel, şu ceheti bilhassa tasrih etmeliyim 
ki, beni bu neticeye götüren düşünceler, sonradan uydurulmuş  
jenealojilere inanmak gibi basit ve iptidai bir mülâhaza değildir; 
Osmanl ı la r'ın ilk dev irleri hakkındaki bir yığın menka-
beyi rivayetlere asla tarihi bir mahiyet isnad edilemeyeceğini, o 
zamana kadar umumiyetle hakim olan müşterek kanaatlara rağmen, 
ilk defa ileri süren bir adamın, böyle bir millahazaya kaplia-
mayaeağı  pek tabiidir. Nitekim ben de, bir zamanlar P. Witt ek 'in 
yukarıda hulâsa ettiğim düşünceierinden farksız mülahazalara da-
yanarak, "osmanlı  sultanları 'mn .trayı 'lardan olmadığı, ve bunun, 
sonraki müellifler taraf ı ndan husus' bir maksatla uyduruiciuğu„ 
mutaleasinda idim ; ve daha 1925 yı lında bu fikrimi kısaca orta-
ya atmiştım°. Şimdi burada, 1934 de Paris Üniversitesi'nde verdiğim 
konferanslarda bu fikircien vaz geçmemin sebeplerini etrafiyle iy-
zah ederken, sevğili arkadaşımı n tenkıydlerine de cevap vermiş  
olacağım. Gerçi o konferanslar' ihtiva eden küçük kitabımda, bu 
fikrin dayandığı  delillerden de çok kısa bir surette bahis edilmiş ti; 
lakin bu zaruri kısaltı lış, bu mes'eleyi galiba biraz müph em 
ve ş üpheli bırakmış  olacak ki, P. Wittek'i ikna edememiştir. 
Şimdi ileri süreceğim delillerin ve mtilahazaları n, kı ymetli arka-
daşımı  belki inand ı rabilece ğ ini tahmin ediyorum. 

Daha şair A ki m e d i'den başlayarak Osmanl ı lar hakkı nda 
yazı lmış  olan birtakı m vekâyindineler, bunların sadece Ok uz'lardan 

«Tarih ve etnoloj: si>.has ı nda ı!<ayı 'lar ı n hemen yegane ehemmiyeti sebebi, 
osmanl ı  imparatorluğu müessislerinin bunlardan olması , daha doğrusu, m u a h-
har müverrihler taraf ı ndan, suitanlar sül'alesinin, bir mak-
sad-i mahsusla, bu boya isna t edil nı  e s i dolayı siyledir» ( Oğuz etnoloji-
sine dair tarihi notlar, S. 5). 
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olduğunu söylerler. İskendernâme'de, anonim Târf13-i âl-i Osman'- 
ların birçoğunda, Behcet'iit 	 ( Âşıkpaşazcide tarihi'nde 
Oruc bey tarihi'nde, hep bu rivayet mevcuttur; yâni, bunların Oğuz'-
lar' ın hangi boyuna mensup oldukları  tasrih edilmez. Halbuki, 
Murad II. devrinde yazılan Yaz ı c ı o ğ lu 'A 1 i'nin Selçuknâme' 
sinde, Edirneli Rülli tarihi'nde, Lutfi Paşa tarihi'nde, ve nihayet 
Idris Bitlisi'nin Heşt Behişt'inde, osmanl ı  hanedâmnın ve 
bunların maiyyetindeki kabiylenin i<ay ı'lardan olduğu tasrih olu-
nur; Dede Ir orkut Kitabı'nın Osmanl ı lar devrinde tesbit edilmiş  
nushasında da, Osmanlılar'ın ıCay ı'lardan olduğu, yukarıki vekâ-
yinâmelerde olduğu gibi, bu kabiylenin şerafet ve asâletine ait bazı  
rivayetlerle birlikte, ileri sürülür. Sultan Ce m'in emriyle ter-
tip olunan Saltuknâme romanında ise, Osmanlılar'ın Oğuı'lardan 
olup Bayezid Han ve Korkut Ata neslinden geldikleri tasrih 
edilir'. Idr I s'in eserinden sonra, osmanlı  kronikçileri arasında, 
bu 1 -ayı  an'anesi âdetâ resmi bir mahiyet almış, sonraki Şark 
ve Garb tarihçileri tarafından da, yukarıda gösterdiğimiz gibi, hemen 
umumiyetle kabül edilmiştir. Bu meşhur rivayetlerin dışında, Os-
manlılar'ın alelâde bir ge mi c i'nin, yahut, şöhretli bir k or sa n'ın 
neslinden gelmiş  oldukları2, yahut, Osm anl Ila r'ın Cuk (Çığ) adlı  

SaltulFnâme hakkında bakı nız : M. F u ad K öp r ül ü, Anadolu Selçuk-

luları  tarihinin yerli kaynakları. Bellete n, N. 27, S. 430-441. Burada, vekayi-
nâmelerden tamamiyle farklı  surette, Osmanlılar'ın ceddi olarak Bayezid Han 

ve K o r l ut Ata 'nın gösterilmesi, bence, bunun bir Türkmen rivayetine dayan-
dığını  açıkca aniatmaktadı r. Bayezid isminin herhalde bir istinsah yanl ış ' 
olduğunu zannediyorum 	Bayezid şekli, 	Bayat, J-L:41,  Bayındur, yahut 

Yazı r, hattâ 	ü Kay' şekillerinden birinin bozulmuşu olabilir. Oğuz hika- 
yelerinin büyük rivayetcisi 15. o r lc u t'a gelince, bunun "Osmanlı ları n ceddi» oldu-

ğuna dair, başka hiçbir r iv a y et yoktur. Yalnız, birtakı m Şecere-i Terâkime 

nushalarında (mesela bası lmış  nushada ve Tumansky tercümesine esas olan 
nushada), bunun 15" ay ı'lardan olduğu tasrih edilmektedir. Buna göre, Saltulçnâ-
me muharririnin, belki buna benzer yazı lı  bir rivayetten istifade ettiği ve Osman-
lı lar! Iczyılardan saydık.' meydana çıkabilir ki, bu an'anenin saray muhitinde çok 
kuvvetle yaşadığı  bir devirde yazı lan bir eser için, bu, pek tabiidir; buna göre, 
Bayezid'in 1.<ayi'dan bozulmuş  olması  iycap eder. Halbuki Re ş ideddin' in 
Oğuzlar'a ait parçasında, K o r lc u t 'un Bayatiardan olduğu tasrih edilmektedir 

1;1> j iji‘c 	j 	 ,}.J3i L:J J fti 
2  Tim ur, Y ı ld ı r ı m Ba yezidl tehdit ve tahkir maksadiyle gön-

derdiği bir mektupda, onun .gemici bir Türkmen neslinden geldiği keyfiyetinin 
kendisince mâlüm olduğunu, ve bütün Mısı r, Suriye, Anadolu halkı nı n da bunu 

bildiğini' ifade eder ( Şeref eddin 'A ii Yezd 1, &farnâme, Bibli. Indica, 
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zengin ve kahraman bir çoban'ın nesli olduğu', yahut, Ddvild adlı  
Calcutta 1888, II, S. 259 ). Sı rf hakaret maksad ı n ı  güden bu ifadenin tarihi bir 
ehemmiyet ve kı ymeti olamı yacağı, pek tabiidir. Bizanslı  tarihci Chalc o c-
ondila s, Osman'ı , « 1298 de donanması  ile Mora, Eğriboz ve Şark? - Yuna- 
nistan'ı  tehdit eden Oğuz reisi Ertuğrul'un» oğlu ve «1310 daki Rodos sef erinin 
kahraman ı ' gibi göstermiş  ise de, XVIII. ası rda He z â r fen H üs e y in 'in de 
tekrarladığı  bu rivayetin esassı zlığını  H. A. G i b b ons daha yı llarca evvel 
meydana koymuştu (Osmanlı  imparatorluğu'nun Kuruluşu, türkce tercümesi, 
İstanbul 1928, 5430-31, 238-239 ). M. H. Yina n e 'ın Düstürname medhalindeki 
haklı  tenkıydleri de, bu ilk osmanlı  beylerinin denizcilikleri hakkInda - bir za-
manlar Le b e au ve Mura I t gibi ciddi müelliflerin eserlerine de girmiş  
olan-masallar üzerinde artı k hiçbir münakaşaya yer kalmadığını  göstermektedir. 

Gibbon s, aynı  eser, S. 239. Burada, bu rivayeti kaydeden bütün kay-
naklar gösterilmiştir. Burada C u k kelinı esinin bir kabiyle adı  olması  ihtimali de 
düşünülemez. J. Mar q ua r t, Komanlar hakkı ndaki eserinde böyle bir kabiy- 
lenin mevcudiyetine inanmış  ise de (S. 135), bu faraziyenin doğruluğu meydana 
çı ksa bile, bununla Osman arası nda uzak yak ı n bir münasebet te'sisi, imkan- 
sızdı r. Osmanlı  sülülesi'nin "bir çoban ı n çocukları  olduğu » rivayeti, öyle anlaşı l ı - 
yor ki, Ş  af e v il er sarayı nda yaşamıştı r. Şah Ismail'in oğlu Sam Mirz â, 
Tulile-i &izni adlı  şairler tezkeresinde, Selim ve Kanuni S ü le y ma n'dan 
bahsederken, Osman'ı n ad ı nı  De 1 ü Os man diye yazar. Onun rivayetine göre, 
Osman, zengin koyun sürülerine malikti; ve s of r a kurup fakirleri doyururdu. 
Maksad ı nı  soranlara "saltanat hazı rlığı  yapdığı nı» söylerdi. Bunu duyan Padişah, 
eğlenmek maksadiyle, onu huzuruna çağırttı , ve bunun aslı  olup olmadığı n ı  sor- 
du. Osman, maksadı nı  hiç saklamı yarak, «yarı nla kafi bir kuvvet toplarsa, hudut-
daki düşman memleketlerini Padişah'ı n ülkesine katacağını» söyledi. Padişah bu 
fikri tasvib etti; ve zı ndandan çı karttığı  200 kişiyi onun maiyyetine verdi. Bu 
sı rada hudutdaki kâfir vilâyetinin hâkimi, iyi bir tesadüf eseri olarak, vilâye-
tinin başka bir ucuna gitmişti. Bunu f ı rsat bilen Osman, orayı  zabtetti; ve ya- 
vaş  yavaş  o vilayet kâfirlerini hükmü altı na ald ı; istiklal kazandı . ölünce, ye- 
rine oğlu 	E rdu ğ ru 1 geçti. Şöhreti her tarafa yayı ldı. Bu sı rada 
Padişah ölünce,oğlu olmadığı  ve padişahlığa lâyık başka kimse bulunmadığı  için, 
emirler, söz birliğiyle, onu padişah yaptı lar ( husus? kütüphanemizdeki 989 tarihli 
yazmadan; bu eserin V a h i d Da s tg a r eli taraf ından 1314 hicri-şernside bir 
tek fena yazma nushaya göre T a hr an 'da yapı lan neşrinde, bu müliimat mevcut 
değildir; ve De lü Osman yerine Kar a Os man yazı lıdı r ). Çok eski çoban- 
hükümdar motif ini ihtiva eden ve Kara Osman't Ertuğrul'un babası  olarak gösteren 
bu masalın, tarihi bir ehemmiyeti olamı yacağını  söylemeğe lüzum yoktur; ancak, 
kabiyle an'anelerinin çok kuvvetli olduğu Şa f e v il er saray ında, rakıybleri olan 
Osmanlı lar'ı  'zengin sürülere malik bir çoban-bey'in torunları ,  olarak gösteren 
bu türlü bir rivayetin mevcudiyeti, dikkate lâyıktı r. Bu rivayetin, esas itiba-
riyle, Şafeviler devrinde Iran'a gelen bazı  kı zı lbaş  Türkmen kabiyleleri taraf ından 
getirilmiş  olması , uzak bir ihtimal sayı lamaz. Tarihi re'aliWye büsbütün yabancı  
olmayan bu rivayet, şimdiye kadar hiçbir araştı rı cını n dikkatini çekmediği için, 
bunun üzerinde biraz durmak lüzumunu hissettim. 
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zengin bir kabiyle reisinin maiyyetinde Cenubi-Rusya bozkırlarından 
deniz yoliyle Anadolu'ya geldikleri ve Osman'ın onun oğlu olduğu tar- 

I Osmanlı lar'ın menşei ve Anadolu'ya muhacereti hakkında şimdiye kadar 
her nedense mutahassısları n dikkatini çekmemiş  olan bu rivayetten , kısaca, bahset-
mek isterim. klabib'iis-Siger gibi,XV1. ası rdanberi Ş  a r k'ta ve XIX. ası rda G a r b' 
ta müsteşrıklar arasında büyük rağbet kazanmış  bir eserde mevcut olduğu halde 
hiç göze çarpmı yan bu rivayeti, müellif, .'yazı lı  bir kaynaktan değil, R il m mem-
leketinden gelen ve oraların ahvalini bilen kimselerden» öğrendiğini kaydediyor. 
Rivayetin hulasası  şudur: Anadolu selçuklu sultanları 'nın sonuncusu olan cA 1 â-
e ddin K eykob â d zamanı nda, K. ı  p çak sahrasında yaşayan Türkmenler'den 
D av ü d adlı  birinin maiyetinde bulunan 10,000 çadı r halkı , herhangi bir sebeple, 
Kef e yoliyle yâni denizden A nadol u'ya geçerek münasip bir yerde yerleştiler. 
İki sene sonra o taraflardan geçen hükümdar, bunları  görerek, kim olduklarını  
öğrenmek istedi. Zeki ve talakatli bir adam olan D â v 6 d, Sultan'ın adâletini ve 

gariplere yani yabancı lara karşı  gösterdiği lutuf ve keremleri duyarak Kı pçak 
bozkı rları ndan buraya geldiklerini, ve onun sayesinde rahat rahat yaşadıkları nı  
söyledi; ve, "hükümdar kendilerine misafir olmak lutfunu esirgemezse, bu ziyaretin 
kendileri için büsbütün uğurlu olacağın ı , kendilerinin de kulluk şartları nı  yerine 
getirmeğe çalışacakları nı  » ilave etti. D v 6 d'un bu sözlerinden hoşlanan Hü-
kümdar, oraya indi. Davad ile kabiylenin ileri gelenleri, sözbirliği ederek, 
usülden olduğu üzere, Sultan'a ziyafetler çektiler ve türlü türlü kıymetli hedi-
yeler verdiler (arap atları , iyi cins develer ve katırlar, güzel köleler, kıymetli 

kumaşlar ve birçok para). D â v 6 d, bu köleler arasında oğlu Osman 'ı  da hü-
kümdar hizmetine verdi. Osman 'ı n necâbet ve kahramanlık parlayan yüzünde 
onun büyük istikbalini okuyan hükümdar, kendisine takdim olunan hediyelerin 
hepsini Osma n'a verdi; ve Davild ile kabiylesinin, o sı ralarda f renk kafirlerinin 
elinde bulunan Bursa ve Edirne (Iznik?) hudutlar ı nda oturmaları nı  ve oraları  
imar edüp ziraatle meşgul olmalarını  emretti. Osma n, Sultan'ı n verdiklerini 
kabiylenin gençlerine dağıtarak hepsini silahlandı rdı. Birkaç defa kâfir memleket-
lerine muvaffakiyetli akınlar yaptı . Sultan ile sulh halinde bulunan f r e nk ser-
darları , bundan Sultan'a şikayet ettiler. Hiddetlenen hükümdar, Osm an 'ı  yanı-
na getirmek için bir elçi yolladı. O am an bu sırada ayda bulunuyordu. Bu 
vaziyetten telâşa düşen Da vû d, oğluna haber göndererek, kendisi bu işi dü-
zeltmeden evvel bu taraflara gelmemesini bildirdi. Osma n, sırf din uğrunda 
yaptığı  bu gazd'Iardan dolayı  islam padişahinin hiddetlenmesinin sebebini anla-
yamadı; ve padişahın yanına gidip mes'eleyi anlatmak niyeti ile, babasının yanına 
geldi. Bu sı rada ikinci bir elçi gelerek, hükümdar'ın, «O sman 'ı  oğlu yerinde 
tuttuğunu, ve iltifatlarına mazhar olmak üzere hemen yanına gelmesini, bildiren 
bir emir getirdi. İkinci emrin gelmesinde, Sultan'ın akı llı  ve dindar zevcesi mü-
essir olmuştu. Hükümdar, yanına gelen Osm a n'a iltifatlarda bulunarak onu 
evlendirdi; ve memleketine döneceği zaman, hazineye girerek her ne beğenirse 
almasını  emretti. Osma n, kıymetli şeylerden hiçbirine el sürmiyerek, bazı  
zaruri eşya ile bir kzliç aldı. Bundan memnun olan ve Osman' da bir padişah 
olmak istidadinı  gören Sultan, ona bir sancak verdi ki, bunun sahibi—Anadolu' 

Belleten, C. VI12, F . 19 
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zında bazı  rivayetlere XVI. asır islam kaynaklarında tesadüf olundu-
ğu gibi, osmanlı  sülâlesinin Komnen hanedânı na mensup müh:edl 
bir prensin çocukları  olduğu 1  tarzında, türlü türlü maksatlarla 
uydurulmuş  birtakım h ı ristiyan ri v ayet ler i de yok değildir. 
Bütün bunlara ilave olarak, Bezm - ü - Rezm müellifinin, Osmanlılar 
hakkında m o ğ" o / sıfatı nı  kullandığını  da söyliyelim 2. 

daki urf ve an'aneye göre — 50.000 kişiye hüküm ederdi. Geri dönen Osma n, 
gazaları na başlayarak, Iznik ve sair bazı  kaleleri ald ı  ; Bursa'y ı  muhasara ettiği 
sı rada, Sultan öldü; oğlu olmadığı  için bütün emirleri Os ma n'ı n yanına geldiler 
ve hep birden onu sultan yapt ı lar (1:Iabib'üs-Siyer, Hind basması , 1847, Cilt III, 
Cüz 3, S. 54-55). 

Osmanlı  devletinin kuruluşunda k a biy le gençler i'nden miirekkep 
ga z ler'in rolünü tebarüz ettiren bu tarihi destan'da, O sma n'ı n mensup oldu-
ğu kabiylenin Cenubi-Rusya bozk ı rları ndan gelmiş  gösterilmesi, tarihi bir h a-
k ik a t olmamakla beraber, birtak ı m ta r ihi vak'aları n dest ani bir ifade-
sidir. Çünkü, XIII. ası rda Cenubi-Rusya limanları  ile Anadolu arası nda çok sı k ı  
ve daimi münasebetler bulunduğu, ve türlü türlü iycaplarla zaman zaman bir ta-
raftan diğer tarafa oldukça kalabal ı k insan kütlelerinin gittiği malamdur. Me-
sela, M o kol istiylası  karşısı nda, zengin bir ticaret merkezi olan Sogdal?tan bir-
çok halkı n -göçebe değil, şehirli ve zengin halkı n- bütün menkul servetleriyle Ana-
dolu'ya geçtiğini İ  bn a 1-A sir 618 yı l ı  vak`aları  arası nda bilhassa kaydeder 
( ilkönce M. D e f r em er y ve D' O hsso n bu kayda dikkat etmişlerdir). Bütün 
bunlarla beraber, Osmanlı lar hakkı ndaki yukarıki rivayetin tarihi bir mahiyeti 
olamiyacağı  meydandad ı r. 

G ib b on s, Osmanlı  imparatorluk' u'oun Kuruluşu, türkçe tercüme, S. 239. 

2  Bezm-ii-Rezm S. 332. Burada Osman -o ğ  I u'nun yâni osmanl ı  hüküm-
darı nı n cahil ve basit bir mogol olduğunu söyleyen müellifin bu ifadesi, m e c a-
z i bir manada tef sir olunmak iycap eder. Hamisi olan K a. ii Bur h. an e d di n'e 
yaranmak için, hemen bütün Anadolu beyleri aleyhinde ağı r bir lisan kullanan, ve 
bilhassa Osmanlı lar'a karşı  garazkarlığı  açı kça görülen iranlı  müellif, bununla, Os-
manlı lar'ı n a sl en m o ğ ol olduklar ı n ı  iddia etmek istememiş, ve sadece 
onları n "basit ve cahil insanlar olduğunu" anlatmak, ve daha ziyade tribal menşe'le-
rini tebarüz ettirmek arzusuna düşmüştür. O sı rada Anadolu'da birtakı m Türkmen 
ve Moğol aşiyretlerinin yaşadığı , ve bunları n başında umumiyetle birtakı m basit ve 
cahil kabiyle reisleri bulunduğu, başka vesikaları  göz önüne almasak bile, A s t a-
rabad rnin bu mühim eserinden açı kça anlaşı lmaktadı r. O, Osman -o ğ- 1 u u 
"ilim ve hikmetten mahrum, sade bir Moğol. saymakia, Sivas Sultanı 'na nisbetle 
onu bir a ş i yr et bey i derecesine indirmek istemiştir. İ lhan 1 ı  lar 'ı  n ortadan 
kalkması ndan sonra, Moğol tabirinin ne kadar itibardan düştüğüne, bu da bir mi-
saldir. Müeilifin bu maksadı m nedense anlamayan K ilisl ı  Rif 'a t bey'in, bütün 
nushalarda kat'i surette Moğol 	ı ,j.z şeklinde yazı lmış  ve hatta harekelenmiş  
olan hu kelimeyi, arapça "kahraman" manası na gelen migvel tarzı nda okumak 
istemesi, tamamiyle yanlış  ve manası zdı r; herhalde Astarirbıld'll müellifin, Os- 
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Biz, bütün bu rivayetler arası nda, osmanlı  kronikçileri tara-
fından ileri sürülen rivayeti, yâni Osmanlılar'ın Oğuz'lardan olduğu 
rivayetini, tarihi vâkıalara en uy ğ un buluyoruz. Muhtelif Oğuz 
kabiyleleri arası ndan Kay ı  boyunu "Osmanlılar'ı n ceddi„ olarak 
gösteren ikinci rivayete gelince, birinci rivayetle t ez ad teşkil et-
meyen ve sadece onu t a maml ay an ve t a v zi h eden bu riva-
yeti, kan surette çürütüp ata bilmek için hiçbir delile malik 
değiliz. Benim vaktiyle düşünmüş  olduğum gibi, P. Wit tek de 
osmanlı  hükümdarlarının kendilerini layı'lara mensup gösterme-
lerinin sebebini, "Oğuz boyları  arasında bunların en ş er efli 
mevkıi hâiz olmalarına,, isnad ediyor. Hakikaten, Oğuzlar' ın iri-
bal an'anelerine göre, XI. asırdanberi, kabiyle hi&archie'sinde 
bunların birinci mevkıi işgal ettikleri, M a mûd K âşğ ar i'nin 
ve daha sonra R e ş ideddi n'in ifadelerinden anlaşılmaktadır: 
M a h mü d'un listesinde bunların Kuulç'lardan sonra zikredilmeleri, 
açıkça anlaşı lıyor ki, bu müellifin selçuklu hânedân ı'na 
karşı  gösterdiği zaruri bir hürmet neticesidir; ve hakikatte, Oğuz-
lar'ın Sağ  kol kabiylelerinin başında gayı'lar gelmektedir. Bunlara 
sair Oğuz kabiylelerinin üstünde bir yer veren bu eski an'aneyi 
göz önünde tutan P. Witt e k, "âhır zamanda tıâkanlığın Kagı'la-
ra geçeceği,, hakkında Dede Korkut Kitabı'nın başlangıcında 
mevcut rivayeti bile eski bir an'ane olarak kabül ediyor ı,  Hâlbuki 
bu fı krayı, bu kitapdaki rivayetleri Osmanl ı lar devrinde 

manlı  hükümdarları nı  — daha J. Mar quar t'tan ası rlarca evvel — moğ o / 
addettiğini sanmak, onun bu mecaii ifadesini anlamamak olur. 

P. Wit t e k, Deux chapitres de l'histoire des Turcs de Roum, S. 303, 
Not 1. Oğuz an'anesine ait sair kaynaklarda tesadüf edilmeyen bu k e hâ ne t'e 
yalnız burada tesadüf edilmesi, osmanlı  devrinde tesbit edilmiş  olan bu rivaye-
tin, sı rf hânedâna hoş  görünmek için uydurulmuş  olduğunu açıkça anlatmaktadı r. 
Biz bu rivayeti, sonradan, XV. asırda Edirneli R ü kı  l'nin tarihinde bulu-
yoruz ki, bunun da Dede Korkut Kitatn'ndan alınmış  olması  pek tabi1dir : «K o r-
kut At a'dan nakit ederler ki demiş  imiş  ki: hanlık Oğ uz Han vasiyeti mu-
cibince fihir Kay Han evlüdına düşse gerektir». Rti13/ tarildnden istifade ettiğini 
aşağıda da söylemiş  olduğumuz Müneccimbasz (S.295, not 3) da bu rivayeti nak-
'etmektedir: "Türkmen kabâili beyninde Korkut A ta nam bir ehl-i hül aziz 
vardı; birgün buyurdu ki: saltanat âkıbet Oğ uz Ha n'ı n vasiyeti üzere oğlu 
Kay Ilan evlâclına nakledip ilâ-âbı r'üz-zaman berdevâm olur' ( C. III, S. 267 ). 
R e ş id edd i n'de ve A b'u I-G â z i'de bulunmayan bu rivayetin, sonradan O s-
manl ı  lar za man 1 nda uydurulmuş  olduğuna, bunlar da ayrı ca birer delil 
teşkil edebilir. 
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toplayan meçhül toplayıcı nın bir ilâ v es i gibi kabül etmek, 
bence, daha doğrudur. Her ne olursa olsun, P. W it te k'in bu 
mülâhazalarına karşı, "Osmanlılar'ın Kayılardan olması„ nazariye-
sini şu delillerle müdafaa edebiliriz : 

I. Oğuz an'anesinde, Kayı'ların birinci mevkıi işgal ettikleri 
muhakkaktı r. P. Witt e k'in bu hususta ileri sürdüğü delillere 
ilâ ve olarak, eski türkmen menkabelerini ihtiva eden Şecere-i 
Terâkime'de, bu boya mensup birçok —tabii, menkabevi— h ü - 
k ümd a r la r'dan bahis edildiğini de söyliyebiliriz. Lâkin bütün 
bunlara rağmen, yine Oğuz an 'a nes i 'nde, "hükümdarları n, Ka-
yı'lardan başka birtakım boy 1 ar d an da yetişdikleri„ telâkkıysi-
nin mevcudiy etini, R e ş ideddt n'in ifadesinden anladığımız gibi 2, 
yine Şecere-i Terdkime'deki birtakım menkabevi türk hanları  arası nda 
meselâ ...5a/urlardan yetişenleri de görüyoruz. Eğer osmanlı  padi-
şahları, kendilerine, devletin kuruluşundan bir as ı r so nr a, ya-
landan bir silsilendme uydurmak isteselerdi, yalnız An a dol u'da 
değil bütün Yakın-Şark türk ve islâm dünyas ı nda Sultan-
lar süldlesi olarak telâkkıy edilen Selçuklu hânedânım yetiştirmiş  
bulunan I ııııl kabiylesine mensup olduklarını  iddia etmezler mi 
idi 3  ?. Bundan başka, Oğaziarı n menkabevi cedleri 0 ğ  uz H a n'a 
kadar çıkarılan ve göçebe türk m en kabiyleleri arasında —me-
selâ Hazar-ötesi'ndeki Tür k m e n 1 e r'de— ası rlarca türlü türlü 

T u m ansk y tereümesine ve bası lmış  metne bakı n ız. 

2  R e ş  1.  d e ddi n'in şu ifadesi 4ı j..\:9 	Ll+.1   

".1"; 	45‘..P-4-2-"•1 	 (.1A yani, «Oğuz padişahların ı n, başta 

Is'ayı  olmak üzere, Begdiıi, Avşar, imur, Yazı ,- kabiylelerinden yetiştiği » iddiası , 
«tarihi hakikatten ziyade an'aneye dayanan» bir rivayet gibi telakkı y olunabilir. 

Selçukluları  yetiştiren IS'ını l5 kabiylesinden bahsettiği gibi, yukarıdaki ifadesinden 

sonra Salgurlardan da bahseden Re ş id e ddi n'in bu tene3kuz'unu, yukarda (S.270, 

Not 1) da söylemiş  olduğumuz gibi, başka suretle iyzah, imkansı zdı r. Daha sonra, 

Baharlu kabiylesinin Baranl ı  şübesinden K ar a -K o yunl u, ve Bayındur 
kabiylesinden de Ak-Koy unlu sülâlelerinin çı kması , bu gibi an'anelerin fi'li 

hiçbir k ı ymeti olmadığını  açıkça göstermektedir. Herhalde, Osmanl ı  la r'ı n, 

kendilerini —hiç aslı  ve esası  olmadan— IS'ayı'lara isnad etmeleri için, ortada 

hiçbir sebep ve zartı ret bulunmadığı  muhakkakt ı r. 
8  S e 1 çuklu sultanları 'nı n, bütün O ğ uz kabiyleleri üzerinde Iliikimiyet 

iddia ettiklerini, daha T u ğ rul Be y zaman ı ndan başlayarak, gördüğümüz gibi, 

Oğuz kabiylelerinin de —hatta Sanear'a karşı  muvaffakiyetli bir isyan yaparak 
onu esir ettikleri esnada bile—bu hâkimiyeti, ii a za ri bile olsa, kabül ettiklerini, 
ve bunun mahiyetini yukarıda söylemiştik ( S. 272 ve sonrası  ). 
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şekillerde devam eden bu silsilenâme'lerin, zannolunduğu gibi sa-
dece hükümdar ailesine değil, bütün bir kabiyleye ait 
olduğu da asla unutulmamalıdır. Demek oluyor ki, osmanl ı  
sülâles i'nin IÇ ay ı  Ha n'a çıkarılan jenealojisi, yalnız bu hâne-
dâna değil, onun mensup olduğu lagt kabiylesine aittir. Eğer 
Osmanlılar bunu hiç yokt an uydurmuş  olsalardı, o sı rada Ana-
dolu'da bulunan iayt aşiyretine mensup oymaklar, hattâ diğer aşiy-
retler buna inanmıyacaklardı. Çünkü, XV. asır başlarında Anado-
lu'da, henüz kabiyle an'anelerini saklıyan göçebe kabiyleler 
pek çoktu; ve bunlardan yerleşik hayata geçüp köyler kuranlar, 
hattâ şehirlerde ve kasabalarda y er le ş miş  olanlar, arasında da 
kabiyle an'aneleri henüz canl ı  idi: Sivas Sultanı  l'a i I 
Burhân eddi n, kaç nesildenberi şehir hayatına geçmiş  bir aileye 
mensup olmasına rağmen, dedelerinin Sa/urgardan olduğunu pek 
iyi biliyordu'. Bütün bu şartlar dairesinde, eğer bir kabiyle an'-
anesine dayanmamış  olsa, Osmanlılar'ın &a y ı'lara mensubiyet 
davasında bulunmalarına hiç imkan olmadığı  gibi, böyle bir im-
kân mevcut olduğu kabül edilse bile, bu takdirde de mesela l ıııı I'lar 
gibi — saltanatlarını  daha fazla me ş rü g österecek — bir kabiy-
leyi seçmemelerine bir sebep yoktu. 

II. Osmanl ı lar 'in, devletin kuruluşundan hemen bir asır son-
ra, kendilerini Kayı'lara çıkaran bir silsilenâme uydurmalarının se-
bepleri ne olabilir? Bu hususta şunlar hatıra gelmektedir:(1) Haki-
miyetleri altındaki sâhalarda yaşayan Oğuz kabiyleleri üzerindeki 
saltanatlarının kabiyle an'anelerine uygun olduğunu göstermek. 
(2) Osmanlı  hudutları  dışındaki Oğuz kabiyleleri arasında kendi-
lerine karşı  bir sevgi yaratmak. (3) Bütün bu gibi amell menfaat dü-
şüncelerinin üstünde, o esnada osmanlı  sarayında ve yüksek sınıflar 
arasında moda olan edebi ve fikri ceryanlar ı n te'siri ile, 
kendilerini böyle asil bir k abiyleye mensup saydırmak. Bu ihti-
mâllerden hangisi veya hangileri te'sir etmiş  olursa olsun, hemen 
hemen muhakkak olan bir şey varsa, oda XV. asır başında Ana-
dolu'da tribal mahiyette urf ve an' anelerin canl ı l ığı 'dır. 
Bu devirde osmanlı  sarayında eski Oğuz an'anelerine ait eserle-
re kıymet verilmesi yâni bir milli romantiz m'in uyanma- 

1  'Aziz b. Ard ş ir-i Astar/Il:Ii:idi, Bezm-ü - Rezm, İstanbul 1928, 
S. 42-43. 
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sı  da, ancak bu suretle iyzah olunabilir. Muhtelif unsurlara mensup 
ve kemmiyetçe çokluk hıristiyan tebeaya malik olan osmanlı  dev-
leti'nin siyasi bünyesi, bir taraftan—eski gal-dm yâni memlük sis-
teminin, demoğrafik vaziyete ve iktisadi iycaplara büyük mehâretle 
uydurulmuş  bir şekli olan—devş irme usûlünün tatbiykı, diğer taraf-
tan da, hıristiyanlı ktan dönme kölelerin en yüksek mevkilere geçiri-
lerek eski Türk bey z ad el er i'nin yerlerini tutmaları  sayesinde, 
muhtelif unsurlara dayanan mutlakıyetçi bir monarşi şeklini almağa 
başladığı  bir sırada, eski Oğuz an'anelerini canlandıran milli bir 
r o m a nt iz m'in inkişaf', birdenbire çok garip görünebilir. 
Lakin, hakikatte, bunu pek tabii bulmak lazımdır: Ankara hezime-
tinden ve şehzâdeler kavgasından sonra, tıpkı  babası  gibi merke-
ziyetçi devlet sistemini kuvvetlendirmeğe çalışan Murad II., bunun 
tatbiykatından memnun kalmayan türk halkına ve aşiyret beylerine 
bir nevi t a' v 1 ± olmak üzere, menşe'i daha XIV. asır sonlarına 
çıkan bu romantizm hareketini himaye ediyordu. Yaz ı  c ı  o ğ  1 u'-
nun İbn Bibi tarihi'nden tercüme ettiği parçalar arasına, Oğuz 
an'anesine ait olarak—kısmen Râven di'den, kısmen de R e ş  I-
deddi n'den aldığı—birtakım şeyleri koyması, ve ayrıca, S el ç u k-
lular 'ı n büyük ricalinden bazı larının Kay'lardan olduğunu tasrih 
etmesi °, bazı  sikkeler üzerine Kay, tam gas ı  konulması, hep 
bu temayülün bir neticesidir. Bu an'anenin, osmanlı  tarihçileri ara-
sında olduğu gibi, osmanl ı  saray ı'nda da devam ettiği, XVI. 
asırda hükümdarlara mahsus hayvanlara Kayı  taıngası  vurulduğu 
hakkında ş ehnâmeci Lokma n'da tesadüf ettiğimiz bir kayı t- 

1 T. H o utsm a taraf ı ndan neşir edilen Recueil de textes relatifs d l'histoire 
des Seldjoucides,I-IV, (Leide, 1886-1902) külliyatı nın üçüncüsü olarak çı karı lan 
metne bakı nı z. Burada, mesela büyük emir 1:1 ü s a in edd in Çoban Bey gibi bazı  
mühim şahsiyetlerin 1. -cıyı'lardan olduğunun tasrill edilmesi, Selçuklu ordusundan 
bahsedilirken buna dahil birtakı m kabiyle kuvvetlerinin mevcudiyetinin savlen-
nıesi, bazı  sahalarda bazı  kabiylelerin bulunduğuna dair kayı tlara tesadüf olun-
ması , acaba müellifin uydurduğu şeyler midir? Buna esas olan Ibn - Hibrde 
Agaçeri ve Çepni'ler hakkı ndaki pek rnahdut birkaç kayı t bir tarafa bı rakı l ı rsa, 
ne tribal an'anelerin, ne de kabiyle isimlerinin bulunmadığı  mâlümdur. Bu vaziyet 
karşısında, yeni vesîkalarla te'yit edilinceye kadar, bu ila yeter hakkı nda 
ş üpheli davranmak zaruridir. Mamafi, ası l Ibn-Bibt metninde de, Anadolu 
Selçukluları 'nı n orduları nda, «O kuz k a bi y 1 e I e r i'nin bulunduğunu" gösteren 
mühim kayı tlara tesadüf edilmektedir ( S. 285 ). Yaz ı  n ı  oğ l u'nun, bu eseri 
tercüme ederkan. Anadolu'ya ait sair bazı  kaynak lar darı  dahi istifade 
etmiş  olması  imkansı z değildir. 
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tan pek iyi anlaşılıyor'. 

III. XV. asır başlarında osmanlı  sarayı 'nda kuvvetle mevcut 
olduğunu gördüğümüz bu Kay ı  a n' anes i, ister tarihi bir esasa 
dayansın ister dayanmasın, bize şu hakikati gösteriyor: bu de-
virde Anadolu Türkleri arasında ve göçebe Türkmenler'de, Oğuz 
a n'a neleri henüz kuvvetini muhafaza ederek yaşamaktadır. Gö-
çebe Türkmenler arasında bu gibi an'anelerin ve menkabevi mahi-
yette birtakım rivayetlerin ve jenealojilerin nasıl devam ettiği, 
eserlerini yazmak için bu ağız rivayetlerinden istifade etmiş  olan 
A b u'l- Gâ zr nin sarih ifadelerinden açıkca anlaşıldığı  gibi, türk 
etnoğrafyası  hakkındaki bilgilerimiz de bunu te'yit etmektedir. XV. 
asır başlarında, Anadolu'nun coğrafi bakımdan bu hayat şekline 
uygun sâhalarında, göçebe —daha doğrusu yar ı  göçeb e— Türk-
men kabiylelerinin ne kadar çok ve kuvvetli olduklarını, tarihi 
kaynaklar sayesinde, pek iyi bildiğimiz gibi, bunlar arasında tribal 
urflerin devam ettiğine ait delillere de malik bulunuyoruz: A b-
dülkadir t n a n'ın bu husustaki güzel bir tetkıyki, bu mühim 
mes'eleyi oldukça aydınlatmıştı  2. 

Buna ilâve olarak, kabiyle jenealofilerinin unutulmadığını  gös- 
teren birtakım deliller daha gösterebiliriz: osmanlı  müverrihi 
Edirneli R ü I? rnin —sonradan M ü n ec cim b a şı  tarafından biraz 
ilâve suretiyle nakledilen— bir fıkrasına göre, Sultan G ı y üs e d-
d n Ke u s r e v, 675 de Flatir-oğlu fitnesini bastırdıktan sonra, 
uc beylerinin sadâkatini te'min maksadiyle, onlardan rehineler al-
mış; bu arada Ertuğ rul da Osman'ın oğullanndan birini Sultan'a 
yollamış; bir müddet Kal3ta kalesinde hapis edilen bu çocuk, sonra 
oradan çıkarılmış  ve kendisine Pıgı  nahiyesi tımar suretiyle verilmiş; 
Yıldırım Bayezid Malatya' ya geldiği zaman, bunun torunlarından 
Halil ( Uayli ), Bayat ve Ahmed beyler gelüp "akraba olduk-
ları nı,, bildirmişler ve hükümdarın ihsanlarına mazhar olmuşlar 3. 

Eski Top- K ap ı  saray ı  kütüphanesindeki meşhur Hünernâme nüs. 
basında. Kabiyle tamgalarını n bu işte dahi kullanı ldığı  hakkı nda M a ii m ü d 
K â şğ ar rnin ifadesi ve umumıyetle türk etnografyası  hakkı ndaki mâliimatı mız, 
bununla yeniden te'yit edilmiş  oluyor. 

2  Orun ve ülüs mes'elesi, Türk Hukuk ve İ ktisad Tarihi Mec-
muas ı , C. 1, Istanbul 1931, S. 121131. 

3  Edirneli R ü l i ve eseri hakkında J. H. Mordtm an n'ı n şu mühim 
mekalesine bakını z: Rül.ıt Edrenetuf, Mitteilungen zur Osmanischen 
G es chicht e, Band II, Heft 1-2, Hannover 1925, S. 129-136. 
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Ikinci bir delil daha: osmanlı  müverrihi Sükrüllâ h, (H.852) de 
Murad II. tarafından sefir sı fatiyle Kara-Koyunlu hükümdarı  M r-
za Cihansâ h'a gönderildiği zaman, bu hükümdar, osmanlı  pa-
dişahiyle akraba olduğunu söylemiş, ve iddiasını  te'yit için, maiy- 
yetindeki 	yâni tarih okuyucusu Mevlânâ 	çağıtrmış, 
ve o ğuz şeceresine ait uygur alfabesiyie yazı lı  bir Oğuz tarihi getir-
terek ona okutmuştu . Yukarıda söylediğimiz gibi, I“± i Bu r-
hâ n eddi n'in Sa/ur'lardan olduğunu unutmaması, sonra, c •A ş  ı  
pa ş az â de 'nin —hiç şüphesiz, a ğı z rivayetlerine dayanarak—
Kilikya türkmen kabiylelerinin, Osmanlılar'ı n menkabevi ceddi S ü-
le ym an Şâh 'in ölümünden sonra, başka kabiylelerden ayrılarak 
Çukurova'ya geldikleri, ve o zaman Yüregi r'in bunları n başında 
bulunarak diğerlerine kışlaklar tahsis ettiği hakkındaki ifadesi 2  
de, bu fikrimizi te'yit etmektedir. Jenealojik kabiyle an'anelerinin, 
yalnız kabiyle ihtiyarları  değil hattâ o kabiyleden yetişmiş  h ü-
kümdarlar arasında bile, bu kadar canlı  ve ehemmiyetli olduğu 
bir asırda, osmanlı  padişahları 'nı n, mensup olmadı kları  bir kabiyleye 
ait yalan bir silsileruime tertip ettirmelerine imkân olamıyacağ-ı, 
ve hattâ buna lüzum da olmadığı, meydandadır. Çünkü, bütün 
Oğuz kabiyleleri, zikrettiğimiz misâllerden anlaşılacağı  gibi, yalnız 
kendilerinin değil diğer kabiylelerin silsilendmelerini de pek iyi 
bilmekte idiler. Oğuzlar'a mensup oldukları  umumiyetle kabül edi-
len Osmanl ı la r'ın, XV. ası rda Kayı  an'anesine ehemmiyet 
vermeleri, bunun birdenbire uydurulmu ş  olduğuna de-
ğil, olsa olsa, eski zamanlardanberi mevcut bir an'anenin tekrar 
canland ı r ı ldığı na delil olabilir. 

Bu mühim f ı krayı , iptida Ilk Matasavvı flar'da —( Nuruosmaniye kütüp-
hanesi, No. 3059 ) daki farsca BehcetTıt Tevrilı'den iktibas ederek— neşir etmiş  
idim ( S. 278 ). Bu eserin 1939 da çı kan türkce tercümesinde, bu parçan ı n çev-
rilişinde küçük bir yanlışl ı k vard ı r. Doğrusu, yukarıda yazdığı m ız şekildedir. 
XIV-XV. ası rlarda birçok türk sarayları nda «hükümdarlara tarih okuyan ve onları n 
devrine ait vak'alar ı  zapteden» hususi ıne'murlar bulunduğunu biliyoruz. Cihan- 

'ı n kuvvetli bir edebi kültür sahibi olduğunu düşünürsek, kendi sülâlesinin ve 
umumiyetle Oğuzlar'ı n milli an'anelerine ve tarihlerine alâka göstermesinin se-
bebini daha iyi anları z. Bu münasebetle, Timur'un maiyyetinde, hükümdarı n yak'-
alarmı  u yg ur yaz it t ile zabta me'mur bahşiler (bu kelime hakk ı nda Isldnı  
Anziklopedisi'ndeki mekalemize bakı nı z ) bulunduğu hakkı nda Ş eref eddin 
Yezd rnin ifadesini hatı rlatalı m. 

2  Aşılspaşazdde Tarihi, 	Be y neşri, İstanbul 1332, S. 225. 
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elimizde "O smanl ı  lar 'ı  n hangi kabiyleye mensup ol-
duklarına„ ait XIV. asırda mevcut rivayetleri tesbit eden eski tarihi 
eserler bulunmadığı  için, "Kay t an'a n e s i'nin XV. asırda birden-
bire ortaya çıktığı„ tarzında bir mutalea ileri sürmek, asla doğru 
değildir. Yalnız A 1:ı  m e d rnin meşhur eserine dayanarak, XV. asır-
dan evvel böyle bir an'anenin b ul un mad ığı  n ı  kestirip atmak, 
elimizde XIV. ası ra ait sair kaynakların bulunmaması—yahut henüz, 
ele geçmemesi—dolayısiyle, ilmi ihtiyata tamamiyle aykırı  ve indi 
bir hareket olur. Bundan başka, biraz evvel anlattığımız veçhile, 
Anadolu'da o sıralarda yaşadığı  muhakkak olan jenealojik an'a-
nelere zıt düşecek böyle uydurma bir şecere tertibi de, her ba-
kımdan, imkansız ve manasız& P. Wi t t e k, belki de Abmed t' 
den başlayarak muhtelif osmanlı  kroniklerinde Kayı'lar yerine sa-
dece Oğuzlar'dan bahsedilmesini, kuvvetli bir delil gibi kullanmak 
istiyor. Halbuki, yukarıda kısaca işaret ettiğimiz gibi, bu da doğru 
değildir: Osmanlılar'ın Oğuzlar'dan olduğunu yazan tarihcilerin bu 
ifadesi, hiçbir suretle, bunların Kayı'lardan olmadığını  göstermez. 
Herhalde şurası nı  da unutmamak lazımdır ki, "Kay mensei„ riva-
yetinin çok kuvvet kazanmış  olduğu XV. asırda bile, birtakım 
kronikciler bu rivâyeti kayda lüzum görmeyerek, sadece "Osman-
lılar'ı n Oğuzlar'dan olduğunu„ söylemekle iktifa eylemişler, hattâ 
Diistürnâme'de olduğu gibi, muhac er et me s' elesi hakkında 
da, türlü efsanelerle karışık garip rivayetler kaydetmişlerdir. Sultan 
C e m'in emri ile vücude gelen iki mühim eserden birinde, yâni Câm-ı  
Cem-Âyin'de bu K ay ı  an 'a ne si zikredildiği halde, Saltı4nâme' 
de büsbütün baş ka bir rivayete yer verilmiştir °. Eğer osmanlı  
hükümdarları, kendileri için yalan bir şecere uydursalardı, "hiç 
olmazsa saraya mensup tarihcilerde aynı  rivayetin mevcut olması„ 
iycap ederdi. Demek oluyor ki, Murad II. veya Fâtih devirlerinde 
resmi bir silsilenâme uydurulduğu ihtimali, hemen hemen varit değil-
dir. Işte gerek bu mülâhazalar gerek toponimi tetkıyklerinin ver-
diği sârih ne tic el e r karşısında, Osmanlılar'ın, Kayı  aşiyretinin 
uclarda yaşayan küçük bir parçasına mensup olduğu, çok kuv-
vetli bir ihtimalle, söylenebilir. 

Yalnız "kaynakların filoloiik tenkıydi„ne değil "H ol-asa n' 
dan Bizans hudutlar ı'na kadar bütün Yakın-Şark'in XI-XIV 

Yukarıda ( S. 287, Not 1 ) verilen iyzahatı  hatırlayınız. 
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asırlardaki her türlü hayat şartlarını  göz önünde tutan t ariht bir 
anlay ı  ş„a ve toponimi'ye dayanarak yaptığımız objektif tetkıyk-
lerin neticesi, işte bundan ibarettir. Yalnız, bu tetkıykimize son 
vermeden evvel, P. Witte k'in kısaca ortaya atıp üzerinde fazla 
durmadığı  çok mühim diğer bir mes'eleye de temas etmek 
istiyorum: bu kıymetli tarihci, yalnız, "osmanlılar'ın Kayr'lardan 
olmadığı„ iddiasını  ileri sürmekle kalmayarak, "osmanlı  devleti-
nin ilk çeki r d e ğ  i n i bir Oğuz kabiylesinin—yahut bir kabiyle 
parçasını n—teşkil etmiş  olduğu„ hakkındaki fikrimi de tenkıyd edi-
yor; onun bu hususta dayandığı  iki delilden birincisi, birbirine 
aykı rı  osmanlı  jenealojilerinin XV. asırda uydurulmu ş  olması, 
ikincisi de, A 1.1 m e d t'de yalnız hudut gdzileri'nden ve osmanlı-
lar'ın da bunlara mensup olmalarından bahsedilerek, herhangi bir 
tribal menşe'e delâlet edecek başka hiçbir kaydın bulunmamasıdır. 

P. W it te k'in bu mutaleası nı  tahlil ve tenkıyde girişmeden 
evvel bilhassa şunu söylemeliyim ki, Er t u ğ ru l'un ve sonra 
Osma n'ın maiyetinde Bizans uclarında yaşayan küçük ve zayif 
bir âşiyret parçasının osmanlı  devleti için ilk çekirdeği teşkil etti-
ğini ifade ederken, bunun, sonradan, kurulan devletin siyasi bünyesi 
üzerinde hiçbir suretle müessir olmad ığı n I, yâni, os-
manlı  devletinin, daha siyasi tekâmülünün il k safhalar ı nda bile, 
tribal bir mahiyet arzetmediğini, açıkca söylemiştim; ve bü küçük 
kabiyle parçasının rölünü, "içlerinden bir devlet kurucusu 
çıkarmak ve başlangıçta ona bir destek teşkil etmek gibi, biraz da 
tesadüfe bağlı  bir şey„ olarak tavsif etmiştim. Hattâ, Kay'ları  
Moğol sanan J. Mar q uar t'ın, Osmanlılar'm psikolojisi hakkında 
bundan dü ş m a nc a n et le el er çıkarmasını, ve J. Nem et h'in 
de bazı  filolojik istidlallerde bulunmasını, şiddetle tenkıyd etmiştim 
Bundan başka, Osmanlılar'ın etnik men ş  ei ve m uhac er e t-
I er i mes'elelerinin "osmanlı  imparatorluğu'nun kuruluşunu anla-
mak için esas mâhiy et te mes'eleler olmadığını„ bilhassa 
tasrih ederek, bunu anlayabilmek için herşeyden evvel "ucl ar'ın 
dahili hayatını, oradaki içtimal şartları, dini, iktisadi ve siyasi 
âmilleri öğrenmeğe ihtiyaç olduğunu„ söylemiş, ve böylece, o zamana 
kadar tetkıyk edilmek şöyle dursun hattâ birer problem olarak 
açıkca ortaya konmamış  mes'eleleri de iyzah etmiştim 2. Osma n'ı  

Fuad Köprülü Anadodolu'da Islamiyet, S. 81. 
2  Fuad Köprülü, Les Origines de l'Empire ottoman, S. 85. 
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"hudutlarda yaşayan küçük bir aşiyretin reisi„ olarak kabül eder-
ken, kabiyleler arasında birbirinden farklı  şekillerde mevcut men-
kabevi jenealojilerin ve riyayetlerin, sonraki osmanlı  kronikcilerinin 

ellerinde aldığı  şekillere, pek tabii, tarihi bir m a hi y et isnad 
etmiş  olamazdım. O halde, beni bu kanaate sevkeden asıl sebepler 

ne idi? Kitabımın çok dar çerçevesi içinde, sair birçok mes'eleler 
gibi, ayrıca iyzaha imkân bulamadığım ve sadece neticelerini an-

latmakla iktifa ettiğim bu düşünceleri, şimdi burada sırası  gelmiş  
iken —yine kısaca — iyzah edeyim: 

Kitabımda, Osman 'in, Ertuğ rul 'un "asıl oğlu,, olmayıp 

"göçebe olmayan ve sünni islam akıydelerine bağlı  bulunan yerle-

şik unsura mensup bir şahsiyet olduğunu„ ileri süren bazı  garip fikir-

lerin tamamiyle e sass ı zl ı  ğ-  ı  n ı  söylerken de °, bu gibi düşün-

celerin neden ileri geldiğini tahlile imkân bulamamış tım. Bir dev-
let kurmak için yerleşik bir unsurun göçebe bir unsurdan daha el-

verişli bir vaziyette olduğunu, ve esasen osmanlı  devletinin, daha 

başlangıcındanberi, tribal bir mahiyet göstermediğini göz önüne 

alan bazı  tarihciler, bu devletin kuruluşu muamınd'sına böyle bir 

hal çaresi bulmak istemişlerdi. P. Wi t tek de "osmanlı  dev-

letinin tribal menş'eden gelmediğini„ iddia ederken, belki aynı  düşün-

ceye kapı lmış  olmalıdır. Lâkin, ne bu tarihi mülahazanın, ne de 

ilk kaynakların mahiyeti hakkında filolojik t enk ı yd 'lerden 

çıkan neticelerin, benim ileri sürdiiğiim fikri çürütmeğe kâfi gel-

mediğini, şimdi ortaya koyacağım bazı  deliller ve mülâhazalar, çok 

açık bir surette gösterecektir. 

Bütün XV. asır osmanlı  kroniklerinin, Osmanlılar'ın menşeini 

yarı  göçebe küçük bir O ğ uz kabiylesine isnad ettiklerini düşünür 

ve Ortaçağ'da kurulan birçok türk ve moğol devletlerinin tribal 

menşei hakkındaki kat'i bilgilerimizi de göz önüne alırsak, bunu 

reddetmek için hiçbir sebep bulunmad ığı n ı  derhal anlarız: 

Büyük Selçuklu imparatorluğu'ndan başlayarak, Ar t u k-
oğullar ı, Fars'daki Salur (Salgur) devleti, Cengiz impar a-
t o rl u p; u, buna en mühim misallerdir; Anadolu'da da, yine uc-

larda yaşayan bir Avşar şıübesi tarafından teşkil edilen ve uzun 
zamanlar Anadolu Beylikleri'nin en kuvvetlisi olan K arama n- 

i j. H. Kramers, Wer War Osman?, Acta Orientalia, Vol, 

VI. 1927, S. 242 - 254. 
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1 ı lar ı  da, diğer bir misal olarak, g-österebiliriz. Bu siyasi teşekkül-
lerden bazı ları, hukuki bakımdan, ilk devirlerinde gösterdikleri 
tribal mahiyeti sonradan terk ettikleri halde, bazı ları, inkı razla-
rına kadar, bu karakteri muhaf aza etmişlerdir. Bunlardan her 
birinin siyasi tek â müll eri üzerinde müessir olan muhtelif 
tarihi dmiller gözden geçirilirse, bu ayrı lıkları n sebepleri ve 
neticeleri kolayca anlaşı lır. Osmanl ı la r'a gelince, bunların 
ilk zamanlarda yar ı  göçebe hayatı  sürdükleri, yâni yaylak 
ve kışlakları  olduğu, ii ş ilpaş a ıdde' nin Bilecik fethi hakkında 
verdiği tafsilâttan pek iyi istidlal olunmaktadır °. Ancak, hemen ilave 
edeyim ki, bu rivayetin tarihi olmaktan ziyade menkabevi bir mahi-
yeti olduğunu, hattâ, bunun esasını  teşkil eden "herhangi bir 
kaleye hiyle ile asker sokarak, bir baskı n neticesinde orayı  zaptet-
mek„ motifinin, Şark'ta ve Garp'ta türlü türlü şekilleri (variante) 
bulunan ve XVII. ası r islam müelliflerine kadar birçok kroniklerde 
tesadüf olunan çok eski ve çok yayı lmış  bir masal mevilzu olduğunu 
bilmez değilim'. Bununla beraber, XIV. ası r osmanlı  an'anelerini 
çok iyi bildiği muhakkak olan `,4 ş zkpa ş azdde'llin büyük bir saf-
vette anlattığı  bu masal' dan, "Osman Gazi' nin, yarı  göçebe ha-
yat ı  süren küçük bir aşiyretin başında bulunduğu„ neticesini çı kar-
mak, hiç de hatalı  bir istidlal sayı lamaz. 

İşte ben Osman Gaz i'yi, sair birtakım küçük uç beyleri 
gibi "Bizans hudutlarında yaşayan ehemmiyetsiz bir .1-czyt oymağı-
nı n beyi„ olarak kabül ederken, bütün bu gibi delillere istinat edi-
yordum. Lâkin, vaktiyle de ısrarla söylemiş  olduğum gibi, devletin 
kuruluşunda, bunun hemen hiçbir te' s ir i olmamış, ve Osmanl ı  
Beyliğ  i'nin siyasi tekâmülünde, hattâ ilk saf halarda bile, hiçbir 
tribal te' sir kendini göstermemiştir. İşte bundan dolayı dı r ki, impa-
ratorluğun kuruluşundaki maddi ve manevi her türlü âmilleri birer 
birer tetkyık ederken, bu büyük hâdisede hiçbir rölü olmayan bu 
tribal menşe' mes'elesinin ehemmiyets ı zliğ ini açı kca teba-
rüz ettirmekten hiç çekinmemiştim. Bu küçük tetkı ykın neşrinden 

( Aşligıaşaz(ıde Tarihi, A li Bey neşri, S. 15-16. Osmanl ı lar'ı n men-
şe'leri hakk ı ndaki türlü türlü rivayetlerden, bunları n yar ı  göçebe hayat ı  
geçirmekte oldukları , pek açı k olarak anlaşı lmaktad ı r. 

2  Tarihi bir mesele olmaktan ziyade, eski bir destan motifi olarak 
dikkate layı k olan bu mevzi!' hakk ı nda ayrı  bir küçük tetkı yk neşredecegim için, 
burada bunun üzerinde durmaya lüzum görmedim. 
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sonra, Osmanl ı  imparatorluğu'nun etnik men ş ei 

hususunda hala ihtilaf mevzûu olan birtakım mes'elelerin ve bir-

takım hayali nazariyelerin mahiy etleri ve tarihi değerleri 

artık tamamiyle aydınlanmıştır ümidindeyim. 
Son bir mutalea daha: Osmanl ı lar 'iri mensup oldukları  

Oğuz kabiylesinin " Moğol istiylası  önünde XIII. asırda Ijordsdn'dan 

Anadolu'ya muhacereti„ hakkındaki eski menkabevi riyayete t a r i h 
bir mahiyet isnad ederek, bunu, Hw arizmş a hlar devletinin 

son yıkılma saf halariyle alâ k al ı  bulan bazı  garp müelliflerinin, 

Osmanl ı  lar '1—Hwarizmşahlar ordusunda çok ehemmiyetli bir un- 

sur olan—Kangl ı  kabiylesine mensup saymalarının, hiçbir tarihi 

esasa dayanmadığını  ayrıca iyzaha hiç lüzum görmiyorum. Çünki, 

Osmanhlar'ın menşei hakkında eski kroniklerde zikredilen türlü 
türlü rivayetler arasında böyle bir şeye hiç tesadüf edilmediği gibi, 

osmanlı  tarihinin ciddi mütehassısları  arasında da hiçbir zaman 
böyle bir iddiada bulunan olmamış, hattâ H. A. Gibbons 
manlılar'ı n Hwarizmşahlarla münasebetleri hakkında tarihi kay-
naklarda hiçbir kayda tesadüf edilmediğini„ daha yı llarca evvel, 

pek haklı  olarak söylemiştir 

H. A. Gib b on s, Osmanlı  imparatorluğunun Kuruluşu, türkçe tercümesi, 

S. 241. Osmanlı lar'', Kangl ı  kabiylesine mensup saymak isteyenlerin, nası l 

çocukca bir istidlal neticesinde bu iddiayı  ileri sürdüklerini yukarıda söyledim. 

Halbuki, Gib b o n s'un yaptığı  gibi basit bir tenkıyd, yani N asaw rnin fran-

sızcaya tercüme edilmiş  olan Celaleddin Hwdrizmşclh tarihi'nin tetkıyki bile, 

klwarizmşöhlarla Osmanlı lar arasında hiçbir al ak a bulunmadığını  isbat ede-

bilirdi (bu hususta yukarıda S. 281 - 282 de verdiğimiz iyzahata bakı nı z). Osmanlı lar' 

K a n glardan saymak isteyenler, şark dillerini bilmedikleri için osmanlı  tarihi 

hakkında ası l kaynaklardan istifade edemeyen, ve ancak «mahdut ve ekseriyetle 

yanlış ' tercümeler üzerinde çalışan —mesela Le on Ca h un gibi— alelade müel-

liflerdir. Son yıllarda bu iddianın, mütehassıs bir tarihçi değil fakat çok zeki ve 

iltikatçı  bir muharrir olan R e ne G r ous s et taraf ından ileri sürüldiikiinü gör-

dük ( Histoire de l'Asie, Paris 1920, Vol. I, S. 273-274 ; Vol. III, S. 423 ). F e r-

din and L ot gibi büyük bir Ortaçak mütehassısının—mesela Islam Ansiklopedisi 

yahut benim Osmanlı  imparatorluğunun Mens:eleri gibi en yeni ve en sağlam me'-

hazler meydanda dururken — kendisine tamamiyle yabancı  olan bu mes'elede 

R. G r ouss et 'ye aldanarak aynı  yanlışlı k' tekrarlaması , çok gariptir (Les ingıa-

sians Barbares, Paris 1937, Vol. II, S. 121). F. Gr e nar d, «Osmanlı lar'ın Kayık'. 

lardan olduğunu», benim adı  geçen kitabıma dayanarak söylemekle beraber, yine 

bu eski an'aneden büsbütün ayrı lamayarak, Kayıklar'«I-Jwarizmşahlar'a mensup» 

saymakta devam etmiştir (Grandeur et (Mcadence de l'Asie, Paris 1939, S. 39) ki, 

bunun yanlışlık' yukarıda gösterilmiştir. 
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X• 

BU TETKIYKLERDEN ELDE EDILEN NETİYCELER 

Osmarı lı lar'ın etnik menşe'leri ve osmanlı  devletinin ilk kuruluş  
safhaları  ile uğraşan mütehassısların dışında, umumiyetle okuyu-
cular için oldukça uzu n ve yorucu bir mahiyet alan, ve ara-
sıra, mevzu ile yakı ndan alakalı  olmasına rağmen şimdiye kadar 
h i ç d ü ş ünülm e mi ş  birtakım esaslı  tarihi mes'eleler'e de te-
mas etmek mecburiyetinde kalan, bu yazımızı  bitirirken, bütün bu 
tahlillerden, tenkıydlerden, münakaşalardan elde edilen m üsbet 
net iy ce 1 e r i, bir defa daha umumi surette hulasa etmeyi fay-
dalı  buluyoruz. Vardığı= başlıca netiyceler, şimdilik şunlardır: 

Osmanl ı  sülâlesi, Oğuzlar'ın layı  boyuna mensup küçük 
bi aşiyret parçasının başında bulunan O sm an tarafından kurul-
muştur; ve bunu red etmek için ( P. Wittek nazariyesi) ortada hiçbir 
tarihi sebep yoktur. Bu 	y ı'ların, Xl. asırda türk aleminin şark 
uclarında yaşayan Moğol cinsinden iCag 'larla aynı  etnik zürnre-
ye mensup olması  iddiası  (Marquart nazariyesi) tamamiyle esas- 
siz olduğu gibi, bu Ka y 'ların XII. asırda Kar 	ı taylar 'ın 
hakimiyetleri esnasında Mdverâünnehir'e gelerek sonradan Iforâ-
sân'a geçtikleri, ve Osm anl ı lar 'ın mensup bulundukları  I ay ['-
ların işte bunlar olduğu iddiası  da ( Z. V. Togan nazariyesi) 
hiçbir esasa dayanmaz. 

a y ı'lar, Anadolu'nun ilk f et h i sıralarından başl ıyarak, 
sair birtakım Oğ uz boylarlyla beraber buraya gelmişler, ve ken-
dilerine mensup olan Artuk -okullar ı  devletinin kuruluşu nda 
mühim bir röl oynamışlardır. Bunları n, sonradan, Anadolu'nun ce-
nub-şarki sâhalarına ve bilhassa merkez ve şimal-garbi sahala-
rına gelip yavaş  yavaş  yerleştikleri anlaşı lıyor. Ijorâscin'da bunları n 
çok ehemmiyetsiz bazı  oymakları  kalmış, ve küçük bir grup da 
Şimali-Azerbaycan'da yerleşmiştir. XVI. asırda Anadolu'da henüz 
yar ı  göçe be hayatı  süren küçük bir Kay ı  oymağına tesadüf 
edilmesi, bunların o asra kadar hemen umumiyetle t oprağa ye r-
I e ş m i ş  olduklarına, açık bir delildir. 

Ca y ı'ları n, XIII. asrı n ilk on yılları nda, büyük Moğol istiylası  
önünde Ijorâsdn'dan kaçarak Anadolu'ya geldikleri rivayeti (an'-
anci nazariye), osmanlı  kronikcilerinin uydurdukları  bir masa l' 
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dalı  ibarettir. Türlü türlü şekilleri bulunan bu rivayette, Selçuklu- 
lar devrindeki il k Oğ u z mu ha e er e tl e r 	hâtı rasui sakla- 

yan izlere de tesadüf olunuyor. 
Osman'ın maiyyetinde An ado/ u'nun türk-bizans ueları n-

da yaşayan küçük lay ı  oymağının, XIV. asır başlarında henüz 

yar ı  göç ebe hayatı  sürdüğü muhakkaktır. Bu bakımdan, O s-

m a ri'l "şehirli unsurlara mensup„ saymak isteyen görüş  tarzı nı n 

hiçbir tarihi esasa dayanmadığı nı  
Kuruluşunda maddi ve manevi ne gibi kuvvetlerin ne türlü 

şartlar dairesinde âmil olduğunu, Osmanlı  imparatorluğunun mense'-

leri adlı  eserimizde, gösterdiğimiz osmanl ı  dev le t i'nin bu 

kuruluş  hâdisesinde, bu küçük etnik çekirdeğin hiçbir röl oyna-

yamaması, pek tabiidir; ve işte bundan dolayıdır ki, osmanl ı  
de v leti, siyasi tekâmülünün ilk safhalarında bile, aslâ tribal bir 
mahiyet göstermemiştir. 

Ankara — 16 Eylül 1943 
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UMUMI INDEKS. 

[ Has isimler düz, müellif isimleri ile başka maddeler italik olarak dizilmiştir.] 

A 

(A, A, 'Â, A) 

(Abbâsiler 230, 234, 241, 246, 247, 274. 
cAbdüllçüdir al-Efesust 229. 
Abdülkadir Inan 270, 295. 
Abd'ül-lıdsi` Cebelt 264. 
Abu'l Fati3 ( lâkab ) 245. 
Abu'l-Güıl Bahadur Han 266, 270. 

283, 291, 295. 
Abu'l Mdült al-Rcizi 243, 244, 245. 
A-che-na ( Türk hükümdar ailesi )255. 
Aflakf 252. 
Afganistan 281. 
Afyonkarahisar 283. 
Agaceri ( Kabiyle ) 294. 
Ahmed Bey 295, 
Al3medt ( Şair ) 286, 297, 298. 
Ahmed Refik 248, 277. 
Ak-Koyunlular 253, 277, 292. 
Aksaray 229. 
Aktav-Kaylı  265. 
cAlâeddin ( 	 ) 274. 
cAlâeddin Keykobâd 229, 267, 268, 

289. 
Alexsis Komene 277. 

(Gelibolulu, müverrih) 243. 
(Ali Bey (cAşıkpaşazcide nâşiri) 300. 
(Ali (Yazıcıoğlu, müverrih ) 230, 

246, 287, 294. 
(Ali İ li ( kabiyle ) 229, 271, 278, 282. 
Alp Arslan 276. 
Amu - Darya 229, 232, 247, 282. 
Anadolu 219, 220, 223, 229, 231, 235. 

238, 245,246, 248-250, 252, 253, 
266-268, 270-273, 276-284, 287, 
289, 293, - 292-295, 297, 298. 
301, 302. 

Angara suyu 229. 
cAmid 	kündüri 274. 
Ankara 283, 294. 
Anne Koirtne 277. 
Arberry 260. 
Aral gölü 273. 
Argun ( Kabiyle ) 281. 
'Arif Çelebi, (Emir) 252. 
Aristov 259, 282. 
Arran 279. 
Arslan (Sultan) 270. 
Arslan Tegin (Gözi) 256. 
Arslan b. Tuğrul 274. 
Artuklular (bk. Artuk-okulları ) 250, 

253, 271. 
Artuk - okulları  250, 252, 283, 299, 

302. 
cAşet (Hakimiyet senbolü ) 252. 
Astarâböd 282. 
Asya 254. 
cAştkpaşazılde 296, 287, 300. 
Atabeyler 272. 
Atrek 282. 
Ats:z 259. 
Awft 219, 223, 225, 230, 231, 234, 

237-240, 244, 245, 259-264. 
Avni Ali Candar 283. 
Avşarlar 249, 269, 270, 277, 278, 292. 
Avusturya 260. 
Aydın 283. 
Azerbaycan ( Şimali ) 248, 249, 271, 

272, 276, 282, 302. 
Aziz b. Ardştr-i Astrdblidt 290, 293. 

B 

Baburlular kütüphanesi 261. 
Baburlular saray: 243. 

Belleten : C. V112, F: 20 
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Bacllıvunf (Müverrih) 244. 
Badgis 280. 
Balak (Artuklu) 252. 
Balhan 252. 
Balkan 248, 283. 
Bang (W.) 219, 279. 

Baranlı  ( Kabiyle ) 292. 
Barthold (W.) 220, 224, 225, 227, 

234, 253, 254-256, 260-262, 264, 
269, 277, 280, 281. 

Basmil (Kabiyle) 223, 231, 234, 255, 261. 
Başkurt 223, 255, 265. 
Baudouin Il. 252. 
Bayat 277, 287. 
Bayat Bey 295. 
Bayezid Han 287. 
Bayezid (Yıldırım) 248, 287, 295. 
Bayhtild 244, 262. 
Bayındır 253, 277, 287, 292. 
Baykal 256. 
Bayındır tarrtgasz 253. 
Bedi'-üz-Zamân 264. 
Begdili 270, 292. 
Bektaş  ( Hacı -Veli ) 282. 
Belh 238, 279, 280. 
Berkyaruk (Sultan) 263. 
Beş-Balık 255. 

Bidlis (Bitlis) 272. 
Bilecik 300. 
Btriinı t (al-) 219, 221, 223, 225, 230, 

246, 254, 255, 263, 264. 
Bizans 246, 251, 270, 276, 297, 298, 

300. 
Bolu 283 
Bondeırt (Müverrih) 251. 
Boz-Ohlu 279. 
Boz-Ok 279. 
Brockelmann (C.) 221-224. 
Browne (E. G.) 237, 274. 
Buhara 231, 235, 281, 282. 
Bulgar 244. 
Burdur 283. 
Burhaneddin ( 	) 290, 293, 296. 
Burnes 282. 
Bursa 280, 290. 
Bozuk ( bk. Boz-Ok) 279. 

C 

Cağrı  Tegin 262, 263. 
Cahen (C.) 252, 277. 
Cahun ( Y.) 301. 
Cig.ızz 243. 
Caruk ( Kabiyle ) 223, 283. 
Celâleddin Hwarizmşah 229, 252, 268, 

281, 282. 
Cem (Sultan) 270, 284, 287, 297. 
Cengiz imparatorluğu 299. 
Chalcocondilas 288. 
Cheng-tsung 263. 
Ceyhun 262, 270. 
Cihanşah (Mirza) 296. 
Cuk (Cık) 287. 288. 
Cumul (Kabiyle) 223, 234, 255, 257. 
Cungurbani (Kabiyle) 281 
Cuwaynt (Müverrih) 281. 
Cüzcı ni (Müverrih) 281. 

Ç 

Çağatay Uluçay 272. 
Çankırı  283. 
Çepniler 278, 294. 
Çitil (Kabiyle) 236, 244. 
Çin 230. 232, 244, 260, 263. 
Çinliler 255, 256. 
Çoban Isa 272. 
Çomak (Hakimiyet senbdü) 252. 
Çorum 283. 
Çuguçak 255. 
Çukur-ova 296. 
Çungarya 230, 231, 258. 

D 

Davad 288, 289. 
Defr ınery (M.) 290. 
Deguignes 259, 
Dehhani (Hwace) 280. 
Dehli Türk Sultanlığı  242. 
Denizli 283. 
Diyarbekir 279. 
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D'Ohsson ( M. ) 252, 268, 290. 
Dokuz-Oğuz ( Toğuz-Guz ) 221, 223, 

254, 256. 
Dokuz - Tatar 256. 
Dokuz-Türkler 259. 
Dokuz - Uygur 256. 
Ducange 256. 
Durbut Kabiyle ) 265. 
Diizce 283. 

E 

Edil - Kaylı  265. 
Edirne 289. 
Eğriboz 288. 
Emeviler 230, 234. 
Emirt (G  Ali) 250, 270. 
Envert ( Müverrih ) 266. 
Ermeniler 257 
Ermeniye 259. 
Ertuğrul 229, 235, 246, 250, 267. 

288, 295, 298, 299. 
Erzincan 268, 283. 
Eskişehir 283. 
Eşref - okullar: 270. 
Evliya Çelebi 282. 

F 

Fahreddin Mübiireksâh 264. 
Farruhi ( Şair ) 243. 
Fars 299. 
Fâtih ( Sultan Mehmet II. ) 284, 297. 
Ferdi (Kâtib) 250. 
Fethiye 283. 
Filistin 282. 
Firdevst ( Şair ) 244. 
Faad Köprülü 222, 223, 226, 229, 

235, 238, 243, 244, 250, 252, 
255, 265, 267, 268, 277. 287, 298. 

G 

Gardizt ( Müverrih ) 244, 256, 263. 
Gaziler Teskilâtz 285, 290. 
Gazne 263, 269, 279. 

Gazneliler 236, 241, 245, 262, 263, 
269, 273-276. 

Gazza 279. 
Gay 227, 229,230, 232, 233, 264, 271 
Gibbans ( H. A.) 266, 267, 288, 290, 

301. 
Giese ( F.) 220, 
Giresun 283. 
Glyay (Gey) 230. 
Gı yilşeddin Keyhusrev 295. 
Gorlular (Sülâlesi) 280. 
Göklen 233, 271, 278, 282, 283. 
Grenard (F.) 267, 301. 
Grousset (R.) 301. 
Gulâm (veya memlük) sistemi 241- 

245. 
Guzlar 239, 244, 259, 262. 
Gürcüler 257, 

H 

(H, 

Hachlar 252. 
Halhâlt 275. 
Halil al-?"âhirt 279. 
Halil Bey (Hayli bey) 295. 
Halluh (Karluk) 256. 
Hamdullâh Mustawft 231, 234, 237, 

239-241, 253, 864. 
Ilamideddin 'Ömer b. Mahmâd 239. 
Hammer (Von) 259, 260, 266. 
Hwârizm 264, 264, 270, 271, 281. 
Hwarizşâhlar (bk. Hwârizmliler). 
Hwârizmliler 230, 246, 267, 270, 279- 

282, 301. 
Hasan b. Mahmud Bayâti 266, 285. 
Hatay ( Hitay ) 259. 
Hatir-oğlu 295. 
Hayde 265. 
Haydi - Bar 265. 
Hay - Tepe 265. 
Hazar-ötesi ( bk. Türkmenler ) 223, 

227, 233, 244, 247, 262, 271, 
292. 
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Heller ( J. J.) 259. 
Herat 280. 
Hı rbız ( Kı rgı z ) 244. 
Hind 261. 
Hindistan 243. 
Hirth (F.) 221. 
Hiuen- Tsang 230. 
Ho - pog ( Irmak ) 255. 
Horâsân 220, 223, 227, 230, 231, 

233 — 235, 237 — 244, 246, 
240, 241, 242, 243, 247, 251, 
252, 258, 263, 265, 267, 274, 277- 
282, 284. 297. 301, 302. 

Ijorasanlı  ( Köy ) 281. 
Horzom 282. 
Ijorzomlu 282. 
Hottal 244. 
Houdas ( O.) 252. 
Houtsma ( Th.) 251, 269, 294. 
Hukuki Senballer 250. 
Husameddin Çoban Bey 294. 
Hüseyin (Hezarfen-müverrih) 288. 

i 

Ibn Abi cUsaybi'a 252. 
Ibn al-Asir 279, 290. 
Ibn Bibi 230, 246, 294 
Idris Bidlist 287. 
Ikbül, (M.)245. 
Ildeniz 272 
ilhanlı lar devleti 280, 281, 290. 
'Ikinci b. Koçkar 263, 264. 
imur 270, 292. 
lorga (N.) 266. 
'Irâk 1-'Arab 272. 
İran 243. 244. 256, 258, 271-273, 276- 

278, 280, 281, 288. 
İrtiş  256. 
Ishvari Prasad 274. 
İsmâil (Tarih - Irvan) 296. 
ismâil ( Şah - Şafev1 ) 288. 
Isparta 283. 
isrâil (Selçuklu) 251, 252. 

İstanbul 225. 
Ivalar 278. 
Iznik 289, 290. 

K 

(K, K.) 

K.açarlar 236, 277. 
Kadir-Han 263. 
Kafkasya 276. 
Kahta ( Kalesi ) 295. 
Kalı-Tunka (?) 263. 
Kanglı  (Kabiyle) 301. 
Kara-Deniz 262. 
Kara-ljanlı lar 231,256, 257, 258, 261, 

273. 
Kara-Hı taylar 227, 231, 235, 237- 

240, 246, 262 277, 292, 296. 
Karaman 229. 
Karamanlı lar 229. 
Karaman-Okulları  270. 
Karluk (Kabiyle) 256, 279. 
Kâsân (Kasan) 240, 241, 264. 
Kastamonu 283. 
K'dtib Çelebi 259. 
Katvân 237, 238. 
!çay (her yerde) 
Kayding 265. 
Kar (her yerde) 
Kayt tamgast 284, 294. 
Kayı k (her yerde) 
Kay ı klı k (cAbbâsi emiri) 230. 
!Çayı  - Han 232, 283, 284, 291, 293. 
K.ayl - Hanlı lar 230. 
ISayık 229. 
K.ayı lıg 230. 
Kaykân (Kı ykân) 230, 232. 
Kay - Tiber 265. 
Kazan 265. 
Kertler ( Sülâlesi ) 280. 
Ki -Kianglar 230. 
Kilikya 296. 
Kimak (Yemak ) 223, 244, 254-956. 
Kı nı k 250, 251, 269, 270, 277, 278, 280, 

291 - 293. 
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Kınık tamgasz 251, 
ISıpçak (kabiylesi) 244. 
lÇı pçal ( Memleketi ) 289. 
Kı rgız 221, 223, 224, 229, 244, 254, 

255, 258. 
Kır - kaylı  265. 

Kı ta (Kıtay) 261, 263. 
K'i-tan devleti (bk. Leao sülâlesi). 
K'i-tan'lar 262, 563. 
Knrcimeddin Burslan 251. 

Râzt ( Bedreddin ) 251 
Kızı l - Arslan 272, 
IÇomanlar 219, 220, 221, 260, :88. 
Komnen ( ailesi ) 290. 
Konya 229, 280, 283, 
Korkut Ata 287, 291. 
Koybal ( Kabiyle ) 526. 
Kramers ( J. H.) 299. 
>Sun ( Kabiyle ) 258, 261-263. 
Kurt ( Kabiyle ) 261. 
Kümiçi ( Kabiyle ) 244. 
Küşkakt (Hakim) 235, 239-241, 244, 

245. 
Kütahya 283. 
Küyük - Kaylı  265. 

L 

Leao sülâlesi (bk. K'i-an'lar) 262, 263. 
Lebeau 288. 
Leningrad 225. 
Lekman ( şehnâmeci) 294. 
Le Prjvost 252. 
Lot ( Ferdinand) 301. 
Lutfi Paşa ( Müverrih ) 287. 

M 

Mâhân 229, 231, 266, 2E30. 
Matımüd Gaznev1 ( Sultan ) 251, 263, 

270, 272, 274, 275. 
Mabmild Klişgarf 221- 226, 231, 233, 

234, 246, 247, 251, 253, 255. - 
257, 262, 264, 269, 278, 280, 283, 
291, 295. 

Makdist 244, 
Makrizt 244, 
Malatya 295. 
Malazgird 276. 
Manas nehri 257. 
Manisa 272. 
Mardin 250. 
Marquart ( J. ) 219 - 222, 224 - 227, 

235, 248, 254, 255, 257, 260, 
263, 266, 267, 288, 291, 298, 302. 

Marquart (nazariyesi) 225, 227, 228, 
234, 235, 247, 253, 254. 

Marzcıazi ( Ş. T.) 246. 
Maveraünnehir 231, 232, 234, 235, 

243, 258, 265, 271, 279-281. 

Mazandaran 282. 
Mehmed Ali Avni' 272. 
Mehmed Bey ( Aydın-oğlu ) 252. 
Mehmed I. ( Sultan ) 248. 
Mehmed II. ( bk. Fatih) 
Mehmed Hasan Baharlu 283. 
Mekke 284. 
Melikşâh 1. (Selçuklu Sultanı ) 245, 276. 
Memlükler imparatorluğu 244. 
Memlitk sistemi 241 - 245. 
Mes'üd b, Mohammed ( Selçuklu Sul- 

tanı  ) 245, 258. 
Merv 229, 263, 266, 280, 282. 
Mevliinet Celâleddin Ritmi' 252. 
Mezopotamya 272, 276, 277, 279. 
Mignana 258. 
Mihalıç 283. 

Minorsky (V.) 226, 230, 231, 244, 254, 
256, 258, 260, 264. 

Mı sır 242 287. 
Miskolczi ( J ), 220. 
Moğol (her yerde) 
Moğolistan 229, 254, 262, 266. 
Molyammed Kr:maili:t 239, 240. 
Molyammed Şerif lsmâil 229. 
Mora 288. 
Mordtmann ( J. H.) 295. 
Muctr-i Baylaânt ( Şair ) 274. 
Muğla 283. 
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Muhanna (Ibn) 230. 
Murad II. 284, 2.87, 294, 296, 297. 
Muralt 288. 
Miikrimin Halil Yincıaç 229, 248, 252, 

288. 
Müller 252. 
Müneccimbaşı  (Müverrih) 268, 295. 
Müteferrika (Ibrahim )259. 

N 

Nasawf (Müverrih) 252, 281, 301. 
Naşir Husrev (Şair) 244. 
Nastürtlik (Kuniarda) 261. 
Nastürt papaslarz 258. 
Nazım, (M.) 263. 
Mmeth (J.) 221, 223, 298. 
Niğde 283. 
Nizam al - Mülk 242, 274, 275. 
Nizam al-Mülk köleleri 242. 

O 

Oğuz (her yerde) 
Oğuz Han 270, 284, 291, 292. 
Ok ve yay( hukuki senbal ) 251, 252. 
Orhaneli 283. 
Orhon 256. 
Orta. Asya 226, 227, 231, 235, 254- 

256, 260, 263, 264. 
Oruç Bey (Müverrih) 287. 
Osman 1. (bk. Osman Gazi) 223. 
Osman (Gazi) 284, 288, 289, 290, 

295, 298 - 300, 303. 
Osman, (Delü: Osman Gazi) 288. 
Osman, (Kara: Osman Gazi ) 288. 
Osmanlı lar (her yerde). 
Osman-oğlu ( bk. Osmanlı lar) 290. 
Otuz - Tatar 256. 
Oyratlar (Kabiyle) 244. 

Ö 

Ödemiş  283. 
On - Asya 230, 231, 234, 246, 248. 
özbegler 272. 

P 

Pallidi 261. 
Paris 226, 286. 
Pa-si-mi ( bk. Basmil ) 255. 
Pa-ye-ku ( bk. Yırbayırku ) 256. 
Peçenek 262. 
Pelliot (Paul) 220, - 225, 264. 
Pıgı  ( Nahiyesi ) 295. 
Polovtsi 261. 
Pool (Lane) 253. 
Potanin 265. 

R 

Raab 260. 
Rabino (H. L.) 282. 
Rahmett (G. R.) 279. 
Rcisonyi (L.) 267. 
Ravaisse ( Paul) 279. 
Rkvendi (Müverrih) 251, 252, 274, 294. 
Refahiye 283. 
Reş fdeddrn (Müverrih) 221, 252, 253, 

259. 266, 269, 270, 272, 275, 
279, 287, 291, 292, 294. 

Riçkov 265. 
Rif at (Kilisli) 290. 
Rodos 288. 
Ross (Denison) 264. 
Rudenko (R.) 265. 
Rıii.ı f (Edirneli) 291, 295. 
Riiın (bk. Anadolu) 229, 270. 
Rumeli 248, 249, 282. 
Rusya (Cenubi) 288, 289, 290. 

Sa'deddin Hoca (Müverrih) 268. 
Şadreddin GAli (Müverrih) 245. 
Şafeviler (Siilâlesi) 278, 288. 
Şaldhaddin Egyabi 252. 
Salgur ( bk. Saiur ) 251, 252, 270 

277, 292, 299. 
(İli ( C eldzMe) 260. 

Salur (bk. Salgur) 252, 253, 270 



OSMANLILAR1N ETNIK MENŞEI 	 311 

277, 282, 283, 292, 293, 296, 
299. 

Salar tamkasi 252. 
Sâmântler 241, 242, 273. 
Sdm Miazö 288. 
Samoiloviç (A.) 270. 282, 283. 
Sancar ( Selçuklu Sultanı  ) 235, 237, 

241, 244, 251, 258, 274, 275, 279, 
292. 

Sancari ( Kabiyle bk. Şan) 280, 281. 
Sancu 261. 
Sarı lar ( Kabiyle ) 261. 
Saruhan 272. 
Sâsâniler 275. 
Schjfer (Ch.) 275. 
Seif (Th.) 259. 
Selçukiyan (bk. Selçuklular) 272. 
Selçuklular (her yerde). 
Selim 1 ( Sultan )288. 
Semerkand 231, 235, 237, 
Seraciyân ( Kabiyle) 272. 
Serahs 280. 
Sevük Tegin 270. 272, 275. 
Seyhun 265, 273, 276, 278, 280. 
Sind 230, 232. 
Sivas 283, 293. 
Sogd 237. 
Sogdak 290. 
Soklı-Kaylı  265. 
Stein (Aurel) 230. 
Strang (G. Le) 237, 240. 
Sultan oyiiğii 248. 
Suriye 242, 248. 273, 276, 279, 282, 287. 
Süzent-i Nesefi 243, 244. 
Süleyman ( Anadolu Selçukluları'nın 

ceddi) 282. 
Süleyman (Melikşah'ın amcazadesi) 

277 
Süleyman Şah (Osmanlilar'ın ceddi) 

296. 
Süleyman (Kanuni) 288. 
Süssheim (K.) 252. 

Şahöbeddin Ahmed Semerkandt 243. 
Şâriye ( Kabiyle- bk. Sarı  ) 261. 

Şerefeddin Ali Yesdt 287, 296. 
Şeref Han Bidlist 272. 
Şeref'uz-Zaman (bk. 	Marwazi) 
Suctiblye cereyan! 243. 
Şiikrullah (Osmanlı  müverrihi) 258, 

296. 

T 

Taban t 230. 
Tacik 262. 

Marwazi (bk. Şeref' uz-Zamân) 
230, 260, 264. 

Tahran 288. 
Taktyeddin al - Suriici (Şair) 244. 
Tamga 250-253. 
Tang Sülâlesi 257. 
Tarbagatay 255. 
Tatar 223, 230, 231, 234, 237, 238, 

240, 241, 244, 255, 256, 264. 
Tch'u - mi'ler (bk. Cumul) 257. 
Tekirdağ' 248, 283. 
Tevl.aid (Ahmed) 251, 253. 
Tevkic 251. 
T'ien - Şan 263. 
Timur 287, 296. 
Trakya 248. 
Tuğra 251, 277. 
Tuğrâl (Kıvâm al - Mülk) 251. 
Tuğrul Bey (Selçuklu Sultanı) 251, 

252, 270, 276, 292. 
Tuğrul Tegin Mohammed 264. 
Tu-kiüler 255, 256. 
Tula 256, 
Tumansky 270, 287, 292. 
Tuna nehri 260. 
Turumtay 257, 
Tutı-Bey (Oğuz reisi) 238. 
Türk (Her yerde) 
Türkçe 263. 
Türk Si'ri 280. 
Türk Hakan 230. 
Türkistan 236, 252, 256, 260, 264. 
Türkiye 283. 
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Türkmenistan 253, 280. 
Türkmenler 223, 227, 229, 232, 233, 

244, 247, 253, 254, 261, 262, 
269, 270, 272. 273, 275, 277, 

279-282, 287, 288, 290-292,295, 

Wittek (Paul) 248, 266, 267, 277,284- 
286, 291, 293, 297-299, 302. 

WoU ( Fritz ) 244. 
Wright ( R.) 254. 

296. 	 Y 

Yabaku (bk. Pa-Ye-Ku) 223, 23, 234, 
U 

255, 256. 
(U)  `U) 	 Yagma (Kabiyle) 236, 244. 

Yakı n - Şark 241, 273, 292 297. 
`Unşurf (Şair) 243, 262. 	 Ydkül ljamawf 237, 254, 255. 
Urumçı  257. 	 Yazı r (bk. Yazgı r) 277,280, 287, 292. 
cUtbi (Miiverrill) 274. 	 Yazgı r (bk. Yazı r) 270. 
Uygur 223, 256, 263, 264. 	 yenisey 229. 
Uzak - Şark 227, 234, 246, 247, 259, 	Yezdi ( Mohammed al - I-juseyin ) 

263, 264, 265. 	 252. 
Yezdf (bk. şerefeddin Ali) 

ü 	 Yir-bayı rku (bk. Yabaku) 256. 
Yunaniston 288. Üç - Ohlu 279. 
Yüregir 296. Uç-Ok 279 
Yürektav-Kayl ı  265. Onsf (Şair) 229. 

Ütüken 256. 

( Z, Z ) 

Vlıld Dastgardi 288. 
Vambery 269, 282. 

Walwen 261. 

Zafer-i flemeckınt (Şair) 243. 
Zeki Velidi Togan 226-236, 238-241, 

244-250, 253, 254, 257-259, 264, 
265, 267-268, 284, 302. 

Zıl-Alldh (Unvan) 374. 
Zonguldak 283. 

   



-4 

UMUMI FİHR İST 

1. 
( S. 219 - 222 ) 

J. Mar quar t'ı n «Osmanl ı lar'ı n Mokolluku» nazariyesi 

ve Kay = 15'"ayz birleştirmesi. 

( S. 222 - 226 ) 
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GALATASARAY LİSESİNİN KURULUŞU 

IHSAN SUNGU 

T. T. K. Aziisindan, Maarif Vekilliği Müsteşar: 

Modern öğretim bu memlekete Galatasaray lisesiyle girdi. 

Modern orta öğretimi temsil eden lise mefhumunu Türkiye'ye bu 

müessese tanıttı. Türk içtimal hayatının yenileşmesinde, garp kül-

türünün, gam zihniyetinin memlekete girmesinde ve yayılmasında 

bu okul en mühim âmillerden oldu. Bu hakikati anlamak için Tür-
kiye'nin edebiyat, ilim, öğretim, idare, sanat ve ticaret âleminde 

ün almış  Galatasaray mezunları  listesine göz gezdirmek kâfidir. 

Bu bakımdan Galatasarayın açılışına rastlıyan 1 Eylül 1868 tarihi 

Türkiye'nin tarihinde bir dönüm noktası  sayılabilir. Bugünlerde ku-

ruluşunun 75 inci yı lını  kutladığımız bu değerli müessesenin nasıl 

kurulduğunu araştı rmayı  faideli buldum. 

Galatasaray lisesinin kuruluşu, Osmanlı  imparatorluğunun Kı-

rım muharebesinden sonra ilân ettiği 18 Şubat 1856 tarihli isla- 

hat fermanında tespit edilen islâhat programının tatbiki ile ilgili- 

dir. Kırım muharebesinin sonlarına doğru Rusya ile aktolunacak 

sulh eseslarını  tespit etmek üzere Viyana'da imza edilen 1 Şubat 

1855 tarihli protokolda diğer üç mesele ile beraber Osmanlı  im-

paratorluğunun Hıristiyan tebaası  haklarının tanınması  meselesine 

de temas edilmişti. 1856 Paris kongresinden önce Osmanlı  im-

paratorluğu ile diğer Devletler arasında yapılan müzakerelerde 

Imparatorluk dahilinde tatbik edilmek üzere hazırlanan islâhat 

esasları  sözü geçen 18 Şubat 1856 tarihli fermanda tespit edildi. 

Bu fermanda Imparatorluğun müslüman olmıyan tebaasına evvelce 

vermiş  olduğu haklar teyid ediliyor ve kendilerine yeniden bir 

takım haklar veriliyordu. Bu haklar arasında müslüman olmıyan 

tebaanın ehliyet ve iktidarlarına göre Devlet hizmetlarine alına-

cakları  tasrih olunmuştu. Babıâli, islâhat fermanında Hıristiyan te-

baaya tanınmış  olan hakların Paris muahedesine geçirilerek ecne-

bilerin Devlet işine müdahale etmelerine vesile vermek istemiyor-
du. Bunun üzerine Devletler hiç olmazsa, Osmanlı  İmparatorlu- 
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ğunca neşredilmiş  olan islâhat fermanını  senet ittihaz ettiklerini 
muabedeye koymak istediler. Babıali Devletlerin Paris muahede- 
sine geçirmek istedikleri Prendraient acte tâbirindeki acte kelimesi 
karşı lığının lâgatte senet kelimesi olduğunu görünce evvelce Rus-
ya'ya böyle bir senet vermemek için muharebeyi göze aldığını  
ileri sürerek bu tâbirin muahedeye konulmamasında israr etti. 
Nihayet Paris muahedesinin 9 uncu maddesinde, âkit Devletlere 
tebliğ  olunan islâhat fermanı  dolayısiyle " bu tebliğ-in yüksek de-
ğerini tespit ettikleri,, ve "bu tebliğin âkit Devletlerin ne Padi-
şah ile tebaa arasındaki münasebetlere ne de imparatorluğun da-
hili idaresine gerek müştereken gerek ayrı  olarak hiç bir veçhile 
müdahale etmelerine hak vermediği „ tasrih edildi. 

Müahedenin bu sarahatine rağmen Devletler islâhat fermanı-
nın tatbiki için ara sı ra Babıaliyi sı kıştı rmaktan vazgeçmediler. 
1866 da Girit'te kopan ihtilâlden sonra bu müdaheleler sı klaştı. 
Bilhassa Çarhk Rusyası  Osmanlı  Imparatorluğunun muhtelif yer-
lerinde körüklediği isy-anları  vesile ederek Hı ristiyanlara islâhat 
fermanı nda verilen hakları  bile kâfi görmüyer, imparatorluğun 
bazı  k ısı mlaşına muhtariyet verilmesinde israr ediyordu. Rus dip-
lomatları nı n ağzında " autonomie veya anatomie „ tehdidi sık sı k 
geçiyordu 1. Fransa, islahat fermanını n neşrinden on sene geçtiği 
halde Babıalinin memlekette ciddi surette islâhat yoluna gitmedi-
ğini ileri sürerek ve islahat fermanı nın hâvi olduğu esasları  on 
altı  maddede hulâsa ederek bunları n tatbiki lüzumuna dair 22 Şu-
bat 1867 de Babı âliye bir muhtı ra vermişti. Bu mııhtı rada başlıca, 
Hı ristiyanları n Devlet hizmetlerine kabulü, geniş  bir maarif sistemi 
kurulması, Hıristiyan tebaanı n da idareye iştirâkini iltizam eden 
ve evvel. Tuna vilâyetinde tatbik edilen vilayet kanununun diğer 
vilâyetlere teşmili, mahkemelerin âleniyeti meselesinin tatbiki ve 
Hı ristiyanların şahitliğe kabulü, ticaret mahkemelerinin genişletil-
mesi, ecnebilere Türkiye'de emlâke tasarruf hakkı nı n verilmesi, 
evkafı n ıslahl, vergilerin tanzimi, dahili gümrüklerin kaldı rı lması, 
memlekette demir yolları, şoseler, limanlar tesisi ve bunları n ec-
nebilere imtiyaz şeklinde verilmesi, maden ve orman işlerinin isIO-
hı, büyük şehirlerde belediye teşkilatı  kurulması, bütçe usulünün 
tatbiki, Devletin alacaklı larını n haklarını  muntazaman almaları nı  

Ed. Engelhardt, La Turquie et le Tanzimat, Cilt 2, Sa. 5. 
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temin edecek tedbirlerin alınması  meselelerine temas ediliyordu 2. 

Bu muhtıranın dikkate değer önemli noktalarından biri Türkiye'de 
tatbik edilecek maarif sistemine ait kısmıdır. La Turqui et le Tan-

zimat adlı  eserin muharriri Engeıhardt'a göre muhtıranın maarifi 

ilgilendiren kısmı  o sırada Fransız Maarif Nazırlığında bulunan 

Victor Duruy tarafından tespit edilmiştir. 
Muhtırada maarif için : 

1 — Hıristiyanlar tarafından açılmış  olan okulların teşviki ve 

bunlara yardım edilmesi, 

2 — Bazı  vilâyetlerde orta öğretim müesseseleri açılarak bun-

lara Hı ristiyan tebaa çocuklarının da alınması, 
3 — Ilkokullar için öğretmen yetiştirilerek ilk öğretimin ted-

rici bir surette inkişaf ettirilmesi, 

4 — Islâm ve Hıristiyan talebenin bir arada devam edeceği 

bir Üniversite kurulması, burada, memlekette bugün esasen mev-
cut olan Tıp tahsilinden başka hâkim sınıfının yetişmesine imkân 
verecek Fen, Tarih, Idare ve Hukuk gibi ilimlerin gösterilmesi, 

5 — Muhtelif mesleklere hazırlıyacak müesseselerin açılması, 
( orduda subayları  yetiştirmek için bir müessese mevcuttur; bu 
müesseseden Hıristiyan subay yetişince orduya da Hıristiyan te-

baa alınacaktır.) 
6 — Umumt kütüphaneler kurulması, 

esasları  tespit edilmiş, bundan başka " iyi teşkil olunmuş  bir ce-

miyette her türlü terakkinin başlıca şartı  olan kadın terbiyesine 
de mevki verilmesine işaret olunmuştur. 

Bu muhtıra üzerine Istanbul'da öğretim dili Fransızca olarak 

bir lise açılması  Sadrıâzam Ali ve Hariciye Nazı rı  Fuat Paşalar 

ile Fransa'nın Istanbul Büyükelçisi M. Bouree arasında kararlaşı-
yor. Fransız Hariciye Nazırı  Marquis de Moustier tarafından, M. 

Bouree'ye yazılan 15. Mart. 1867 tarihli tahriratta 3  "Sadrıâzamla 

Hariciye Nazırımn Istanbul'da tedrisatı  Fransız maarifi prensiple-
rine göre Hristiyanlarla müslümanlara verilmek üzere bir büyük 
lise açılması  hakkında mutabık kaldıklarını  bana bildiriyorsunuz. 

2  Le Baron 1. de Testa, Reeueil des Traites de la Porte Ottomane avec 
les puissances etrangeres. cilt 7. Sa. 418. 

3  Le Baron 1. de Testa, aynı  eser, Sa. 429. 



318 	 IHSAN SUNGU 

Ben umumi tahsile geniş  ölçüde inkişaf verilmesinin acil bir zaru-
ret olduğu hakkındaki fikirlerimizi Doğuda kabul ettirmenin zan-
nolunduğundan daha az müşkül olduğunu düşünüyorum. Bana 
bildirdiğiniz proje, bu fikrin doğruluğunu teyid etti. Maarif Nazi-
rı mız M. Duruy ile bu mesele hakkında görüştüm. Babıalinin bu 
meselede sarfetmeye hazır olduğu mesaiye yardım etmiye hazı-
rız...„ denilmektedir. Fransız Hariciye Nazı rı, aynı  tarihle, Istanbul-
daki Fransız Büyükelçisine yazdığı  tahriratta eenebilere Türkiye'de 
emlak tasarrufuna müsaade edilmesi ve Müslüman ve Hristiyan 
âzadan mürekkep bir Şûrayı  Devlet Dairesi teşkili Babıalice mu-
tasavver olduğu hakkı nda verdiği izahata karşı  memnunluğunu 
bildiriyor ve bu Daireye mümkün olduğu kadar çok Hristiyan âza 
alınması  için Babıali nezdinde israr etmesini tebliğ  ediyor. Hari-
ciye Nazı rı, M. Boure'ye yazdığı  22. Mart. 1867 tarihli tahriratta 
Osmanlı  Nazırları nın islâhat lehindeki temayüllerini tespit etmekle 
bahtiyar olduğunu bildirdikten sönra "biliyorsunuz ki temennileri-
mizde Osmanlı  imparatorluğunun Müslüman tebaası  ile Hristiyan 
halkını  asla ayı rmıyoruz. Kavmiyetler arası nda asla fark gözetmiyo-
ruz. Birinin saadetinin diğerininkine sı k ı  sı kıya bağlı  olduğuna ve biri 
için yapı lan iyiliğin diğerlerine de iyilik getireceğine inanıyoruz 4„ 
diyor. Büyükelçinin Osmanlı  Nazı rları  ile konuşmalarinda islahatın 
acele başarı lması  üzerinde durmasını  tasvip ettiğini bildirdikten 
sonra "görünüyor ki Babıali Vilayet sistemini teşmil etmek arzu-
sundadır. Bu temayülü kuvvetlendirmeliyiz. Fakat ben, azim ve 
cesaretle ilerlemeleriıı i israrla istediğimiz teceddüt yolunda Türk-
leri muvaffakiyete kavuşturacak âmiller üzerinde düşündükçe Tür-
kiye'de umumi öğretime birinci mevki verilmesi zaruretine daha 
çok kanaat getiriyorum. Pek doğru olarak dediğiniz gibi Türkiye-
nin öğretim müesseselerinden mahrum oluşu en iyi idari kombi-
nezonları  akamete uğratacaktır. Ali ve Fuat Paşalar teşebbüs et-
tikleri eseri müsmir kı lmak için terbiye meselesini halletmeye ken-
dilerini mecbur bilmelidirler. Terbiye meselesi Türkiye için yalnız 
istikbalde ırkları  birbirine yaklaştı rmak ve durumlarını  mülayimleş-
tirmek için değil, yeni kanunları  tatbik etmeye muktedir memurları  
şimdiden yetiştirmek için de zaruridir„ sözlerini ilave ediyor ve 
tahriratı na "bu boşlukları  doldurmak için lüzumlu görülecek her şeye 

4  Aynı  eser, Sa. 432. 
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müzaharet etmeye hazı rız; hemen her şeyi, yeniden yapı lması  zaruri 

olan bir idare şubesi için büyük bir ihtimam ve dikkatle bizzat 
meşgul olmaları  ve ilgilenmeleri için Sadrıâzam ile Hariciye Nazi-
rına ne kadar israr etseniz yeridir„ sözleriyle nihayet veriyor. 

Diğer taraftan Fransa'nın Istanbul'daki Büyükelçisi M. Bouree 

Fransız Hariciye Nazı rına yazdığı  22. Mart. 1867 tarihli tahriratta ' 
"Fransız Maarif Nazı rı  taraf ından Türkiye'de öğretim meselesini 
incelemek üzere memur edilen Üniversite Umumi Müfettişi Istan-

bul'a geldi. Kendisini Osmanlı  Nazı rları  ile temasa getirmiye mü-
saraat ettim. Gerek Hristiyanlara gerek Müslümanlara tahsis olu-
nacak müesseseleri bir arada gözden geçirdik ve pratik bazı  te-

ferrüatı  tamamlandı ktan sonra Hükûmdara takdim olunacak proje 
üzerinde Ali ve Fuat Paşalarla mutabık kaldı k. Tekliflerimizin 

gördüğü iyi kabulden dolayı  memnun olmaktan başka diyeceğimiz 

yoktur. Babıali, Imparator Hükümetinin teklif ettiği lütuf kar mesai 

teşrikinden istifade etmeye azimli görünüyor. Ümit edebiliriz ki 
mesaimiz asla neticesiz kalmıyacaktı r„. 

Istanbul'da Türkçe çı kan Istanbul Gazetesinin 11. Teşrinievvel 

1867 tarihli ve 145 sayı lı  nüshası nda "Istanbul'da bir Fransı z 

mektebi„ başlığı  altı nda*  La Presse adlı  bir Fransız gazetesinden 

tercüme edilmiş  bir f ı krada Galatasaray lisesinin açı lacağı  şöyle 

anlatı llyordu 
"Ehemmiyeti umum indinde musaddak olan bir madde İstan-

bul'da rehin-i husul olmaktadı r. Bizim mekteplere mümasil mü-
kemmel bir mektep yapılacak ve fakat derununda talim ve terbiye 
Türkistanın ihtiyacı  gibi bizimkilerden ziyade olacaktır. Galata'da 

bunun için mahal-li mahsus ve erbab-ı  malûmattan hocalar ha- 

zı rlanmış tı r. Şimdiye kadar bazı  bu yola yakı n mektepler inşası na 

Istanbul'da ve Suriye ve Lübnan cihetlerinde başlanı lmıştı r... Lakin 
bu mektep taraf-i Hükümet-i seniyeden inşa ve masarifine muk- 
tazi akçe hazine-i hükümetten ita oluııacak ve berveçhi balâ ter-

biye-i mevzuası  Fransa'nın mekâtibine tatbik edilecektir. Bu inek- 
tepte Fransız lisanı ndan ve elsine-i atikadan maada f ûnun-i tabi-
iye ve hikemiye ve riyaziye tedris ve tarih ve coğrafya ve 

emval-i milliye ve hukuk talim olunacaktı r. Hası lı  orada gençleri 
dahili ve harici memur iyetlerde ve berri ve bahri hizmetlerde 

5  Aynı  eser, Sa. 467. 
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kullanılmaya müstait edecek terbiye verilmek mukarrerdir. Bu, 
bizim mekteplerin bir kaçını  bir yere getirmek demektir. Türkis-
tanı  sevenler ve günden güne tarik-i medeniyette kattettiği me-
safeleri nazar-i memnuniyetle görenler için bu tasavvurun efal ile 
tasdiki haberi gûşnevaz olacaktır. Ancak müessislerine farz olan 
dahi maddeyi lâyikiyle düşünüp esas-i sahih üzerine oturmaktadır. 
Filhakika adam yetiştirmek elzemdir ve bahusus günün birisinde 
memuriyete çağrılmak icin mutlaka maleımatlı  adam tedarik eyle-
melidir.„ 

Istanbul gazetesinin 8. Şubat 1868 tarihli ve 232 sayılı  nüsha-
sında Galatasaray'ın açılacağı  "Dersaadet Fransa Sefiri M. Boure-
nin ihtarı  üzere nısfı  müslüman ve diğeri hıristiyan şakirdanından 
mürekkep olarak Darülfünun namı  ile Galatasarayı  mekteb-i mah-
sus ittihaz kılınmış  ve muallimleri dahi Fransa Maarif Nezareti 
tarafından tayin olunmuş  idiğinden yakında derslere mübaderet 
olunacağı  işitilmiştir.„ fıkrasiyle haber verilmiştir. 

Abdülâziz'in Hariciye Nazırı  Fuat Paşa ile birlikte 21 Haziran 
1867 den 7 Ağustos 1867 tarihine kadar süren Avrupa seyahati 
bilhassa Nafia, Maarif, Ordu ve Maliye işlerini inkişaf ettirmenin 
bir zaruret olduğu kanaatini kendisine Vbrdi. Geri dönünce Babı-
âliye gönderdiği Hat'da bunu vazıh olarak bildirdi 6. Diğer taraf-
tan Fransız Hariciye Nazın Marquis de Moustier tarafından Fran-
sa'nın Istanbul'daki maslahatgüzarı  M. Outrey'ye gönderilen 23 
Ağustos 1867 tarihli tahriratta 7  "Sultanın seyahatten aldığı  intiba-
lar hakkındaki tafsilâtı  büyük bir ilgi ile bekliyorduk. Gönderdi-
ğiniz telgraflarda bu hususta verdiğiniz izahattan dolayı  size te-
şekkür ederim. Majestenin Fransa'da gördüğü sempatik kabulün 
kıymetli hatırasını  muhafaza edeceğini size temin ettiğini ya-
zıyorsunuz. Abdülâziz'in minnet duygusunu Imparatora arzetmeyi 
bir vazife sayarım. Bu Hükümdar minnettarlığını  ancak, Impara-
torun kendisine verdiği dostca nasihatları  dikkate almakla ve mil-
letlerinin iyiliğini aramak için bütün Hükümet reislerine her za-
mandan ziyade ifası  zaruri olan vazifeye sarılmakla ödeyebilir. 
Sultan, Nazırlara beyanatında Türkiye'de umund öğretime şiddetli 
bir hız vermek ve bir çok demir yollar vücude getirmek ve Em- 

6  Ruznâme-i Ayine-i Vatan, 14 Ağustos 1867 trihli sayısı. 
7  Le Baron 1. de Testa, aynı  eser, Sa. 495. 
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lâk Bankası  açmak gibi tedbilrerle memleketin gelir kaynaklarını  
artırmak kararında olduğunda israr etmiştir. Büyükelçilikle mu-
haberelerim, Türkiye'de öğretimin tamimi meselesi hakkındaki 
şiddetli ve devamlı  ilgimizi tebarüz ettirmiştir. Bu fikri tahakkuk 
ettirmeyi temin için Osmanlı  Nazırlarının ilk teşebbüslerine faal 
surette mesaimizi teşrik etmek için müsaraat etmiştik. Sultanın 
ifadesinde bugün bu çalışmaların kati neticelerini ve bir kaç ay 
evvel tanzim etmiş  olduğumuz plânların yakında icra olunacağı  
teminatını  görmekle seviniyoruz„ demiştir. 

O sırada Girit ihtilâli devam ediyordu. Sadrıâzam Ali Paşa, 
Hariciye Nazı rı  Fuad Paşayı  Istanbul'da vekil bı rakarak 3. Birinci 
teşrin. 1867 de bizzat Girit'e gitti. O sıralarda bir Fransız mu-
harrire, Türkiye'nin tatbik etmekte olduğu islâhattan bahsederken 
"biz yürümeliyiz, çok geride kaldığımız için süratle yürümeliyiz. 
Fakat çabuk yürüyeceğiz diye istim kazanlarımızı  da berhava et-
memeliyiz„ diyen 8  muhafazakâr Ali Paşa, Giritten gönderdiği 3. 
Şaban 1284 (30. lkinciteşrin. 1367) tarihli mühim lâyihada, impa-
ratorluğu tehdid eden tehlikeleri ve islahat yapılması  hakkında 
Devletler tarafından yapılan tazyiki izah ederek "tevarih-i ezmi-
ne-i sabıka ve siyyema vukuat-ı  haliyenin erbab-ı  dikkate tâyin 
eylediği ilm-i itibar ve tecrübe iktizasınca böyle bir mevkii hevil-
nâkten yarım tedabir ve teenni ile çıkılmak kabil değildir ve 
meydanda olan emarata nazaran badazin teenni ve tereddüt ile 
geçirecek vaktimiz de kalmadı  gibidir„ dedikten sonra "bir bü-
yük .„ bora ufukta belirmekte ve gamam-i zulmanisi üstümüze 
doğru gelmekte iken sefine-i Devleti kurtarmak için biraz yük 
atmakta tereddüt iktiza eder mi ve atılmayıpta maazallahü taalâ 
gemi karaya düştüğü gibi tahfif-i bar-ı  hatar için fedasında hisset 
olunan hamule de beraber garetzede-i emvaç-i telef olmaz mı? Ve 
elde nedametten başka sermaye kalır mı  ve nedametin bir faidesi 
olur mu?„ diyor 9. Lâyihada Ali Paşa, Imparatorluğun Müslüman 
olmıyan tebaası nın nasıl ecnebi tesiri altında yetiştiklerini ve Dev-
let hizmetine girmeyi hak olarak istediklerini uzun uzadıya anlat-
tıktan ve bunun "Hıristiyanların her nevi hidematta kullanılmaları  
tecviz olunacak olur ise onlar asrımızda idare-i mülke muktazi 

8  Turkiye Rical-i Devleti, Chalmel Lacour'un 1868 de Revue de Deux 
Mondes'de çıkan makalesinin tercümesi, İkdam matbaası  1326, Sa. 59. 

9  Yeni Tasviriefkar, 13 Ağustos 1909 tarihli sayısı. 

Belleten : C. VI12, F. 21 
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olan ulüm ve fününda bizden ileri olmaları  cihetle işleri bittabi 
istilâ ederler ve islâm memurları  geri kalır ve bir de milel-i gayr-i 
müslimeye bu kadar yüz verilmekten islâm nahoşnut olur„ yo-
lunda mahzurlarını  saydıktan sonra "ancak zikrolunan ulûm ve 
fününun tahsil etmeksizin ve kendimizi etrafı mızda olan milel-i 
mütmeddine-i saire ile müsavata getirmeksizin biz bu mülkü Hı-
ristiyanlar olmasa da idare edemiyeceğimiz derkârdır„ diyor ve 
milel-i gayr-i müslimeye madameki iki yüz sene evvel ettiğimiz 
muameleyi etmek ve kendilerinin gözlerini kapayıp hâmileri olan 
iki yüz milyondan ziyade tebaayı  şamil bulunan düvel-i kaviyyeyi 
mahiv veyahut müdahale ve ifsattan külliyen men etmek„ kabil 
olmadığına göre imparatorluğu bekliyen tehlikelerin büyüklüğünü 
gözden kaçırmamak ve "kurtulmanın çaresini arayıp bulmakta il-
tizam-i sürat eylememiz ve olur olmaz mahzur ve müşkül önünde 
ilişip„ durmamak lüzumunda israr ediyor "". 

Ali Paşa, lâyihasında Hiristiyanların Devlet işinde istihdamı  
hakkı nda hatıra gelen mahzurları  önlemek için "umur-i devlette 
kullanılmak, Türkçe okuyup yazmayı  bilmeye muallâk tutulur ve 
böylece ilân olunur ise buna ne bizim tebaa-i gayr-i müslimenin 
ve ne düvel-i maltimenin kat'a bir diyecekleri olamaz„ dedikten 
sonra milletin seviyesini yükseltmenin zaruri olduğuna sözü nakl-
ederek "zira bu hasıl olmazsa gene dayanamayıp biteriz ve her 
nasıl etsek ve etrafımıza Çin duvarı  gibi hisarlar çeksek gene 
malümatlı  kavimler bize galebe eder ve refte refte her şeyi eli-
mizden alırlar, fakat biz "milletimizi terbiye edelim onun husulüne 
kadar usul-i hazırayı  tutup gidelim ve Hıristiyanlara yeniden feyiz 
ve istihdam kapısını  açmıyalım„ der isek bu mümkün olamaz ve 
âcilen def'ine çalışmaklığımız lâzımg elen mehalik ve muhatarat 
vakit vermez„ diyor. Netice olarak "şerh ve tafsil olunan tedabi-
rin hemen ittihaziyle beraber terbiyet-i umumiyeye muktazi olan 
esbabın istihsal ve ikmalini dahi Devletin en birinci işi bilip ona 
göre elbirliği ile tesviye-i seriasına leylü nahar ikdam olunmak 
ve bu yolda akça diriğ  olunmamak„ zaruretini kaydettikten sonra 
Müslüman olmıyan tebaanın Türklere düşman bir zihniyette ye-
tişmelerinde Rum çocukları nın Yunanistan'da, Bulgar gençlerinin 

1.° Yeni Tasviriefkâr gazetesinin 14 Ağustos 1909 tarihli sayı sı  ( Bu layi-
hanın sureti 1327 de M. Cemal taraf ı ndan vesaik-i Siyasiye adı  altında negro- 
lunan eserde de çı kmıştı r). 
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Rusya'da y-etişmelerinin büyük âmil olduğuna işaret ederek, bu 
mahzurun önüne geçilmek için "bir dakika akdem mekteplerin 
tanzim ve tevsii ve islam ve Hıristiyan çocuklarının tahlıtı  ile şu 
tehlike-i azimenin„ giderilmesine lüzum gösteriyor 

Nihayet Ali Paşa, 1868 Şubatı nın sonunda Girirten geri dön-
dü ve ilk iş  olarak kabiney e yeni unsurlar aldı. Bunlar arasında 
Nafia ve Posta ve Telgraf Nezaretine Agaton Efendi tayin olun-
du. Bu suretle Türkiye'de kabineye ilk defa olarak bir Hıristiyan 
Nazır girmiş  oluyordu. Bundan sonra Meclis-i Valânın yerine 
Şûray-i Devlet ile Divan-i Ahkâm-i Adliyenin kurulmasına teşeb-
büs etti. M. Bouree, Fransız Hariciye Nazı rına yazdığı  10 Mart 
1868 tarihli tahriratta 12  Ali Paşanın avdetinden sonra Osmanlı  
kabinesine ilk Hıristiyan Nazı rın alındığını, Divan'i Ahkâm-i Adli-
yenin kurulduğunu, Şûray-i Devletin kurulması  kararlaştığını  bil-
diriyor, Fransız medeni kanununu adapte eden Komisyonun 1500 
veya 1600 maddeyi seçtiğini tebşir ediyordu. 

Nihayet Galatasaray Lisesinin açı lması  resmi olarak kararla-
şıyor. Sadaretten mabeyine gönderilen 21 Zilhicce 1284 ( 15 Nisan 
1868) tarihli tezkerede "her memlekette medeniyet ve mamuriye-
tin en büyük esası  ulüm ve maarif olup bir müddettenberi bu 
babta devletçe masruf olan himem-i mütevaliyenin semere-i na-
fiası  iktitaf olunmakta ve gerek Dersaadet ve gerek taşralarda 
tesis ve tanzim kılınmış  olan mekatib-i rüştiye ve sıbyaniye de-
rece-i ulâde olarak terbiyet-i umumiyenin intişarma bais olduğu 
misillu mekâtib-i mahsusaya mensup olan idadi mekteplerde dahi 
her birine lazım olan fünunun mukaddematı  tahsil ettirilerek bu 
tarikle dahi neşr-i maarife himmet kı lınmakta ise de hidemat-i 
devletin her neyine kesb-i kabiliyet ve mekâtib-i hususiyede 
ikmal-i makimata tahsil-i liyakat etmek için Avrupa'nın en büyük 
mektepleri raddesinde yani her sınıf ahalinin müstaiddan-i etfaline 
mahsus olmak üzere bir mekteb-i umumi-i idadi tesisi ve Galata-
sarayı  binasının buna tahsisi emir ve ferman-i maarif - un-
van-i Cenab-i Şehenşahi iktizay-i âlisinden bulunmuş  olmasiyle 
mekteb-i mezkûrun suret-i tesis ve teşkiline dair bir nizamname 
yapılarak istek edenlerin yazılmak üzere şimdiden neşir ve ilan 

II Yeni Tasviriefkâr, aynı  sayı. 
12  Le Baron İ. de Testa, aynı  eser, Sa. 511 
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olunması  lâzimeden olduğu gibi mekteb-i mezbura münasip bir 
isim verilmesi dahi iktizay-i halden olduğuna binaen bunun 
Mekteb-i Sultani nam-i celili ile yadolunması  ve işbu mektebe bir 
Nazı r-i sani tayini icabederek mekteb-i idadi-i askeri ders Nazı rı  
Kaymakam İsmail Bey lisan a.şina ve liyakat ve dirayetli bulun- 
duğundan onun Nazı r-ı  sani tayini...„ 	istizam olunuyor ve bu 
tezkere üzerine irade çık ı yor. 

M. Boure, Fransız Hariciye Nazı rı na gönderdiği 29 Nisan 
1868 tarihli tahriratta Galatasaray lisesinin açı lmasına ve talebe 
kaydı na başlanılmasına irade çı ktığını  bildiriyor ve "ihtimam ile 
yazılan bu vesika, Avrupa'da mevcut örneğe göre imparatorluğun 
bir müessese kurma zaruretini tesbit ediyor. Yeni lise her sı nıftan 
ve her dinden talebe kabul edecektir. Talimatı  her talebeyi dini-
nin icaplarmı  ifaya mecbur tutmaktadı r. Fakir bir aileden olup 
hakiki bir zihni kabiliyet gösteren talebe için burslar tahsis olun-
muştur. İcabına göre beş  veya altı  sene sürecek tahsil sonunda 
diploma alacak talebe umumi hizmetlere veya askeri ve sivil 
yüksek okullara girebileceklerdir. Şimdiden okula müslüman, er-
meni, katolik, grek, musevi ve bulgar olmak üzere 300 talebe 
kayıt için müracaat etmiştir. Bu müsaraat, imparatorluğun muhte-
lif unsurları  arasında manevi bir bağ  teşkil ederek halen kendi-
lerini bir birinden ayıran batı l fikirleri de söndürmeye yarıyacak 
bir reformun başarı  ile neticelenmesine hayı rlı  bir alâmettir „ di-
yor. 

20 Mayıs 1868 tarihli ve 304 sayı lı  Istanbul Gazetesinde res-
mi bir ilânda Maarifin ehemmiyetine işaret edildikten sonra Mek-
teb-i Sultani adı  ile bir mektep açı ldığı  izah ediliyor ve "bu lü-
tuf ve inayet-i seniyeden istifadeye umum ahali taraflarından 
müsaraat olunmak lâzımedendir. Zira bu mektepte beş  sene oku-
yup şahadetname alacak çocuklar istedikleri halde hidamat-i Dev-
lette istihdam için saire müreccah tutulacaklardı r„ diyor ve bun-
dan sonra mektebe kabul şartlarını  ve yatı lı  ve yatısız talebeden 
alınacak ücretleri bildiriyor. Bu ilân Devletin resmi gazetesi olan 
Takvim-i Vekayi'de de neşrolunmuştur. 

13  « Mekteb-i Sultaninin ellinci sene-i devriye-i tesisi münasebetile » lise 
idaresi taraf ı ndan 1918 de nesredilmis olan risale, Sahife 4-5. 

14  Le Baron de Testa, ayn ı  eser, Sa. 517. 
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Galatasarayın tesisi hakkında irade çıktıktan sonra mektebin 
on maddelik nizamnamesi gazetelerle neşrolunmuş, bu nizamname-
nin Türkçe, Rumca ve Ermenice baskı ları  da ayrıca çıkarılmıştır. 
Istanbul Gazetesinin 16, 17 ve 18 Haziran 1868 tarihli ve 323, 
324 ve 325 sayılı  nüshalarında sureti neşrolunan nizamnamenin 
4 üncü maddesinde, okulda okunacak dersler " lisan-i Osmani, 
Fransız lisanı, ahlak ve adap, kavanin ve tıp ve eczacılık fenle-
rinin tahsiline lazım olacak kadar lâtin lisanının mebadisi, iştika-
katı  Yunaniye, Tarih-i Osmani ve umum, umum coğrafya ile 
memalik-i mahruse-i şahanenin ziraat ve ticaret ve sınaat ve ah-
val-i mülkiye coğrafyası, riyaziyat-i âdiye ve aliye, ilm-i heyet, 
cerr-i eskal ve cihet-i ameliyatı, hikmet-i tabiiye ve kimya, tarih-i 
tabii, mebadi-i ilm-i hukuk, ilm-i idare-i mülkiye, mebadi-i ilm-i 
hitabet ve edebiyat, resm-i hatti ve resm-i adi, muhasebe ve def-
ter tutmak ve mevadd-i ticaret dersleri olacak ve bunlardan baş-
ka Mekteb-i Sultanide bir idmanhane tertip olunup bu idmanha-
nede şakirdanın sinlerine göre her türlü alât ve edevat buluna-
cağından şakirdan-i mezkür bütün müddet-i tahsiliyelerinde jim-
nastik fennini dahi talim ve tahsil edeceklerdir. Rum ve Ermeni 
lisanları  zatiyata ait olduğundan umum derslerinden addolunmayıp 
ancak bu makule şakirdanın familyaları  tarafından talep ve istida 
olunduğu surette elsine-i mezküre dahi talim„ olunabileceği tes-
bit edilmiştir. Nizamnamenin 5 inci maddesi "her sınıf şakirdan 
mensup olduğu millet ve mezhebinin ayin ve adatım ifaya mecbur 
olacağından millet-i müslime şakirdanı  mektebe mahsus olan ca-
mi-i şerife devam ettirilip vazaif-i diniyelerini talim etmek üzere 
mektepte mahsus bir hoca bulunacaktır. Kezalik millet-i gayr-i 
müslime şakirdanı  dahi mensup oldukları  mabetlere gönderilip 
vazaifi mezhebiyeleri cemaat rüesaları  ile familyalarının matlubu 
veçhile talim ettirilecektir„ şeklinde tesbit edilmiştir. 

Galatasaray lisesinin ilk müdürü fransa tebaasından M. de 
Salve, müdürlükten istifa ederek Fransa'ya döndükten sonra lise-
nin kuruluşu hakkında Revue de Deux Mondes mecmuasının 15 
birinciteşrin 1874 tarihli sayısında L'enseignement en Turquie - Le 
Lyce imperial de Galata - Serai başlığı  altında neşrettiği bir ma-
kalede 15  Türkiyede Türkler için o vakta kadar ilk öğretim ile 

1 

iı  
• 

• 

o 

15  M. de Salve'in bu makalesinin taraf ımdan yapı lan tercümesi Galatasaray 
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yüksek öğretim arasında bir orta öğretim müessesesi kurulmamış  
olduğundan bahsederek: 

"Bu teessüfe değer boşluk, hakim milletin seviyesini diğer 
unsurların seviyesinden aşağı  indiriyor ve yüksek okullar ile 
umumi hizmetlere girenlerin iktidarsız veya kâfi derecede hazırlan-
mamış  olmalarını  mucip oluyordu. Bu hale nihayet vermek için 
büyük masraflar ihtiyar edilerek Paris'te kırk osmanlı  talebesi bu-
lunuduruluyordu. Bunlar, orada mümtaz öğretmenlerden ders alıyor, 
sonra Türkiye'ye avdet ediyorlardı. Maatteessüf, teşkilatındaki 
noksandan dolayı  bu "Paris Mekteb-i Osmanisi„ kendisinden bek-
lenilen neticeleri vermedi ve lâğvedilmeğe mecburiyet hasıl oldu.„ 
dedikten sonra sözü Galatasaray lisesesinin nasıl tesis edilmiş  
olduğuna naklederek "Bu şartlar dairesinde, çocuklara ailelerinin 
nezareti altında tahsillerini tamamlamalarını  temin edecek ve hangi 
okuldan olursa olsun, iyi terbiye görmüş  bir adam için elzem olan 
edebt ve fenn'i bilgileri verecek okullar kurmağa teşebbüs etmek 
pek tabii görünüyordu. Fransa Büyük elçisi Mösyö Boure Istan-
bul'a gelir gelmez buralarını  dikkate alarak Osmanlı  hükümetini 
imparatorluğun muhtelif şehirlerinde orta öğretim için liseler tesi-
sine teşvik etti ve bu hayırhahane teşebbüse Sultan Abdülaziz 
ile vükelası nın dikkatlerini celbe muvaffak oldu. Mösyö Boure, 
bu hususta kendilerine telkin ve ilhamlarda bulunmakla beraber 
kendi arzularını  muvaffakkiyetle tetviç için elzem olan tedbirleri 
de onlara kabul ettirdi. Bu vesile ile Mösyö Boure'nin uğradığı  
hücumlar, düşmanlarının bu müessesenin ehemmiyetini ve Osmanlı  
hükümetine yapabileceği hizmeti takdir etmekte olduklarına de-
lâlet eder. 

"Beyoğlunda, Boğaza nazır, kışla olarak inşa edilmiş  olan 
Galatasarayın güzel binası, ilk tecrübe için n-ı iinasip görüldü. Vi-
1'4/ellerde açılacak liselere nümune hizmetini görmek üzere orada 
bir nümune lisesi tesisi kararlaştırı ldı. Bu müessesenin tesisine 
hâkim olan muzaaf fikir şu idi : Biri memlekete ecnebi bir lisanla 
verilecek bir tedris idhal etmek, diğeri umumi hizmetlerde 
mütesavi haklarla istihdam edilebilecek bütün vatandaşları  ha- 

Lisesinin 50 inci yı ldönümü münasebetiyle neşredilen risalede Fransızca aslı  ile 

birlikte çıkmıştı r. Bu tercümenin buraya aldıım parçaları nın ifadesi bugünkü 
dile göre değiştirilmiştir. 
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zırlamak için, yerli ırkları  uzlaştırmak üzere ciddi bir teşebbüste 
bulunmak. Bu proje, büyüklükten hali değildi. Fakat tatbikatta o 
kadar garip güçlükler gösteriyordu ki hemen umumiyetle tatbik 
kabiliyetini haiz görünmüyordu.„ diyor. 

M. de Salve, sözüne devam ederek : "Şarkta terakkiyi temin 
ve tevsi için o kadar çok uzun zamanlar gayretlerini birleştirmiş  
ve uzlaştırmış  olan Sadrazam Ali ve Hariciye nazırı  Fuat Paşalar, 
1868 senesi ilk aylarında Mösyö Bouree ile kati surette itilâf et-
mişler ve yeni müessesenin dayanacağı  esasları  aralarında karar-
laştı rmışlardı. 

"Hükümet, Müslimler, Gregoriyen ermeniler, rumlar, bulgar-
lar, Ermeni katolikleri, Lâtin katolikleri ve museviler için yüz 
elli meccani talebe tahsisatı  verdi. Parasız girmek hakkı  ancak 
Osmanlı  tebaasına hasredilmişti. Fakat ücretini vermek şartiyle 
cins farkı  gözetmeksizin herkes okula girebilecekti. Hükümetçe 
verilen 400.000 franklık tahsisat, hemen binanın okul haline if-
rağına ve eşya ve ders levazımı  ile fenni kolleksiyonların satın 
alınmasına tahsis edildi. Bundan başka lisenin adi masrafları  
için senelik 500.000 frank kadar tahsisatı  vardı. Sonraları  bu tah-
sisatın fazlalığından bahisle acı  acı  şikayet edenler oldu. Haki-
katta ise bu müessese, hükümete diğer yüksek okulların her bi-
rinden daha az yük oluyordu. Okulda bir talebeye isabet eden 
masrafın ortalama mikdarı, gerek bizim Fransa'daki liselerimiz, 
gerek Paris'teki Osmanlı  Mektebi talebesine tahsis edilen mas-
raftan daha az bulunuyordu. 

"Okulun ve tedrisatın büyük bir kısmı, Osmanlı  Hükümetinin 
talebi üzerine Fransa Maarif Nazı rı  tarafından gönderilen ve Os-
manlı  Maarif Nazırının emri altına konulan Fransız memurlara 
tevdi edilmişti. 

"Almanlar, Italyan jezvitleri ve museviler tarafından şarkta açıl-
mış  olan bir çok okullarda görülen muvaffakiyetler, Mösyö Du-
ruy'nin nazarı  dikkatini celbetmiş  olduğundan Akdeniz kıyıların-
daki mühim merkezlerde Fransız okulları  açmayı  tasmim etmişti. 
Bu okulların murakabesi vazifesini Atina'daki Fransız okuluna 
tevdi etmeyi düşünüyordu. Galatasaray Türk lisesinin açılması  
kendi arzularına o kadar temas ediyorki bütün kuvvetiyle bu ta-
savvuru teşvik etmemesi mümkün değildi. 
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"Tedrisat, Fransızca olacak ve edebiyat, tarih, coğrafya, ri-
3,,aziyat, Ulümu tabiiyeyi ihtiva edecek ve Türkçe Arabi ve Fari-
st dahi ayrıca okunacaktı. Yunanca ve Lâtince dersleri iştikakatı  
feninyenin anlaşı lması nı  kolaylaştı racaktı. Yunanca talebenin kıs-
mı  azami için ruzumere muamelâtta istifadeyi mucip olacak, la-
tince de lslav ı rkına mensup talebeyi bilhassa alâkadar edecek-
tir...„ diyor. 

Galatasaray Lisesinin açılması  kararı  o sırada Istanbul bası-
nı nda çok ilgi uyandırdı. 

Istanbul Gazetesinin 5, Mayıs. 1868 tarihli ve 293 numaralı  
sayısında "Halimiz„ başlığı  altında çıkan ve ifadesi o zaman için 
dikkate değer derecede sade olan bir makalede "Her millet iler-
liyor, he millet zengin olmıya çalışıyor, biz niçin böyle kalıyoruz? 
civarımızda bulunanlar bizi daima geçmiye çabalıyor. Biz neden 
günden güne gerilemeyi ihtiyar ediyoruz? Çocukları mızı n her türlü 
masarifine lüzumundan ziyade para sarfediyoruz. Tahsiline niçin 
parayı  esirgiyoruz? 

"Her türlü sefahet yolunda mamelekemizi harcederiz; bir kitaba 
on kuruş  vermeye veya hiç olmazsa kı rk para verip te gazete 
almı ya ne sebepten dolayı  kıyışamıyoruz? Bu gidişle nasıl ilerle-
meyi düşünüyoruz? Bu gidişle bu halde de kalamıyacağız. Şimdi 
karşıda Mekteb-i Sultani yapı ldı  ki ilan olunan nizamatından anla-
şılacağı  üzere bundan alâ ve muntazam mektep olamaz. 

"Artı k mektebimiz yok lakı rdısı nı  ortadan kaldı rmak Bakalı m 
kaç kişi çocuğunu verecek? 

"Işte mektep, işte muntazam mektep, işte Avrupalı ları nki gibi 
mektep. Haydi bakalım çocukları  verelim ve paramızı  sakı nmıya-
lım. Oradan yetişecek, çocukları mızdı r şimdilik bizi kurtaracak. 
Onlar oradan çı ktı ktan sonra daha bize ne mektepler açar . . . „ 
deniliyor. 

Terakki gazetesinin 12. Rebiülahır 1286 (22. Temmuz. 1869) 
tarihli sayısında Hayrettin imzasiyle 16  çıkan bir makalede "mek- 

16  Polonya mültecilerinden olan bu zatın o tarihlerde Istanbul'da Fran-
sızca ve Türkçe çı kan gazetelerde, bilhassa Terakki ve Basiret'te Hayrettin 
imzasile bir çok makaleleri vardı r. Hayat ı  hakkı nda Ekrem Reşat ve Osman 
Ferit taraf ı ndan 1326 ( 1910 ) da neşrolunan Nevsal-i Osmani'nin ikinci sene-
sinde rahmetli Faik Reşad'ı n makalesine müracaat. ( Sa. 155-161 ). 
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teb-i Sultaninin atide ne hal ve heyet kesbedeceği şimdiden cez-
molunmaz. Ve belki andan bahse lüzum görülmez ise de esasen 
bu mektebin tesis ve küşadı  ecnebinin memalikimizde olan ihtiraat 
ve icadâtının en ziyade menafi-i ecnebiyyeden hâli ve azâdesi ol-
duğundan sezavar-i tahsindir. Çünkü garbiyyunun şimdiye kadar 
şarkta tesis ve inşa eyledikleri mekteplerin hiç birisi ehali-i şarkın 
menfaatına hizmet edebilecek raddede değildir desem yalan söy-
lemiş  olmam. Zira kâffesi ya katolik veyahut Protestan mezhep-
lerinin hüsn-i intişarı  emel ve maksadına mebni yapı lmış  mahaller 
ve derunlarında okunan dersler de öyle derslerdir. Şark ahalisi 
ise herkes salik olduğu din ve mezhebin ahkâm ve muktazayatım 
müdrik ve icabat-i diniye ve mezhebiyesini tahsil ve taallüm ede-
cek mekteplere malik olduğundan bu gibi şeyleri aherden telak-
kiye ihtiyaçtanberi olduklarından mekâtib-i mezküre müessisleri-
nin efkârı nı  tervice hizmetten başka bulunduğu mahallin sekenesi 
hakkında zerre kadar bahş-i menfaat edememekte idi. 

"Şarkın millet-i hakimesi ve sekene-i şarkiye meyanında olan 
mezahib-i muhtelife eshabının kısmı  azâmı  olan millet-i islâmiye Av-
rupalılar arasında intişar-i islâmiyet için çalışmaz ve kendilerinin 
cümle-i hasais-i hasenesinden olan sadelik ve gıll ü gıştan âzadelik 
şerefine Avrupa halkının vusulünü anların tevessü-i daire-i medeni-
yetlerine havale eder. Işte bu sebepten dolay ı  memleketimizde lâzım 
olan mektep, Avrupa'nın Maarif-i müktesebesini mülkümüze celbe 
medar olacak mektep idi ki mekteb-i sultani de o misilli umur-i 
mezhebiye ve mevaddı  diniyeye müteallik dersler okutturulmayıp 
tedrisatı  umumun muhtaç-i tahsili olduğu ülüm ve maarif e münha-
sır olduğundan o lüzum ve talebe kâfidir der ve binaberin tak-
dir ve Wısin eylerim.„ denildikten sonra Türkiye'nin en çok muh-
taç olduğu müsbet ilimlerin Galatasaray lisesinde öğretilmesinin 
memlekete çok faideler temin edeceği belirtiliyor. 

M. de Salve, sözü geçen makalesinde "Fransa'nın mümessili 
tarafından tasavvur ve ilham edilen„, idaresi için "Fransa'dan çok 
mikdarda memur getirtilen„, "hası lı  fransız nüfuzunun bütün şarkta 
genişlemesini amaç edinen„ Galatasaray in açılmasından doğan 
meselelere geçerek: 

"Prensiplerinde ve teşkilâtı nda bu kadar ahrarane olan bu 
müessesenin gerek dahilde, gerek hariçte maruz kaldığı  muhalefet 
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ve şikayet hakkında tam bir fikir edinmek müşküldür. Imparator-
Ili& birlik ve kuvvet verecek her teşebbüsü teşvike tabiatiyle 
pek az mütemayil olan Rumlar, lisanlarma pek az bir zaman 
tahsis edilmiş  olmasından şikayet ediyor, hiç memnun görünmi-
y-orlardi. Kısmen Ispanyol oldukları  halde erıgizisyon tarafı ndan 
mernleketlerinden tard ve teb'id edilmiş  olan museviler de vak-
tiyle kendilerini zarara uğratmış  olan dini, muhafazakar-Ilk dola-
yısiyle çocuklarını  bir Hristiyan tarafından idare edilen bir islam 
müessesesine vermekte tereddüt ediyorlardı. En az müteassıplarn 
dindaşlarına musevi diaine göre hazı rlanmış  hususi bir gıda 
verilmesini istiyorlardı. Bu ise bin türlü müşküller çı karacak ve 
prensip olarak tesis edilmek istenilen birliği daha başlangıçta 
ihlal etmiş  olacaktı. 

"Katolikler de memlekette dağılmış  olan bütün dinlere men-
sup unsurları  yanyana tophyan ve hepsine ayni himayeyi göste-
ren bir müesseseye müzaheretten imtina ediyorlardı. Galatasaray 
lisesi açılmadan önce Papa tarafı ndan ittihaz edilen bir karar ", 
Katolik ailelerini çocukları nı  okula yazdı rmaktan menediyor ve 
aksi halde kilisenin himayesine mazhar olaını yacakiarı nı  ilan eyli-
yordu. Bu memnuiyet bir kaç ay sonra yenilenmiş  ve umuma ilan 
olunmuştu. Katolikler, muhtelif ı rkları n bir arada bulunması  güya 
katolik çocukları nın ahlakı na tesir yapacağı  ndan korkuyordu. 
Halbuki okulun ilk iki senesinde fena hareketlerinden dolayı  tar-
dedilen katolik talebenin sayısı, diğer dinlere mensup talebenin 
mikdarından beş  defa daha fazla idi.„ diyor. 

Engelhardt, musevilerin de Galatasaraya çocuk göndermeğe 
muhalefet ettiklerini anlattı ktan sonra "fakat Roma'daki Papalı k 
makamının Petersburg Kabinesi alanlarının verdiği muhalefet işare-
tine parlak bir surette iştirak edeceği umulmazdı. Istanbul'daki 
Katolik vicaire g&2ra1'i; 	âyinlerin okul dışında yapı lması na 
kat' t surette müsaade ettiği halde papa, üst üste neşrettiği iki 

17  Gerek M. de Salve'in makalesinde, gerek Ed. Engelhardt'in eserinde 
( cilt 2, Sa. 14 ) sureti neşredilm ş  olan bu kararı n metni şudur. 

Parentes qui bonâ fide egerunt, si promittan, quam primum prudentere 
poterunt, se filios 	lycaeo ablaturos, ad sacramenta admittantur. Qui verö vel 
hac ipsum promittere renuant vel in posterûm abstinato animo filios immittere 
in lycaeum ausi fuerint, 	sacramento arcceantur.» 

( Roma, dana propaganda, 21 Aprile 1869 ) 
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emirname ile Katoliklere Galatasaraya gitmelerini yasak etti. Bu, 

Katolik tebaayı  Devlet hizmetinden uzaklaştıracak bir nevi iytizal 

idi. Aynı  zamanda bu tebaaya okulda okumayı  temin eden Türk 

Hükümetinin liberal ruhu ile tezat teşkil eden bir hareket idi. Le 

Monde gazetesi, o sırada diyordu ki muhtelit liseyi Fransa tuttuğu 

müddetçe o lise yaşar. Eğer Fransa bu işten çekilirse birbirine 

zıt unsurların nefret ve kinleri yenilerek vücuda getirilmiş  olan 

bu bina, bu nefret ve kinlerin darbesiyle çöker. Papanın, Katolik-

leri okula girmeyi yasak eden emirrıamesini Şeyhülislâm çok tas-

vip etti. Eğer ülemanın reisi, eski nüfuzunu Istanbul'da halâ mu-

hafaza etmiş  olsa idi Osmanlı  kabinesi, bu Babil Üniversitesinin 

yaratıcısı na o kadar müsaadekârlık göstermezdi„" diyor. 

Engelhardt sözüne devam ederek "Fransa'nın Osmanlı  Impa-

ratorluğu içinde her zaman yardı mcısı  ve organı  olarak tanıdığı  
bir kuvvetin bu az hayırhah olan tavrı, bu aleni düşmanca hare-

keti Fransız Sefaretini çok müşkül bir duruma soktu. Bu hususta 

Papa Hükümeti nezdinde faal bir teşebbüste bulunulduğu aşikâr-

dır„ diyor ve bunun üzerine papanın, Katolik talebenin Galata-

sarayına girmemesi için koyduğu yasağı  kaldırdığını  yazıyor. 

Papanın katolik talebeye Galatasaraya yazı lmayı  yasak edişi 

havadisi o sırada çıkan Türk gazetelerinde de görülmektedir. 

Istanbul gazetesinin 24. Ağustos. 1868 tarihli sayısında görülen 

bir fıkrada "bu hafta Avrupa'dan tevarüd eden gazetelerin müta-

lâasından istinbat olunduğu üzere Papa Haıretleri Dersaadette 

mukim Lâtin Piskoposuna ve Ermeni Katolik patriğine tahrirat 

tastiri ile Katolik çocuklarının dinsizler, yani islâmlar ve şizmatik 

yani Katolik olmayan Hristiyanlar ile beraber mekteb-i mezkûre 
devam etmelerine müsaade olunmamasını  şediden emir ve tenbih 

eylemiştir. 
"Malfirndur ki Rum Patriği dahi bundan akdem mektebi mez-

kürda ümmülfünnn addolunan Yunan lisanının tedris olun-

mıyacağını  bahane ile Rum çocuklarını  mekteb-i mezkûra gitmek-

ten men eylemişti. 
"İşte medeniyet eshabı  iddiasında olan Hristiyan milletlerinin 

başlıca iki şubesi, yani ruesay-i ruhaniyesi intişar-i ülum ve fünun 

maksadiyle yapılan bir mektebin küşadına hail olmak istemiştir. 

18  Ed. Engelhardt. aynı  eser, cilt 2, Sa. 14. 
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Şimdi taassup hangi tarafta kaldı  ? İslamda mı, yoksa Hristiyan-
da mı? Artı k ehl-i insaf söylesin. Şüphe yok ki Hristiyanda kald ı.,, 

İstanbulda çı kan Terakki gazetesinin 1. Temmuz. 1869 tarihli 
ve 172 sayı lı  nüshası nda da şöyle bir fıkra görülüyor. " Papa 
Hazretlerinin Galatasaray mektebine çocukları nı  veren Katolik-
lere lanet tehdidi vermiş  olduğunu ve bunun icrasına kalkıştığı  
halde Devlet-i Aliye dahi jezvit rahiplerini memalik-i saltanat-ı  
seniyeden tard edeceğini hâki Viyana'da tabolunan Nouvelle 
Presse Gazetesine Beyoğlundan bir telgrafname keşide olunmuş  
ve sureti dahi Courrier d'Orient gazetesinde görülmüş  ise de bu 
havadisin esası  makrun-i sı hhat olup olmadığı  meçhuldur.„ 

O sırada Londrada yeni Osmanlılar Cemiyeti adına Namı k 
Kemal ve Ziya Paşa tarafından çıkarılmakta olan Hürriyet gaze-
tesinin 21. Eylül. 1868 tarihli sayısında Avrupa Akademilerinden 
biri azaszndan Türkçe bilir, Osmanlıları  sever, irzsaniyete hizmet 
eder bir zat tarafından reside-i dest-i mesruri yetimiz olan mektu-
bun hüldsasıdır başlığ-ı  altı nda şu fıkra görülüyor : 

" Hürriyetin beşinci nüshasında Osmanlı ların ve bilcümle 
ehl-i islamı n noksan-i marifetine dair olan mündericatı, ben-
deniz de tasdik ederim. Size kesb-i refah ve mede-
niyet için ne askerin kesreti lazım, ne donaamanı n 
cesameti. Ne de Galatasarayı nda Fransız hocalarla dolduru-
lan mektebin muaveneti. Kendi mekteplerinizin tanzimine bakı m. 
Bir Türk çocuğunu koca amameli hocaların elinden alıp ta keçi 
sakallı  Fransızlara teslim etmek ne faideyi muntiç olur? İşin daha 
kolay' var. En evvel ülemanızı  besleyiniz ve ekser müderrislerin 
başı  kesafet-i amâmeden haricen ne kadar heybet kesbetmiş  ise 
batınan o kadar hali olduğunu isbat ediniz. Vakitlerini yalnız 
âhirete faidesi olan ularna hasretmesinler; biraz da tarih gibi, 
hikmet-i tabitye gibi, dünyaya elzem olan maarife baksı nlar. İnsan 
bittabi vefat eder; fakat memat için değil, hayat için halk olun-
muştur...„ 

Abdülaziz'in huzurunda Ermeni cemaatinin sadakatinden 
bahsederek bir nutuk irat eden Ermeni Patriğine, Padişah tarafı n-
dan verilen ve Terakki gazetesinin 6 Birincikanun 1869 tarihli sa-
yısında çıkan cevapta ".... her sı nı f tebaamı n zahmetsizce tahsil-i 
ilim ve maarif etmesi için mahsusan bir mektep teşkil olundu. 
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Orada bilistis 	âna talim ve terbiyeleriyle ilim ve maarif terakki 
bulup saadet-i halleri matlup-i mülükünemdir.„ denilmektedir. 

1114
Engelhardt, sözü geçen eserinde Galatasarayın açılmasının 

Türkler üzerine yaptığı  tesiri izah ederken "Müslümanlara gelince 

III 	
denilebilir ki bir yabancı  markasını  aleni olarak taşımakta olan 
bir müesseseye az mütemayildiler. Bu müessese eskidenberi Hü-
kümet okullarında öğretimin parasız olmasını  temin eden usulü de 

1111 	buzuyordu. Ilk defa olarak liseye tayin olunan Türk Müdür Mua- 
vininin işe başlamasına amiri bulunan Nazır müsaade etmemişti„. 

1 	
(Cilt 2, sahife 15) diyor. 

Yukarıda adı  geçen Hayrettin'in, Courrier d'Orient gazetesin-
de Fransızca çıkan makalesinin Istanbul gazetesinin 22. Haziran 
1868 tarihli sayısında neşrolunan tercümesinde Galatasaray hak-
kında çıkarılan şayialardan bahsedilerek "ecnebiden tavzif olunan 

1 	bu makule fesede bahusus Mekteb-i Sultaniyi hedef-i itiraz ederek 
Mekteb-i mezkür hakkında ehali-i müslimenin nefretini davet ettirmek 
üzere bu mektepten efkâr-i Franseviyenin tegallüp ve tesiri ile ehali-i 
müslimenin kavaid-i diniye ve hâk ve âdat-i kadimeleri mahiv ve 
nabedid olacak ve bu mektepten ecnebiler idare-i Hükümete da-
hil olacak ve bu cihetle artık Türkiye Türklere kalmıyacaktır di-
ye ika-i fesat eylemekte ise de fakat bu ifadat vuku-i halin taban 
tabana aksi ve zıddıdır. Şöyle ki elyevm Türkiye mühendis ve 
maliyyun ve fabrikatör ve muallimleri ecnebiden celp eylemeye 
mecbur olduğu gibi ahalinin bunların maharet ve kabiliyetini tah-
kik edebilecek derecede kesb-i malûmat etmemiş  olduğundan bun-
ların vazifelerini lâyikile icra eylemeleri maddesi bu babta kendi-
lerinin garazsızlığına ve masalih-i Osmaniyenin gene Osmanlı ların 
marifetile tesviye olunmak babında olan arıularına mebnidir. 
Mekteb-i Sultani terakki ettiği halde bir kaç seneden sonra Hü- 
kümeti seniyenin idare cihetile memurları  artık eenebiden celp 
etmesine haceti olmayıp kendi tebaası  beyninde intihap edeceği 
ve mekteb-i mezküre devam edecek şakirtlerin hepsi memuriyet-
lerinin icabeylediği malümatın müstakil erbabı  olmıyacakları  eğerçi 
tabii ise de diğerlerinin kabiliyetini tahkik eylemek derecesinde 
malâmat-ı  umumiyeyi tahsil edecekleri bedihidir ve memuriyetlere 
girdikleri halde öyle olur olmaz adamlardan iğfal olunmayacak 
ve Türkiye bir takım şarlatan ve cahil heriflerin melceidir denil-
miyecektir. Fakat bazı  islâmlar acep bu mektepte vuku bulacak 
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dinlerin ihtilatı nda çocukları mı zı n itikadat-i diniyelerine halel gel-
mez mi deyu sual edebilirler ise de hayı r bu ihtilat her bir ta-
rafta caridir. Her bir tarafta islam çocukları nı n Hı ristiyan ve ya-
hudi ve farmasoa çoeuklariyie ihtilat ve münasebatı  vardı r. Öyle 
ise mektebin içinde bu ihtilatı n hiç bir vakitte su-i tesiri olamaz. 
Bunun olsa olsa ekser meyhane ve kumarhane vesair fena ma-
hallerde netayic-i vahimesi olabilir. Bundan sarf-i nazar çocukla-
rı mız! beray-i tahsil nazarlarımızdan uzak olarak Avrupa'ya gön-
derdiğimiz vardı r. Maamafih bunlar Mekteb-i Sultanide daima 
nezaretimizin altında ve rüesay-i ruhaniyemizin taht-i himaye-
tinde bulunacaklardır. Ve alacakları  dersleri hakkı nda bir şüphe-
miz olduğu halde sesimizi çıkarabiliriz. Avrupalıların ülum ve 
maarifi dinimizi hiç bir tehlikeye koymıyacaktır. Bu cihetle din-i 
islamın, envar-i ulüm ve maariften hiç bir korkacağı  yoktur...„ 
demiştir. 

Engelhardt, sözü geçen eserinde (Cilt 2, sahife 13) Galata-
saray lisesinin açı lması nın yaptığı  tesiri izah ettiği sırada bu 
olayı n Rus Elçisinin neşesini kaçırdığını  ve lisede kendi dillerine 
kâfi derecede mevki verilmediği için liseye kayı t olunmaktan ka-
çınan Rumları  tasvip ettiğini yazıyor ve bu hususta Fuat Paşa'nı n 
"Bu meselede Rusların aldığı  muhalif tavır, benim doğru yolda 
Olduğumu bana gösterir„ dediğini yazıyor. 

Diker taraftan İstanbul Gazetesinin 18 Mayıs 1868 tarihli sa-
yısında çıkan bir f ı krada "dersleri yalnız fransızca olmak üzere 
Dersaadette küşadı na ruhsat verilen mektep misilli dersleri yalnız 
rusça verilmek üzere bir mektep küşadına daha müsaade olunma-
sının Rusya Dersaadet Sefiri General Ignatieff tarafından Babıaliye 
teklif olunduğu beyaniyle bu bapta Fransa'ya ita olunan müsaa-
datı n Rusya hakkı nda diriğ  buyrulmasımn mümkün olamıyacağı-
nı n ifade kı lındığı  geçenlerde Almanya gazetelerinin birinde gö-
rülmüş  ise de Beyoğlunda tabolunan La Turquie Gazetesi Babı-
alinin bu mektep hakkı nda Fransaya hiç bir gûna müsaadesi 
olmayı p ancak kendisine tebliğ  olunan tasavvuratı  biletraf tahkik 
ve tetkik eyiediğinden ve Fransa'nın murad! ise Dersaadette bir 
mektep açmak olmayı p ancak bir takım gençlerin tahsil-i ülüm 
ve maarif için Avrupaya azimetlerine hacet kalmamak üzere Der-
saadette mükemmel bir mektep ihdası  idiğinden bahsile Mekteb-i 
Sultani tesmiye olunan işbu mektebin sunuf-i ahali hakkında feva- 
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id-i külliyeyi müeddi olacağını  ve Rusya'nın bu bapta zerre kadar 

müdahale etmeye hakkı  olmadığını  ifade ve tizkâr eylemiştir.„ 

denilmektedir. 
Lisenin ilk müdürü, müessesede ne gibi güçlüklere maruz 

kaldığını  anlatırken: 

"Bütün talebeye ayni gıdanın verilmesi, ev idaresi bakımın-

dan mahalli itiyadlar, lisanların tenevvüü, muhtelif dinlerin icapları, 
ecnebiler tarafından idare edilen bir okulun idaresi ve intizam ve 
inzibatı  için o kadar müşküller dokuruyordu ki bir çok ailelerin 
yeni müesseseye çocuğunu vermekte tereddüt etmelerinden, hatta 
okuldan mütehaşi kalmalarından hayrete düşmemelidir. 

"Çok defalar başgöstermiş  olan bir korku vardı  ki o da öğret-

menlerin talebe arasında din propagandası  yapmaları  ihtimaliydi. 
Filhakika böyle bir propaganda, müslüman bir memlekette, kendi 
mezheplerinin idaresini daha başlangıçta istemiyerek itimatsızlık 
izhar eden Katoliklerin hareketinden daha az şayanı  hayret olurdu. 

"Bu kadar müşkülâta ve halkın okula karşı  alacağı  vaziyetin 

zihinlerde tevlit edebileceği şüphelere rağmen lise 1. Eylül. 1868 
tarihinde açıldı  1°. Ve daha ilk günlerinde talebesinin adedi "341„ e 

baliğ, oldu ki milliyetleri itibariyle şu yolda tasnif edilebilir: 

"147 müslüman 
48 	Gregoriyen ermeni 

19  Galatasaray lisesinin ilk Türk talebesinden olup on dört buçuk yı l bu 

milesseseyi idare etmiş  olan rahmetli Abdurrahman Şeref Efendi üstadı mız, ii-

senin kuruluşunun 50 inci yı l dönümü münasebetiyle neşredilen risaleye yazdığı  
makalede okulun açı lışından bahsederken Fuat Paşa niimune-i imtisal olmak 

üzere hafidi Hikmet Beyi mekteb-i sultaniye leyli kaydettirmiştir. 
" Mekteb-i sultani 1868 senesi Eylülünün 1 inde ( 20. Ağustos. 1284 ) ted-

risata başlamıştı r. Bütün muamelât ve kuyudatı  Fransızca idi. Tuna ve Edirne 

Vilâyetlerinden gönderilen Bulgar çocukları  erken geldiklerinden en evvel onlar 

kaydolunmuşlardı. Abd-i âciz 224 üncü şagirdim ve mektebin küşadı ndan on 

gün sonra dahil oldum. Çok geçmeden şagirdanı n adedi 500 e baliğ  oldu. 

" Mavuzialehine muvafık olmak için mektebin tedrisatında aslolan Fransı z-

ca ve üliim ve fünun idi. Lisan-i Türki ve arabî ve farisiye de yevmiye iki saat, 

yani umum derslerin beşte ikisi tahsis kı lı nmıştı. Gerek Fransı7ca ve fünun ve 

gerek elsine-i şarkiyeyi hariçte evvelce az çok tahsil etmiş  talebe bulunduğu 

cihetle, her biri müktesebat-i miitekaddimesine göre tasnif edilmiş  ve yalnız beş  

sı nıf açı lmış  idi. En yüksek sı n ıfta ( beşinci ) dahil olanlar üç sene sonra ikmal-i 

tahsil ile diplima aldı lar. ( 1287 - 1871 ) 
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36 Rum 
34 Musevi 
34 Bulgar 
23 	Lâtin Katolik 
19 	Ermeni Katolik 

341 Yekün. 

"Talebeden "240„ı  hiç Fransızca bilmiyordu. "60„ı  biraz oku-
yup yazabiliyor, fakat anlıyamı yorlardı, yalnız kı rkı  Fransızcayı  
oldukça biliyorlardı. 

"Lise açı lı r açı lmaz idare, evvelce tahmini mümkün olmı yan 
bir takım müşkilât arası nda kaldı. Bunlardan bazı ları nı n sayı lması  
bu hususta bir fikir verebilir. Kuran, her müslüman için günde 
müteaddit defalar apdest almayı  emrettiği gibi bazı  hallerde yı-
kanmağı  da mecbur? tutmuştur. Diğer taraftan ramazan ayında 
gündüzün islümlara her türlü yemek ve içmek memnudur. Rama-
zanı n vakti de seneye göre değişmektedir. Istanbul'da saatlerin 
hesabı  garpteki gibi değildir. Türkler yalnız gurubi saat kullanı r-
lar. Hristiyanlar da daha garbi takvimi kabul etmemişlerdir. 
Türklerin tatil günü Cuma, Musevilerinki Cumartesi, Hıristiyan-
ları nki Pazar günüdür. Resmi ve dini bayram ve yortu günleri ne 
muhtelif milletlerde, ne de aynı  milletin muhtelif mezheplerinde 
müttehit değildir. Gı da itibariyle de Türk, Hiristiyan ve Musevilerin 
itiyatları  pek muhteliftir. 

"Birbirine çok defa muarız olan bu zaruretler muamması  ara-
sında kolayca ittiba edilebilecek umumi ve yeknesak bir usul ta-
kip etmek müşkül oluyordu. Kısmen okulda ikamet etmekte olan 
öğretmenler bile menşelerinin, seciyelerirıin tehalüfü itibariyle te-
essüfe değer ihtilâflara vesile teşkil edebilirierdi. Aralarında türk-
ler, fransızlar, ermenher, rumlar, italyanlar ve ingilizler bulunu-
yordu.„ dedikten sonra: 

"Bu müsait olmayan şeraite rağmen lisenin meveudu süratle 
arttı. Okulun açı lışından bir ay sonra talebenin sayısı  "403„e ve 
senei tedrisiyenin nihayetine doğru "5-30„ a baliğ  olmuştu. Bir 
sene sonra bu miktar, "640„ a vası l oldu. Artışın gittikçe devam 
edeceği de ümit olunuyordu. Evvelce tahmin olunduğu veçhile 
baş  gösteren ihtiyaçları  karşılamak için Istanbul'da Islam çocuk-
ları na mahsus bir idadi okulu tesisi düşünülmeğe başlandı „ diyor. 
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M. de Salve, Galatasaray lisesinden ne netice alındığını  şöyle 
izah ediyor : 

"Şimdi mevcudiyetinin - mütemadi tacizlere maruz kalan 
ilk devresinde okulun meydana getirmiş  olduğunu tetkik edelim : 

"Galatasaray lisesi açılmadan önce, Türkiyede yaşıyan ve onu 
teşettüte uğratan kavimlerden her birine ait çocukları  ayni prog-
rama, ayni gıdaya tabi tutarak, kendilerini bir yatakhanede yatı-
rarak, bir arada yaşatmayı  temenni etmenin bir vahimeden iba-
ret olup olmadığı  suali hatı ra geliyordu. Vakıaiar, duyulan kor-
kuları n esassız olduğunu isbat etmiştir. Filhakika böyle bir mu-
hitte arada sui zanlar, itimatsızlı klar eksik değildi ve bunlarla 
devamlı  bir surette meşgul olmak mecburiyeti vardı. Fakat çocuk-
ta adalet hissi her şeyin üstünde olduğu için her hususta sıkı  
bir bitaraflık tesis edilmiş  olmakla bütün ciddi ihtilafları n önünü 
almıya imkan bulundu. Bütün ı rkları n uzlaştı rı lması  hakkında 
hemen biricik olarak tatbik edilmek istenilen tecrübe, muvaffaki-
yetle neticelenmiş  ve pek az sene zarf ında istihsal edilmesi müm-
kün olan neticeler elde edilmiştir. Tecrübenin uzatı lması  bir çok 
yanlış  akideleri ortadan kaldı racak ve memleketin menfaatini şid-
detle ilgilendiren temsil işini hazı rlayacaktı. 

"Tedrisata gelince: Yalnız bir vakıa ilmi seviyenin derecesi-
ni tamamen göstermeğe kâfidir. Üçüncü seneden itibaren 1871 
Temmuzunda sekiz talebe, bir Fransız komisyonu huzurunda, 
(bachelier es-sciences) diploması  elde etti. Bunu takip eden sene-
lerde de buna benzer neticeler elde edildi. Hareket noktası  ile 
katedilmiş  olan mesafe dikkate alını rsa bu gibi muvaffakiyetleri 
tahmin ve ümit etmek mümkün değildi. Bu muvaffakiyetler, tale-
benin istidadı  ve azimii çalışmaları  kadar, öç,r' retmenlerinin kı ymet 
ve fedakârlı kları nın delilidir. 

"Tedrisatın muhtelif kısı mları nda, hususiyle Fransızcada ve 
taklidi sanatlarda istihsal edilen terakki her türlü ümitlerin üs-
tünde oldu. Menşeleri o kadar mütehalif olan talebe arası ndaki 
bu çalışma yarışında takdire değer gayretler sarfedildi. Şark 
kavimlerini ciddi bir zihni kültür almağa istidatsız, kat'i ve me-
şum bir atalete mahkürn bir hale gelmiş  zannetmenin hata oldu-
ğu sabit oldu. 

"En zeki ve en halük çocukları n hangi unsura mensup olduk- 

Belleten: C. VII 2, F. 22 
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lannı  tetkik etmek enteresandı r. 23  Her iki bakımdan Bulg-arlar 
daima birinci mevkii muhafaza ediyordu. Onlardan sonra Erme-
niler ve en sonra Türkler, Museviler ve nihayet, teessüfle söylerim 
ki, Lâtin Katolikler geliyordu. Rumlar arasında bir kaç iyi talebe 
olmakla beraber çok fenaları  vardı." 

"Talebemizin ası llarının tehalüf ü garip bir takım itiyadların 
tetkikine fırsat veriyordu; bir çok Türk gençleri, dersleri yaşdaş- 

20 M. de Salve'in bu yazısın ın, taraf ı mdan yapı lan tercümesini merhum 

Abdurrahman Şeref Efendi üstadımız, tabıdan ön-e gözden geçirdikleri sırada, 

buraya şu notu yazarak imzalariyle neşretmişlerdi: (1. S.). 
«Işbu tertipte muharrir, zeka ile say ü gayreti yekdiğerine karıştı rı yor. 

Evet, Bulgar şakirdanını n sây ü gayretine, ve hüsnühal ve hareketine hiç diye-
cek yoktur. Bunlar geceyi gündüze katarak çalışı r, ve dersten başka hiç bir 

şey diişünmez, yaramazlık nedir bilmez, muti ve rizacii idiler. Terakki ve mu-
vaffakiyetlerini şu hasletlerine medyundurlar. Yoksa zeka dediğimiz cevelân-i 
fikri onlarda betaatle nümayan idi.'. 

(Abdurrahman Şeref) 
21  Istanbul'da çı kan Miimegyiz gazetesinin 27 Zilhicce 1286 (30 Mart 1870) 

tarihli sayısında, Şarkta yaptığı  bir seyahatten dönen Fransa'n ı n sabık Maarif 

Nazı r! M. Duruy'nin Paris'te iradettiği bir nutukta «Mösyöler, mekteb-i sultani-
ye gidip tahkik-i ahval eyledim. Gerek dersçe ve gerek ahlakça islam çocukları-
nın sairlerine faik o:dukunu kemal-i menn ü haz ile işittim. Bu milletin muttası f 
oldnğu evsaf-ı  cemile ekserimizin malümu ise de ne mertebelerde kabil-i mede-
niyet ve taIib-i terakki idiğünün bilinmesi Cenab-ı  Hüda'nın muhassenat-ı  nâ 
ma'dude ile tezyin buyurmuş  olduğu güzel memleketlerine gidip millet-i mer-
kume efradını  yakından görmeye muhtaçt ır. Mekteb-i sultani envar-ı  ülüm ve 

fünunun şarkta tulıluna mahsus bir merkez olmuştur.» dediği yazı lıdı r. 
Terakki gazetesinin 12 Rebiülahı r 1286 (22 Temmnz 1869 ) tarihli sayısın- 

da Hayrettin imzasiyle çıkan bir makalede Türk talebenin istidat ve kabiliyet-
lerinin Galataaarayında çok inkişaf edeceğinden bahsedilerek « bu sözüm gerçi 
Avrupa efkar' nezdinde pek karin-i tasdik olmı yacağın ı  bilirsem de mekteb-i 
sultaninin tevzi-i mükâfat resminde meşhudum olan bir hal ki ilan olunan ced-
velinde ğörüldüğü veçhile şagirdan içinde en ziyade nail-i mükafat olanlar 
türklerdir. Bu hususta müddaamı  ispata medardı r. » deniliyor. 

Diker taraftan Basiret gazetesi, 12. Rebiülahir, 1287 ( 12. Temmuz. 1870 ) 
tarihli sayısı nda Galatasaray lisesinin Sadrıazam Ali Paşa ile bütün nazı rlar 
hazır olduğu halde yapı lan ınükafat dağıtı mı  töreninde lisenin müdürü M. de 
Salve iarafından irad edilen nutukta "Türkistan çocuklarında olan zelcavet-i 
tabiiye ve istidad-ı  f ıtriye hiç bir milletin evladı na kıyas kabul etmez derece-i 
ulvada bulunmakla bu mektep şagirdanını n memalik-i saire mekatibinde on 
senede tahsil edecek f ünun ve maarifi beş  sene zarf ında tahsil eyliyecekleri 
işte huzur-i alinizde ibraz olunan sür'at-i tahsil ve kabiliyetleri ile ispat ederim» 
dediğini ve Ali Paşanın bu tepşirinden dolayı  kendisine teşekkür ettiğidi yazı yor. 



GALATASARAY LİSESİNİN KURULUŞU 	 339 

ları  olan köleleri ile birlikte takip ediyorlardı. Köleler, ayni sıra-
larda oturuyor, ayni elbiseyi giyiyorlar, ve bir çok vesileler ile 
efendileri için tavassutta bulunuyorlardı. Filhakika Türkiyede kö-
lelik durumu çok mülâyimleşmiş  ve ailede bir mevki kazanmıştı r. 

"Lisenin talebe ve talebe vası tası  ile aileler üzerindeki tesiri 
hissolunacak derecede idi. Seneden seneye bu tesirin çoğaldığı  da 
görülüyordu.„ 

Hiçrf yıl başı  münasebetiyle 24. Muharrem. 1286 (5. Mayıs. 
1869 ) tarihinde Babıaliye gelen Abdülâziz'in önünde Şüra-i 
Devlet tarafından geçen sene zarf ında başarılan devlet işleri hak-
kında okunan mazbatada Mekteb-i Sultaninin de açı lmasına işa-
ret olunduğundan bahsederken Namık Kemal, Hürriyet Gazetesi-
nin 31. Mayıs. 1869 tarihli ve 49 sayı lı  nüshasında "ne gariptir 
ki Babıali, yaptığı  Mekteb-i Sultani Ile de iftihar ediyor. Vüs'at-i 
arazi ve kesret-i nüfusça dünyanın en birinci Devletlerinden ma-
dut olan koca saltanet-i Osmaniyenin mekâtib-i resmiyesinde 
ancak oniki, onüç bin çocuk var. Gene lisan-i resmi, maarif da-
valanyle etrafa velvele vermekten utanmaz. Hele Fransa Sefiri 
M. Bouree'nin icbariyle yapı lmış  bir mektebi, Devletin kendi 
eser-i marifeti gibi müftehirane mazbatasına dercetmesi kahkaha-i 
istiğrabe şayan olan mevaddandır.„ diyor. Gene Hürriyetin 17. Ikin-
cikânun. 1870 tarihli 82 sayı lı  nüshasında Ziya Paşa, Ali Paşanın 
maarife hizmetinden bahseden bir muarızına cevap verirken 
	 Mekteb-i Sultani Fransa Sefiri M. Bouree'nin zoru ile yapıl- 

mıştı ,, diyor. 
Ali Suavi de Londra'da çı kardığı  Muhbir Gazetesinin 20. Mayıs. 

1868 tarihli sayısında, Şüray-i Devletin kuruluşunda Fransız Şü-
ray-i Devletinin örnek olarak alındığını  yazan Avrupa Gazeteleri-
nin Fransız nüfuzunun İstanbulda arttığından bahsettiklerini kay-
dettiği sırada Galatasaray'ı n açı lmasının da ayni nüfuzu yükselte-
ceğini ileri sürerek: "Babıâli bir mektep yaptı. Anda yalnız 
fransız lisanı  üzre tahsil edilmesini şart koştu ve o mektebi 
Fransız Sefirinin nezaret-i müstakillesi altına verdi. Bunu görünce 
Yunan dahi yalnız Yunan lisanı  üzere tahsil olunmak şartile Istan-
bul'da vesair memalik-i Osmaniyede mektepler istedi. Badehu 
Rusya yalnız Rus lisanı  üzere mektep talebeyledi. Bablüli canibin-
den Rusyaya "Fransız lisanı  üzere mektep tesisinden muradımız 
maariftir„ dendi ise de Rusya Sefiri dedi ki "Şark ihtilâtı  hukuku- 
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na dahil olan Devletler müsavat üzere dahildir ki birine verilen 
imtiyaz diğerden diriğ  tutulmıyacaktır. Fransa lisanına, hususan 

nezaretine tahsis ederek Osmanlı  mektebi açtınız. Bu ise Şarkta 

Fransız tefevvükünü diğer Devlet nüfuzlarına tercih etmek demek-

tir. Binaberin bu imtiyazı  her birimiz talepte haklıyız„ demiştir. 

Istanbul'da çıkan Hakayikül Vakayi Gazetesinin 8. Ramazan. 

1288 (20. lkinciteşrin. 1871) sayılı  nüshasında "Ihtiyacat-i askeriye„ 

başlığı  altında yazılan çok dikkate değer bir makalede ordu 

mensuplarının manevi seviyelerinin yükseltilmesi zaruretinden, 

bu da memlekette ihtiyacı  karşılayacak okulların açılmasıyle 

mümkün olacağından bahsedilirken "evet bize sil diyebilir ki 

işte Darülfünun küşat olundu, maarif nizamnamesi yapıldı, mek-

teb-i Sultani açı ldı. Daha ne olabilir? Ona cevap olarak diyebili-

riz ki biz şimdi ne böyle biesas Darülfünunu, ne o hükümsüz 
maarif nizamnamesini, ne de M. Bour&nin mekteb-i Sultanisini, hiç 
birini takdir ve arzu etmeyiz. Sebepleri ...„ denildikten ve ilk 
okullara öğretmen yetiştirilerek parasız ilk öğretimin şehir ve 
köylere tamimi lüzumu üzerinde durduktan sonra "Mekteb-i Sul-
tani cesametinde mektepler tesis ve küşadı  ise bunları n vücudun-

dan sonra arzu olunacak teşebbüsat-i müstakbeledendir. Lâkin 
arzu olunan öyle mekteplerdir ki adab-i diniye ve ahlâk-i milliyeye 
riayet kendilerine şart ve vazife kılınmış  ve müslim ve gayr-i 
müslim talebesi bulunan bilcümle 	Osmaniyenin terbiye-i 
vataniyelerini bozmamak ve Avrupalıların yalnız ülüm ve fünunu 
talim ve telkin ile etvar ve emzice-i frengâne ile talebe-i müma-
ileyhim ef kârını  meze ve tahlitten tahaşi etmek mekteb-i mezbura 
esasi vazife tanıttınlmış  ve ülüm ve fünunun lisan-i Türki ile tah-
sili kendisinde usul ittihaz olunmuş. Yoksa şimdiki Mekteb-i Sul-

tani, evlâd-ı  vatanın terbiyesini bozmaktan başka bir netice-i 

müsmire hasıl etmez„ deniliyor. 

Diğer taraftan basiret gazetesinin 20. Rebiülevvel. 1287 ( 9. 
Haziran. 1871 ) tarihli sayısında çıkan bir "Şehir mektubu„ nda 
Beyoğlu Altı ncı  Belediye Dairesi tarafından para cezasına çarptı-
rılan kimselere gönderilen resmi ihbarnamenin Fransızca yazılmış  
olmasına itiraz edildiği sı rada 22  Galatasaray Lisesi talebesinden 

22  Tanzimat devrinin sayısı  az olmı yan bu gibi garabetlerine misal olarak 

Istanbul'da çıkan Türkçe Muhip gazetesinin 18 Safer 1286 ( 30 Mayıs 1869 ) 

tarihli sayısı nda neşrolunan ve Haliç İdaresinin Eyyüp ve civarına işliyen va- 
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hastalanan bir çocuğun babasına okul idaresi tarafından gönde-
rilen tezkerenin Fransızca yazılmış  olması  şiddetle tenkit edil-
mektedir ". 

Abdülâziz devrine yetişen iki Türk müverrihinin de Galatasaray 
lisesinin tesisinden ne suretle bahsettiklerini görelim: 

Oss-i inktlâp adlı  eserinde Abdülâziz devrinde Galatasaray 
lisesinin açılışından bahseden Ahmet Mithat Efendi "Mekteb-i 
Sultaninin tesisi bir aralık müdahene ile kendilerini beğendirmeye 
çalışan erbab-ı  kalemin Abdülâziz Han devrini alkışlamak için 
sermaye-i mahz edindikleri bir keyfiyet ise de bu mektebin o 
zamanlara göre bir mekteb-i Sultan! ve Osmani olmaktan ziyade 
bir mekteb-i imperatori ve Fransevi olmağa kurbiyeti meydanda 
idi. Zira Fransa Sefaretinin ikdamile ulüm ve fünunu gene Fran-
sızca olarak tedris eylemek için açıldığı  mâlüm olup hatta tarih-i 
Osmaniye dair verilen derslerin birisinde muallim efendinin Os-
manlılara barbarlık isnad ederek suret ve keyfiyetini izah ve 
tafsile başlaması  bir zaman hayli güftügüyu mucip olmuş  idi,, 
(Sahife 128-129) diyor. 

Mahmut Celâlettin Paşa da Mir'at-i Hakikat adlı  tarihinde 
(Cilt I, Sahife 29) islahat hakkında fransızlar ve ruslar tarafından 
verilen lâyihalardan bahsederken "bu lâyihalar 84 tarihinde vüke-
lâyi Devletin manzuru olup mücerret Avrupaya nümâyiş  olmak 
üzere ecanibin memalik-i Osmaniyede tasarruf-i emlâke mezuniyet-
leri ve emlâk-i vakfiye usul-i intikaliyesinin tevsii maddeleri ve 
Beyoğlunda yerli ve ecnebi her sınıf ahali etfalinden mürekkep 
Mekteb-i Sultani namı  ile bir büyük medrese-i ilmiye küşadı  hu-
susları  mevki-i icraya konuldu...„ diyor. 

purlarının tarifesinde yaptığı  değişikliği bildiren ilânının Türkçe ve Fransızca 

olarak yazı lmış  olduğunu, gene Türkçe Istanbul gazetesine zaptiye idaresi tara-
fından, Yunan tebaasına bazı  ihtarları  havi olarak gönderilen ve bu gazetenin 
7 ve 8 Ramazan 1285 ( 21 ve 22 Birincikânun 1868 ) tarihli sayı larında çıkan 
muhtelif resmi Hanları n Türkçe ve Rumca olarak konulduğunu gösterelim. ( Bu 
gazetenin diğer sayı larında Yunanlı lar hakkı nda çıkan yazı ların Türkçeleri ya-
nında Rumeaları  da görülmektedir). 

23  Şehir mektubunu yazan zat, çocuğun babasının okul idaresinden aldığı  
Fransızca mektubun ne olduğunu anlamak için akşama kadar bir çok adamlara 
başvurduğu halde mektubun mealini anlar bir kimseye rast gelmediğini, nihayet 
Babıalide tercüme odasında bir zata tercüme ettirerek çocuğunun hasta olduğu 
haberini aldığını  uzun uzadı  anlatıyor, 

.t 
4ı  
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Galatasaray lisesinin açı lışının o zaman Türk bası nı nda uyan-
dırdığı  yankılar' belirtmek için aldığım yazı ları  tamamlamak üzere 
Türkiye'de ilk mizah gazetesi olan Diyojen'de çıkan bazı  yazı ları  
da ilave edeyim: 

13 Temmuz 1287 tarihli sayısından: 

"Mekteb-i Sultaninin teşkilini ihtar ettiği için M. Boure'ye 
büyük teşekkür etmeye medyunuz. Mekteb-i mczkürda tekmil-i 
malumat eden talebe Maarif ve sanayide faikulakran olduğu şöyle 
dursun el'an tahsilde bulunanlar bile zaman-i tatillerini boş  ge-
çirmeyip Istanbul gazetelerine nush ü pent ile lisanları nı n tas-
hihine himmet ediyorlar. Işte rnezkür talebelerden biri Courrier 
d'Orient'a yazdığı  bir mektupta La Turquie Gazetesindeki Ga-
latat-i sarfiyeyi beyan ve börekçiler böreklerini bu gazete par-
çalarına sardıkları ndan gördükçe okumağa mecbur olup okudukça 
da öğrendiği Frarısızca'yı  kaybedercesine zihnini taklit ettiğinden 
şikayetle börekçilere hiddet ve ayrıca da La Turquie'ain harekât-i 
hodseranesini terk ile akilâne davranmasını  nasihat ediyor. Ne 
mutlu çocuklarımız büyük adam oluyor. Allah nazardan esirge-
sin. Inşaallah bu mektep sayesinde feslilerin şapkalıları  Courrier 
d'Orient'nın arzusu gibi birbirlerinden fark olunmaz derecede 
medeniyetten hissement görürüz. Bu sırada M. Boure'nin ismini 
yadettirecek bir resm-i mücessemini yapmağı  da hatı rdan çıkar-
mıyalım„, 

Diyojen'in 5. Şubat. 1287 tarihli sayısı ndan : 

"Mekteb-i Sultani birinci ve ikinci direktörleri ikisi birden is-
tifa etmişler. Elbette işitmişsinizdir. Ben de Ha kayık 'ta gördüm. 
Şimdi bu Direktörlerin bilittifak böyle ansızın istifalarına ne mana 
verirsiniz? Acaba hocalar da istifa edecekler mi? Şayt t öyle bir 
şey olursa halimiz neye varı r? Haydi diyelim ki bunları n yerine 
Türk Direktörleri ve hocalar tayin olunsun. Olum ve fünunu ve 
her şeyden ziyade lazı m olan medeniyeti bunlar bize talim ede-
bilirler mi? Hem Türklerde ötekiler gibi Direktörlük ve muallim-
lik edebilecek adam bulunur mu? Hepsini bir tarafa bı rakalı m. 
Türkler hemcinsine talim-i medeniyet edebilir denilse inanı lır mı? 
Eyvah!! Eyvah!! şu mektep sayesinde elbette bir gün olur biz de 
adama benzeriz diye az çok bir ümidimiz vardı. işte o da munkati 
oldu. Ah Sinyorlar !! Ah Mösyöler !! Çelebiler.. (Sinyor musunuz 
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nesiniz? Allahın ne türlü belasısımz ? ) Bizi böyle eli böğründe 
ortada bı rak/vermek sizin şanı nıza yakışır mı  ? Yazık ki biz siz-
leri evlatiarımızı n sebeb-i feyz-ü rif'ati olacaksı nız diye ne türlü 
hoşnut edeceğimizi bilmez iken sizlerden ümitvar olduğumuz lütuf 
ve mürüvveti diriğ  ile bizleri böyle vadi-i cehil ve bedeviyette 
bıraktı nız. Yazı k!! Yazık!! Neyse bı rakalım insan düşündükçe 
kemal-i teessürünclen ağlıyacağı  geliyor.„ 

Diyojen'in başka bir sayısından: 

" Diplomat lisanı nın münasebetsizlikleri 

Babıevvel 

" Şarkta bizim nv>ııâtiimiz „ istilahl 

"Avrupa Devletlerinin zebanzetleri olan tabirat ve istilâhat-i 
mahsusada tashih ve islâh veyahut şerh ve izah ihtiyacı ndan he-
nüz kurtulamamış  ne kadar münasebetsizlikler ve bunları n kavil-
leri ile fiilleri beyninde ne çok mübayenetler ve kendilerinde 
akl-i selim eshabı nı  hatı rşikest edici neee büyük iddialar vardı r.., 
Istilahlarından " Şarkta mendfiimiz „ tabirini mevki-i tetkike ala-
lım da bir nebze şerhedelim. Bunlar bir yandan Kı rı m muhare-
besinde bizi kurtardı kları ndan bahsetmeyi medar-ı  iftihar ve bir 
yandan da o muharebeyi kendi nüfuzları nın tevsi-i tesiratı  için 
ihtiyar ettiklerine dair iddialarla idare-i güftar ederler. Bunlar 
kendi güzel vatanları nı  terk ile denizler geçerek, zahmetler çeke-
rek memleketlerimize gelmelerini mahza bizi terbiye etmek ve 
nush ü pent eylemek ve hüsn-i misal göstermek emeline bina ve 
mücerret bizim menfaatımıza hizmet diye iddia ve onunla beraber 
bir de " şarkta bizim çok menâfiimiz vardır,, sözünü vird-i subh ü 
mesa eylerler.... Fransa Maarif Nazı r-ı  sabı kı  bir nutkunda "şark-
ta Fransanı n menâfi-i azime ve nüfuzça şöhret-i kadimesiyle Kı -
rı m muharebesinde temami-i istiklalini vikayeye hizmet eylediği 
bir hükümetle uhuvvet-i sahihası  vardır,, demiş. Bu suretle ilan-ı  
hizmet ve uhuvvet ne demek? Alt tarafında da "bugün Türkis-
tan'a birinci muavin garp medeniyetidir. Onun tamimi için orada 
Fransız mektepleri açmalı  „ mealinde bir söz söylemiş; acaba niçin 
Türk mektebi küşad etmeli dememiş? Daha aşağısında da "Mek-
teb-i Sultani bir terbiye merkezi olmakla oradan çı kan şakirdan 
varsı n Fransa nüfuziyle Fransız efkarı nı  neşir ve ilâna alet ol- 
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sunlar „ yollu idare-i kelam eylemiş. Aya, Mekteb-i Sultani Os-
manlı  mektebi değil mi ? Işte bu suretle kullanılan lisana müna-
sebetsiz denilmez de ne denir? Ağrabi şurası  ki bunlar bize yut-
turmak istedikleri şu edviye-i maaniyi havi olan lafız haplarının 
üzerine biraz yaldız tozu olsun sürmek zahmetine bile girişmi-
yorlar, tuhaf...,, 

M. de Salve, makalesinin sonunda: 

"Beyoğlu'nun mühim bir kısmını  tahrip ettikten sonra kapı la-
rımızı n önünde sönen 5 Haziran 1870 tarihindeki müthiş  yangın 
lisenin mesut hayatının sonu oldu. Birkaç gün sonra Prusya mu-
harebesi başladı. Bu muharebe, hatıra gelmiyen güçlükler çı kardı, 
müessesenin mukadderatı nı  değiştirdi, ve tasavvur edilen planları  
alt üst etti. 

"Bu senenin son aylarında türklerin fransızlar hakkındaki 
umumi temayüllerinde derin bir değişiklik görüldü. Evvelki sat-
vetimizin sit ve nüfuzu, himaye eltiğimiz müesseselerin çoğunu 
vikayeden artık aciz kalıyordu. Askeri heyetimizin memuriyetine 
son verildi. Tıbbiye okulu tedrisatının Fransızca olarak devam 
etmemesi kararlaştı rı ldı. Fransızca, birçok Osmanlı  okulları ndan 
kaldı rı ldı. Italyan jezvitlerinin idare ettiği okulda bundan böyle 
Fransızcanın ölü bir dil sayı lacağı  ilan edildi. 

"O zamandan beri bu irticai hareketler durma& Fransızca 
pek eski zamanlardan beri mahkemelerde kullanı ldığı  halde ahi-
ren haber alındığına göre Istanbul'da bundan böyle mahkemeler-
de müdafaalarda ancak Türkçe dilinin kullanı lması  karar altına 
alındı. Süveyş  kanalı  ve hasunist ermeniler meselelerinde de Os-
manlı  hükümetinin aldığı  tedbirlerden, bizim hakkı mızdaki tema-
yüllerinin ne kadar az hayırhahane olduğunu istidlal edebiliriz. 

"Ali Paşa tarafından himayeye mazha:- olan Galatasaray lisesi, 
uğradığı  hücumlara karşı  bir müddet mukavemet gösterdi. Fakat 
saadet rüzgarı, artık yelkenlerini ş işirmiyordu. Bazı  aile babaları  
çocukları nı  oradan çektiler. 1870 - 1871 ders yı lında okul talebe-
sinin ortalama sayısı  "569„ a indi. Bu şartlar altında bu miktarı  
muhafaza etmiş  olması  hayrete değer. 

"1871 senesi Eylülünde Sadrazam Ali Paşa, yüksek mevkii-
nin icabettiği iş  ve yorgunluğunun tesiriyle bitkin bir hale gele-
rek daha genç yaşında vakitsiz öldü. Galatasarayı nı  şahsan kur- 
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muş  ve üç seneden beri ona karşı  özel bir teveccüh göstermiş  
olan Ali Paşanın ölümünün zaten evvelce tehdit altında bulunan 
muvazenesini bozmaması  mümkün değildi. Bu andan itibaren ne-
zaretin sui niyeti zahir olarak her vesile ile kendini gösterdi. Ni-
hayet okulun idaresini işkal edecek âdi tasibat şeklini aldı. Fran-
sız müdür, bu şartlar altında vazif e göremiyeceğini anlıyarak Fran-
sa'ya döndü, ayrı ldığı  zeman okulun henüz "471„ talebesi vardı. 
Bir ay sonra okul, Vahan Efendinin müdürlüğü sırası nda, tale-
besinden "109„ unu kaybetti. 

"Ermeni Vahan Efendinin yerine bir müddet sonra Rum Fot-
yadis Bey, daha sonra Sava Paşa geçti. Bir sene evvel, lise, ye-
rini Tıbbiye okulu ile değiştirmeğe mecbur kaldı. Istanbul'da 
Gülhane civarına nakledildi. 

"Okulun Hristiyan mahallelerinden uzaklaştı rı lması  ve mak-
sada eski binadan daha az elverişli olan bir binaya taşınması  
fransız düşmanları na gösterilmiş  bir cemile suretinde telâkki 
edildi. Bunun için fransız memurları nın büyük bir kısmı  çekil-
meyi muvafı k buldular. 

"Galatasaray lisesi halâ devam ediyor, ve bu haliyle daha 
bir çok hizmetler ifa edebilir. Fakat adı  değiştirildi 24  ve bu su-
retle menşeinin hatı rası  güya silinmek istenildi. Yakında prog-
ramları  da şüphesiz degiştirilecektir. Korkarım ki bundan sonra 
Fransızca, okulda ancak tali bir vazife ifa etsin.,, Diyerek ken-
disini kötümserliğe kaptı rdıktan sonra sözüne devam ile : 

"Eğer Kı rı m muharebesinden sonra Fransa, bir askeri heyeti 
Istanbul'da bı rakmakla beraber Türkiyenin başlıca şehirlerinde 
Galatasaraya benzer liseler kurmayı  düşünmüş  olsaydı  bu mües-
seseler, harici sulh içinde serbestce inkişaf edecek, ve on beş  yı l-
lık bir devre boyunca bütün öğretim derecelerini geçirmiş  yedi 
sekiz genç nesil yetiştirerek cemiyetin içine atmış  olacaktı. Bu 
suretle orada yetişecek yerli öğretmenler yabancı ların yerini tuta-
cak ve müessesenin kuruluşu sırası nda mahrum bulunduğu milli 
karakteri ona vermekle beraber okulların bütün öğretmen ihtiyaç-
larını  da karşılayacaktı. Okuldan yetişenler yavaş  yavaş, ve her 
gün daha fazla umumi hizmetlerde, ticarette sanayi ve senaatte 

24  Mahallini değiştirdi,  fakat ismini değiştirmedi• 
( Bu not merhum Abdurrahman Şeref Efedinindir. ) 
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memleketin fikri ve ahlâki düzeyini yükseltecekler ve memlekette 
kimbilir ne değişiklikler vücuda getireceklerdi. Maatteessüf bu 
âlicenabane teşebbüs ancak felâketlerimizin arifesinde yapı lmış  ve 
bu felâketlerin tepkisine maruz kalmış tı r„ diye teessüf etmektedir. 

Diğer taraftan rahmetli Abdurrahman Şeref Efendi yukarıda 
sözü geçen yazısı nda Galatasarayın memlekete yaptığı  hizmetler-
den bahsederken "mekteb-i sultani vaz'ından muntazar olan me-
nafii hakkiyle hayyiz-i husule çıkarmış tı r. Saha-i ilim en samimi 
tecelligâh-i insaniyet ve meveddet olduğundan imtizac-i anası r 
keyfiyeti vücuda gelmiş, ve "mektep ikinci ailedir. Uhuvvet-i içti-
maiye orada başlar„ hükmü subut bulmuş  ve talebei müdavimede 
ciddiyet ve lıaysiyet ve maarif ve medeniyete ve vatan ve insa-
niyete muhabbet hisleri uyanmış  ve memlekete her nevi mesalik 
için bir hayli adam yetiştirmiştir. Mekâtib-i taliye ve âliye teşkilâ-
tı na teşebbüsümüzde usul-i talimiye ve inzibatiyece mekteb-i sul-
tani örnek ittihaz kı lı nmıştır„ demiştir. 

Çok değerli Maarif Vekilimiz Sayı n Hasan - Ali Yücel, mües-
sesenin 75 inci yıl dönümü münasebetiyle 1. Eylül. 1943 de lisede 
yapılan törende iradettikleri parlak nutukta Galatasarayın tarihini 
kuvvetli çizgilerle yaşattıktan sonra müessesenin kuruluşun-
da mahrum olduğunu ilk müdürünün yukarıya aldığım yazı-
sı nda belirttiği ve o tarihlerde çıkan Türk gazetelerinin de 
sı k sık tenkid ettiği "milli karakter„ noksanının gittikçe 
giderildiğine işaret buyurarak "kurulduğu tarihten bu ya-
na geldikçe ve cemiyet içerisinde milli şuurun ışığı  günden güne 
kuvvetlendikçe Galatasaray'ın ve Galatasaraylıların öz benliği 
duymaktaki kudretini daima artmış  görüyoruz„ demekle tarihi bir 
hakikati çok veciz bir surette ifade buyurmuş  oluyorlar. Filhakika 
Galatasarayda geniş  bir kültür almış  olan Türk talebe, muhitin tabii 
şartları  içinde milli benliklerini daha iyi duymaya, yüreklerinde millet 
aşkım ve milliyet ruhunu daha iyi yaşatmıya f ı rsat bulmuşlardı r. 
Memleketimizde Türkçülük idealinin ilk tapınağı  ve en verimli 
kaynağı  olan Türk Ocakları nı  kuranın bir Galatasaraylı  eli 
olduğunu, Abdurrahman Şeref'lerin, Tevfik Fikret'lerin, Ah-
met Hikmet'lerin, Ali Rana Tarhanlann, Ruşen Eşref Ünaydınların, 
Necmettin Sadak'lann, Ahmet Haşim'lerin, Emin Bülent'lerin 
ve daha memleketin muhtelif faaliyet alanları nda mesleklerine ve 
Türklüğe şeref vermiş  olan yüzlerce Türk evlâtlanmn bu mües- 
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seseden yetişmiş  olduklarını  düşününce Sayın Maarif Vekilimizin 
beliğ  olduğu kadar veciz olan ifadelerinde ne kadar büyük bir 
isabet bulunduğunu kabul etmemiye imkân yoktur. Sayın Maarif 
Vekili, müessesenin Cumhuriyet devrinde her bakımdan gördüğü 
özel ihtimama, gösterdiği yüksek inkişafa işaret buyurdukları  
sırada "burada zikretmemiz lâmıngelen en mühim nokta okulun, 
madde tarafından çok, mana tarafına ait olanıdı r. Cumhuriyetten 
önce okul içindeki Türkçe ve Fransızca öğretim, müstakil birer 
bütün sayı lı rdı. Fransızca kısmının ilk sınıflarında okuyanlar bu-
lunan talebelerden Türkçe kısmının ileri sınıflarında okuyanlar 
bulunurdu. Bunun tersi de olurdu. Azınlık ve ecnebiler Türkçe-
den geri, Fransızcadan ileri idiler. Mezunlar ve ehliyetname alan-
lar listelerine bakıldığı  vakit yalnız Türkçe ve yalnız Fransızca 
kısmını  bitirenler toplamının, bakaloryasını  vermiş  olanlara nis-
betle daha yüksek sayıda olduğu görülür. 

"Bu tabii olmıyan durum, 1924 e kadar devam etti. Prensip 
olarak her talebenin Türkçe ve yabancı  dil bakımından bir ayrı-
lığa tâbi tutulmıyarak okulu başından sonuna kadar tek çizgi ha-
linde bitirmesi temin olundu. Cumhuriyet maarif çilerinin anlayı-
şında yabancı  dil, ne bir gaye ne de o dilin ait olduğu kültüre 
intibak içindir, ancak düşünüş  ve görüş  genişliği için bir vasıta, 
fakat mühim bir vasıtadı r.„ 

"Programlar, memlekete bilim kadar milliyetçi ve inkilâpçı, 
ahlâk bakı mından kuvvetli aydınlar yetiştirebilecek şekle sokul-
du. Geçmiş  günler, düşünülen konularda pürüzlü tarafları  sildiği 
için lisemizin dünkü verimi ile bu günkü verimini böyle bir ha-
taya düşmeden karşılaştı rmalıyız. Mezunların gerek memleketi-
mizde, gerek yabancı  ellerdeki başarıları, doğru görüşleri objek-
tif delileridir. „ demekle müessesenin bu günkü milli karakter ve 
yüksek değer taşıyan hakiki çehresini canlı  bir surette belirtmiş  
oldular. 





SULTAN ABDOLMIZ VAK'ASINA DAIR VAK'A- 
NOVIS LOTFI EFENDININ BİR RİSALES. 

O. Prof. L HAKKI UZUNÇARŞILI 

T. T. K. Üyesi, Balıkesir Mebusu 

Sultan Abdülâziz'in hal'ini müteakip vefatı, bir takım vesika 
ve delillere istinaden katl ve intihar olmak üzere iki şekilde iddia 

ve mütalea edilmiş  ve henüz kat'i bir neticeye varılamamıştır. 
Malılm olduğu üzere Sultan Abdülâziz 1293 senesi cemaziyel-

evvelinin yedinci salı  sabahı  hal' edilip sonradan nakl olunduğu 

Fergye sarayında hal'inden beş  gün sonra, yâni ayın on ikinci 
Pazar günü [5 Haziran 1876] birdenbire vefat etmiştir. 

Vefatını  müteakip vaki şâyia işin intihardan ziyade katlolun-
duğu zannını  vermiş  olup Serasker Hüseyin Avni Paşa'nın henüz 
hayat eseri baki olan cesedi yatağından kaldırtıp karakola nak-
lettirmesi, doktorların etrafile muayene etmek istedikleri nâşşi mua-
yene ettirmemesi, Bursa Valisi Veliddin Paşa'nın mütaleasiyle Hü-
seyin Avni Paşa'nın Sultan Abdülâziz'in nasıl muhafaza edileceği 

hakkındaki suale verdiği cevap ve o zamanki devlet adamları nın 
kanaatları, verilen raporun intihara dair okuyana itimad verecek 
bir şekilde yazılmamış  olması  ve Yıldız'da yapılan muhakeme 
esnasında vaki ifade ve vesikalardaki dikkate şâyan mütalâalar 
meşrutiyetin ilânına kadar otuz seneyi mütecaviz bir zaman Abdü-
lâziz'in katledildiği hakkı ndaki rivayetleri kuvvetlendirmiş  ve daha 
açıkçası  katledildiği fikrini vermiştir. 

24 Temmuz 1908 de meşruti idarenin ilânından sonra Ab-
dülâziz, katl mi edildi, intihar mı  eyledi ? bahsi tekrar meydana 
çıktı; Abdülhamid'in gadrine uğrayarak şehit edilen ve bütün eme-
lini meşruti bir idare kurma& hasredip hayatını  bile feda eden 
merhum Mithat Paşa'yı  bu işden, yâni Abdülâziz'in katli hadise-
sinden tebrie eden eserlerle mahkeme safhaları  ve daha birtakım 
risâleler ve kıymetli makaleler yazıldı; fakat yine sârih bir netice 
alınamadı  ve her iki tarafın iddialarında nazar-ı  dikkati celbeden 
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noktalar bulunduğu için işin hakikati kestirilememekte devam 
etti; bununla beraber Abdülâziz'in gerek imaen ve gerek açıkca 
katline kail olanlar intiharı nı  iddia edenlerden daha çoktu. 

Burada, tarihin henüz aydinlanmamış  olan bu bahsini yaza-
caklar için bir noktanın daima göz önünde bulundurulması  lazım-
dı r ve o da şudur: 

Abdülaziz'in halinde ön ayak olarak devlet nazı rlarından 
Sadr-ı  üzüm Mütercim Mehmed Rüştü Paşa ile Mithat, Hüseyin Avni, 
Kayserili Ahmed Paşalar ve bir de Şeyhülislam Hayrullah Efendi 
vardı; bunların ittifakları  müstebid bir hükümdar olan Abdülâziz'in 
hal'inde toplanıyordu; gerek bu vak'aya dair zabıt ve vesikalarda 
ve gerek tarihlerle hususi fikir ve mütalealarda eğer katl vaki ise 
-ki gördüğüm vesikalardan aldığım neticeye göre benim kanaatim 
bu merkezdedir- bunda M. Rüştü ve Mithat Paşaların hiç bir dahli 
görülmemekte ve Mithat Paşanın yegane emelinin meşruti bir devlet 
idaresi tesisi olduğu açıkca anlaşılmaktadır. Abdülaziz'i hal`e muvaf-
fak olan Serasker Hüseyin Avni Paşa her işi eline almış  olduğundan 
hadiseyi müteakip diğer vükelâ, onun peyki gibi kalmışlar ve o da 
eskidenberi beslediği intikam arzusunu tatbik etmiştir. Hüseyin 
Avni Paşa eğer sağ  olmuş  olsaydı  Mithat Paşa merhumun 

meşrutt idarenin ilanı  hemen mümkün olamayacaktı; çünkü 
daha ilk adı mda Mithat Paşa ile Hüseyin Avni ve mütercim Rüştü 
Paşalar arasında fikir ihtilalı  kendini göstermişti. 

Kurumumuz, tarilien henüz karanlık olan bu meselenin iyice 
aydınlanması  için mevcut vesikaları  neşre karar vermiş  ve iptida 
Vak'anüvis Lütfi Efendi merhumun mahremâne olarak ikinci Ab-
diiIhamid'e takdim etmiş  olduğu risalesinin neşriyle işe başlamıştı r. 
Lütfi Efendinin bu eseri temamen itimada şayan değilse de 
içinde bazı  hakikatler de bulunmaktadı r. 
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Cennetmekan Sultan Abdialaziz Itân liazretleri- 

-<1 	 nin saret-i () hal' ve vefatlarına dair mahremâne 

olarak acizane kaleme alınıp nezd-i fakiranemde 
mektum ve mahnaz bulunan bazı  vukuatı  havidir 

1-12kDİ3E-1 FACIA-I HAL'İYYE  

( Mukaddime ) 

1--Iiidavendigar-ı  müşarünileyhin havene-i din-ü devletten mâlû-
mülesâmi bir kaç edâninin efkar-ı  umâmiyye nâmiyle tertib ettik-
leri harekat-1 mel'ılnâneleriyle o şehriyar-ı  şevketpenah ne vech ile 
(„.J.;.) hal' ve telef-ü tebah olunrnuş  olduğunun hakkiyle tahrir-ü 

tafsilinden husûle gelecek teessüre yürekler dayanmak ve zerre 
kadar akı l ve hamiyyet ve gayret-i diniyye ve milliyyesi olanların 
gözlerinden kanlı  yaşlar dökülmemek mümkün değildir. O vücfıd-ı  
azize ve vâlide-i muhteremeleriyle müteallekat-ı  seniyyelerine olu- 
nan ihanetle ki sıfat-ı 	 merhamet ve rikkat-i kalb ve 
hulüs-ı  taviyyet ile mümtaz olan efrad-ı  müslime değil, hiç bir mil-
letin reva görmediği muâmelat-ı  vahşiyâneyi aclat-ı  mer'iyye ve 
teşrifat-ı  resmiyye kı lıklı  haktan korkmadan ve halktan utanmadan 
bi - mehâbâ icrâya tasaddileri kıyamete kadar mücib-i la`-
net olsa gerektir. Öyle bir hiyanete cür'et etmişlerdir ki 
bünyan-ı  kaviyyülerkan-ı  saltanat-ı  seniyyeyi esasından sarsmış-
lardı r. Nası l sarsılmasun ki o yevrn-i na- mesüd-ı  hal'den kaç gün 
sonra o vücild-ı  şehâmet- nümüddarı  cereyan eden kanın açtığı  
yaralar vücâd-ı  devleti düçar-ı  enva-ı  hâsar eylemiştir. O açı lan 
yerler üzerine kangı  Lokman-1 hikmetnişan gelmiş  olsa tedbir-i 
darûy-ı  şifasına muktedir olamıyacağını  hikmetşinasân-ı  zaman dü-
şünmekte ve dergah-1 icabetpenah-ı  Cenab-ı  Kadılhacata bu üm-
met-i merhüme-i Muhammediyeye bir müceddid-i din-ü devlet ve 
bir sâhib- zaman-ı  kerâmetsiret ihsan-ü atâ buyrulması  arz-ı  
deavat-ı  hâlisasiyle kulüb-ı  alemiyan mütehayyir ve zuhür-ı  asar-ı  
icâbetine dört gözle muntazı r olduğu halde hamden livallibülataya 
o eyyam-ı  buhrân üç ay kadar feleküleflak-i âlem-i imkanda tek-
mil-i devran idüp ve imdad-ı  inayet- miltad-ı  Cenab-ı  Rabb-i ibâd 
bu saltanat-i seniyye ve hanedan-ı  Şevket- unvan-ı  Osmâniyyeye ye-
tişüp veliyy-i rı imet-i biminrıetimiz rüh-ı  cismü caa-ü cihanıanz padi-
şahı= gazi Sultan Abdülhamid Han-ı  sâni efendimiz Hazretlerini 
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mânend-i Hızr-ı  felahresâ taht-ı  ali- baht-ı  Osmaniye sayeferma bu-
yurmamış  olsa idi acabâ halimiz ve mülk-ü milletimiz ne sûreti ( s. 2 ) 
hâileye dilçar olacağını  düşündükçe insan nasıl şükür-ü mahme-
det ideceğini bilmek mümkin değildir. Mazhariyyet-i seniyye-i şâ-
haneleri asar-ı  celilelerini derpiş-i nazar-ı  im'ân iden âdem bu ne 
padişah-1 muazzam, şehenşah-ı  müfahhamdır anlayup ta ez dil-ü-
can hayır dua itmemek kabil midir? Huda-yı  müteal hakktçiin 
kalb-i ilham celb-i âlisi vûcûd-ı  şevketâlûdı  gibi selim ve der-
gah-ı  vacibülviicüd rabıta-i kaviyye ile her umilrunda dest 
güşay-ı  kemâl-i tazarru ve teslim olan ve umûr-ı  mühimme ve 
âdiye-i saltanat-ı  seniyyelerinin hüsn-i cereyan' hakkında hâb-u 
huzür-ı  hümayünlarını  düşünmeyen böyle bir padişah-1 ada-
letpenaha nâiliyyet devlet ve millet-i Osmâniyyeye min tarafilhak 
pek büyük 	inâyettir. Mazhariyyet-i celilelerinin tâdad-ü 
tafsili miimkin değildir; hemen Cenab-ı  Mevlâ ömr-ü ikbal ve 
şevket-ü iclal-i şahanelerini müzdâd ve sâye-i ihsan pirâye-i mülû-
kânelerinde kâffe-i ibâd-ü biladi mamûr-ü şad buyursun Amin. 

BEYAN-! VAK`A-I HAL'IYYE 

Amm-i büzürgvar-ı  şehriyarileri cennetmekân gazi Sultan Ab-
dülaziz Han Hazretlerinin sfızişfezay-ı  kulûb-i ehl-i iman olan 
nâire-i hal'iyye ve intikaliyyelerine dâir gazetelerde görülen ve 
halktan işidilen şeylerin sıhhatine istinadım mefkud olduğu misillu 
tarik-i tahsil-i sıhhati dahi abd-i fakire mesdûd olduğundan has-
belme'mûriyye zabt-ü kaydedebildiğim bazı  mevaddı  nihâde-i 
çekmece-i ketm-ü ihfâ etmiş  idim. Bu kerre şerefsudür buyrulan 
irâde-i inâyetâde-i Cenab-ı  şehenşahi rehin-i istibşar-ı  daiyanem 
oldukta o ceride-i mektilmeye mürâceatla tashih-i Ali buyrulma-
dıkça Itimadı  ve ruhsat-ı  seniyye olmadıkça kimseye neşr-ü 
irâesi câiz olmıyan bazı  vekayiin arz-u beyanına cür'et kılındı. 
Şöyle ki Sadr-ı  esbak Ali Paşanın irtihâliyle sadr-ı  mahlûle 
Bahriye Nazır' Mahmud Nedim Paşa mevsfil olmuştu. Ali Paşanın 
müddet-i medide mesned-i sadâreti idâre ile beraber bir müddet-
tenberu itiyad olunan istikrazat-ı  hariciyye ile tesviye-i masarifat-ı  
devlete bezl-i nakdine-i gayret iderek vücûd-ı  devlete 'am olan 

dâhiliyye ve efrenciyyenin tedarik-i esbâb ve tedabir-i tedavi-
sine hâkimâne hasr-ı  nazarla sefine-i devleti orsa poca kullan-
makta ve Hersekte zuhüra başlayan fesadın önü alınamayup ve bu 
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bâbda bir hareket-i fa'âlâne meydana konulamayub şöylece imrar-ı  
zaman itmekte idi (s. 3.) Mahmud Nedim Paşa dahi gerçi Bab-ı  âliden 
yetişmiş  ve kundağı, merkez-i idare-i devlette çözülmüş  ise de Ali 
Paşa derecesini tutacak mez'iyyeti hâiz olmamasiyle beraber karn-ı  
evvel ricâlinden Reşid ve Fuad Paşalar misillü dühâtı n f ı kdânı, 
münferiden nüffız ve ikbâline bâdi ve kendisine münâsebeti bulunan 
bazı  kesandan ve Rusya sefirinden aldığı  havâdis ve mâlümat ted-
bir-i umur-ı  devlette müşarünileyhin sermaye-i icraatı  olmuştu. 

Müşârünileyh işbu sermaye ile idare-i dolab-ı  umur-ı  cüm-
hur ve bir taraftan Sultan Abdülaziz Han Hazretlerini o esnada 
viilât ve memurin-i mülkyiye ve askeriyyenin tez tez azil ve 
tebdilleri itiyadı na me'lüf ve mecbur eylemesi halkça çirkin gö-
rünmüştü. İş te bu meslek-i nâ hemvar ile imrar-ı  rüzgar olunmuş-
tur. Öbür taraftan bir takı m rukabâ ve husamânı n Sultan Abdül-
azize birer suretle huşundı ları  sebebiyle ne suretie harekat-1 haba-
sete cür'et edeceklerini bilmeyüb zat-ı  padişahl aleyhine ittifak 
ettikleri madde-i meranetkaraneyi kuvveden fi'le çı karmağa f ı rsat 
gözetmekte idiler; bu fiillerinin icrası na Mahmud Nedim Paşa ile 
Şeyhülislam Hoca Hasan Efendinin bekası  mani olması  zümiyle 
evvel-i emirde bunları n def'i esbabı nı  talebe-i ulfımun guliısunu 
vasıta ittihazı nı  tensib etmişler, bu cihetle sudurdan bazı  büleha 
vası tasiyle hocalar içinde müştehir birkaç sadedil ve umur-ı  dün-
yadan gafil kimseleri talim ve iğfal ve Hasan Efendi aleyhine 
yaftalar tanzimi ve müşarünileyhimanı n mesâvisinden bahisle ba-
kaları  mülk -ü milletçe muzir olduğu misilhi efkar-ı  eblehfiribâne 
ile mizac-ı  ulemay ı  ifsada çalışmışlar. 

Mahmud Nedim Paşa ise idare-i sadarette hodserâne hare-
ketle enzar-ı  umumiyyede menfur ve Hasan Efendi dahi ibtidaki 
ve sonraki meşihatleri zamanı nda hocalardan ve talebeden bir 
alay kimselere virdiği rütbeler ve pâyeler defter-i ulemayı  doldur-
muş  ve muhassasat-ı  ilmiyye ile bunları n iaşesi gayr-i kabil bulun-
muş  olduğundan ehl-i tank bu halden nâhoşnud olarak 

( 	 ) yolunda Hasan Efendinin ihsandidesi olan bir 
takı m hocalar bizzuhur Müfti Hasan Efendiden şikayeti havi hakipay-ı  
Şallaneye ve makam-ı  sadarete arzı haller takdimine başladılar. 

Gâh 	def-'i leyy in ve bazan ihsan-ı  beyyin ile imrar-ı  evkat 
idiiüp hattâ sonraları  yine hakipay-ı  Şahane-yi tasdi'a ictira eden-
lerden ön ayak olanları nı n nefy -ü teb'id ile terbiyeleri hakkı nda 

Belleten: C. VI1 2, F: 23 



354 	 t. HAKKI UZUNÇARŞILI 

sadır olan (s. 4) irade-i seniyyeye Hasan Efendi göğüs gererek ten-
bih ve tehdid-i lisani ile terbiye olunmak üzere nefylerinden vaz 
geçilmesini istirham ile bab-ı  fetvada uzamay-ı  ilmiyyeden mü-
rekkeb bir meclis-i muvakkat marifetiyle hocalara icra olunan ne-
sayih-i lazime ve ba`de bu`din bir takımına verilen rütbe ve maaş-
tarla dahi def'-i huşunetleri mümkin olamadığından yine evvelki 
hal bâki oldu. Hocaların hareketleriyle Hasan Efendinin azli 
Sadr-ı  âzamca mültezem olduğundan olbabda olunan müsamaha ve 
belki müsahele sebebiyle hocalar bütün bütün şımarıp ve adeta 
söz ayağa düşüp doksan üç senesi Rebiulevvelinin on altı ncı  çar-
şamba günü ibtida Fatih cami-i şerifiyle o civarda okunan ders-
lerin tâtiline ( yeniçerilerin çorba içmediklerine taklit) ve ertesi 
günü Bayezid ve Süleymaniye taraflarına sirayetle derse çıkacak 
hocaları  talebe umumen men'e ibtidar ve ısrar idenleri tehdide 
ictisar iderek ağız birliğiyle ehl-i islam vesair tebaa-i sadıkanın 
düçar oldukları  mezalim ve taaddiyatı  ve bir müddettenberu Dev-
let-i aliyyenin Rusya politikasiyle gitmesinden dolayı  görülen te-
lefat-ı  nüfusiyye ve maliyyeyi ta`dad ile ( bu efkarı  talebeye acaba 
medresede melekler mi verdi) firnabald ıslah-ı  mülk-ü millete 
bakılmak içün Sadr-ı  âzam Mahmud Paşa ile Şeyhülislam Hasan 
Efendi ve Rusya sefiri ignatiyefin azil ve ref`leriyle yerlerine Mid-
hat ve Rüşdü Paşalar gibi ( işte talebenin hocalarının isimleri okun-
du) erbab-ı  hamiyyet ve gayretten bir vezir ve bir münasib Şey-
hülislâm nasbını  talebe-i ulüm yekzeban olarak istid'a eyledikle-
rini ilan ile takım takım cem`iyetler peyda ettiler, bu halin vuku-
`undan üç gün sonra çarşamba akşamı  Hasan Efendinin azliyle 
Anadolu payelülerinden Şerif Efendinin nasbı  hakkında Mahmud 
Paşa irade tahsiliyle akşamdan keyfiyyeti Şerif Efendiye bittebşir 
Mabeyn-i Hümâyundan haber-i resmi vüruduna muntazır olması nı  
ihbar eylemi§ olmakla bu hal geceden şüyû bulup hattâ irtesi 
perşembe günü gazeteler bile yalan yanlış  şeyler neşrettiler. 
Sadr-ı  gafil ise bu vesile ile gaileyi savuşturmuş  olduğunu zu'ın ile 
alelamyâ biperva perşembe günü Bab-ı  â.liye gelmiş  ve Hasan 
Efendi dahi bu güftügüyu bilüp dururken bab-ı  fetvada oturub 
durmuştu. O gün saat yedi suları nda taraf-ı  Şahaneden (S. 5) baş-
katip Atıf Bey Bab-ı  âliye gelüp Mahmud Paşadan mühr-i hümâ-
yunu aldığı  sırada Hasan Efendiye dahi mabeyn-i hümâyundan 
ba- tezkire azli bildirildikte Mahmud Paşa arabasını  hazırlatmağa 
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vakit bulamayarak bir adamiyle yayanca Bab-ı  âliden ve Hasan 
Efendi dahi harem dairesinden arabasına binerek hâne ve sahil- 

i' 	

hânelerine savuşmuşlard ı r. 
O gün ahşama kadar sadaret ve meşihat makamları  hali ka-

lıp halk Şerif Efendinin Şeyhülislam ve Midhat Paşanın Sadr-ı  âzam 
oldukları nı  za'mederek halbuki bu şayia talebenin meraınları na 
tamamile muvaf ık düşmediğinden Sirkeci iskelesine birikerek Şe-
rif Efendiyi kabul itmediklerini ve Midhat Paşa ile Rüşdü Paşadan 
birinin Sadr-ı  âzam olmasını  istirham eylediklerini ilan eylediler. 

Cuma günü Rüştü Paşa Sadr-ı  âzam ve Hayrullah Efendi 
şeyhülislam ve Hüseyin Avni Paşa Serasker ve Söylemez Abdi 
Paşa serdar oldu. Selâmlık resminden sonra Sirkeci iskelesinden 
azim alay ile Bab-ı  aliye gelinüp hatt-ı  hümâyun kı raatle ilan olun-
du. Serasker ile serdar Bab-ı  seraskeriye öteki bab-ı  fetvaya azi-
met eyledi; alay seyri için pek çok halk birikmişti; talebe-i ulûm 
bu tebeddülü anlayı nca esnay-ı  rahda cümlesi birden Padişahım 
çok yaşa duasiyle ahaliyi amingüyan ettiler; o gün Bab-ı  fetva-
nı n meydanı  ve kapı  önleri talebe-i ulüm ile dolmuştu. Talebe-
nin böyle edibane harekat-1 vakıalarım ecnebf gazeteleri uzun 
uzun bendlerle tahsin ettiklerini türkçe gazeteler hikaye ettiler 
( bu gazetelere verilen bendler dahi talebeye verilen derslerin 
muallimieri tarafından telif olunmalıdır). Mahmud Nedim Paşanın 
azliyle Rüşdü Paşa sadaret içün taraf-ı  şahaneden olunan davete, 
ihtiyarı m, alilim gibi özürlerle icabetten istinkâf üzerine tekrar 
olunan emr-ü iradeye yine bu yolda cevab verip nihayet üçün-
cü def'a gelen emr üzerine maalistiğna mabeyn-i hümâyuna azi-
met etmiştir. Bu sebeple o gün icray-ı  tevcihat gecikmiştir. Rüştü 
Paşa huzura çıktı kta Şeyhülislâm kim olacak buyruldukta Hayrul-
lah Efendi münasibdir sözünü zat-ı  şahane deruni adem-i kabul 
ile beraber muvafakat sureti iyma buyrulmasiyle ve Hayrullah Efen-
di dahi yalısında habere muntazır ( s. 6 ) bulunmasiyle derhal celb-
le bervech-i muharrer icra ve ikişer olarak bâ hatt-ı  hümâyun 
Bab-ı  Ali (ye) isra olundu. Telebe-i ulümun cemiyetle idare-i dev-
lete alenen itiraza tasaddileri ve hepsinin bir lisan ile harekat-1 
müttehidânede bulunmaları  esash bir şey ve mürettibleri kimler 
olduğu hissolunmuş  ve işin başlangı cı  şahsiyattan neş'et idüp ya-
ni Mahmud Paşa her ne gareze mebni ise Hasan Efendinin az-
lini kurmuş  ise de becerememiş  idi; bir de Hasan Efendi aleyhine 
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Hünkâra hocalar tarafı ndan defa'atla arzuhaller takdimiyle tas-
diata cür'et olunmuştur; bu haller rakib-i mesned-i fetva olan 
Hayrullah Efendi yalısında gizlice kurulan tertibattan neş'et et-
miştir ki nihayet Mahmud Paşa ile Hasan Efendi azlolundular. 
Talebe lisaniyle meydana çıkarı lan teklifler bunlar imiş  ; 

1 — Sultan Abdülazizin muhassasatı nın bir hadd-i muayyene 
tahdidiyle andan harice çıkmamak üzere maliye, nazâret-i kaviy-
y eye alınmalı. 

2 — Böyle bir nazâret teşkili içün kâffe-i vilayat mütebera-
nından mürekkeb bir meclis tesis olunup memleketin varidat ve 
masarifatı  tahdid edilmeli; bu meclis şuray-ı  ümmet nâmında olmalı. 

3 — Zulm-ü teaddiyatı  tebeyyün edecek memurlar tedib 
olunmalı. 

4 — Selânikte konsoloslan katledenler kemal-i şiddetle tedib 
ve memleketin âdât ve kavaninine mugayir olarak bu katl mad-
desine sebeb olanların dahi mücazat-ı  lazimeleri verilmeli. 

Cülüsun ikinci günü çıkan Vakit gazetesiyle bu fıkrayı  ilan 
ettiler; f ıkra budur: "Talebe-i ulümun geçende icra ittikleri nüma-
yiş  matlub olan netayici tamamiyle hasıl idememiş  ve yalnız te-
beddül-i sadaret vukubulmuş  idi. Reis-i devlet memlekette menfur 
olan mesleğinde ısrar ve şartname itasından kaviyyen istinkaf 
eylediğinden hal'i icab eyledi; ahalinin matlubu olan bu maddenin 
icrası  zımnında Sadr-ı  âzam Rüştü Paşa ve Şeyhulislam Hayrullah 
Efendi ve Mithat Paşa ve Serasker Hüseyin Avni Paşa ve yirmi 
kadar zevat-ı  saire ile Naf ıa müsteşarı  Odeyan Efendi ve 
Şuray-ı  devlet aza-yı  sabı kasından ( s. 7 ) Ziya Bey ve Agâh 
Efendi ve Nazif Paşa Bab-ı  seraskertde içtima etmişlerdir. 
Sultan Murad Hazretleri Bab-ı  seraskerty e davet olunduğundan, 
ahali taraf ından davet olundukları  halde icabet edeceklerini beyan 
itmeleriyle Serasker Paşa bir kaç bölük süvari askeriyle Dolma- 
bahçe sarayına bilazime Sultan Murad Hazretlerini alı p Bab-ı  Ser-
askeriye getirmişlerdir. Dar-ı  Şfıra Reisi Redif Paşa iki tabur 
askerle berren Dolmabahçe sarayını  muhasara etmiş  ve Bahriye 
Nazı r' Ahmed Paşa dahi Mes'udiye zı rhlı  firkateynine azimet eyle-
miştir; yakı nda şartname ilan olunacaktır; Saray-ı  Hümayunda 
biriktirilmiş  olan akçe otuz milyon lira kadar imiş; Mahmud Ne-
dim Paşa yalısında karakol altına alınmıştı r. inteha„. 
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Hal'den bir kaç gün evvel Sultan Abdülaziz Han Haz- 
retleri ahşam üzeri birdenbire Çırağan sarayından Beşiktaş  sara-
yına bivakit nakil buyurdular, Valide Sultan tarafı ndan celb-i 
kulüb içün fukara çoçuklarına ve yetim ve yetimlilere birer kat 
elbise ile beşer aded mecidiye virilmiştir ve asakir-i berriye ve 
bahriyye ile asakir-i zabtiyyeye ceyb-i hümâyundan birer aylık ma-
aşları  ita olunmuştur; bu tedbirlere nazaran ortalığın heyecanı  
Saray-ı  Hümâyun tarafından hissolunmuş  demektir. Sadr-ı  cedid 
Rüştü Paşa, sadarete hin-i memuriyyetinde Devlet-i aliyyenin şu 
hâl-i buhranında müttefikane tesviye-i umura mübaderetin lüzumu-
nu Zat-ı  Şahaneye arz ile, Mahmud Nedim Paşa zamanında istifa 
ile işten çekilmiş  olan Sadr-ı  esbak Midhat Paşa ile Serasker-i esbak 
ve sabıkların meclis-i âliyeye memuriyetlerini niyaz ile daire-i 
ittifakı  ( Padişah aleyhine) tesis eylemiştir. Sultan Abdülazizin 
hal'inden mukaddemce ŞCıray-ı  Devlet Reisi Midhat Paşanın vuku-
bulan istifasının sebebini beyan için sadır olan Emr-i Hümâyuna 
cevaben mabeyn kitabetine gönderdiği lâyiha Midhat Paşa ile müt-
tefikleri bulunan havenenin levayih-i niyat-ı  fasidânelerini işrab ile 
beraber suret- i sadakatte yazılmış  varaka-i şeytaniyyedir. 

Hulâsa-i mündericatı, Makam-ı  âli-i Hilâfet-i celile-i islâmiyyeyi 
Avrupa hükümdarlarının haline kıyasen zimam-ı  Hükümet-i Se-
niyyeyi meb'usan-ı  millete teslim ile istiklaliyyet-i uzmayı  tahdit 
manasını  (s. 8)teyidden ibarettir; lâyiha Baş  kitabet vasıtasiyle Sultan 
Abdülaziz Hanın manzurları  olup olmadığı  malilm değildir, mizac-ı  
Şahaneye muhalif olan şeylerle tasdi olunmamasına dikkat Valide 
Sultan Hazretleri tarafından tenbih olunduğuna mebni caiz ki la-
yiha arzolunmamıştır. Rüştü Paşa sadarete geldikte Serasker Avni 
Paşa ile kuracakları  turşuyu istedikleri kaba kotarmağa karşıla-
rında bir mani' kalmamış  ve Şeyhülislâm Hayri Efendi ise hasbi 
olarak veliyyinimetine karşı  harekete süldit etmek değil tervici ta-
rafında ve Rüştü Paşa ile beraber memur ve intihab olunması  ef-
kar-ı  haveneye tamamile muvafık bulunacağı  me'mul bulunmuş  idi. 
Gice aşurı  Meclis-i Has vesilesiyle Mithat Paşa, Rüştü ve Avni 
paşalar naire-i fesadı  alevlendirmeksizin işi tertib ederler imiş; 
hattâ Cemaziyelâhirenin beşinci pazar günü sabahleyin Rüştü 
Paşa ile Avni Paşa saat üç raddelerinde Midhat Paşanın konağında 
saat altıya kadar birleşmişler ki bu mülakatın manası  muahharen 
makun oldu. 
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Yevm-i mezkılrda Mabeyn Kâtibi Atıf Bey ibtida Bâb-ı  seras-
keriye gidip bazı  evâmir-i Şâhâneyi Serasker Avni Paşaya tebliğ-
den sonra Bala,' âliye gelerek Rüştü Paşayı  dahi görüp avdet et-
miştir; o aralık taraf-ı  Şâhâneden sadır olan evamir ve iradât-ı  
seniyyeyi icrada ayak sürümekle imrar-ı  vakit eyledikleri sırada 
Başkâtibin memur-ı  tebliği olduğu iş  ne ise yine o yolda hareket 
olunmuş  olacağı  bedihIdir. 

Pazartesi günü Serkurenâ Haf ız Mehmed Bey taraf-ı  Şâhâne-
den olunan talim ve tefhim ile güya kendiliğinden olarak Mâbeyn 
memurlarından birini Hüseyin Avni Paşaya gönderip "Bir iki gün-
dür veliyyinimet efendimiz Serasker Paşayı  sual buyuruyorlar; bir 
iı  adeleri olmak gerektir, teşrif etseler münasib olduğunu ihtar 
iderim„ deyu söylettirir; giden âdeme Hüseyin Avni Paşa "Acele 
işim var, belki ahşam üstü gelebilürüm„ cevabı nı  verir; gelen 
âdeme Mehmed Bey "Canı m sen söylemedin mi? Efendimiz sual 
idiyorlar„ deyu tekdir ile tekrar iâde ider; mumaileyhin ikinci 
gelişinde "Bugün gemi ile şu kadar nefer (s. 9) asker geldi, Selimiye 
kışlası na çıkacaklar, halâ gemidedirler; bunları n ikmal-i levazı mı  
hizmeti veliyyinimete râcidir; bugün buradan infikakim mümkin 
değildir. ( inşa allah yarın sabah erken gelürüm ) söziyle me-
mur-ı  mumaileyhi iâde etmiştir. Bu son cevab manalı  olduğun-
dan caize içine alı ndı. Çünkü filvaki Hüseyin Avni Paşa bu 
son cevabı nda hulf etmedi. Ertesi sabah erken değil, sabah olma-
dan geceden geldi; yine o gün Sultan Abdülaziz Han Hazretleri 
kitabcıdan mushaf-ı  şerifleri istemiş, istedikleri mushaf-ı  şerif getürül-
mediğinden ne kadar masahif-i şerife var ise Delâilülhayrat ile be-
raber getirdüp bir kaç nüshası nı  yanlarında nihade-i mahfaza-i tev-
kif ve diğerlerini iade ile kütübhanede ecnebi kitablarını n başka ma-
halle vaz'ını  irade ve ahşam namazı nı  edadan sonra Harem-i Hümüyun 
dairesine azimet eylemişler; mushaf-ı  şeriflerden bir danesinin fersude 
olan mahfazasınin beyaz canfes gibi güzel bir şeyle yaptı rı lmak 
için Hafız Mehmed Beye verilmiş  imiş; bu mahfaza muahharen 
Mehmed Beyin odasında zuhur etmiştir. Ertesi salı  günü ki dok-
san üç sene-i hicriyyesi Cemaziyelulâsını n yedinci ve Mayısın on 
sekizinci günü idi; o gün sabahleyin saat on bir suları nda atı lan 
toplar ile Sultan Abdülaziz Hazretlerinin hal' ile cennetmekün Sul-
tan Abdülmecid Han Hazretlerinin büyük şehzadesi Sultan Murad 
Hazretlerinin millet taraf ından padişah olduğu Dersaadet ile Bilâd-ı  
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Selâse ve Boğaziçinin iki cihetlerine münadiler ve mahallât bekçi-
leri vası talariyle ilan-ı  cülüs olundu. 

O gün Mekke-i Mükerreme Emaret-i celilesiyle Hidiv-i Mısır ve 

sair eyalat-ı  Osmaniye'ye yazı lan telgrafnamedir : 

"Mukadderat-ı  Ilahiyyeden olarak bu kerre ittifak-ı  umumi ile 
Sultan Abdülâziz Hazretlerinin hal' ile vâris-i meşru-ı  saltanat olan 

Sultan Murad-ı  Hamis Hazretleri bugün Taht-ı  Osmaniye cülüs bu-

yurmuşlardır. Cenab-ı  Hak cümleye müteyemmen ve mes`ud eyleye. 
Bu vechile heman ilan oluna„. 

Salı  gicesi olunan tertibat sırasında Dersaadet ve hayali-
sinde kin telgraf merkezlerinin kapanıp haricden ferd-i vahi- 
din hiç bir tarafla muhabere edilememesi tenbih (s. 10) olun- 
muştur. Bu hareketten dolayı  Büyükderede mütemekkin Rus-
ya Sefiri kuşkulanıp bir takım hı rvatları  Büyükdere çarşısına 

saldırarak "Istanbul'da kıtal var, halk ayaklanmış„ havadisini neş- 

rettirmiştir. Bu havadisten ahali heyecana gelüp Büyükdere zabı-
tası  taraf ından lieclilihtiyat Rumelihisarı  karakolhânesinden isti- 

âneye feryadçı  gönderilerek alesseher oradan bir bölük asakir-i 
nizamiye süratle Büyükdereye gitmişlerdir. Vakitsiz askerin işbu 

azimetleri Büyükderede ihtilal zuhur itmiş  havadisi aşağı  taraf 

ahalisini piç-ü tâbe düşürerek iki canip halkı  topları n sadasiyle 

ilan-ı  cüliisa kadar muztarib olmuşlardır. Vakit gazetesinin 234 

numaralı  nüshası nda ( 	Ilahi ) unvanlı  bend-i mahsus havane-i 

hal 'iyye kaleminden çıkmışa benzer ki meali mukarin-i sıhhat oldu-

ğunu Hayrullah Efendiden bizzat mesmu'um olmakla ibret-i ta-
rihiyye olmak üzere hulâsaten bu mahalle derceyledim. 

"Sultan Abdülaziz Hazretlerinin Makam-ı  Saltanatta bakası, 
devlet ve milleti tehlükede bıraktığını  erkan-ı  devlet ( Rüştü ve 

Midhat ve Avni Paşalardır ) teyakkun eylediler; bunun ilac-ı  seni 

içün gayretkeşan-ı  mülk-ü millet ile ve bunların icra ettikleri 

tedbir eseriyle Abdülaziz Han hal' olundu ve hakkında şu fetva 

virildi. 

( SÜRET-I FETVA ) 

Emirülmü'minin olan zeyd muhtellişşu'ür ve umur-ı  
siyasiyyeden bibehre olup emval-i miriyyeyi mülk-ü mil-
letin fakat ve tahammül idemiyeceği mertebe masârif-i 
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nefsdnigyesine hasr ve umur-ı  dinigge ve danyevigyegi 
ihlâl-ii teşvi,s ve 	milleti tahrib idap bekası  mülk-a 
millet hakkında muzirr olsa hal'i ldzım olur mu? Elcevab 
Olur. 

Ketebehu'lfakir 
Hasan Hayrullah 

Bu fetvanın tesvidini kim yazdı; kimlerin ma'rifetiyle tertib 
olundu? Zikrolunacaktır. Bu fetvaya dair hatıra-i kasırânemin te'hir-i 
tahririnden kalemi zabta muktedir olamadım. Binaenaleyh mu'ta-
rize tarziyle (s. 11) bu makamda kümeyt-i kaleme ruhsat-ı  ceve-
lân verdim; havene-i hal'iyyenin adüvv-i saltanat oldukları  fi'ille-
riyle sabittir; bunların düşman nâmiyle yadedilmesi lazımdır: 
beynennas meşhurdur ki akıllı  düşman akılsız dosta müreccahtır; 
bu düşmanlar ise akıllı  olmayup akılsız düşmanlardandır. Perde-i 
gaflet safha-i fikriyyelerini örtmüş  ve ama-yı  ihanet gözlerini kör 
etmişcesine önünü ardını  yaptıkları  işin ser-ü bünini aramayup git-
mişlerdir; düşünmeli idi ki Ğu- hal' günü memalike neşrettikleri 
mezkfir ilânnamede ittlfak-ı  umumi ile hal'olundu ibaresi mün-
deric idi. Vakit gazetesine tab'ettirdikleri fıkrada hal'in fail-
leri Eşrar-ı  Selaseden ibaret idüğini ilan edişleri kendi feza-
hatlerini yine kendileri âleme bildirmiş  oldular; bu biaynihi 
Hüdavendigar-ı  mağfura fetvada muhtellişşu'ür deyüp dururken 
Topkapı  Sarayında yazdığı  tezkireyi dahi gazetelerle ilan 
ettiler; bu tezkireyi yazmak olur olmaz şu'ûru tam erbab-ı  
kalemin karı  olmadığını  halka gösterüp bu cihetle dahi fet-
vanın vakıa mutabık olmadığını  meydana koydular. Kangı  kaba-
hatlerini tadad eyleyim. Bir kerre fetva sukük-i mutebere-i şer'iyye 
üzere yazılmış  mı, ve mesele-i mündericesi mu`teberatı  kütüb-i fık-
hiyyeden alınmış  mı? Bir de Emirülmü`minin unvan-ı  meşruiyle be-
nam olan halife-i zamana berhayat iken ahad-ı  [las ismi verilir 
mi? Bu hainler kendi emellerini düşünüp devlet ve millet ve 
padişahı  unutmak şurda dursun Hak Taalayı  bile unuttular. Allahı  
unuttuklarına delil fetvaların zeylinde mulad olan (Adi Al-
lahü â'lem kaydını  bile tekayyüd etmemeleridir. Bu fetvaya 
vaz‘-ı  imza eden Hayri Efendiye Sultan Aziz merhum lûtf-u ih-
sandan başka ne muamele itmiştir? Diyelim ki diğer hainlerin kuyruk 
acı ları  olsun; bu yezidin mel'anetine sebeb nedir? Arpacı lar 
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mescidinin müezzini iken az vakit zarfında müntehay-ı  rüteb-i be-
şeriyye-i ilmiyye olan Mesned-i celile ve bunca servet-ü ntmete 
nâil olmuş  iken bu hiyanete cür'eti kabil-i afv olur şeylerden de-
ğildir; bir gün meclisinde bulunduğumda bu makule hal' işinde 
bulunanların C....1. medh veya mezemmetleri tarihe yazılmak adet 

olduğundan kendulerinin ne suretle yâdolunacagını  fakirden ledes-
sual böyle hale (s. 12) işlerinde bulunanların medhine dair vukufum 
olmayup fakat hatı rıma gelen şu suale cevab buyrulur ise tarihe ne 
vechile kaydı  lâzım geleceği münfehim olur; bir binanın imarı  
niyet olunduğu halde ibtida kaimen tamirinin imkânı  tasavvur 
olunur; bu mes'elede acaba ne suretle mütalaa cereyan etti? "Be-
nim hal' gicesine kadar malümatım yog- idi. Pazartesi ahşam üstü 
gayet mahrem olarak Avni Paşa haber verdi; senin dediğini söy-
ledim, Sadr-ı  azam Rüştü Paşa ( bu ) yani Abdülâziz meydanda 
iken olur mu? dediğine mukabil, hal'a ittifak olundu„ der iken 
odaya birisi gelmekle bahs orada kalmış  idi. Hal' gicesine kadar 
haberi olmadığı  yalandır; çünkü fetva emini Kara Halil Efendi 
ile bir iki müdahin ve hainler Mithat Paşa konağında birleşüp de 
fetvayı  tesvid eylediklerini bilmez miydi? Vak'a-i hal'iyyede vu-
ku'a gelen gayrete ve verdiği fetvaya mükâfat olmak üzre akib-i 
cülüsta aldığı  murassa' Osman! ve Mecidiye nişanları  kıyamete 
kadar iki yüzünün karalığına alamet olmuştur; muteriza burada 
bitti. Gelelim Vakit gazetesinin hülâsasımn ikmaline : 

İşte Sultan Abdülazizin bu töhmetlerle hal'ine ve Şehzade 
Sultan Muradın iclâsına karar verilmekle Cemaziyelülanın yedinci 
salı  gecesi saat altı  (alaturka) kararlarında Dr-ı  Şûra Reisi Redif 
Paşa kumandasiyle sekiz tabur nizamiyye askerinin dört taburu 
icab eden noktalara bittaksim zabitlerine tâlimat-ı  lâzime tefhim 
olunduktan sonra diğer dört tabur ile Beşiktaş  sarayının cevanib-i 
berriyesi geceleyin ihata ve deniz ciheti dahi Bahriye Nazı rı  Ah-
med Paşa kumandasiyle süfün-i mevcude ve birçok sandallarla 
abluka edilerek mekteb-i Harbiye Nazı rı  liva Süleyman Paşa (Ab-
dülaziz Han Hazretlerinin çı rağ-ı  mahsuslarından ve daha beş  on 
gün evvel ihsan buyurduğu livalık fermanının mürekkebi kuruma-
yan haindir) mekteb taburunu alıp Saray kapusunu gelmezden ev-
velce bir takım asakir-i nizâmiyye Saray kapusunu açtırıp harem 
ağalarmın havlusunu tuttuktan sonra Süleyman Paşa kumandasiyle 
Sultan Murad'ı  dairesinden çıkarıp müsellah asker arasından mâ- 
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şiyen Hüseyin Avni Paşa ile Valide camiine gelmişler; orada mü-
heyya olan kayık ile İstanbula geçilerek şafak vakti Bab-ı  Seras-
keriye gelmişler, evvelce Bab-ı  Seraskeride Sadr-ı  azam Rüştü Paşa 
tarafından vükelâ ve ulema ve memurtne haberler itaresiyle pey-
derpey biriktikleri misillü (s. 13) talebe-i ulüm ve esnaf vesairenin 
dahi celbi içün ibtida Sultan Bayezid medresesine "Cülüs-ı  Hümâyun 
vukubuldu; bi'at içün şitab olunsun „ denilmiş; diğer medreselere 
dahi birbirine haber versün deyu mübaşirler gönderilmiş; keyfi-
yete vakıf olan bây-ü-gedâ ( Sultan Abdülaziz Han Hazretleri in-
tikal etmiş  zanniyle) takım takım Bab-ı  seraskert dairesine gelüp 
resm-i bl'at icrasiyle toplar atı lmağa ve etrafa münadtler gön-
derilmeğe başlanmıştı r. Gazetenin hulâsası  burada bitti. 

Biz gelelim mesmil'ata : 

Şey-hülislâm Hayrullah Efendi'nin yalısı  Kuruçeşmededir ; 
Salı  gecesi sabaha karşı  Sadr-ı  âzamın bir adamı  gelüp Efendiyi 
göreceğim deyu daha yalı  kapısı  açılmazdan kapıcıya söyledi-
ğini müteakıb Hayri Efendi derhal mabeyn kapısının önünde 
giyinmiş, kuşanmış, hazır bulunarak ahşamdan yalıda mevcud 
bulunan arzuhalci ile büyük kavuklulara şimdi Bab-ı  fetvaya 
gidip sudur ve mevâlinin Bab-ı  fetvaya sür'at-i azimetle orada 
toplanarak emre muntazır olmalarını  ifade ve tenbih eylediği 
arada kayık müheyya olmakla gelen âdem ile beraber bahçe 
kapısına ve oradan Bab-ı  Seraskertye gitmiştir; şimdi bu hâlden 
anlaşıldığına göre Şeyhülislâmın ahşamdan haberi var imiş  
dimektir. Bab-ı  seraskertye vardığını  müteakib Sultan Murad 
ile Avni Paşa oraya gelmiş  bulunmasiyle sair taraflara haberler 
gönderildiği misillü taraf-ı  Şeyhülislâmiden sudur ve mevâli 
ve ulemanı n Bab-ı  Seraskeriye gelmeleri Bab-ı  fetvaya ihbar 
olundu. O vakte kadar birikmiş  olanlar hemen Bab-ı  seraskerlye 
bilvürud icra-yı  resm-i bi'ate ibtidar ittiler; geceleyin Sarayın as-
kerle ihata olunduğu İstabl-ı  âmireden duyularak her ne kadar 
orasının dahi kapı ları  askerle tutulmuş  ise de arka taraftan birisi 
çı kıp Mabeyn-i Hümayun Başkâtibi ile Serkurenâya keyfiyeti bil-
dirmiştir; bunlar neye uğradıklarını  bilemeyerek hemen Saray-ı  
Hümâyuna geldiklerinde içeriye girilmek mümkin olmadığını  an-
layup Ser-kumandan Redif Paşa'nın yanına götürüldükte yanla-
rına bir kaç süvari terfikiyle Bab-ı  Seraskeriye gönderilmişler. 
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Serasker kapusında Sadr-ı  azamın huzuruna vardıklarında "Bu 
mührün hükmü kalmamıştır kendilerine verin; Sultan Abdülâziz 
millet tarafından hal'olundu ; Sultan Murad einem etti; böylece 
tebliğ  edin.„ diyerek (s. 14) tahtelhıfz mumaileyhimayı  iade ettiler. 

Bab-ı  Seraskeride ilan-ı  cülüs ile meşgul olunduğu halde Saray 

tarafında Redif Paşa, Darüsseade ağası  Cevher ağayı  namaz vakti 
celble: "Git Valide Sultana haber ver, millet Sultan Azizi tahttan 
indirip Sultan Muradı  padişah ittiler, Validesiyle Abdülaziz Han 
hazırlansınlar; şimdi Topkapı  Sarayına gitmeleri muktezidir, kayık-

lar hazırdır„ deyu yalnız Ağanın içeri girmesine müsaade virmiş-
tir; çünkü geceden Sarayın etrafı  ihata olunduğu misillu kapucılar 
dahi bir ande hapisle kapılara askerler konulmuş  ve Süleyman 

Paşa Sarayın içindeki harem atalarının ve ma'iyet bölüklerinin 
dairelerini taht-ı  muhafazaya almış  olduğundan Harem-i Hümayun 
dairesinin haricten bir ferd ile muhaberesi kabil değil imiş. Darüs-

saade ağası  aldığı  bu kara haberi Valide Sultana tebliğ  edince 
Ikinci Hazinedar.... ( boş  ) Kalfayı  çağırıp: "Şimdi git, korkutmayup 
uyandır; esvabını  giydir„ deyu Sultan Azizin odasına gönderir; 
Hünkar bidar oldukta deniz tarafında gemilerle sandalların halini 

görünce "Korkmayın, sağ  olalım, eski vakitlerde olan gibi bize de 
olmuş„ deyüp hemen abdest alarak esvabını  giymiş  ve kılıcını  
kuşanmış; "Yanınıza lazım olacak şeyleri alınız„ dediği esnada kâf-
fe-i Harem-i Hümâyun halkı, çoluk çocukların hepsi ayakta huzuru-
na gelûp ettikleri gıriv -ü feryadlara yûrekler dayanmaz imiş."Canı-
mız sağ  olsun„ deyu familyası  halkına teselli virir imiş. Karadan 

denizden Sarayın böyle muhasara ve ablukaya alındığı  bizzat 

meşhudları  olmakla çaresiz Saraydan çıkılmak lazım gelüp tered-
düd olunur ise karadan denizden ateş  idilerek Sarayın alt üst 

olmasına karar verildiği fıkrası  dahi Redif Paşanın Darüssaade 

Ağasına netice-i ifadesi olduğu mal'üm olunca Zat-ı  Şahane büyük 

Şehzade Yusuf Efendi ile Serkurena Hafız Mehmed Bey beş  çifte 

bir kayığa ve Valide Sultan ve Harem-i Hümâyundan bazı  muhad-
derat âdi elbiseleriyle tehi-dest olarak diğer kayıklara bindirilerek 
deniz üstünde iki tarafı  karakol sandallariyle tahtelhıfz Saraybur-
nundaki Yaldızlı  kapıya çıkarılmışlardır. Böyle adi bir kayık ile 

Beşiktaştan Topkapıya varıncaya kadar (s. 15) eser-i himmet-i aliyye-
leri olan zırhlı  gemiden deniz tarafını  ve merdümek-i çeşm-i itibar 

ettiği asakir-i nizamiyye taburlarının kara canibini ihata hid- 
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metinde âmâde bulunduklarını  n re'yül'ayn müşahedesinden ve 
hususiyle yağmurdan ıslanarak Topkapıya çı kı l ı p o sefaletten hu-
suli tabii olan hüzün ve elem ne derecelerde dllfürüz-ı  ye's-ü-
matem olduğu müsellemdir. Oradan irâe olunan daire-i hâliyyeye 
götürülmüşlerdir. Hı rka-i Saadet dairesine teveccüh ile tazarru` ve 
niyaz ve dua ve istigfara agaz iderek kendilerinin bu hâllerine 
sebeb olanlardan en evvel Hüseyin Avni Paşanın ismini yâdede-
rek bed dua eyledikleri ve Ortaköy taraf ı na nakillerine kadar 
dört gün üç gecede çektikleri mihan-ü meşakkat ve sefalette ve 
hattâ Valide Sultan ile Tiryal Hanı mı n mumsuz kandilsiz sabah-
lara kadar karanlı kta kald ı kları  mesmu` olmuştur. 

O esnada Bab-ı  seraskeride emr-i bi' at tekmil olup Hüdavendi-
gür-ı  sa bı k Hazretlerinin ol suretle Beşiktaş  Sarayı ndan infikâkleri ma-
lüm oldukta Sultan Murad arabasına binüp arkası nda Sadr-ı  âzam ile 
Mithat Paşa bir arabada olarak sair vükelâ ve memurin dahi Bab-ı  
Seraskeriden hareketle bir nevi alay hey'etiyle Bab-ı  âli caddesinden 
Sirkeci iskelesinde müheyya olan saltanat kayığiyle Dolmabahçe 
Sarayı na gelinüp Divan yerinde resm-i teşrifat üzre betekrar cü-
lüs ve brat usulünü icra ettiler; Bab-ı  seraskeride akib-i iiân-ı  cü-
lüsta Ziya Beyin Sultan Murad tarafından Mabeyin Başkâtibi nasb-
olunduğ- unu Ziya Bey Rüştü Paşaya ifade ettikte Rüştü Paşa 
Sultan Muradı n yanı na girüp ne dedi ise deyüp Esat Paşa zâde 
Sadullah Beyi Başkâtib ve Hazine Kethüdası  Etem Beyi Serkurena 
ittirerek Ziya Beyin şem'-i ümidini söyündürmüştür; ertesi günü 
Maarif Müsteşarı  Salih Efendi ki Cennetmekân Sultan Abdülmecid 
Han Hazretleri nin zamanında bir aralı k hekimbaşı  olmuştu, bu 
münasebetle tereddüdü olduğundan Valide Kethüdası  ve oğlu 
Mâbeyin Katibi oldu. Açı kta kalan Maarif Müsteşarlığiyle Ziya 
Bey işgal kı lı ndı, Damad Nuri Paşa Mabeyin Müşiri, büyük bi-
raderi İ kinci Mâbeyinci, Tabip Kapelyon Hekimbaşı, Mahmud Nedim 
Paşa zamanı nda Ticaret Nezaretinden Muhakemat Riyasetine tenzil 
k ı lı nan Damad Mahmud Paşa Ticaret Nazı rı, esbak Sadaret müs-
teşarı  İzmirli Mustafa Efendi Muhakemat Reisi nasbolundu. 

Abdülâziz Han Hazretlerinin zamanı ndaki (s. 16) israf ata karşı  
halka gösteriş  olmak üzre Saray-ı  Hümâyun hademe ve memurları n-
dan tenkihat icra ve Istabl-ı  âmire hayvanlarını n işe yarayanları  süvari 
alayları na (iş  erlerinin ahı rları na) ve bir mikdarı  Çiftlikât-ı  Hümâyu-
na gönderilmiştir. Hal'e lüzum gösteren esbabı, ilan ile tebrie-i zim- 
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mete çalıştılar; esbab-ı  mezküre bunlar imiş, milyonlarla altunlar 
iddihar eylemiş, halkın zaruret ve ihtiyacına bakmamış, Hersekte 
bunca masarif ve nüfus-ı  islâmiyyenin telefini kaydetmemiş, umur-ı  
devleti Nedim Paşaya ihale eylemiş, hayrhühân-ı  vükelânın ihta-
ratına nazar eylememiş, Abraham Paşayı  mahrem-i hâs ederek 
vezaret virmiş, Meclis-i Hassa memur itmiş, Rusya Sefirinin reyile 
hareket olunmuş, gibi avampesend bir takım hezeyan-ı  mahmum-
larla güya isbat-ı  hamiyyet idilmiştir. 

Sultan Abdülazizin milyonlarca altunları  sandıklara koymuş  
imiş, bu altınları  vükelâ tamamiyle meydana çıkarıp muzayeka-i 
hazırayı  def'edecekler imiş  gibi sözler işaasiyle beraber Valide 
Sultanın nukud ve mücevherat-ı  müddeharesiyle Harem-i Hümâyun 
halkının sepet ve çantaları  ve esvabları  cem'edilüp Mabeyin Mü-
şiri Nuri Paşanın Sarayın üst katında deniz cihetindeki şahane 
odasına yığılarak ve odanın yarı  yerine kadar karma karışık dol-
durularak (ceyb) Ceb-i Hümâyun Kâtibi yediyle birer birer açılıp Nuri 
Paşanın önünde alâ meleilhuzzar tadad ve rüyet ve htn-i tema-
şada Kasap Hristoki yeni Valideye sarraf olmuştu, mersumun dahi 
o melhame-i ac1bede defa'atla bulunduğu muhakkaktır, acaba bu 
şeyler oradan nereye gitti ne oldu Ceyb-i Hümâyun Kâtibi defter 
etti mi idi? böyle hamiyyetsizlik bu rütbe gaddarlık hiç bir za-
man ve mekânda işidilmiş  görülmüş  şey değildir; yezidler Harem-
saray-ı  Hümâyun muhadderatının eşya ve esvabına varıncaya ka-
dar el uzatmak ve çıkacak gözlerine kestirdikleri cevâriye göz 
koyarak ve bir takımını  sokaklara bırakarak yâr-u agyara karşı  
irtikâb olunan mel'anetler için nasıl lâ'net olunmak gerektir bile-
mem. Nuri Paşanın odasında misafiretle o eşya haline tesadüf 
eden (S.16) Şfiray-ı  Devlet Dahiliye Dairesi Reisi Besim Bey, Hrıstoki 
dahi mevcud olduğu halde Nuri Paşaya bu ne te'essüf olunacak 
harekettir, muhadderat-ı  Haremsaray-ı  Hümâyunun bu eşyalarını  
böyle teşhir hamiyyete yakışır mı ? deyu Ceyb-i Hümayun Kâtibine 
"Gel, bu şeyleri kaldır, ayıbtır„ demiştin 

Işte bir gün evvel Padişah ve bilcümle hanedan ve kurena 
ve bendegâniyle ve bunca emval ve mücevherat ile mâlâmâl olan 
Saray-ı  Ali irtesi gün büsbütün hâli kalmıştır. 

Sultan Murad'a can yoldaşlığı  itmek için vükelâ ve Şeyhülislâm 
birkaç geceler orada yattılar; bir garabet daha: Cülüsun beşinci 
günü Sultan Aziz'in iddihar ettiği birçok konsolid ve şömendöfer 
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kağıdlan Nuri Paşa yediyle arabalarla, Bab-ı  aliye ( mâl-i ganayim 
gibi) getirilip mahzar-ı  vükelada bittadat bankaya teslim olunmak 
üzere Maliye Nazı n Galip Paşaya teslim olunmuştur. Gazetelerle 
böyle işa'a olundu; Nuri Paşanın filvaki konsolid arabalarını  Bab-ı  
âliye getirdiği görüldüğü muhakkak ise de Meclis-i has odasında 
o kadar milyonluk evrakın çarçabuk sayı lması  mümkün müdür ? 
Bir de doğruca Maliye Hazinesine getirilmeyüp te cihaz alayı  gibi 
arabaların Bab-ı  âliy e ve oradan devr-i esvak edilerek Maliyeye 
götürülmesi Hudavendigar-ı  mahlü'un halini ( ve fetvanın hilaf-ı  
mealini) halka teşhir garezidir. Hudavendigar-ı  müşarünileyhin id-
dihar buyurduğu söylenilen nukudu yirmi bin kese olup Sultan 
Murad'ın cülüsunda çoğunun zayi` olduğu işidilmiştir. 

Sultan Abdülaziz Hazretlerine istifsar için. Serkurena Topka-
pıya gönderilmiş  imiş; bu istifsara cevaben gönderdikleri tezkire-i 
seniyye ki suret-i âtide mündericdir. Tebrik-i cülüs ile beraber ken-
dülerinin Topkapıdan kaldırı lıp Çı rağan Sarayının üst tarafındaki 
daireye nakillerine müsaade ve canlannın muhafaza kı lınmasını  
pek sûzişli olarak eyledikleri reca üzerine hemen daire-i mezkûre 
hazırlattırı lıp Cuma günü alesseher Valide Sultan ve evlat ve 
ıyalleriyle oraya naklettirilmiştir. 

( Tezkirenin sureti) 

Evvelâ Cenab-ı  Allaha biidelzii Atebe-i Şevketlerine szğı- 
nurum. 	Hümâyunlarınt tebrik ile beraber hidmet-i 
millette sar f-z mesai itmiş  isem de hoşnudi haszl ideme-
diğimi beyan ve Zat-ı  Şahanelerinin ( 18 ) hoşnudi-i milleti 
müstelzim olacak hayırlu işlere muvaf fakiyetini temenni 
iderim, Devletin itilây-ı  şan ve muhafaıasına vesile-i müs-
tekılle olabilecek ölcit-ü esbabı  Cenab-ı  Mülülcânelerine 
âmcide etmiş  olduğumu feramuş  buyurmazlar iimidinde-
yim; kendi elimle silâhlandırdığım asker beni bu hâle 
getürdüğünü dahi tahattur buyurmalarını  tavsiyeye ibti-
dar iderek mürüvvet ve insaniyet sıkılmış/ara yardım 
etmek meziyyetini gösterdiğinden bulunduğum tenk-
nây-ı  rıtırabdan hakis ile bir mekcin-ı  mahsus içiin inâ-
yet-i Şehriyarilerini reca iderim ve Saltanat-ı  ;11-i Os- 
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mânı  Abdülmecid Han Hazretlerinin hanedanma terk 
eylerim. 	 Fi 8 ca 93 

Sultan-ı  Mahld 
Abdülaziz 
Amminiz 

Bu tezkireden başka daha iki ki Topkapıdan üç kıt'a tezkire 
gönderilmiş  imiş. Ilân olunan ibtidaki tezkire olup diğerlerinin 
meydana çıkarılmadığı  ve bâlâda sureti muharrer ma`hild fetvada 
kendülerine azvolunan şuursuzluğa dair beddua eyledikleri rehtn-i 
tahkiktir. Hal 'in vukuundan bir kaç gün evvel softaların hare-
ketleri Midhat Paşanın si'âyetidir Hersek ve Karadağ  taraflarında 
dökülen kanlara takat gelmiyor; bunu yoluna koyacak yine Mah-
mud Nedim Paşa'dır, Mahmud Paşa'yı  getirmeli, Midhat Paşa'yı  
Istanbul'dan teb'id etmeli buyurmuşlar imiş. Işte bu sözler dahi 
vesatet-i münafıkin ile havenenin kulağına vasıl olması  tacil-i ic-
ray-ı  habasetlerine bâdi olmuştur. Hudavendigâr-ı  müşarünileyhin 
daire-i mezkûreye nakilleri yevm-i Cum`a idi; o gün Ayasofya'ya 
selâmlık oldu; selâmlık toplarından tasdi olunmamaları  içün kara-
dan gidilüp gelinmiştir. Cumartesi günü Turuk-ı  Aliyye meşâyihi 
ve Galata bankerleri Mabeyn-i Hümâyuna da'vetle tebrik ve bi'at 
ettiler. Meşayih ile frenklerin birlikte da`vetleri ve hususiyle az çok 
masraf la gelmeğe mecbur olan fukaray-ı  meşâyihe cülüs sadakası  
olarak birer mikdar para verilmiyerek tehidest icadeleri adem-i 
tevfik emarelerinden addolunmuştur. 

Aktb-i brat-i meşayihte Mevlevi Şeyhi Osman Efendi maka-
ma münasib dua etmiştir ( s. 19 ) Topkapı  Sarayından mahud daireye 
htn-i nakilde ve kayıktan çıkıb irae olunan odaya varınca-
ya kadar yanlarında Valide Sultan ve haremler ve evlâd-ı  kira-
mtlerinin önünde bilmedikleri korkunc memur ve askerlerin 
bledebâne hareketleri, riâyetsizlikleri o vücud-ı  azizi daha o gün 
dilhun etmiştir. Kapı nın ve pencerelerin önlerinden münfek olma-
yan müsellâh adamların etvar-ı  vahşiyanesi dayanılur şey değil 
imiş. Sultan Murada yazdığı  tezkireler üzerine daire-i mezkûreye 
geldiklerinde eşyalarının hakaretle çıkarılması  ve denizde dizilen 
mavuna gibi şeylerin sebebini sual için kendileri Hazinedar 
Kalfanın arkasında gizlenüp orada duran zabite pencereden,"Yahu 
bu mavnalar burada niçün duruyor?„ deyu söyleyince "Ne duracak? 
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pislik ve horluk içün duruyor„ dediği mesmu'ları  olması  gayet 
güclerine gitmiş  ve hal' gününden vefatlarına kadar pantalonla-
rını  çıkarmayup esvablariyle oturmuşlar imiş. Mahmud Nedim 
Paşa içün "Bana azv-i kusur ediyorlar imiş, ben anı  tuttuğum 
Rusyayı  idare ittüği içün idi. Rusya ile hoş  geçinmek politikamız 
icabındandır; şimdiye kadar tecrübe ettim, bundan başka bize 
çare yoktur zanneder idim, vükelâ ittifak ile bana ne söylediler de 
yapmadım,, diyerek sebeb olanlara bed dua etmiştir. Bu ahval-i 
heylnak ile Cuma gününden Pazar gününe kadar imrar-ı  vakit 
eyleyüp pazar günü saat üç suları nda oturdukları  odada hisso-
lunan bir dehşet üzerine Valide Sultan ile Üçüncü Kadı nefendi 
güç halle odanın kapısını  açtı klarında Müşarünileyh kan revan 
içinde serilüp yatıyor. İkisi birden vaveyla ile üzerine sa-
rı ldıkları  ve henüz eser-i hayat bulunduğu halde haricten hü-
cOm ile Valide Sultanın zor ile ellerini çeküp o vücud-ı  mes'udu 
hakaretle odadan kaldı rup Karakolhane odasına götürdükleri hinde 
Hüseyin Avni Paşa müheyya bulunarak yatırdı kları  yerde gözle-
rini Avni Paşaya dikerek vefat itmiştir. Üzerlerine bir beyaz örtü 
örtülüp kendü kendüyi mikraz ile telef etmiş  şayiası m ilan ile 
derhal yerli ve ecnebt etıbbayı  cem'ile muayene ittirdiler. Mikraz 
ile kendusini telefine dair aldı kları  raportu gazetelerle ilan ettiler. 
Akıllarınca mel'anetlerini bu tedbir ile setreylediler; o hengâme-i 
kıyametnişanda Haremsaray halkı nın feryad-ü figanı  zemin-ü 
asmanı  mâtemnişan itmiştir; işbu hâl-i dilsuz Mabeyn-i Hümâyuna 
aksettikte Mabeyin Müşiri Nuri Paşa (s. 20) ile orada mevcud bazı  
etibba ve hademe daire-i yeis-ü mateme koşuşarak bervech-i mu-
harrer hekimlerin cem'tyle alı nan malOmatı  ilan ittiler; bâdehu o 
na'ş-ı  mağfiretnakşı  İstanbul Sarayına nakl ile techiz-ü tekfin 
ve tertib olunan matem alayiyle peder-i emcedleri cennetmekan 
Sultan Mahmud Han Hazretlerinin türbe-i şeriflerine tedfin ittiler 
ve hükm-i kat'iyyülmefadı  azâde-i şaibe-i tehallüf olan ji 
tehdidinden gafletle havene-i mel'ilne oradan yı kı lıp gittiler ve kıya-
mete kadar acısı  yüreklerden çıkmayacak hüzn-ü kedere bâdi oldu-
lar; akı lları nca hekimlerin verdikleri raport ile eyadi-i mes'uliyyetten 
kurtuldular; bilmediler ki bigayr-i hakkin dökülen kan yerde kalmaz; 
bu kelâmdaki kan alelı tlaktı r; ya bu ı tlak içinde Halife-i Peygamberi 
olan Padişaha ihanetten cereyan eden kanlar cism-i mülk-ü millete 
devası  müşkil ne türlü yareler açar ve aziz-i müntekim olan Cenab-ı  
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Rabb-i kadir o halife-i mazlümun intikamını  ahz içün bir zı ll-i zalil 
ve Padişah-ı  hamidülhısali ziver-i Taht-ı  âli-i Osman! ider de o ha-
vene-i âsiyyenin hadlerini bildirir. İşte o ihsan ve lûtf-ı  Cenab-ı  
Rabb-i mennan olan veliyyinimetimiz Padişah-ı  adaletpenahımız Gazi 
Sultan Abdülhamid Han Efendimiz Hazretleridir ki senesi sırasın-
da yazılacağı  vechile Çerkes Hasan'ın seyfinden bakiyye kalan ha-
veneyi ne vechile kahr-ü tedmire muvaffak oldukları  âlemin 
meşhudı  olmuştur. 

Sultan Abdülâziz Hazretlerinin intikalini müteakib Midhat Paşa 
konağı  hadisesi Cenab-ı  müntekimin seriulintikam olduğunu gös-
terdi. Çerkes Hasanın idamına tacil olunması  bakiyye-i seyfi olan 
havenenin harekat-1 zalimanelerinin ört bas edilmesi mütaleasına 
mebni olduğu olvakıt mesmü' olmuştur. Çerkes Hasanı  güya talim 
eden Damad Mahmud Paşa olduğunu birisi Midhat Paşaya hikâye 
eyledikte iki ellerini dizlerine vurarak "Aman bu sahih olmak ge-
rektir, zira her mecliste bulunur iken Mahmud Paşanın o gece 
bulunmayışı  bunu teyid ider„ demiştir (s. 21) 

LÇL11 1.'1;1 emrine ittibâan Kayserili Ahmed Pa- 
şadan bir mikdar bahsedeceğim: Merkum cahil ve cesur bed 
manzar bir şahs-ı  menfur idi, bunun da hainliğine sebeb meğer 
Sultan Abdülaziz Han Kaptan paşalık unvanını  merkumdan diriğ  
buyurması  imiş; ne büyük mel'anet ! Kayserili bayağı  bir şahıs 
olup bu kadar nimet ve servet ve vezârete nail olmuşken Kaptan 
pasalık unvanile Bahriye Nazırlığı  namı  arasındaki fark-ı  mevhu-
mun bu rütbe cinayete kadar cür'et verecek efkârda bulunmasının 
ne derecelerde insana hayret vereceği kabil-i tarif değildir. Bu 
fikr-i mel'unanesine mebni hal' gecesi Saray-ı  Hümâyunu denizden 
abluka etmiştir; humk-u cehaleti münasebetiyle şayan-ı  zabt-u 
tahrir ağzından söz almak ümidiyle bir gün civar-ı  fakiranemde 
kin konağına gidüp hin-i mülâkatda keyfiyet-i malûmeden bahs 
açıldıkta bi mehaba iftihar iderek "Biz bir iki senedenberu Avni 
Paşa ile bu işi kurmuş  idik„ demesini müteakib odadan içeri 
müsafir gelmekle kesilecek lisanı  orada kesildi, başka lakırdıya 
girişildi, ilerusunu söyleyemedi idi. 

Eşhas-ı  mahüdeden birisi dahi Mütercim Rüştü Paşa ki devlette 
Koca Rüştü Paşa namını  almış  ve fart-ı  vekar ve malümat-ı  bi şü-
mar ile şöhretşiar olmuştur. Mevlidi Sinop Sancak' dahilinde 

Belleten, C. VI12, F. 24 
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Ayandon kazası  olup bin iki yüz kırk tarihlerinde İstanbula dü-

şerek Tophanede yorgancı  çırak' iken Vak'a-i Hayriyyede Nizam 
askerine nefer kaydolunmuş  ve zatında gayur, okuyup yazmağa 
mecbur olmasiyle hod be hod tâ neferlik vaktinden tahsil-i 
maarife hasr-ı  evkat iderek daha küçük zabit olduğı  halde 
birkaç seneler Boğaziçi karakolları  hizmetinde iken Fransız 
lisanını  öğrenmeğe sa'y ile ilerüleyerek ve bizâ'ası  Bab-ı  Ser-
askertce bilinerek mütevaffâ Serdar Ömer Paşa ki olvakit 
Kolağalık rütbesiyle müşarünileyhle beraber terceme hidmetine 
memur oldular; Ömer Paşanın ihtidası  münasebetiyle zaten 
fransızcayı  ve müşarünileyh fransızca ile beraber türkçe lisa-
nını  bilmeleriyle bir müddet orada istihdam olunduktan sonra elli 
beş  tarihinde Sultan Abdülmecit Han merhumun cülüslarında Rıza 
Paşaya çatarak tensikat-ı  askeriyyeye dair kaleme alınan nizamna-
meler tercemeleri münasebetiyle mütercimlik namını  alıp terfi-i 
rütbe ile Dr-ı  Şûrâ azalığına ve oradan refte refte kat'-ı  derecat 
iderek defa'atle Sadaret-i uzma mesned-i celiline nail olmuştur; ten-
perver hodbin her şeye muteriz meclisi daima halkın meayibi ile 
birer hikâye-i avampesendaneye münhasır ve icraatı  vakıaya 
reddi hazır idi; beğenmediği şeyi yalnız beğenmediği söziyle bırakıp 
tedbiri tarafından âtıl ve riya ve süm'ayı  şebeke edinmiş  bir ko-
ca batıl idi; bunca zaman istihdamla sayısız ihsanlara ve maaşat 
ve tayinat ve nişanlar ve şanlara ve iltifatlara mazhar olmuş  iken 
Sultan Abdülaziz Han gibi bir veliyyinimetin bir kaç hainlere tebaiy-
y etle hal'ine cesaret etmiştir; öyle nimet hainidir ki Rusya 
meselesi hakkında Bab-ı  âlide defe`atle akdolunan mecalis-i umu-
miyyenin birinde Horhor çeşmesini ve hokkabaz tenekesi gibi 
kullandığı  gözlerinden yaşlar akıdarak mahzar-ı  umumtde tebrie-i 
zimmet marazında (On yedi yıl Sultan Abdülâziz'in zamanında on 
dört yıl ma`zullük hâline tahammül olunur mu?) söziyle hal'a cesa-
reti garaz-ı  zattsinden neş'et etmiş  olduğunu bi mehâbâ huzzara 
ilân eyledi. Ayağını n çarığını  Bab-ı  devlette çıkarı p şikâyet itti, 
ma'zullük zamanlarında ise şehriye on beş  binden kırk bin kuruşa 
kadar aldığı  maaşlara dahi nankörlük itmesi garib şeydir; Mağnisa 
civarında on beş  bin altına aldığı  çiftliğinin parasını  para ile al-
mış  olduğu harem-i çerkeziyyenin verdiğini ilân etmesi ve Kapı  
kethüdası  Yusuf Cemil ile içli dışlı  âmizişi çirkin şey idi; şekli 
gibi tavr-u müşvarı  acib bir hey kel-i garibtir. Zaman-ı  me'muri- 
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yetinde keyfe maşa' hareketi kanun-ı  tabiati olup dilediği zaman 
istihdam olunur, istemezse 	istiğnaya çekiliyor idi. Müşarün- 
ileyhin şımarmasına Mustafa Reşid Paşa sebeb olmuştur ki (s. 23) bazı  
muhaliflerine karşı  bunu kullanır idi. Reşid Paşanın vefatından 
sonra vücud-ı  devletin iki eli mesabesinde bulunan Ali ve Fuad 
Paşalar dahi üçüncü addiyle keffe-i mizan-ı  ikballerine bunu denk 
taşı  addeylemeleri kendüsini ne oldum delisi itmiş  idi. 

Gelelim Midhat Paşaya: Müşarünileyh Rusçuklu Kadı  Eşref Efen-
dinin oğludur; Rusçukta doğmuştur; sabavetinde hıfz-ı  Kur'an-ı  
Kerime muvaffak olup İstanbula geldikte Fatih cami`-i şerifinde 
iyice tahsil-i ilme çalıştığı  arada ve elli sekiz tarihlerinde Mektübi-i 
Sadr-ı  âli odasına me'mur olmuş  ve zatinde zeki ve fatin ve 
fenn-i kitabette hüsnü selikası  yardımiyle kesb-i şöhret ve bir 
müddet taşra divan kitabeti ile meşgul ve muahharen Meclis-i 
Vala Mazbata Odasına me'mur olup az vakitte serhalife ve sonra-
ları  Meclis-i Vala kâtibi olmuştur. Gözünü budaktan sakınmaz 
ceri ve cesur ve alıp vermeden çekinmeı  ve vaktini eğlencesiz 
geçirmez idi; olvakit Hazine-i celileyi izrar yolunda itiyat olunan 
iltizamata girişerek kesb-i servet itmişti. Bulgar komitelerinin 
def'i memuriyetinde gösterdiği harekatı  şayan-ı  pesend-ili ol-
muş  ve me'zunen Avrupaya seyahati esnasında lisan-ı  franseviyi 
dahi tahsil ile sinan-: efkar-ı  serbestanesine zağ  virmiştir. Avru-
padan avdetinde uhdesine vezaret ile Niş  eyaleti ve muahharen 
Rusçuk ve Silistre ile Niş  ve Sofyaya kadar mahaller Tuna Vilayeti 
namiyle bitteşkil kendusine ihale olunmuştur; Rusçuktan muvakkaten 
İstanbula gelüp kaleme aldığı  vilayet nizamnamesini icraya me'zuni-
yetle avdet ve ibtida vilayet usulünün Rusçukta teşkiline musabakat 
itmiştir. Bulgar fâsidlerini bila eman katl-ü idam eylemesi Bulgar 
milletinin şiddet-i şakavetlerini mucib olmuştur. Sonraları  İstanbula 
gelüp Şuray-ı  Devletin teşkiline mübaderet ve Şuray-ı  Devlet 
Riyasetiyle keyfe mayeşa hareket ve Jöntiirkler namiyle yadolu-
nan bir takım frenk tavırlı  gençleri dahil-i bezm-i ülfet iderek 
Devlet-i Aliyye-i Osmaniyyenin usul-ü idare-i istiklaliyesini meşru-
tiyet kalıbına koymağa gizlice çalışarak daha Sultan Abdülaziz Han 
zamanında Kanun-i Esasi fikrine düşmüştü; o fikirde bulunan (s. 24) 
bir takım yeni yetişmeler her zaman etrafına üşmüş  idi; bu müd-
det aralarında iki defa Sadr-ı  azam ve Bagdad Valisi oldu; Dev-
let-i Aliyye tebdil-i usul-ü meslek eylemedikçe mevki'ini tutamı- 
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yacağı  neticesini mübeyyin kaleme aldığı  balada muharrer lâyiha-i 
mufassalayı  bi-perva Sultan Aziz gibi korkunç bir padişaha tak-
dime cesaret etmiştir; faziha-i hal'iyyede ilerüde bulunanların biri 
kendisi olmuştur. Pederinin vefatı nı  kendüsine haber virdiklerinde 
ızhar-ı  beşaşetle şehriye pederine virmekte olduğu paradan halâs 
olacağını  Ima ile "Senede şu kadar bin kuruş  iradım olacaktır.„ 

mader-i behatâ olduğunu bildirmiştir. 
Hüseyin Avni Paşa (hased-i kalb-i adâ lâtf ile olmaz zâil) med-

lülünce müşarünileyh memleketi olan Ispartaya nefyolunmasından 
dolayı  veliyyinimetine olan husumetini ne vechile icra etmiş  ve 
bir hafta zarfında cezay-ı  sezasını  bulmuş  olduğu malüm oldu-
ğundan tafsIle hacet görünmemiştir. 

Sadr-ı  sabık Mahmud Nedim Paşanı n yalısı  karagol altına 
alınmak ve kendüsine enva'-ı  hakaretler kılınmak ile beraber Çeş-
mede ikamet itmek üzre Der-i sa'adetten çıkıp gitmiştir. 

( Beyan-ı  Ma`zeret ) 

Maslahat-ı  hal'iyyenin 	 tertib-ü icrası  ve ibtida-yı  
emirde böyle bir müşkil işin icrası  hangi gözü pek fedayt kö-
pek tarafından dermiyan edildiği ve bunun ne vakitlerdenberu 
ve nerede müzakeresi olduğu ve haftasına varmazdan gece vak-
ti Midhat Paşa konağında vuku' bulan vak'a-i ibretnümaya sebeb 
garaz-ı  şahsi olup olmadığı  hakkiyle bilinüp yazılmak vak`anü-
visce icab-ı  memuriyetten ise de balada maharrer ba'zı  mevad-
dan başka ittıla'a muktedir olamadım. Bilenlerin söylemeyecekleri-
ni ve söyleyenlerin bilmediklerini bildiğimden çaresiz bu kadar-
cık ifadatla hatm-i kelâm eyledim. 

Çırağ-ı  Mahsus-ı  Hazret-i Padişaht 
Vak'anüvis Ahmed Lûtfi 

Vak'anüvis Lûtfi Efendi Midhat Paşa ve arkadaşlarının muhake-
meleri dolayısiyle Abdülhamide bir manzume takdim etmiştir: 

Hazret-i Abdülharnid Hanın bu esnâda yine 
Mihr-i adlinden meh-i âfâk oldu müsteftd 

Koymadı  Sultan Azizin kanını  yerde o Şah 
Bak tecelli-i aziz-i zü-ntikam oldu bedid 
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Öyle bir dâvây-ı  Ali-i adâlet açtı  kim 

Görmedi Ahd-ı  Saâdettenberi çarh-ı  anid 

Mahzar-ı  -alemde ol divânda katilleri 
Hadde-i kanun-ı  adle çekti ol şâh-ı  vahid 

Hamdelillâh oldı  zâhir hükm-i Şer'i Ahmedi 
Sâye-i Abdülhamid hânide ber vefk-i ümid 

Haşredek tahtında şevketle Huday-ı  müste`ân 
Ömrünü ikbalini itsün mezid ender mezid 

Zı ll-i seyfiyle zalâm-ı  zulm-ü udvan mahvolup 

Subh-ı  asâyiş  açılsun kalmasun güft-ü şinid 

Bilbedâhe söyledi işbu iki tarihleri 
Devletin vaka'nüvis-i hâssı  Lûtfi-i abid 

Seyfini arşa asup mahveyledi cânileri 	1298 

Hakkını  Sultan Azizin aldı  Han Abdülhamid 	1298 

Lûtfi Efendi bu manzumesini şu tezkeresiyle takdim etmiştir: 
"Saye-i muvaffakiyyetvaye-i Hazret-i Padişahide bu def'a Pertev-

pâş-ı  çeşm-i itibar-' ülülebsar olan hurşid-i cihantab-ı  adalet-i seniy- 

ye ki hire-fermay-ı 	şchnâmehânân-ı  cihandır; bunun tari- 
ka-i nesriyye ile tenvir-i sahayif-i tarihiyyesine müsare'at mütehat-
tim-i zimmeti me'muriyet ise de semend-i hâme-i çapik - cevelân 

bilâ ihtiyar şahrah-ı  nazm-ü inşada 'Ayan olarak ol vadide kat'ey-
ledigi mesafe-i manzume-i tarihiyye maruz-ı  Atebe-i Seniyye buyrul-
mak tazarru'iyle takdim-i Huzur-ı  Sami-i Cenabı  dâi nüvazileri kı lın-

mış  olmağ-la olbabda ve herhalde emr ü ferman Hazret-i Veliyyül-

emrindir.„ 

El'abd-iid-dci`i Valc`aıdivis 
Ahmed Lâtfi 
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"Sovyetskoye Vostokove-
deniye,, (Sovyet Orientalistiği). 
1940, C. I. s. 267. 

Sovyetler Cumhuriyeti Ilimler Aka-

demisinin şarkiyata dair çok önemli 

yayı nlarda bulunduğu maltlındur. Bil-

hassa «Şarkı  tetkik enstitüsü' taraf ı n-

dan yayı nlanan eserlerin ekserisi islam 

ve Türk dünyası nı  çok yakı ndan ilgilendi-

ren konular üzerine yazı lmış  eserlerdir. 

Bununla beraber inkı laba kadar 25 yı l 

muntazam surette devam eden "Şark 

bölümü muhtı raları  ZWO" dergisi gibi 

devamlı  bir derginin, Sovyetler devrin-
de devam ettirilemediği görülmektedir. 

ZWO dergisini hatırlatan ZKW (= 
Memoires du Comite des Orientalistes) 

dergisi de beşinci cildinden sonra de-
vam ettirilemedi. Burada tanı tmak iste-

diğim 'Soy. Vostokovedeniye» dergisi de 
ZWO ve ZKW dergisini hatı rlatı yor. 

Birinci cildi 1940 sonları nda çı kmıştı r. 
Devam edip etmediğini bilmiyoruz. 

Birinci cildin içindeki makale ve 

etüdler şunlardı r: 
Sovyet şarkiyatı nı n aktüel mesele-

leri (A. P. Barannikov); Ruslar hakkın-

da arap haberleri (W. W. Barthold); 
Milattan önceki birinci ası rdan milât 

yı lına kadar Hunlar'ı n tarihinden (A. 

N. Bernstam); Çin matbaacı lığı  tarihin-

den, X-XIII ası rlar (K. Flug); Nizamı  ve 

onu tetkik (E. E. Berthels); Alişir Neval 

(A. K. Borovkov); ,Şota Rustaveli ve 

Gürcü f olkloru (I. Megrelidze), Moğul 

dilinde kelam kısı mlar ı  (N. Poppe) ; 

Eski çinin serbest düşünceli mütefek-
kiri Yang Tchou (A. Petrov) ; Hara - 

Hot() ve Turfan'da bulunan Süryani ve 
Süryani harfleriyle yazı lı  tiirkçe metin-
ler (N. Pigoulevskaya); biblografya, 

notlar ve ilmi olaylar. 

Bu makale ve etüdlerden Türk ta-
rihi ile ilgili olanları nı  tanı tmak isti-

yoruz. 

Barannikov'un makalesi dergiye 

giriş  olarak yazı lmıştı r. Bu makalede 

Sovyet hükümetinin şarkı  öğrenme ve 

araştı rma sahası ndaki resmi görüşleri 

anlatı lmaktadı r. 
Barthold'un "Ruslar hakkında arap 

haberleri" ( s. 17-50) baş lı klı  makalesi 

1918 de yazı lmış  ve evrakları  arasında 

bulunmuş  eski bir makaledir. Bu ma-
kalede Karadeniz, Baltık ve Hazer de-

nizleri havzalariyle Akdeniz ve Uzak 

Doğu ülkelerinin iktisadi, siyasi ve 
kültürel münasebetleri ve bu münase-
betlerde eski zamanlarda Türk kavim-
lerinin ve sonra Xl. ası rdan itibaren 

"Rus' adiyle tarih sahnesine çıkan ye-

ni bir unsurun oynadıkları  roller bahis 

konusu edilmiştir. 
Bu makalede verilen maliimat 

şöyle hülasa edilebilir ; 

1 — Çok eski zamanlardanberi 

Karadeniz ve Baltık arası nda vaki ül-

keler bir yandan - batı  've cenuptan - 
Akdeniz, ikinci yandan da- doğudan-
Orta Asya kültürleri tesirine maruz 

bulunmuşlard ı r. Bununla beraber, Ka-

radenize ve Baltı k denizine dökülen 

irmakların kaynakları  birbirine yakın 

bulundukları  halde, her iki havza kendi 

başları na yaşayor, birbiriyle doğrudan 

doğruya münasebetleri yoktu. Arap f ü- 
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tuhatı  devrine kadar Volga ve Dinye-
per havzaları na dair tarihi malümata 
malik 

Kara denizin şimal kı yı larına dair 
mufassal malümat veren Herodot'un 
( V. asır) kı yı ları n ötesinde, şimalde 
yaşayan kavimler hakkı nda sağlam bil-
gisi yoktu. Birinci ası rda yazan klasik 
müellifler ise Volga ( İdil ) ı rmağının 
varlığı n ı  bile bilmiyorlardı. Hazer de-
nizini şimal muhit denizinin körfezi sa-
yanardı . Onlar için Dinyeper kaynakları  
Nil ı rmağının kaynakları  kadar meç-
huldu. Volğa irmağı  milâclı n II. asrı n-
da Fince Ra, Ural irmağı  da türkçe 
Yayı k ( Cayı k) adlarile tanı ld ı . Volga 
bugünkü türkçe İtil - İdil adile 570 de 
malüm oluyor. Fakat bu adın verilmesi 
herhalde IV. ası rdan sonra olmadığı  
şüphesizdir. 

2 — Klasik müelliflerin açı k ma-
lümat vermemelerine rağmen milâddan 
önce VI. ası rda bile Amuderya ve Sı r-
derya havzaları ndan Volga havzası na 
ve oradan Baltık sahillerine giden tica-
ret yolu mevcuddu. Bu yol Akdeniz 
k ı yı ları nı  da içine alan Iran imparator-
luğu üzerinden geçiyordu. 

3 — klorezm ile Karadenizin Kaf-
kasya sahilleri arası ndaki ticaret yolu-
nu Yunanl ı lar İskender seferinde öğren-
diler. Fakat bu yoldan faydalanmadı lar. 

4 — Hazer denizinin şimal kı yı la-
rı na giden ticaret yollarına dair epeyce 
açı k malfimat miladdan önceki I. asra 
aiddir, bu yollar ile, o zaman Aors 
adiyle tanı lan kavınin yaşadığı  ülkeye 
Hind ve Babil malları  kervanlarla geti-
rilirdi. 

Bu yollardan biri Cenub Batı -
dan, Kafkasya üzerinden, ikincisi de 
Cenub Doğudan, Türkistan üzerinden 
gelirdi. Bu Aors'ların bir kısmı  garpte 
Don'a kadar ilerlemiş  bulunuyordu. Bu 
devirde Orta Asya yalnız Hind ile de- 

ğil, Çin ile de ticari münasebetlerde ve 
Uzak Doğu malları  cenubi Rusya'ya 
kadar sokulurdu. Çinlilere milattan iki 
asır önce malüm olan Yan-tsay kaymi 
Aors'ları n ta kendisidir, çünkü Çinlilere 
göre bu kavim milad ı n birinci asrı nda 
Alan adı nı  almışlardı . Klasik müellif-
lerde ayni zamanda Aors'ları  Alan adiy-
le tanımışlardı r. Kı rı mdaki Sudak bu 
Alanların şehridir ki kilise rivayetlerine 
göre, 212 de kurulmnştu ( bu Sugdak - 
Sudak Zerefşan Sogd'Iarının adı nı  
taşımaktadı r). 

5 — Orta Asyadan Avrupa'ya gö-
çebe kavimler hareketi Cenubi Rusyan ı n 
Uzak Doğu ile olan ticaret münasebet-
lerine engel olmadı , bilâkis bu münase-
betlerin inkişaf ı na yardı m etti. 

6 — VI- inci ası rda Cenubi Rusya 
Türk İmperatorluğuna girdi. Bizans 
kaynakları ndan malilındur ki Türkler 
570 seneleriıı de Alanları  mağlup ederek 
Kerç şehrini muhasara ettiler. Bizansl ı -
larla Gök Türk devletinin siyasi müna-
sebeti bu devrede başlamıştı r. 

Cenubi Rusyayı  içine alan batı  
Türk imparatorluğu VI. ası rda dağı ld ı. 
Cenubi Rusyada bunun yerinde VII. 
ası rda Hazer devletinin teşekkül etmiş  
olduğunu görüyoruz. Bu devlette türk 
gelenekleri hakim olduğu halde halkı  
Gök türkçeden başka bir dil konu-
şuyordu. 

IX—X inci asırlara ait arap kay-
naklarından maltlındur ki Bulgarlar ve 
Hazerler türklerce anlaşı lmı yan bir 
dille konuşuyorlardı. Her halde bu dil 
Hun birliğine giren türklerle Volga-
daki Fin kavimlerinin (II. inci ası rda) 
karışması ndan hası l olan Çuvaş  türkle-
rinin dili olsa gerektir. 

7 — Hazerlerle Arapları n çarpış-
maları  İslam imparatorluğunun Kafkas-
ya hududunda vukua geldi. Şarkta ise 
Hazer ülkesi islam ülkesiyle sı nı rda§ 
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değildi. Bu taraftan Hazar ülkesine, 
Votka havzasına, ancak tüccarlar, san-
atkarlar ve elçiler gelirlerdi. Bazı  
Avrupalı  tarihçilerin iddialarına rağmen 
Horezmin Hazer Hakanlığına girmediği 
açıkca maltimdur. 

8 — Sasaniler sülâlesi devrinde 
Şimall Ural ülkesi (Perme vilayeti) ile 
hanın ticart münasebetlerinin inkişaf 
etmiş  olduğu kazı larla ispat edilmek-
tedir. Aynı  devirde Horezm mallarının 
uzak doğuya kadar sokulduğu Çin kay- 
naklarından anlaşı lmaktadır. Bu mallar 
arasında Baltı k sahillerinden getirilen 
kehribarın da bulunuşu Baltık-Horezm-
Çin ticaret yolunun VI—VII inci ası r-
larda işlek olduğunu göstermektedir. 

9 —VIII.—X. asırlarda lskandinav-
ya gemieilerinin Rusyanın şimalinde-
ki deniz ve ırmak yollarını  ele geçir-
meğe çalışmaları, Baltık havzası ndan 
Karadeniz havzasına geçmeleri (870-90) 
bu büyük ticaret yollarına hakim olmak 
için idi. Bu Iskandinavya gemieilerini 
Rus vekayinâmeleri «Rus» ve eVaryag» 
iesmiye tesmiye ederler. Bu «Rus» adını  
taşıyan gemicilerin Isveçlilerden bir züm-
re olduğu anlaşılmıştır. Bunlar Cenubi 

Rusyada yaşayan Islavlara kendi adlarını  
vermişlerdir, "Ruslar'. İslavları  teşki-
latlandırrnışlar, Hazerler, Peçenekler, 
Kıpçaklar, Bizans ve Macarlarla müca-
dele etmişlerdir. Nihayet X. asırda 
Rus devletinin nüvesi kurulmuş. Bizans-
lı lardan gelen hiristiyanlık Şark Islav-
ları  (Ruslar) arasında intişar etmiştir. 
Bununla beraber Ruslar, diğer balkan 
ve Asya hıristiyanlar] 	gibi Bizansa 
dost olmadı lar. 1043 de hıristiyan Rus-
lar İstanbula hücum ettiler. XIII. asır 
müelliflerieden 'Avfi'nin Rusların islam 
olduklarına dair naklettiği garip hikaye 
ihtimal ki bu 1043 de Rusların Bizansa 
hüeumiyle izah edilebilir. Rusların müs-
lüman olduklarına dair nakledilen bu 

hikâye diğer bir kaynakta mevcut de-
ğildir. 

10 — VIII - IX neu asırlarda Rus-
lar Orta Asya devlet sistemi ve islam 
kültürü ile Bizans devlet sistemi ve 
hıristiyan kültürü tesirleri altında bo-
calayıp duruyorlardı. Iskandinavya ge-
micilerinin şark ıslavlarına gelişleri ve 
e Baltıktan Bizansa ticaret yolunun 
keşfi' Rus tarihinin akışını  tamamiyle 
Bizans ve Hıristiyan kültürüne çevirdi. 

Barthold'un bu makalesi 1918 de, 

yani İbn-i Fadlan'ın Meşhed niishasi 
keşfedilmeden önce, kaleme alınmış  ol-

duğundan birçok yanlış  mutalaa ve fa-
raziyeleri ihtiva etmektedir. Barthold 
bu yanlışlarının bir kısmını  1926 da 

neşredilen '.Akademi çalışmalarının yıl-
lık raporu ( =Otçet ) » nda tashih et-
miştir. (S,36) . Başka birçok noktaları  
bu sefer tahrir heyeti tarafından ilave 
edilen 11 sayfalı k notlarda tashih ve 
izah edilmiştir. Bu makale eski olma-
sına rağmen, şimdi de istifade edilme-
ğe değer; ilave edilen notlarda verilen 
maliimat bilhassa önemlidir. 

Sinolog tarihçi A. N. Bernstam'ın 
«Hunların tarihinden» adlı  etüdünde 
( S. 51-77 ) bahis konusu olarak büyük 
Hun göçebe imparatorluğunun inhilal 
devri hükümdarları ndan Huhan-ye ile 
kardeşi Çji-Çji'nin hayatlarını  geçmiştir. 
Müellif e göre bu iki hükümdarın adları  
meşhur H u n hükümdarı  Mao-dun 
( =Mete ) nin adı  kadar önemlidir. 
Orta Asya ve Avrupa tarihinde mey-
dana gelen büyük olaylar bu iki hü-
kümdarın faaliyetlerile ve adları yla bağ-
lıdır. Hun devletinin inhilali Orta As-
yada ve şarki Avrupada bir çok yeni 
etnik zümrelerin teşekkülüne, iktisadi 
ve siyasi devrimlere sebep olmuştur. 
Huhan-ye ve Çji-çji idareleri altında 
Hunların cenup ve şimal kollarına ay-
rı lması: göçebe kavimlerin Avrupaya 
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doğru hareketlerinin ve «büyük göç» 
ün başlangıcı  olmuştur. 

Be r n s t a m'a göre, Çin tarihi üze-
rindeki çalışmaların kusurlu gelenekle-
rinden biri, Çin tarihini Çin ülkesini 
çeviren göçebe kavimlerin tarihinden 
ayrı  ve müstakil olarak tetkik etmektir. 
Bu gelenek K 1 apr ot h'dan tü O. 
Fr an k e'ye kadar sürüp gelmektedir. 
Halbuki Çinin tarihi en eski devirler-
denberi göçebe kavimlerin tarihiyle bağ-
lıdır. Çin devletinin niivesini kuran 
Çjou siilâlesi de ( milâttan önce 1050-
256 ) hakiki Çinli siilâle değil, Hunlara 
akraba olan bir sülâle idi. Al b er t 
T eh e p e'nin tetkikine göre Cjou sü-
lâlesi devrinheki aristokrat kabiyle ve 
soylar Hunların neş'et ettikleri şimal 
kavimlerine mensup idiler. 

Tarihi materyalizm mektebine 
mensup olan Bernstam, Hun ve Çin ta-
rihindeki bütün içtimai ve siyasi hadise-
lerin tahlilinde hareket noktası  olarak sırf 
iktisadi âmilleri ve istihsal tarzlarının 
değişmesini almaktadır. Çin'in teessiisün-
den itibaren milâddan önceki birinci asrın 
sonlarına kadar, geçirdiği siyasi, içtimai 
ve iktisadi gelişme ve değişmeleri bahis 
mevzuu ederek çiftçi, esnaf, işçi ve 
kölelerin her devirdeki durumlarını  ve 
bu durumlara göçebe kavimlerin çok 
kuvvetli tesirlerini incelemektedir. 

Büyük Çin seddinin inşası  gerek 
Çinin dahilinde ve gerek komşu göçebe 
kavimlerin iktisadiyatında keşmekeşlik 
meydana getirdi, seddin inşası  400,000 
işçiyi meşgul ediyor, ağır vergiler 
çiftçi ve esnaf ı  eziyordu. Daha m. 
350 de toprak halkı n elinden alınmıştı . 
Çiftçiler toprak kirası  yüzünden o ka-
dar borçlanmışlardı  ki kadınlarını  ve 
evlâtlarını , hattâ kendilerini, köleliğe sa-
tıyorlardı . Çin seddi Hunların akı nları-
nı  durduramadı. Çünkü bu sed, Çin 
imperatorluğunun yalnız esas kütlesi 

olan çinlileri değil, batıdaki birçok gö-
çebe kavimleri de Çin tarafında bırakıl-
mıştı , kargaşalıklar esnasında da göçe-
beler seddi aşarak Çin topraklarında 
yerleşiyorlardı . 

Çinliler Ordos mıntakasını  işğal 
ederek buraya canileri ve serserileri 
iskân ettiler. En bereketli yaylalarından 
mahrum kalan Hunlar şimale gittiler. 

Bir asır sonra hunların itilâ devri 
başlıyor. Bunun amili hayvan besleme-
nin inkişaf!, Hunların da kı3lelerden fay-
dalanarak istihsallerinin artması  idi. 
Mao-dun ( =Mete) askeri demokratik 
büyük bir devlet kurmağa muvaffak oldu 
(m. ö. 209-174) ve şimali Çini zapt etti. 
Bütün göçebe kavimleri birleştirdi. 
Çin'de halk tabakası  büyük sıkıntı  için-
de olduğundan kaçarak Hunlara iltihak 
ediyorlardı . Bilhassa köleler durmadan 
Hunlara kaçı  yorlardı . Çünkü Hunlar'da 
pederşahi hayat devam ettiğinden, halk 
tabakasının ve hatta kölelerin yaşama 
şartları  Çine nazaran daha elverişli idi. 
Çin hükümdarı  Seo Ven-di (m. ö. 
179-156) nun Hunlara yazdığı  mektu-
bundaki şu satırlar bu bakı mdan mâni-
dardır : .memleketi genişletmek ve aha-
liyi çoğaltmak için kaçaklar kâfi değil-
dir. Hunlar bizim hududumuza, çinli-
lerde hudut haricine [Hun yarinel 
geçmesinler. Bu muahedeyi bozan kim-
seler idam edilmelidlrler». 

Kölelerin çoğalması , Çin sarayının 
vergi ve hediyeleri Hunlar içinde anis-
tokrat zümrenin teşekkülüne sebep oldu. 
Çinin Hunlara verdikleri hediye- vergi-
ler iki türlü idi; bir tiirlüsü halka ikin-
cisi de hülciimdar ailesine mahsustu. Bu 
hediye -vergiler de hükılındar soyu ile 
halk arasını  açmağa sebep oldu. Hü-
kümdar sülâlesi dahilinde de taht kav-
gası  başladı  (m. ii. 126). 

Çin imparatorluğu tam bu zaman-
larda .'Batı  ülkesini" keşfediyor ve batı  
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ülkeleriyle doğrudan doğruya ticari mü-

nasebetlere girmek, dahildeki iktisadi 

buhranı  böylece halletmek istiyordu. 

Chang ICien'nin batı ya seyahati da 
bu devre tesadüf ediyor (5. m. 126-138) 
Çinliler m. ö. 102 de Ferganayı  zapt 

ettiler. Çinlilerin batı ya doğru seferleri 

166 dan 102 ye kadar birçok senelerde 

tekrarlanmıştı . 
Çinin bu batı  seferleri Hunları n 

menfaatları na dokundu: Ticaret yolları  
Çinin eline geçti, Hunları n Sarı  ı rmak 

kı vı lar ı ndaki bereketli yaylaları  işgal 

edilerek Çin köleleriyle dolduruldu. 
imparator U-di devrinde (m. ö. 140-84) 

bu Hun yaylaları na iskan edilen köle- 

lerin say ı sı 	dört milyona balig oldu. 
Çin dahilinde de milyonlarca köle vardı ; 
yaln ı z devletin demirbaş  köleleri üçyüz 

bindi. Köleliğin inkişafiyle muvazi ola-

rak sefalet artı yordu. Buna rağmen 

Çin devletinin zahiri satvati çok par-

lat:tı . Roma ile miinasebet tesisine mu-

vaffak oldu. 

Hun devleti için bu devir çok sı -
kı ntı lı  oldu. Büyük göçebe devlet da-

kı lmaya yüz tuttu. Ufak kabiyleler 
isyan ederek Hunları n yegane servet 

kaynağı  olan hayvan sürülerini alı p 

götiirdn. Bu felaket y ı lları nda Hunları n 

nüfusları n ı n ve hayvan sürülerinin 6110 

sın ı  gaybettiler ( m. ö. 68 ). Bu sira-
larda ( m. ü. 60 ) ölen Hun hiikümdarı  
yerine Hun beylerinden Voyan-Syuy-di 

tahtı  gasbedip diktatör oldu. 

Bernstam bu diktatürün mezalimini 

anlattıktan sonra Hunlarda "sı nı flar 

mücadelesi" keşfediyor . . . 
"Sı n ıflar mücadelesi" ni gösteren 

olay şudur : 

"Hun hükiimdarı  Siiy.liiy Tsüan-

tsüy'un ölümünden sonra demokratik 
seçim usulünü bozarak Vo - yan tsüy 

tahtı  gasbetti. Azı l ı  bir diktatör ve 

miistebit tipinin miimessili olan bu adam 

Hun ittihad ı nı n hiikiimdar seçimi gele-

neğine açı ktan açığa muhalefet ederek 

itaat etmek istemiyenleri imha etti. 

Diktatöre karşı  mücadele edenler 

demokrasi usuliyle Tszu-hoi - Şen adlı  
birini hükümdar ( ==şan-yuy, taniu ) 

seçtiler ve buna Hu-han-ye adı nı  ver-

diler. Dikkate şayadı r ki rneşrü varis 

olmadığı  halde bütün Hunlar ona itaat 

ettiler. Bu, demokrasi nümayişi idi.' 

(S.61). 
Tarihte sı n ı flar kavgasından baş- 

ka 	bir şey görmek istemiyen tarihçi 
sinolog burada füzuli gayret sarfede-
rek tarlhlerin, hatta kendi kullandığı  
kaynakları n, kayı dlar ı na tamamiyle 

ayk ı r ı  iddialarda bulunuyor. Güya Hu-

han-ye avanıdan biri imiş! 1 ). Halbuki 

elimizdeki bütün kaynakların tasrih et-

tiklerine göre Hu-han-ye diktatör ve 

gası p Voyan - tsily di ( m. ü. 60-58 ) 

'den önce hükümdarlık eden Hülüy-tsü-

anküy ( 68-60 ) ı n oklu ve hükümdnr11-

kı n hakiki varisi olan, tanı nmış  bir 

prens idi 2. 

Berastam'ı n bu etüdü, Hunlarda 

«sı nıflar mücadelesi" ni tebariiz ettir-

mek için serdettiği miitalea ve zorlama-

lar bir tarafa bı rakı l ı rsa, çok önemli 

ve Hun tarihinin tetkiki için yard ı mcı  
bir eserdir. Garbin en meşhur ve sala.-

hiyet sahibi sinoloklar ı nı n eski ve en 

yeni eserlerinden faydalandı kı  gibi ori-

jinal Çin kaynaklar ı ndan da faydalan-

mıştı r. 
C. E. Berthels'in Genceli Nizami-

nı n 800 üncü doğum yı lı  dönümü mü-

nasebetiyle yazdığı  mekale ( s. 95-106) 

1) "Vibrali nekoyego Tazi-hoy-şen pod Ime-

nem Hu-han-ye...„ cümlesindeki "nekoyego„ zarniri 

rusçada bunu ifade eder. 
2) Bk. Deguines (H. Cahit tere), Hanla-

rın, Türklerin.., tarih umumisi, I, 292-293, Hia-

cent, Sob. Sved., I 68-69; Krş. M. Semsettin 

(Günaltay) Tuak taiihi, II, 134-135, Atsız Topla-

malar.  , 48-49. 



380 	 BİBLİYOĞRAFYA 

da bu büyük Türk miitefekkir şairinin 
tercümei hali ve eserleri üzerinde çalış-
anlar için ihmal edilemiyecek bir mesai 
eseridir. 

Bu makalede Nizami ve eserleri 
üzerine bugüne kadar yapı lan tetkikler, 
eserlerinin el yazmaları , şarkta ve garp-
te neşredilen metin ve tercümeler ba-
his mevzuu edilmiştir. 

A. K. Borovkov taaraf ı ndan yazı-
lan « Alişir Nevâyi » başlıklı  makale 
( s, 111 - 107 ) bugüne kadar bilinen 
malümata yeni bir şey ilâ ve etmemekte-
dir. Bununla beraber muharrir, W. Bart-
hold'ın Nevârye dair ileri sürdüğü bazı  
mütalâa ve hükümleri yersiz bularak 
önemli itirazlar serdetmektedir. Mese- 

1917 de neşrettiği «Türklerin geç-
mişinden' adlı  makelesinde Berthold 
türklerin Timur ve torunları  devrinde 
Iran edebiyatını  taklit ederek türk ede-
biyatı  (poese) vücude getirmeğe çalış-
tıkları n ı  ve bu devrin büyük şairi sayı-
lan Alişir Nevâi eserlerinin de Iran 
edebiyatı nı n taklidinden başka bir şey 
olmadığını  iddia etmişti. Borovkov bu 
iddiaları , son zamanlarda yapı lan araş-
tı rmalara dayanarak, red ve cerhet-
mektedir. 

N. V. Pigoulevskaya'nı n makalesin-
de Orta Asyanı n ölü şehirlerinde bu-
lunan Süryani eserleri ve Süryani harf-
leriyle yazı lan Türkçe fragmentler tet-
kik edilmiştir. 

Türkçe metin ihtiva eden fragment 
Hara - Hot() hafriyatında bulunmuş-
tur. Bu metin, Nastori hıristiyan türk-
leri tarafındun süryanice bir eserden 
tercüme edilmiş  türkçe kitaptan kop-
muş  bir yaprak olduğu anlaşı lmıştır, P i-
gou le v ska ya bn fragment münase-
betile Süryani kültürünün Orta Asyada 
yayı lışını  bahis mevzuu ediyor. Ona göre 
klara-Hoto hafriyatında bu f ragmen t 
elde edilinceye kadar Süryani harflerile 
yazı lan türkçe metinler ancak mezar 
taşları ndan ibaret olduğu zannediliyor-
du. Halbuki bahis mevzuu olan frag-
ment Süryani harfleriyle yazı lan türkçe 
eserlerin XIII. asra kadar mevcut bu-
lunduğunu isbat etmektedir. Türk Nas-
turi rahiplerinden Uygur Yabal a Iı'ı n 
türkçeden bsşka dil bilmediği halde, 
1231 de Nastoriler tarafından Patrik 
seçilmesi Süryanice dini kitapları n türk-
çeye tercüme edilmiş  olmaşiyle izah 
edilebilir. 

Süryani harfleriyle yazı lan bu 
metinde «temiz» kelimesi geçmektedir. 
Diğer Uygur metinlerinde tesadüf edil-
miyen bu kelime yaşayan türk lehçe-
lerinden ancak Garp Iehçelerinde mev-
cuttur. Bununla beraber Pigoulevskaya 
metindeki Süryanice kelimeleri sayar-
ken «temiz » kelimesini almamıştı r. Her 
halde bu kelimenin menşei karanlık 
olsa gerektir. 

Abdülkadir INAN 
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7 	Dr. SOHEYL ÜNVER : Selçuk Tababeti Tarihi  	100 

	

*) 8 	FUAT KÖPROLO : Osmanl ı  Devletinin Kuruluşu 

	

9 	Y. HIKMET BAYUR : Türk İnkilabı  Tarihi I. cilt . . . . 	100 

	

10 	İ. HAKKI UZUNÇARŞILI : Osmanlı  imparatorluğu teşkilâ- 
t ı na methal 	  250 

	

11 	ZIYA KARAMURSAL : Osmanlı  Mali Tarihi hakk ı nda tet- 
kikler 	  100 

	

12 	İ. HAKKI UZUNÇARŞILI : Osmanlı  Devleti teşkilât ı ndan 
Kapukulu Ocakları   	450 

	

13 	Y. HIKMET BAYUR : Türk İnk ı lâbı  Tarihi II. cilt, I. Kısı m 	400 

	

14 	Y. HIKMET BAYUR: Türk inkı lâbl Tarihi II. cilt İİ. Kısı m. 	400 



IX. Seri 
Birinci Türk Tarih Kongresi zabı tlar ı  (mevcudu kalmamıştı r) 

2 	İkinci Türk Tarih Kongresi zabı tları  	  

BELLETEN : Her sayı sı  	  

Fiatı  K. 

 

250 
100 

Türk Tarih Kurumu yayınlarının satıldığı  yerler 

MAARİF VEKA.LETİ  YAYINEVLERİ. 
ANKARADA t Akba, Berkalp ve Haşet kitapevleri. 

İSTANBULDA : Ankara caddesinde Üniversite, Bey oklu, İstiklâ1 

caddesinde Haşet, Beyazı ci Üniversite caddesinde 

Muallimler kitapevleri. 

  

	

*) 	Bası lmakta olanlar 

	

") 	Türkçesi bası lmıştı r, almancası  bası lmaktad ı r. 

  



FJiffir=~ 	 

BELLETEN 
ÜÇ AYDA BIR ÇIKAR 

ABONE VE SATIŞ  ŞARTLAR' 

Sayısı 	 100 kuruş  ( yabancı  memleketler için 
50 Fransız frangı ) 

Yıllık abonesi : 400 kuruş  (yabancı  memleketler için 
200 Fransız frangı ) 

Belleten ve Türk Tarih Kurumu yayınlarının satış  ve 
abone işleri için : 

Maarif Vekilliği YAY1NEVLERI'ne, 
Ankarada: AKBA, HAŞET ve BERKALP Kitapevlerine, 
İstanbulda: Ankara caddesinde ÜNIVERSITE Kitapevine, 
Beyoğlu, İstiklâ1 caddesinde HAŞET Kitapevine ve Ba-
yazıtta MUALLIMLER Kitapevine, 

Yazı  işleri için : 

Ankarada TÜRK TARIH KURUMU'na müracaat 
edilmelidir. 

BELLETEN 
PUBLICAT1ON TRIMESTRIELLE 

CONDITIONS D'ABONNEMENT ET DE VENTE 
Le Num&o 	: 100 Piastres (pour l'Etranger 50 frs. fr.) 
L'Abonnement annuel : 400 Piastres (pour l'Etranger 200 frs. fr.) 
Pour l'achat au num&o et l'abonnement annuel de 
Belleten et des Publications de la SociıSt d'Histoire 
Turque, s'adresser: 

aux MAISONS DE VENTE du Ministre de l'Instruction 
Publique, 
Ankara: 
â AKBA Kitapevi et aux librairies BERKALP et HACHETTE, 
Istanbul: 
â. ÜNIVERSITE KITAPEVI, Ankara Caddesi, 

â. la librairie HACHETTE, Istiklal Caddesi, Beyoğlu et 
MUALLIMLER KİTAPEVİ, Beyazı t 

Pour la correspondance, an 

TÜRK TARIH KURUMU (Socia d'Histoire Turque 
Ankara. 





BELLETEN 
REVUE PUBLIEE PAR LA 

SOCIETE D'HISTOIRE TURQUE 

Tome: VII' 	 No: 28 

Octobre — 1943 

NUMERO SF. CIAL PUBLIğ  A L'OCCASION DU XX- 
ANNIVERSAIRE DE LA IZPUBLIQUE 

ANKARA - IMPRIMERIE DE LA SOC1ETE D'HISTOIRE TURQUE 

1 9 4 3 


	1
	00000001
	00000002

	Adsız
	28
	00000001
	00000002
	00000003
	00000004
	00000005
	00000006
	00000007
	00000008
	00000011
	00000012
	00000013
	00000014
	00000015
	00000016
	00000017
	00000018
	00000019
	00000020
	00000021
	00000022
	00000023
	00000024
	00000025
	00000026
	00000027
	00000028
	00000029
	00000030
	00000031
	00000032
	00000033
	00000034
	00000035
	00000036
	00000037
	00000038
	00000039
	00000040
	00000041
	00000042
	00000043
	00000044
	00000045
	00000046
	00000047
	00000048
	00000049
	00000050
	00000051
	00000052
	00000053
	00000054
	00000055
	00000056
	00000057
	00000058
	00000059
	00000060
	00000061
	00000062
	00000063
	00000064
	00000065
	00000066
	00000067
	00000068
	00000069
	00000070
	00000071
	00000072
	00000073
	00000074
	00000075
	00000076
	00000077
	00000078
	00000079
	00000080
	00000081
	00000082
	00000083
	00000084
	00000085
	00000086
	00000087
	00000088
	00000089
	00000090
	00000091
	00000092
	00000093
	00000094
	00000095
	00000096
	00000097
	00000098
	00000099
	00000100
	00000101
	00000102
	00000103
	00000104
	00000105
	00000106
	00000107
	00000108
	00000109
	00000110
	00000111
	00000112
	00000113
	00000114
	00000115
	00000116
	00000117
	00000118
	00000119
	00000120
	00000121
	00000122
	00000123
	00000124
	00000125
	00000126
	00000127
	00000128
	00000129
	00000130
	00000131
	00000132
	00000133
	00000134
	00000135
	00000136
	00000137
	00000138
	00000139
	00000140
	00000141
	00000142
	00000143
	00000144
	00000145
	00000146
	00000147
	00000148
	00000149
	00000150
	00000151
	00000152
	00000153
	00000154
	00000155
	00000156
	00000157
	00000158
	00000159
	00000160
	00000161
	00000162
	00000163
	00000164
	00000165
	00000166
	00000167
	00000168
	00000169
	00000170
	00000171
	00000172
	00000173
	00000174
	00000175
	00000176
	00000177
	00000178
	00000179
	00000180
	00000181
	00000182
	00000183
	00000184
	00000185
	00000186
	00000187
	00000188
	00000189
	00000190
	00000191
	00000192
	00000193
	00000194
	00000195
	00000196
	00000197
	00000198
	00000199
	00000200
	00000201
	00000202
	00000203
	00000204
	00000205
	00000206
	00000207
	00000208
	00000209
	00000210
	00000211
	00000212
	00000213
	00000214
	00000215
	00000216
	00000217
	00000218
	00000219
	00000220
	00000221
	00000222
	00000223
	00000224
	00000225
	00000226
	00000227
	00000228
	00000229
	00000230
	00000231
	00000232
	00000233
	00000234
	00000235
	00000236
	00000237
	00000238
	00000239
	00000240
	00000241
	00000242
	00000243
	00000244
	00000245
	00000246
	00000247
	00000248
	00000249
	00000250
	00000251
	00000252
	00000253
	00000254
	00000255
	00000256
	00000257
	00000258
	00000259
	00000260
	00000261
	00000262
	00000263
	00000264
	00000265
	00000266
	00000267
	00000268
	00000269
	00000270
	00000271
	00000272
	00000273
	00000274
	00000275
	00000276
	00000277
	00000278
	00000279
	00000280
	00000281
	00000282
	00000283
	00000284
	00000285
	00000286
	00000287
	00000288
	00000289
	00000290
	00000291
	00000292
	00000293
	00000294
	00000295
	00000296
	00000297
	00000298
	00000299
	00000300
	00000301
	00000302
	00000303
	00000304
	00000305
	00000306
	00000307
	00000308
	00000309
	00000310
	00000311
	00000312
	00000313
	00000314
	00000315
	00000316
	00000317
	00000318
	00000319
	00000320
	00000321
	00000322
	00000323
	00000324
	00000325
	00000326
	00000327
	00000328
	00000329
	00000330
	00000331
	00000332
	00000333
	00000334
	00000335
	00000336
	00000337
	00000338
	00000339
	00000340
	00000341
	00000342
	00000343
	00000344
	00000345
	00000346
	00000347
	00000348
	00000349
	00000350
	00000351
	00000352
	00000353
	00000354
	00000355
	00000356
	00000357
	00000358
	00000359
	00000360
	00000361
	00000362
	00000363
	00000364
	00000365
	00000366
	00000367
	00000368
	00000369
	00000370
	00000371
	00000372
	00000373
	00000374
	00000375
	00000376
	00000377
	00000378
	00000379
	00000380
	00000381
	00000382
	00000383
	00000384
	00000385
	00000386
	00000387
	00000388
	00000389
	00000390
	00000391
	00000392
	00000393
	00000394
	00000395
	00000396
	00000397
	00000398
	00000399
	00000400
	00000401
	00000402
	00000403
	00000404
	00000405
	00000406
	00000407
	00000408
	00000409
	00000410
	00000411
	00000412
	00000413
	00000414
	2020-08-04 (1).pdf
	00000001
	00000002


	2
	00000001
	00000002


